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Abstract 
This paper extracted news reports on COVID-19 epidemic from People's Daily and built 
a corpus of more than 160,000 words and used the corpus retrieval tool Antconc (4.0.4). 
Critical discourse analysis is based on Fairclough's three-dimensional discourse analysis 
framework. The results showed that People's Daily focused on the COVID-19 outbreak 
itself, the COVID-19 response, the COVID-19 location, the impact of the COVID-19 
outbreak, the COVID-19 population, the time of the COVID-19 outbreak, and the country's 
leaders. It has adopted three discourse strategies, namely self -narration and narration by 
others, intertextuality of genres and styles, and the use of rhetorical devices such as 
metaphors and parallelism to describe the efforts made by the Chinese government and 
people in the COVID-19 response station. 

 
 
 
1. Introduction  

In December 2019, several cases of pneumonia of unknown cause with a history of exposure to seafood markets 
in South China were detected in Wuhan, Hubei Province, China. On January 3, 2020, the Wuhan Municipal Health 
Commission (WCHC) issued its first notification of the novel coronavirus outbreak. According to the official announcement, 
it was confirmed that the new coronavirus outbreak has erupted. On February 22, the National Health Commission issued 
a notice that the English name of the novel coronavirus pneumonia was revised to "COVID-19", and its name was 
explained as: CO standing for Corona, VI standing for Virus, D standing for Disease, and 19 because the disease broke 
out in 2019. On 11 March 2020, World Health Organization (WHO) Director-General Tedros Adhanom Ghebreyesus said, 
"COVID-19 has taken on the characteristics of a pandemic." On March 17, 2020, there were more than 100,000 confirmed 
cases outside China, and at least 140 countries had reported cases of COVID-19. Among those infected were 63 
politicians from at least 16 countries – including the United States, the United Kingdom, France and Italy – of whom more 
than 10 died after being diagnosed. Since then, the novel coronavirus has raged around the world and spread out of 
control, becoming the biggest international challenge since World War II. 

As of July 21, 2024 (Date of collection for this paper), there have been 776 million confirmed cases of COVID-19 
worldwide. From January 2020 to May 2023, after more than three years, through the joint efforts of all humanity, through 
the research of the virus strain, isolation control, shutdown, vaccine research, specific drugs and a series of difficult work, 
on May 5, 2023, the World Health Organization announced that COVID-19 no longer constitutes a ‘public health 
emergency of international concern’. 

People's Daily is the most well-known and authoritative newspaper in China and is the main window and important 
position for the news and public opinion dissemination of the Central Committee of the Communist Party of China.  On 
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August 1, 1949, the Party Central Committee decided to make People's Daily the official newspaper of the Party Central 
Committee, and in 1992 it was named one of the world's top ten newspapers by UNESCO.  

Critical Discourse Analysis originated in the late 1970s and early 1980s and was influenced by various ideological 
trends such as the critical theory of the Frankfurt School and Foucault's theory of power discourse. Its representative 
figures include Fairclough, van Dijk and Wodak. Initially, it mainly focused on the discourses in the fields of news and 
politics, and later gradually expanded to multiple fields such as education, advertising, and law. 

Critical Discourse Analysis (CDA) is an interdisciplinary language research method, aiming to reveal the relationship 
between language, power and ideology. In recent years, academic research on Critical Discourse Analysis has focused 
on political discourse, news discourse, ecological discourse, literature and art. There are not many studies on the reports 
of the COVID-19 pandemic from the perspective of the critical discourse analysis of the corpus. Therefore, this article 
conducts a discourse analysis of the reports on the COVID-19 pandemic in People's Daily from a linguistic perspective.   

The outbreak of COVID-19 began in early 2020 and ended in May 2023. Over a period of more than three years, 
People's Daily selected titles in its graphic database and entered the words COVID-19 and COVID-19 into the search bar. 
There were more than 3,000 related reports. There were very comprehensive real-time reports on the popularization of 
knowledge about the novel coronavirus, home isolation, shutdown and production, and later vaccination, and the 
resumption of work and production. Through studying the reports on the novel coronavirus epidemic in People's Daily, we 
can get a glimpse of its discourse focus information and discourse strategies. 

1.1 Research Questions 
1) How is the People's Daily's COVID-19 focus information presented? 
2) What is the discourse strategy of People's Daily's COVID-19 coverage? 

1.2 Research Objectives 
1) To understand how news media guide and manage the trend of public opinion. 
2) To explore the discourse strategies to excavate the implicit ideology of People's Daily. 

 
2. Literature Review 

In the early days of the COVID-19 outbreak, the Malaysian government issued a 3-week movement control order 
in mid-March 2020 to enforce self-isolation and social distancing measures. Joharry and Turiman (2020) built a corpus 
by collecting 227 letters submitted to The Star Online by Malaysian citizens during the quarantine period. They analyzed 
the language patterns in these letters to study the words and phrases commonly used to discuss issues during that time. 
The research showed that a majority of Malaysians saw the COVID-19 pandemic as a challenge and associated it with 
negative expressions, reflecting citizens' attitudes towards the pandemic. 

According to Sharma et al. (2020), who collected tweets from March 1, 2020 to June 5, 2020, the study analyzed 
the themes, sentiments, and new trends of COVID-19 based on objective fact-checking sources. It identified unreliable 
and misleading news content. Their study found that while ageism was rarely discussed explicitly, ageist bias was evident 
in implicit reporting patterns. Infection and death rates, as well as institutionalized care, were among the most commonly 
reported topics, providing a limited portrait of aging during the pandemic. The ‘survivor’ narrative, which focused on older 
individuals, offered a positive alternative by suggesting exceptional examples of resilience and grit. However, this narrative 
may also implicitly place blame on those unable to survive or thrive in later life. 
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Jen et al. (2020) used a combination of content analysis and critical discourse analysis to analyze 287 stories about the 
COVID-19 epidemic in the elderly published in four American newspapers from March 11 to April 10, 2020. Research 
showed that although ageism was rarely discussed explicitly, ageist bias was evident in the invisible reporting model. 

According to a study by Mayer et al. (2021), a critical media discourse analysis was conducted on the case of 
Ischgel, Austria. This study identified crisis-specific media discourse patterns, analyzed the embedding of these 
dispositions in the current public debate, and discussed the responsibility of media reporting.  The study found a scapegoat 
pattern reinforced by the image of the destination but then replaced by a fundamental discussion about the sustainability 
of Alpine winter sports. As the crisis has dragged on, Ischgel has become a meta-symbol of the failed COVID-19 response, 
and media coverage has become increasingly detached from the local context, triggering a geopolitical blame game that 
highlights the media's responsibility for post-crisis tourism. 

Tawai et al. (2021) adopted Van Dijk's critical discourse analysis model and based on the spiral of silence theory, 
analyzed articles published on Kompas.com from August to December 2020 and concluded that the government provided 
too much security through non-linguistic language. As a result, people do not comply with the policies and sanctions that 
should be implemented, and the public is indifferent to the epidemic, which exacerbates the situation of epidemic spread. 

Portuguese scholar Castro Seixas (2021) demonstrated the varied strategies used for war metaphors in political 
discourse during the COVID-19 pandemic by combining critical discourse analysis with a systematic review of crisis 
communication research. These findings challenged previous criticisms that war metaphors are inherently negative and 
destructive. The article also discussed the possibility of using critical discourse analysis, especially metaphorical analysis, 
to inform and expand crisis PR. 

Unuabonah and Oyebode (2021) employed critical discourse analysis to examine 40 pandemic-related WhatsApp 
buzzwords in Nigeria, uncovering their ideological themes and representations of social actors. In their study, multimodal 
critical discourse analysis methods were used to qualitatively analyze the data. The analysis showed that the buzzwords 
were used to protest against corruption, government fraud, insecurity, hunger, inadequate medical facilities, and other 
social welfare shortcomings. The purpose of this analysis is to challenge anti-welfare ideologies and highlight the negative 
image of the government. 

Through the relevant research, it can be found that scholars have applied the theory of critical discourse analysis 
to journalism, sociology, political science and other fields, and adopted the theory of discourse analysis as their theoretical 
basis, making corresponding contributions to both empirical and theoretical research. However, the above studies are all 
synchronic in nature and lack diachronic research. They typically involve corpus selections ranging from one month to 
one year, which are insufficient to capture the full timeline of an event. Consequently, there is a need for diachronic 
corpus selection and collection that covers the entire duration of an event, in order to study the discourse changes or 
conduct a comprehensive discourse analysis. The outbreak of COVID-19 has brought great impact to people all over the 
world. Through the study on the news discourse of People's Daily on COVID-19, researchers can grasp the news reports 
during the epidemic period, analyze the hidden ideology in the reports, broaden the scope of discourse research, and 
comprehensively demonstrate the experience and lessons in the face of public health emergencies.  

2.2 Underpinning Theories 
Critical Discourse Analysis (CDA), derived from Critical Linguistics, focuses on inequality and power relations in 

language and aims to explore the ideology implied in discourse. Thus, uncovering injustice, discrimination and prejudice 
in discourse is an analytical method to study dialogue from the perspective of criticism (Van Dijk, 1993). Two iconic works 
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of critical discourse analysis are Fairclough's Language and Power and Wodak's Language, Power and Ideology (Fairclough, 
2013b; Wodak, 1989).  

Fairclough's three-dimensional framework of critical discourse analysis includes text, discourse practice and social 
practice. In this framework, text is the analysis of content. Discourse practice involves the process of text generation, 
dissemination and reception. Social practice emphasizes discourse power relations and the dialectical relationship 
between discourse practice and social practice (Theng & Robert, 2019). Fairclough believes that text is both the product 
of a production process and the source of an explanatory process. The analysis of discourse in the text dimension mainly 
draws on Halliday's systemic functional linguistics, focusing on the analysis of vocabulary, grammar, coherence and 
cohesion, and discourse structure. That is to study the characteristics of the text itself, including vocabulary, grammar, 
punctuation, genre and expression. Fairclough also provides specific operational methods for text analysis, such as 
analyzing metaphors, nominalization, sentence patterns, grammatical features, logical connective words, etc. At the same 
time, Fairclough mentioned that people make use of experience value, relationship value and expression value when 
interpreting texts, and three aspects are involved in language practice: the author's own experience of natural society, the 
correlation shown by the text and the author's relevant evaluation of the text (Fairclough, 2013b). In the dimension of 
discourse practice, Fairclough mainly draws on the discourse order of Foucault and the discourse intertextuality of Michel 
Byshaw to analyze the intertextuality of discourse. Discourse practice revolves around the production, distribution and 
consumption of text. In the three-dimensional framework of Fairclough's discourse analysis, the intertextuality of discourse 
is the most important in discourse practice, which reveals the relationship between discourse and society. In Fairclough's 
three-dimensional discourse analysis framework, social practice analysis is the most important value of the three 
dimensions. In this dimension, it mainly draws on Althusser's ideological theory and Gramsci's hegemony theory. 
Fairclough believes that language is a part of society, language is a social process, and language is a socially defined 
process. Discourse is constructive. Discourse explains the world, organizes the world and constructs the world. Through 
the analysis of social practice, it explains the relationship between discourse and society, discourse and rights, discourse 
and ideology, and discourse's participation in social change (Fairclough, 2013a). 

Critical discourse analysis generally selects specific texts for analysis in practical research and lacks comprehensive 
and systematic analysis. Although the emergence of corpus linguistics cannot solve the problem of methodology in 
essence, as a tool, corpus can provide a relatively objective explanation of critical discourse analysis at the lexical level 
(Widdowson, 2008). Therefore, to make up for the shortcomings of critical discourse analysis, some scholars introduce 
the corpus research method into critical discourse analysis. Quantitative research based on corpora can provide a solid 
data foundation for discourse analysis, and the richness of corpus also reduces the randomness of researchers' selection 
of analysis objects and enhances the persuasive power of discourse research (Sengul, 2019).  

 
3. Methodology 

This paper selects news reports on COVID-19 in People's Daily from February 2020 to May 2023 as the research 
corpus. In the context of the global COVID-19 pandemic, which lasted 40 months from February 2020 to May 2023, the 
advanced search function of the People's Daily Graphic database, as an authoritative information source, revealed a total 
of 13,417 related records under the search of the article title keyword "COVID-19". In view of the large number of reports 
related to COVID-19 and the limited time and ability of researchers, this study adopted a systematic sampling strategy to 
efficiently and accurately reflect the overall picture of media coverage during this period. 
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To ensure the balance of samples and the wide distribution of time, this study designed a periodic sampling 
scheme, that is, one report was selected as the analysis corpus every week, to build a media discourse system spanning 
the entire period of the COVID-19 epidemic. Specifically, this study took February 5, 2020 (Wednesday) as the starting 
point, and plans the selection date of subsequent samples, following the principle of changing working days every week 
(that is, Thursday of the second week, Friday of the third week, Saturday of the fourth week, Sunday of the fifth week, 
and so on) to ensure that the distribution of samples within the cycle can also reflect a certain diversity. 

After the above planning and operation, this study finally determined the sample distribution covering the years 
from 2020 to 2023: 56 reports in 2020, 52 reports in 2021, 43 reports in 2022, and 15 reports from January to May 2023, 
totaling 166 reports. This collection not only strictly follows the norms and standards of academic research, but also fully 
shows the dynamic changes and trends of People's Daily's epidemic coverage during the COVID-19 epidemic, laying a 
solid foundation for subsequent research. 

Step 1 involves collecting and classifying text data. After the scraped corpus, the method of reading one by one 
was used to identify and screen, and the samples that did not meet the standards were eliminated and numbered 
according to the order of practice. The collected text was saved to TXT text format, and the spaces, special symbols and 
garbled codes were processed. After completing the basic processing in the early stage, the COVID-19 reporting corpus 
was officially built. Step 2 involves manually screening the self-built corpus to exclude news reports that did not meet the 
conditions, leaving only the relevant corpus for this study. Step 3 is to use Antconc (4.0.4) for word segmentation and 
word frequency statistics. Firstly, the sorted corpus was segmented by Antconc and then imported into Antconc software 
for corresponding statistics. 

In this study, 166 reports selected by People's Daily from February 2020 to May 2023 were used as the observation 
corpus. The corpus contains a total of 166 reports with 164,850 words, and Li Ronglu Corpus of the Natural Language 
Processing Group of the International Database Center of the Department of Computer Information and Technology of 
Fudan University was used as the reference corpus. 
 
4. Findings and Discussion 
          4.1 Text analysis of People's Daily's COVID-19 report 

Fairclough (2003) proposed a three-dimensional analysis framework for critical discourse, pointing out that the 
textual analysis of discourse is to explore its vocabulary, grammatical coherence, and textual structure. Word frequency 
can help researchers understand the linguistic features of the study text in the shortest possible time, and discourse 
meaning is included in it, so word frequency is one of the more important data types in corpus research (McEnery et al., 
2006). 

This study first investigated the high-frequency words and theme words in People's Daily's report on COVID-19, 
and counted the top 40 high-frequency words, as shown in the following table. High-frequency words are the words that 
appear frequently in the text, which can help researchers understand the key information such as the subject matter and 
theme of the text. Keywords are not simply word frequency statistics, but significantly high-frequency words obtained by 
comparing the corpus with another reference corpus, which can help researchers distinguish the thematic features of 
discourse in the corpus, and "thematic" reflects the degree of high frequency (Scott, 2010). The top 40 high-frequency 
words in People's Daily's COVID-19 report are shown in Table 1. 
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Table 1 
Top 40 high-frequency words in People's Daily's report on COVID-19 
*Due to different language families, sometimes a single Chinese word requires two or more English words to explain. 

NO. High-frequency Word Frequency NO. High-frequency Word Frequency 
1 疫情 Epidemic 1038 21 治疗 Treatment 214 
2 新冠 Novel coronavirus 1003 22 表示 Express 214 
3 疫苗 Vaccine 732 23 医疗 Medical care 211 
4 病毒 Virus 613 24 卫生 Hygiene 208 
5 中国 China 545 25 加强 Enhance 200 
6 防控 Prevention and control 425 26 人民 People 193 
7 接种 Inoculate 410 27 人群 Group 189 
8 感染 Infect 370 28 人员 Personnel 185 
9 肺炎 Pneumonia 366 29 风险 Risk 167 
10 国家 Country 354 30 国际 International 159 
11 工作 Work 302 31 进行 Proceed 155 
12 病例 Case 293 32 合作 Cooperation 152 
13 美国 US 284 33 社会 Social 152 
14 我们 We 256 34 出现 Appear 150 
15 患者 Patient 253 35 研究 Research 147 
16 医院 Hospital 236 36 确诊 Confirm 143 
17 检测 Test 227 37 我国 Our country 142 
18 健康 Health 220 38 机构 Organization 141 
19 措施 Measure 217 39 相关 Relate 140 
20 全球 Global   215 40 世界 World 139 

 
Table 1 shows the top 40 high-frequency words in People's Daily's reports on COVID-19 from February 2020 to 

May 2023. In terms of high-frequency words, including epidemic, COVID-19, vaccine, virus, China, prevention and control, 
vaccination, infection, pneumonia, country, work, cases, the United States, United States, patients, hospitals, testing, 
health, measures, and global, these words highly summarize the focus of global public health issues reported by People's 
Daily on the COVID-19 epidemic. They also accurately reflect the widespread concern and in-depth discussion among all 
walks of life regarding the epidemic and its prevention and control measures. Specifically, "epidemic", "novel coronavirus" 
and "virus", as the core high-frequency words, directly point to the theme of this study -- the spread and impact of the 
COVID-19 epidemic; The words "vaccine" and "inoculate" highlight the core position of vaccine research and development 
and vaccination in the global anti-epidemic action. The frequent use of words such as "China", "United States" and "our 
country" highlights the leading role of governments and the importance of international cooperation in epidemic prevention 
and control. Words such as "prevention and control", "case", "infect", "test" and "treatment" cover the whole process of 
epidemic response from prevention measures to case management and treatment of patients. Words such as "work" and 
"measures" reveal the efforts and practical actions taken by all sectors of society in epidemic prevention and control work. 
The references to "we", "people", "group" and "cases" emphasize the fundamental principle of putting people first in 
epidemic prevention and control work and the need to implement precise prevention and control strategies for different 
groups of people. 
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Table 2 
Top 40 key words in People's Daily's report on COVID-19 
*Due to different language families, sometimes a single Chinese word requires two or more English words to explain. 

NO. Key-words Likelihood NO. Key-words Likelihood 
1 疫情 Epidemic 11354 21 救治 Rescue and treat 1279.877 
2 新冠 Novel Coronavirus 10971 22 检测 Test 1078.186 
3 疫苗 Vaccine 7454.8 23 控 Control 1006.742 
4 病毒 Virus 5848.2 24 临床 Clinical 1003.69 
5 防控 Prevention and Control 4645.6 25 日 Day 1000.848 
6 肺炎 Pneumonia 3965.6 26 症状 Symptom 926.483 
7 接种 Inoculate 3647.6 27 抗击 Resist 897.502 
8 感染 Infect 3264.7 28 口罩 Mask 885.075 
9 病例 Case 3022.3 29 应对 Response 834.436 
10 患者 Patient 2185.7 30 药品 Drug 833.741 
11 医院 Hospital 1881 31 诊疗 Therapy 787.067 
12 治疗 Treatment 1689.5 32 健康 Health 774.248 
13 确诊 Confirm 1550.7 33 研发 Research and development 759.454 
14 卫生 Hygiene 1488.7 34 公共卫生 Public health   758.419 
15 医疗 Medical care 1488.7 35 毒株 Strain 736.669 
16 核酸 Nucleic Acid Test 1449.8 36 免疫 Immune 735.255 
17 世卫组织 WHO 1409.6 37 乙类 Category B 712.153 
18 抗疫 Anti-epidemic 1354.3 38 传染病 Contagious diseases 704.385 
19 重症 Seriously ill 1330.3 39 习近平 Xi Jinping 699.305 
20 人群 Group 1299.5 40 全球 Global 676.645 

 
Key words are words that are significantly higher than normal compared to the reference corpus (Scott, 2010). Key 

words and high-frequency words are not the same concept. Key words are words with a higher recurrence rate than 
reference corpora. The more topical the Keywords are, the more helpful they are to reflect the focus information of the 
text. The likelihood value is the topic value of the keywords, that is, likelihood, the greater the value, the stronger the 
subject value of the word. In the actual analysis, it is found that the top 40 words with significant theme are listed in Table 2. 

The 40 keywords in Table 2 are significantly different from those in the reference corpus. The 40 keywords are 
divided into 7 categories. 1. The COVID-19 epidemic itself has 12 key-words: epidemic, novel coronavirus, virus, 
pneumonia, infect, seriously ill, confirm, clinical, symptoms, strain, Category B, contagious diseases; 2. The COVID-19 
response has 17 themes: vaccine, prevention and control, inoculate, treatment, nucleic acid test, anti-epidemic, medical 
care, therapy, test, control, resist, mask, response, drug, rescue and treat, research and development, and immune; 3. 
The COVID-19 location key-word is 1, hospital; 4. The impact of COVID-19 has six key-words: WHO, group, hygiene, 
health, public health and global; 5. There are two key-words for COVID-19: case and patient; 6. The key-words of time 
has 1: day; 7.The key-words of state leaders has 1: Xi Jinping. 

As can be seen from Table 2, the focus information reported during the 40 months period from February 2020 to 
May 2023 is concentrated in seven aspects. The key words of the COVID-19 epidemic itself include "epidemic", "virus", 
"infect", "confirm", "strain", "contagious diseases ", etc. These key words put forward the harm and infectivity of the 
epidemic. In the early stage of the epidemic, to meet the needs of public information, it also played the role of public 
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opinion guidance and reminded the people to prepare for protection while spreading the knowledge of the epidemic. There 
are 17 key words on COVID-19 response, ranking first among seven categories, indicating the efforts made in the process 
of epidemic response, focusing on the detection of the virus, epidemic prevention and control, vaccination, treatment of 
confirmed patients and research and development of corresponding drugs. Key words such as "WHO", "public health", 
"global" and "group" indicate the global impact and scope of the COVID-19 pandemic. The key words of COVID-19 
population and location include cases, patients and hospitals, indicating the high importance attached to confirmed 
patients.  The key words "day" indicate a focus on daily updates on the COVID-19 pandemic, as well as on every situation 
every day since the outbreak began. 

4.2 Analysis on the discourse practice of People's Daily's reporting on COVID-19 
Fairclough (1992) believes that discourse not only shapes society but also is shaped by society. It is an element 

of social practice and is in a dialectical and internalized relationship with other elements of social practice (behavior and 
communication, social relations, etc.). Text is the product of discourse practice, so the process of discourse practice 
involves three processes of text production, distribution and consumption, and is the interpretation of the process of 
discourse generation and understanding (Xin Bin & Gao Xiaoli, 2013). Corpus research shows that in discourse practice, 
specific words tend to habitually attract words with similar semantic characteristics, and the high-frequency co-occurrence 
of such words will create a specific semantic atmosphere, forming positive, neutral or negative semantic rhymes around 
node words (Wei Naixing, 2002). In Sinclair's discourse analysis, studying collocation is an effective means of analysis, 
because it can not only reveal the pattern of word association, but also show how a word gains meaning in context (Biber 
& Reppen, 2015). 
 
Table 3 
Top 20 epidemic collocation words 

No. Collocate FreqLR No. Collocate FreqLR 
1 防控 prevention and control 303 11 疫情 epidemic 56 
2 抗击 resist 93 12 当前 now 32 
3 肺炎 pneumonia 146 13 遏制 restraint 24 
4 应对 response 75 14 工作 work 86 
5 战胜 defeat 46 15 反弹 rebound 20 
6 形势 situation 40 16 患者 patient 4 
7 发生 happen 60 17 接种 inoculate 14 
8 疫苗 vaccinate 21 18 扩散 diffusion 19 
9 蔓延 spread 30 19 爆发 breakout 19 
10 以来 since  41 20 发展 development 35 

 
4.2.1 Using a combination of self-statement and other statements of expression 
1) Direct quotation 
Direct quotation refers to the content directly marked by quotation marks, which is completely faithful to the 

original words. Direct quotation is one of the most frequently used forms in news reporting. Van Dijk (1988) pointed out 
that the news will cite the opinions or opinions of others, when necessary, which will not only affect the truth of the story 
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but also change the perception and attitude of readers. In the context of news reports, quotes can be divided into two 
categories depending on their source. 

The first is to quote the words of the reported doctors and patients, in the 7th edition of the news on February 
5, 2020, titled "Fight with all our strength, Fight bravely, Fight together”: 

Example1: “现在，我们医院正在收治的新型冠状病毒感染的肺炎患者有 530 多名，接诊压力很大。但

是，几乎所有同事都坚守岗位，全力以赴救治病人。”“先查房，把重症监护区的病人挨个看一遍，详细了解他

们的基本情况，比如血压、体温、心跳、肝肾功能等，然后对症调整治疗方案。”“调整完还要专人实时观察，

仔细记录临床反应；如果有问题，需要医生再调整。” 

Here, the quoted words are said by Wang Liangchao, a doctor who has worked in the respiratory and critical 
care medicine department of Wuhan Central Hospital for 13 years. Quoting the people on the front line of the epidemic 
can enhance the authenticity and credibility of the news. Quoting the doctors, using colloquial expressions, makes it easy 
to understand and increases the sense of familiarity. 

The second is to quote the third person, such as the colleague, leader or relevant person in charge of the unit, 
to highlight the image or quality of the reported through the evaluation and affirmation of others. In a report titled 
"Zimbabwe's first 'Chinese Standard' COVID-19 Treatment hospital Opens - 'Chinese aid boosts confidence in our fight 
against the epidemic'" on July 25, 2020, 

Example 2: “中国援助增强了我们战胜疫情的信心。”“现在我们的医护人员信心很足，中国专家的宝

贵经验功不可没。希望医院采用的‘中国标准’诊疗模式能为津其他医疗机构提供借鉴。” 

Shangdong Hospital directors of Zimbabwe Peter Annesley told reporters. In the report, the president of 
Shangdong Hospital, Peter Annesley, was quoted, expressing Zimbabwe's recognition of China's medical assistance, and 
through the mouth of others, it reflected the objectivity of the news to a certain extent, enhanced the persuasive power of 
the report, and highlighted China's responsibility and responsibility as a major country in the global fight against the 
epidemic. 

2) Indirect quotation 
News reports are committed to presenting detailed and accurate information content. In the process of detailed 

description of the discourse, the clever use of indirect quotation can skillfully integrate the fact statement or personal 
opinion into the article seamlessly, so as to ensure that readers feel smooth and natural when reading, as if they have 
experienced the experience, so as to better understand and accept the information conveyed. For example, in the 3rd 
edition of the news on August 29, 2021, titled "Chinese Military AIDS Sri Lankan military COVID-19 vaccine delivery to 
Colombo",  

Example 3: 斯里兰卡总理马欣达也通过社交媒体表示，非常感谢来自中国军队的大量抗疫援助，这将会确

保斯里兰卡疫苗接种工作取得成功。 

Sri Lankan Prime Minister Mahinda also said through social media that he is very grateful for the massive anti-
epidemic assistance from the Chinese military, which will ensure the success of Sri Lanka's vaccination work.  

Here, the author clearly points out the quoting source of Sri Lankan Prime Minister Mahinda and integrates the 
words of Sri Lankan Prime Minister into it, which provides sufficient evidence for the article and reflects the authority. 

4.2.2 Intertextuality 
1) Intertextuality of style 
In addition to the differences in genre styles, there are also specific language styles such as the intertext of 

official discourse and popular discourse. 
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Example 4: “我国现职党和国家领导人都已完成了新冠疫苗接种，而且接种的都是我国国产疫苗。”曾

益新介绍…… 

Example 5: 这充分说明了我国领导人对疫情防控工作的高度重视、对我国生产的新冠疫苗的高度信任。 

The above two paragraphs are from the same report, published on July 24, 2022, titled 'China's COVID-19 
Vaccine is Safe and Effective: Joint Prevention and Control Mechanism of the State Council Conference.' The report, 
which focuses on vaccination, quotes Zeng Yixin, Vice Minister of China's National Health Commission, who 
introduces the vaccination status of state leaders to demonstrate the vaccine's safety. By combining official and 
public discourse, the report better explains politicized topics and avoids the pitfalls of relying solely on official discourse. 
Expert descriptions enhance credibility and scientific rigor, thereby improving the report's communication effectiveness. 

2) Intertextuality of genre 
On January 29, 2021, the 7th edition of the commentary article "China's COVID-19 vaccine builds immunity line 

(New Review)" commented on the COVID-19 vaccine produced in China. In the past half month, newspapers have 
published several news articles on COVID-19 vaccines, mainly in the form of communications and news. In 
communications and news, the situation of COVID-19 vaccine was mainly presented through the description of objective 
facts. For example, the 13th edition of January 21, 2021, published a report titled "China's COVID-19 vaccine exceeded 
15 million people (Press Conference of the Joint Prevention and Control Mechanism of The State Council)”: 

Example 6: 目前，我国新冠疫苗接种工作按照城乡分开、口岸优先、区分轻重缓急稳妥有序的原则来逐步

推进。边境口岸、从事国际国内交通运输以及向社会提供公共服务的重点人群给予优先接种，逐渐扩大到儿童、

老年人以及一般人群，让预防接种发挥更大的效果，为疫情防控工作助力。截至目前，我国新冠疫苗接种量已经

超过 1500 万人次。 
Through comments, the opinions and attitudes implied in news reports can be refined and highlighted, thus 

playing a significant role in guiding public opinion. When People's Daily published an investigation report on vaccination 
on the same day, the commentary formed a direct "discourse interaction" with it, fully demonstrating the timeliness of the 
news, quickly responding to the public's concerns, and clearly stating its stance and views. This series of continuous 
vaccination-related reports has issued a firm and powerful voice on the issue of vaccination and has played a positive 
role in promoting the improvement of the reality. 

4.2.3 Using rhetorical devices to express 
Example 7: 如果说，新冠肺炎疫情是一只突如其来的“黑天鹅”，那么从今往后，重大传染病疫情就是一

头随时可能一跃而起的“灰犀牛”，需要我们时刻警惕、严加防范，再不能麻痹大意。 

In Example 7, the image of "black swan" is used as a metaphor for the suddenness and unpredictability of the 
COVID-19 outbreak, because "black swan" is often used in fields such as economics to refer to events that are very rare 
and difficult to predict but have a huge impact. Through this analogy, the characteristics and impact of the COVID-19 
epidemic can be expressed more vividly. 

Example 8: 他们是感动中国也感动世界的白衣天使，是闻令即动、勇挑重担的人民解放军指战员，是不惧

风雨、坚守一线的广大社区工作者、公安干警、基层干部、下沉干部、志愿者，是加班加点生产医疗物资的工人，

是火速建成各地应急医院的农民工，是每天穿梭于大街小巷的快递小哥，也是一户户宅在家里的普通民众…… 

The use of three or more identical sentence patterns not only creates a smooth, melodious and rhythmic reading 
sense at the language level, but also makes a comprehensive and profound evaluation of the medical staff fighting the 
epidemic from the four dimensions of professionalism, technical excellence, responsibility and life value. Such a parallel 
structure not only greatly enriches the semantic level and depth, but also strongly conveys the positive emotion of their 
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selfless dedication and heroic struggle, making the whole evaluation both vivid and powerful, but also full of respect and 
gratitude. 

4.3 Social practice analysis of People's Daily's report on COVID-19 
Fairclough (1989) pointed out that discourse as social practice is determined by social structure. People's Daily's 

coverage of the COVID-19 epidemic reflects two aspects in terms of social practice: 
1) China's responsibility as a major country in the fight against the epidemic 
The People's Daily reported on the spirit of solidarity and mutual help shown by the Chinese people during the 

epidemic. China has taken an active part in international cooperation on epidemic prevention and control, sharing its 
experience and diagnosis and treatment plans with the international community through People's Daily and other channels, 
and conducting technical exchanges and cooperation with many countries and regions around the world. Such 
international cooperation not only helped improve the global capacity for epidemic prevention and control but also 
demonstrated China's willingness to collaborate with other countries in addressing global challenges as a responsible 
major country. These measures not only highlighted the Chinese government's sense of responsibility as a major country 
during the global COVID-19 pandemic but also reflected China's broad-mindedness and profound commitment as an 
essential member of the community with a shared future for mankind. 

2) China's determination to fight against the epidemic 
 This demonstrates the CPC's leadership and decisiveness at a critical moment, Scientific prevention and control, 

along with precise policy implementation, are essential components of the strategy. The Party Central Committee has 
scientifically adjusted the prevention and control strategy in response to changes in the epidemic situation. From the initial 
emergency containment to normalized epidemic prevention and control, and further to the subsequent twenty optimization 
measures and ten new measures, each step reflects the principles of scientific prevention and targeted policies. The 
report stressed that while fighting the epidemic, China has always put people's life safety and health first and made every 
effort to treat patients and reduce the death rate. This reflects the value of putting people first. 

 
5. Conclusion 

Based on the self-built People's Daily novel coronavirus corpus, this paper adopted Antconc (4.0.4) software to 
conduct critical discourse analysis and carried out quantitative and qualitative analysis from three dimensions: text, 
discourse practice, and social practice. From the text dimension, it was found that the focus information of People's Daily 
on COVID-19 was concentrated on COVID-19 itself, COVID-19 response, COVID-19 location, COVID-19 impact, COVID-
19 population, time, and national leaders. In terms of discourse practice, People's Daily's report on the COVID-19 epidemic 
adopted three discourse strategies, namely self-narrative and other narration, intertext of genre and style, and rhetorical 
devices such as metaphor and parallelism, to describe the efforts made by the Chinese government and people in the 
COVID-19 response. In terms of social practice, the focus was on China's responsibility as a major country and its firm 
determination to fight the epidemic. 

This study focused on a self-built corpus of COVID-19 related reports from People's Daily, a Chinese official 
media outlet, and examined the discourse expressions of Chinese official media during the pandemic. Unlike previous 
studies, which focused on different data sources and research objects, this study broadened the scope of discourse 
research by analyzing the news discourse about COVID-19 in People's Daily. It comprehensively demonstrated the 
experiences and lessons learned in the face of public health emergencies, thereby filling the gap in previous research on 
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Chinese official media. Additionally, by adopting a diachronic perspective in analyzing the reports of People's Daily, this 
study provided a new perspective for research in this field. 
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บทคดัย่อ 
บทความนี้มจีุดมุ่งหมายเพื่อส ารวจรูปแบบทุนทางวฒันธรรมและการปรบัเปลี่ยนทุนทางวฒันธรรมของกลุ่ม
ชาตพินัธุ์ลาวเวยีงในต าบลบา้นฆอ้ง อ าเภอโพธาราม จังหวดัราชบุร ีจากการศกึษาเอกสารพบว่า ชุมชนลาว
เวยีงในพืน้ทีย่งัคงรกัษาภาษา วฒันธรรมและประเพณีทางศาสนาไว ้โดยมวีดัทอ้งถิ่นท าหน้าทีเ่ป็นศูนยก์ลาง
ในการเผยแพร่วฒันธรรม พธิกีรรมส าคญั เช่น บุญขา้วจีแ่ละบุญขา้วหลาม เป็นส่วนส าคญัของกระบวนการนี้
ในการธ ารงไวซ้ึง่วถิดี ัง้เดมิจากรุน่สูรุ่่น สถาบนัครอบครวัมบีทบาทส าคญัในการถ่ายทอดธรรมเนียมปฏบิตัไิปสู่
ชนรุ่นใหม่ นอกจากนี้ การสร้างความตระหนักรู้ด้านความร่วมมือแบบบูรณาการระหว่างองค์กรท้องถิ่น 
สถาบนัการศึกษาและหน่วยงานภาครฐัเป็นสิง่จ าเป็นเพื่อส่งเสรมิและเผยแพร่ประเพณีของชาวลาวเวยีง               
เพื่อเพิม่ความตระหนักรูข้องชุมชนเกีย่วกบัการอนุรกัษ์วฒันธรรมในรปูแบบอื่น ๆ เพื่อสรา้งโอกาสในการจา้งงาน
และสร้างรายได้ อกีทัง้ยงัส่งเสรมิให้คนรุ่นใหม่เล็งเห็นความส าคญักบัการศกึษาทรพัย์สนิทางปัญญาและ
วฒันธรรมของชุมชน เพือ่ใหเ้กดิการจดัการทุนทางวฒันธรรมอยา่งยัง่ยนื 
 

Abstract 
This article aims to investigate the patterns of cultural capital and cultural adaptation within the 
Lao-Wiang ethnic community in Ban Khong Subdistrict, Photharam District, Ratchaburi 
Province. A documentary investigation indicated that the Lao-Wiang group in this region has 
significantly preserved its language, culture, and religious traditions. Local temples function as 
crucial centers for cultural transmission. Essential rites, including Boon Khao Jee and Boon 
Khao Lam, are fundamental to this process, sustaining the continuity of traditional customs 
throughout generations. The family unit is essential for imparting cultural traditions to the 
younger generation. Moreover, cultivating awareness and cohesive collaboration among local 
organizations, educational institutions, and governmental agencies is crucial for the promotion 
and dissemination of Lao-Wiang customs. This cooperation aims to elevate community 
understanding regarding cultural preservation, offer employment possibilities, and produce 
income. It also encourages the younger generation in acknowledging the significance of 
examining the community's intellectual and cultural resources to ensure the ongoing 
sustainability of cultural capital management.
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1. Introduction 
 Thailand, a nation shaped by centuries of migration, trade, and historical interactions, exhibits remarkable cultural 
diversity among its ethnic groups. This diversity is evident across its various regions, where multiple communities coexist, each 
possessing unique cultural capital. Far from homogeneous, Thailand's rich mosaic reflects a long and continuous evolution 
of its social and historical aspects, spanning from prehistoric periods through the Sukhothai, Ayutthaya, Thonburi, and early 
Rattanakosin eras, up to the present day. (Muchanchoi, 2015). Thailand's central region, for instance, has historically been                 
a melting pot of ethnicities. Groups such as the Tai Song Dam, Lao Wiang, and Lao Khrang migrated from the Thonburi 
period to the early Rattanakosin era (Boonyasathit, 2017). Despite their assimilation into mainstream Thai society, many 
have remarkably preserved their unique traditions, cultural practices, and distinct ethnic identities.  
 This cultural richness is particularly pronounced in Ratchaburi Province, located in Thailand's western central region. 
In B.E. 2437 (1894 CE), the monarch selected Ratchaburi as a settlement for groups seeking royal patronage and war 
captives. This decision led to the integration of various cultures and the establishment of diverse cultural traditions, which 
have been consistently nurtured and developed over time. Ratchaburi province is a notable example, especially Photharam 
district, which has been home to the Lao Wiang ethnic group for generations. This community actively upholds its traditional 
customs and rituals, including the significant Bun Khao Jee and Bun Khao Lam ceremonies, celebrated during Makha 
Bucha Day, which are instrumental in fostering community cooperation and unity (Piyabhan, 1986; Boonyasathit, 2017; 
Sutuchaya, 1998; Tourism Authority of Thailand,2025). 
 Photharam District, a key administrative division in Ratchaburi, has historically served as a settlement for five 
primary ethnic groups: Thai of Chinese descent, Tai Yuan, Mon, Khmer of Ratchaburi, and the Lao Wiang. The Lao Wiang, 
whose name signifies their origins in Vientiane, were forcibly relocated from Vientiane during periods of war in the Thonburi 
and Early Rattanakosin eras. They were sometimes referred to as "Lao Ti" due to their distinctive speech patterns often 
ending with the word "Ti." With the abolition of slavery during King Chulalongkorn's reign (Rama V), Lao captives in 
Ratchaburi gained freedom, leading many Lao Wiang families to establish permanent settlements and livelihoods in Photharam 
District, where their descendants reside today (Trisawat, 2017). 
 Several studies highlight Ratchaburi Province's diverse population, identifying eight significant ethnic groups: 
indigenous Central Thai from Ban Pho Hak, Thai of Chinese descent, Tai Yuan, Soong (Thai Song Dam), Mon, Karen, 
Lao (Lao Wiang), and Khmer of Ratchaburi (Khmer Lao Duem). This rich ethnic mosaic contributes to the province's 
abundant cultural traditions, local wisdom, and social capital. Local authorities strategically leverage this diversity to 
promote religious, cultural, and traditional activities, aligning with Ratchaburi’s provincial development strategy for the 
2017 fiscal year, which aims to strengthen morality and community resilience. (Trisawat, 2017; Ratchaburi Provincial Cultural 
Office, 2004; Sutuchaya, 1998). 
 A specific subgroup, the Lao Wiang, traces its ancestry directly to Vientiane, Lao People's Democratic Republic, 
having been forcibly relocated to Thailand approximately 200 years ago (Mueanphothong, 2021). While most contemporary 
Lao Wiang individuals rarely speak their native language, often due to feelings of embarrassment regarding their accent 
and speech, their cultural heritage is profoundly maintained through practices such as the Sart Lao Wiang festival. This 
festival stands as a significant and exemplary tradition reflecting their core values of love, unity, and filial piety towards 
their ancestors. It has been an integral part of the Lao Wiang community since its establishment and continues to be 
practiced, serving as a vital cultural heritage that reinforces social cohesion and intergenerational respect. 
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 Despite centuries of migration and pressures to assimilate, the Lao Wiang group in Photharam District, Ratchaburi 
Province, exemplifies a rich cultural heritage firmly anchored in its traditions. Their tenacity is evident in the remarkable 
retention of distinctive customs, such as the Bun Khao Jee and Bun Khao Lam ceremonies, which foster strong community 
cooperation and solidarity. The Sart Lao Wiang event further strengthens social cohesion and intergenerational respect 
by emphasizing their fundamental values of love, unity, and filial devotion towards ancestors. Temples serve as essential 
communal spaces for expressing their beliefs and way of life. This strong sense of community, coupled with a deep 
conviction in Buddhism, encourages active participation in religious merit-making and the intergenerational transfer of 
traditions. (Kanjanapan, 2015; Kitiarsa, 2008; Kraisonrat, 2012). 
 In addition to maintaining customs, the Lao Wiang demonstrate notable cultural flexibility in response to changing 
political and socioeconomic conditions. While many Lao Wiang people may no longer speak their ancestral language due 
to historical circumstances, the aforementioned customs and celebrations actively preserve their cultural legacy. This 
illustrates a pragmatic adaptation: despite the loss of linguistic components, the core of their identity is maintained through 
customs and communal gatherings. Their deliberate use of temples as public forums for dialogue and the preservation of 
cultural capital, leveraging pre-existing structures to advance their cultural objectives, further exemplifies this adaptability. 
(Boonchan, 2019; Kitiarsa, 2008; Jantanukul, 2018). 
 Ultimately, the Lao Wiang's journey demonstrates the critical role indigenous wisdom plays in the social governance 
of their community. Traditional leaders promote harmony and collaboration by mediating conflicts, officiating life events, and 
providing education. The incorporation of ancient customs, such as religious rites and cultural beliefs, is vital for the 
community's social stability. To ensure the ongoing transmission of their values and identity, active participation from 
younger generations in these cultural activities is crucial. The Lao Wiang community's continued engagement in its 
distinctive cultural customs not only affirms their Buddhist beliefs but also strengthens their essential social cohesiveness. 
 
2. Literature review 
 Due to Ratchaburi's advantageous topography, both foreigners and several indigenous Thai communities from 
neighbouring Myanmar were able to migrate there.  Because of the continuous historical migration, Ratchaburi is a city 
with a great deal of ethnic diversity, which has had a profound impact on its social structure and cultural milieu. The Central 
Thais from Ban Pho Hak, Chinese Thais, Northern Thais, Tai Dam, Thai Mon, Thai Karen, Original Khmer Lao, and Lao 
Wiang are the eight distinct ethnic groups that currently call Ratchaburi home (Ratchaburi Provincial Office, 2019; Royal 
Thai Army, 2007; Department of Cultural Promotion, 2015). With eight different ethnic groups living together in one province, 
this exceptional demographic specificity offers a rare chance to examine the complex mechanisms of cultural capital in             
a practical context. 
 The diverse ethnic makeup has led to a constant flow of diverse customs, civilizations, and indigenous knowledge, 
which together represent Ratchaburi Province's cultural capital. Cultural capital is defined by Bourdieu (1986) as the collective 
cultural knowledge, skills, and competencies that are acquired and passed down, giving individuals and groups social 
benefits. Vibrant customs, unique local knowledge, and a strong sense of community identity are the manifestations of this 
collective cultural capital in Ratchaburi, and they are always being copied and modified.  Ratchaburi still benefits greatly 
from the presence and integration of these various types of cultural resources. Ratchaburi is a crucial research region 
because of the sheer quantity and unique identities of these groups, which offer an unmatched laboratory for watching 
how various types of cultural capital are preserved, negotiated, and maybe modified through intergroup interaction. 
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2.1 Cultural capital as a foundation for ethnic diversity   
Cultural capital is defined as the resources and heritage that contribute to cultural development. Broadly, it encompasses 

the resources utilized to create culturally significant goods and services, with any products or services incorporating 
cultural elements being classified as cultural products. More specifically, "cultural capital" denotes the substantial cultural 
legacy assets both tangible and intangible that have been accumulated and transmitted within local communities from 
historical eras to the present. This collected cultural heritage holds immense value and significance for both societal and 
national growth. (Nammuang, 2008; Kachin, 2022). Drawing on Bourdieu's (1986) concept, cultural capital is defined as 
the accumulated cultural knowledge, skills, and abilities that are transmitted and acquired, providing individuals and groups 
with social advantages. In Ratchaburi, this collective cultural capital manifests in vibrant traditions, unique local wisdom, 
and a strong sense of community identity, which are continually reproduced and adapted. This characteristic remains a 
significant strength for Ratchaburi to this day.  

Cultural capital possesses the capacity to foster social fairness which is cultivated through intergenerational 
lessons that profoundly shape contemporary practices. While these cultural features are inherently abstract and intangible, 
their influence can be clearly observed through concrete behaviors. This dynamic interplay between abstract cultural assets and 
tangible actions introduces the critical role of knowledge management. By examining how cultural capital is administered, 
we can better comprehend the aspirations and objectives of diverse ethnic groups. This understanding is vital for both generating 
new knowledge and effectively leveraging historical information, thereby enhancing the cultural capital of the present 
generation. Ultimately, the effective exchange of knowledge regarding cultural capital through the collection and dissemination 
of information is essential. This collaborative process promotes shared understanding and refines the ways in which these 
valuable cultural assets are utilized and augmented. (Koson, 2018; Muchanchoi, 2015). 

Cultural capital, in the context of modern societies, industries, and educational institutions, can be understood as 
the accumulation of knowledge, behaviors, and skills that individuals acquire from their cultural backgrounds. This capital 
is profoundly linked to identity, shaping individuals' self-perception and their perceptions of others. Diverse cultures create 
distinct identities that offer both opportunities and challenges within educational and societal frameworks. As societies 
become increasingly comprised of persons from varied cultural, racial, ethnic, and religious backgrounds, the ability to 
navigate and leverage this diversity becomes a crucial form of cultural capital. This necessitates that individuals develop 
the capacity to understand various perspectives in their surroundings, mitigate misconceptions, assumptions, biases, and 
discrimination related to other cultures and individuals, and ultimately, to understand one another for effective cohabitation 
and collaboration. (Lin, 2020) 

Cultural capital, therefore, allows individuals to transcend their own viewpoints and interact with others to understand 
and experience different ways of life. This enrichment transforms countries, corporations, and educational institutions into 
more dynamic and innovative settings, fostering a deeper collective understanding and enabling greater societal progress. 

2.2 Cultural adaptation as the dynamic evolution of local culture and community: A cultural capital perspective 
The interplay of globalization and localization has been a prominent area of academic inquiry, underscoring the 

equal importance of understanding local developments alongside global trends. In Thailand, the local landscape has undergone 
significant transformation, evolving into economically vibrant and industrious urban centers. Concurrently, the study of culture 
has advanced, with local traditions and ways of life becoming symbols of cultural consumption and integral to the tourism 
industry. These traditional practices, with their inherent cultural value and beauty, represent a significant form of cultural 
capital, a resource that communities possess and can leverage. However, a critical observation (Gotham, 2005) reveals 
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that the presentation of this cultural capital in some areas can be superficial. It often serves to satisfy a nostalgic longing 
for the past rather than genuinely interpreting the profound meaning and intention behind these cultural portrayals, which 
are frequently shaped by prevailing tourism patterns. This suggests a challenge in cultural adaptation, where the commodification 
of local heritage for tourism risks diluting its authentic cultural capital if not managed thoughtfully. As stated, a community 
that has a long history and is based on its own culture and set of values its “people” and “community” inherently. This viewpoint 
is consistent with the local cultural practices, superstitious beliefs, and natural values that are common in modern-day society. 
(Lin,2020) 

The primary aim of community strengthening is to cultivate a sense of solidarity among residents, motivating them to 
collaborate as partners in action. This collaboration, driven by love and compassion, operates within an efficient management 
framework and fosters a shared objective for the public good.  The primary goal is to empower individuals to actively 
enhance the welfare of their communities. This encompasses the development of communal spirituality and consciousness, which 
guarantees that residents possess a profound comprehension of their shared identity and purpose. A robust community 
embraces continuous learning, which is perpetually evolving and has strengthened community organizations that proficiently 
serve their constituents.  Moreover, robust community networks, effective community management, and astute community 
leadership are vital for the community's advancement towards its objectives. A solid community is one that is self-sufficient 
and capable of thriving through its own resources and initiatives. This not only guarantees the community's continued 
existence and prosperity without fragmentation but also promotes communal harmony and facilitates genuine sustainable 
development. By adopting these concepts, communities can establish a robust and sustainable future for themselves and 
subsequent generations. (Pholsri, 2004) 

 
3. Cultural capital and identity perception in the Lao Wiang Community 

The Lao Wiang people are direct descendants of communities forcibly relocated from Vientiane during the Thonburi 
and Early Rattanakosin periods, a consequence of historical conflicts between Siam and Laos (Pinyong, 2020; Nanthanawanit, 
2002; Trisawat, 2017). Their migration occurred in two major waves, allowing them to retain distinct ethnolinguistic characteristics, 
cultural traditions, clothing styles, and religious practices that align with those of the broader Lao Wiang population. The term                
"Lao Wiang" literally refers to their origins in Vientiane, Laos, and they were sometimes known as "Lao Ti" due to their unique 
speech pattern, particularly the frequent use of "Ti" at the end of sentences, meaning "Is that so?" or "Or not" (Ratchaburi 
City Hall, 2019). For example, "Bo Pai Nam Kan Ti" translates to "Aren't you going together?" This linguistic quirk serves as 
a marker of their distinct identity, demonstrating cultural retention—the persistence of cultural traits over time despite 
external influences. 

The collective representation of the Lao Wiang identity in Ban Khong Subdistrict is facilitated through group-oriented 
social interactions. Kinship-based networks and inter-household relationships are reinforced through the practice of “phuk siao”,    
a custom involving the exchange of food and goods, symbolizing reciprocal social bonds. This form of non-verbal communication 
(non-verbal identity expression) is exemplified by paired bamboo sticky rice offerings, signifying respect and goodwill. Furthermore, 
the practice of carefully selecting and peeling Khao Lam before distribution emphasizes the cultural importance of hospitality 
and social hierarchy, as these offerings are customarily presented to respected elders and relatives. 

The recognition of cultural capital within the Lao Wiang ethnic community in Photharam District is explored through an 
examination of the contemporary generation’s efforts to retrace ancestral heritage via rituals and traditions. Findings indicate 
that religious ceremonies and inherited traditions remain central to the community’s cultural fabric, despite modifications 
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in their forms and execution. Elderly members, in particular, uphold and transmit the significance of Boon Khao Lam (Bamboo 
Sticky Rice Merit-Making Festival), observed on the full moon of the 3rd lunar month. They serve as key informants, recounting 
ancestral histories through ritual practices, culinary traditions, and traditional attire particularly the sin (woven skirt) worn 
during major festivities. 

From a broader perspective, Buddhist temples serve as central sites for the expression of Lao Wiang identity, 
surpassing the role of mere religious institutions. They function as communal spaces for socio-religious interactions, where 
the transmission of ethnic traditions is actively sustained. The interconnection between religion, kinship, and local customs 
reinforces the socio-cultural continuity of the Lao Wiang community, ensuring that traditional identity remains a dynamic 
and adaptive force, rather than a static relic of the past. 

3 .1  Ethnic identity communication and cultural adaptation of the Lao Wiang Community in Photharam 
District, Ratchaburi Province 

The Lao Wiang community in Ban Khong Subdistrict demonstrates a powerful example of cultural capital and 
cultural adaptation through their Boon Khao Lam (Bamboo Sticky Rice Merit-Making Festival). This festival isn't just about 
food; it's a dynamic interplay of shared knowledge, social practices, and environmental relationships that evolve while 
preserving core traditions. 

The Lao Wiang community of Ban Khong Subdistrict exemplifies a vibrant interplay of cultural capital and cultural 
adaptation through their Boon Khao Lam (Bamboo Sticky Rice Merit-Making Festival). This annual event is a profound 
demonstration of their collective knowledge, skills, and values. Practices like the "long khaek" (to help each other) mutual 
labor exchange and the "phuk siao" (being friend) ritual exchange of Khao Lam strengthen communal bonds and ensure 
social cohesion, actively preventing isolation. Furthermore, the intergenerational transmission of knowledge, evident in 
the sustained use of dried cattle dung as fuel, underscores their deep connection to ancestors and a traditional, sustainable 
relationship with nature. This holistic approach to their heritage showcases how their shared cultural capital forms the 
bedrock of their community's identity. 

While deeply rooted in tradition, the Lao Wiang community also exhibits remarkable cultural adaptation in the 
face of modernization. The shift from wild-harvested bamboo to commercially sourced bamboo for Khao Lam preparation 
illustrates a pragmatic flexibility. This adaptation prioritizes the continuity of the Khao Lam offering itself, demonstrating a 
willingness to adjust means without compromising the core cultural meaning or purpose of the ritual. This nuanced 
approach allows them to maintain essential cultural elements while navigating contemporary changes, ensuring the 
festival's relevance and longevity. 

Ultimately, the Boon Khao Lam Festival is more than just a culinary tradition; it's a dynamic expression of the 
Lao Wiang people's resilience and identity. The preparation and offering of Khao Lam serve as powerful vehicles for cultural 
continuity, fostering a sense of belonging and cultural pride. By skillfully blending their rich cultural capital with a flexible 
approach to adaptation, the Lao Wiang community not only preserves its unique heritage but also actively sustains it, ensuring 
that its vibrant traditions remain relevant and meaningful in a rapidly evolving world. 

3.2 Preservation, adaptation, and cultural continuity: A case study of the Lao Wiang Community in Ban Khong 
The Boon Khao Jee and Boon Khao Lam festivals are central to the cultural identity of the Lao Wiang ethnic 

community central part of Thailand. These vibrant traditions not only preserve their rich heritage but also beautifully 
illustrate how cultural practices can evolve and adapt over time, much like a living tapestry woven through generations. 
As essential social gathering places, temples offer a powerful forum for preserving and expressing their ethnic identity, 
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strengthening the bond between their everyday lives and cultural heritage. This observation is consistent with previous 
studies that emphasize the important role that religious practices play in maintaining ethnic identity and fostering 
community ties, allowing for resilience in the face of contemporary change while preserving cultural roots (Boonchan, 
2019; Kitiarsa, 2008; Jantanukul, 2018). As a result, their ongoing participation in cultural customs like the Lao Wieng 
tradition not only supports their Buddhist beliefs but also improves community cohesion.Additionally, this study investigates 
how the Lao Wieng ethnic group has preserved their cultural heritage while adapting to changing socioeconomic and 
political conditions. (Boonchan, 2019; Kitiarsa, 2008; Jantanukul, 2018). 

In Ban Khong Subdistrict, the Boon Khao Jee festival stands as a testament to "preserved tradition”. Here, the 
rituals are maintained in their original, time-honored forms, faithfully passed down from one generation to the next. This 
steadfast adherence to ancestral practices serves as a powerful and direct means for the Lao Wiang community to 
articulate their distinct ethnic identity. Elements of their traditional culture, like the graceful flow of a sin (woven skirt) with 
its distinct hem and waistband, neatly arranged hair, and the elegant drape of a shoulder-wrapped sash, are still cherished 
and worn today. Beyond attire, ancient customs such as Sart Lao (merit-making through food offerings), Bun Salakapat 
(merit-making through lottery offerings), Bun Phra Wet (a profound sermon on the Vessantara Jataka), and the joyous 
floral procession during the Songkran festival, continue to thrive, echoing centuries of devotion. 

In vivid contrast, the Boon Khao Lam tradition in Ban Sing Subdistrict exemplifies a "creative tradition." This festival 
has been thoughtfully adapted to resonate with contemporary cultural narratives, often seamlessly integrated into broader 
initiatives like Thailand's Cultural Network Project. This dynamic adaptation involves not only reproducing existing rituals 
in fresh contexts but also thoughtfully crafting new ones intended for future cultural transmission, ensuring the tradition 
remains relevant and engaging in a modern world. The preparation and serving of Khao Jee (grilled sticky rice with egg) and 
Khao Lam (sticky rice baked in bamboo) are central to these celebrations. These culinary arts are multifaceted pillars of communal 
life that are intricately woven into the Lao Wiang culture. 

The production of these delicious dishes is a complex dance of particular culinary techniques and traditional 
knowledge that has been lovingly passed down through the ages. It involves much more than just cooking. Picture the 
astute hands that choose the ideal glutinous rice, measure the exact amounts of sweet sugar and creamy coconut milk, 
skillfully prepare the bamboo casings, and master the delicate control of the cooking fire. These are more than just recipes; they 
are embodied cultural capital that is acquired through direct, practical involvement rather than reading books. As younger 
generations work side by side with their elders, they learn from every stir and every flame. 

Social capital and communal ties are strengthened by the enormous amount of work required to prepare large 
quantities of Khao Jee and Khao Lam, which includes everything from harvesting the bamboo to husking the rice, combining 
ingredients, and baking the dish. In addition to strengthening enduring networks of reciprocity and creating a strong sense 
of collective identity, this shared labor serves as a potent crucible. A lively sense of community and support is fostered 
that goes well beyond the festival itself as a result of the delight of cooperating, exchanging tales, and learning from one 
another during these preparations. (Kanjanapan, 2015; Kitiarsa, 2008; Kraisonrat, 2012; Pinyong, 2020). The completed 
Khao Jee and Khao Lam are more than just food; they are deeply symbolic gifts to honored monks that are liberally distributed 
among the populace. This deed has great symbolic significance, strengthening religious convictions and encouraging an 
unbounded spirit of group giving. The ability to prepare these traditional foods, which are so rich in cultural meaning, 
elevates the status of those who learn these treasured skills and carry on the tradition by providing a treasured form of 
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community validation and recognition. In a world that is changing all the time, this rich symbolic capital serves as a vibrant 
affirmation of the Lao Wiang people's unique cultural identity. 

3.3 Cultural sustainability and the role of state and community engagement 
A critical challenge in the preservation of Lao Wiang identity is the lack of institutional support for local museums 

that had previously served as repositories of cultural knowledge. Due to financial constraints, several community-established 
museums dedicated to Lao Wiang heritage have been forced to close, thereby limiting the transmission of cultural memory. 
While some community leaders have sought to revive Lao Wiang traditions, their efforts have predominantly focused on 
historical research and cultural restoration, rather than on direct adaptation to contemporary socio-cultural transformations. 
This creates a paradoxical situation where the Lao Wiang community is perceived as engaging in cultural revitalization, 
yet their approach is retrospective rather than adaptive, emphasizing historical lineage over real-time sociocultural evolution. 

The traditions, beliefs, and various folk games that are unique to the Lao Wiang people have been passed down 
to the younger generations less frequently. According to the research conducted by the study team, the knowledge of 
lifestyle, arts, traditions, and the distinct cultural heritage of the Lao Wiang ethnic group is fascinating. If these aspects 
were systematically collected and preserved, the valuable stories and wisdom of this ethnic group could be safeguarded 
for future generations. Furthermore, the preservation of such cultural heritage is crucial in fostering a sense of identity 
and belonging within the community. Traditional music, dance, rituals, and handicrafts reflect not only the aesthetic beauty 
of their culture but also the deep-rooted values and history of their ancestors. Previous research from a variety of societies 
points to the benefits of family. (Byun, 2012; Pinyong, 2020; Ritpen, 2012). The continuity, preservation, and even 
adaptation of cultural capital in family and community systems depend heavily on the embodied cultural capital of children 
and the objectified cultural capital of parents. Because it guarantees that these cultural components stay firmly ingrained 
in the way of life for generations, even in the face of modernity or other changes, a community's strength becomes more 
and more important. Although many aspects of Lao Wiang traditional life have changed significantly—particularly in terms 
of economic activities and daily lifestyles—certain cultural practices, such as dietary habits and religious customs, continue 
to be preserved. The sustainability of Lao Wiang cultural heritage requires a strategic approach that balances historical 
awareness with contemporary relevance. 
 
4. Cultural capital and adaptability: Sustaining benefits in Boon Khao Lam Ritual 

 Community culture can be understood as a traditional identity, deeply rooted in local existence and continually 
shaped by the stories and historical experiences of its members. This "lived history" fosters a strong sense of shared identity 
within the community, enabling villagers to adapt and respond to external pressures. For instance, the expansion of agricultural 
land for economic development often leads to the transformation of traditional spaces into commercial zones, primarily 
benefiting landowners. In such scenarios, communities actively adapt and resist the influx of external capital to maintain 
their cultural integrity and way of life. (Boonbanya, 2006). 

A key insight from this study is the critical role of cultural capital and cultural adaptability. The strategic deployment 
of these elements, as exemplified by the Lao Wiang Boon Khao Lam merit-making ritual, is instrumental in generating 
sustained benefits for the community through its ongoing practice.  

4.1 The temple is a dynamic nexus of cultural capital  
The temple becomes a vital social and cultural center to spread of manner and knowledge that are essential to 

the development and transfer of cultural capital rather than a static artifact. In order to ensure the maintenance of a vibrant 
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and flexible cultural legacy, rituals like Boon Khao Lam actively promote social solidarity and operate as essential channels 
for the dissemination of cultural narratives. Driven by Buddhist beliefs in merit-making, the community effort to build and 
restore temples represents a common social desire for prosperity. Similar to the Boon Khao Lam ceremony itself, these 
hallowed locations serve as vital gathering places where ethnic identities are actively expressed through rituals and 
ceremonies rather than just being preserved. This ongoing interaction satisfies spiritual needs while also fostering different 
types of cultural capital, which are institutionalized through long-standing religious and social systems, objectified through 
sacred goods and architecture, and embodied through shared activities. The community's continuous cultural adaptation 
and strong identity representation are clearly supported by this cooperative commitment. 
 4.2 Identity formation and the strategic intergenerational transmission of heritage 

The process of identity formation within the Lao Wiang tribe profoundly underscores the intrinsic link between 
the preservation of ancestral lifestyles, the continuation of oral traditions, and the embrace of one's heritage. This intergenerational 
cultural transmission is not a passive process; rather, it actively establishes the foundational basis for contemporary identity 
negotiation and the continuous accumulation of cultural capital. By engaging with these inherited traditions, individuals are 
empowered to comprehend and articulate both their collective cultural identity and their unique personal identities. This 
dynamic interplay highlights how historical practices are not merely relics of the past but active components in the ongoing 
construction of modern identity. 

4.3 Reinterpreting tradition: Boon Khao Lam as tactical cultural commercialization 
 Unlike traditional academic viewpoints that often categorize cultural rituals in tourism as either inflexible heritage 

conservation or purely profit-oriented endeavors, we assert that Boon Khao Lam exemplifies a sophisticated and deliberate 
strategy employed by the Lao Wiang community to effectively utilize its cultural assets.  The community actively 
reinterprets Boon Khao Lam, asserting ownership and redefining its unique character and cultural capital, demonstrating 
a dynamic process of cultural adaptation rather than simple preservation.  This intentional re-engagement allows the 
community to engage with and gently contest prevailing tourism narratives.  The promotion of Lao Wiang identity via the 
Boon Khao Lam rite successfully converts aspects of local cultural capital into a sustainable economic venture, yielding 
advantages for local inhabitants, tourists, and governmental entities engaged in cultural tourism. This change demonstrates                
a successful paradigm in which cultural authenticity and economic sustainability are not opposing forces but rather mutually 
reinforcing elements. 
 
5. Critical takeaway 

In addition to being a fascinating historical investigation, the preservation of the identities of Thailand's many 
ethnic groups are crucial for raising local communities' awareness of their culture.  Students' understanding of the existence 
and significance of ethnic groups like the Lao Wiang would be improved by incorporating this information into school 
curricula.  Governmental efforts to preserve and promote cultural heritage should include traditional ceremonies like Boon 
Khao Lam (the sticky rice bamboo festival) as a fundamental component of sustainable cultural tourism, even though 
cultural tourism activities related to this ethnic group are not fully integrated into community tourism initiatives.  These 
kinds of tourism experiences give people tangible opportunities to interact with and express their cultural identity more 
clearly.  A growing trend is organizations training young people to be cultural tour guides, which helps local communities 
economically while also conserving historic traditions.  In order to effectively preserve and pass on the diverse ethnic 
customs of Photharam District to future generations, government organizations and educational institutions must work 
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together to develop strategic promotional programs for cultural tourism.  Additionally, these customs can serve as a 
sustainable source of income for the community. 

The cultural diversity of Ratchaburi Province, particularly in Photharam District, has been highlighted in a number 
of studies. (Ritpen, 2012; Trisawat, 2017; Piyaphan, 1998) Numerous studies show that a sizable Lao population, particularly 
the Lao Wiang, has settled in the district, despite the widespread belief that it is primarily inhabited by Thai and Chinese 
people.  The Lao Wiang community stands out for its strong cultural unity and tenacity in maintaining its identity in the 
face of globalization's pressures. In fact, modernization has increased their commitment to preserving their cultural heritage 
rather than weakening their customs.  According to several studies that highlight the importance of enhancing cultural 
tourism through local knowledge and cultural capital, the research team recognizes the need to preserve and promote 
the customs and culture of the Lao Wiang ethnic group (Puangpejara & Supasaktamrong, 2022; Varunsap & Wongprasit, 
2018; Pattarathorn & Soisuwan, 2022). Therefore, cultural tourism is one of effective tactic that increases community 
awareness of cultural preservation and its dissemination to society while also generating income and job opportunities. 
The importance of examining the community's intellectual and cultural resources must therefore be acknowledged in any 
future research in this area. 
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บทคดัย่อ 

งานวจิยันี้มวีตัถุประสงคเ์พือ่ 1. ศกึษาพฤตกิรรมของผูบ้รโิภคในการเลอืกซือ้เครื่องดื่มสญัชาตจินียีห่อ้ 
MIXUE ของผู้บรโิภคในเขตอ าเภอเมอืง จงัหวดันครศรธีรรมราช 2. เพื่อศกึษาความพงึพอใจของ
ผูบ้รโิภคในส่วนประสมทางการตลาดผลติภณัฑ์เครื่องดื่มตราสนิค้า MIXUE: กรณีศกึษาผูบ้รโิภคใน
เขตอ าเภอเมอืงจงัหวดันครศรธีรรมราช งานวจิยันี้เน้นศกึษาในเชงิพฤตกิรรมของผูบ้รโิภคและปัจจยั
ส่วนประสมทางการตลาดทีม่ผีลต่อการตดัสนิใจเลอืกซื้อสนิค้าโดยใช้กรอบแนวคดิส่วนประสมทาง
การตลาด 4P กลุ่มตัวอย่างคือ ผู้บริโภคเครื่องดื่มสญัชาติจีนยี่ห้อ MIXUE สาขาเซ็นทรลัพลาซ่า
นครศรีธรรมราชและสาขา สหไทยพลาซ่านครศรีธรรมราช จ านวน 150 คน เก็บข้อมูลด้วย
แบบสอบถามและการสมัภาษณ์ผูจ้ดัการฝ่ายขาย ผลการวจิยัพบว่า ผูบ้รโิภคส่วนใหญ่มปีระสบการณ์
บรโิภคเครื่องดื่มสญัชาตจินียีห่้อ MIXUE (ร้อยละ 87) มคี่าใช้จ่ายโดยเฉลีย่ต่อครัง้อยู่ที่ 31-50 บาท 
(ร้อยละ 56) และความถี่ในการบรโิภค 1-2 ครัง้/สปัดาห์ (ร้อยละ 75) กลุ่มผู้บรโิภคส่วนมากเลอืก 
ความหวานระดบัปกติ (รอ้ยละ 69) ผลการวเิคราะหปั์จจยัสว่นประสมทางการตลาด 4P พบว่า ปัจจยั
ด้านราคามีความพงึพอใจสูงที่สุด เนื่องจากสามารถเข้าถึงได้ง่ายและมีราคาที่คุ้มค่า  นอกจากนี้               
ความหลากหลายของผลติภณัฑแ์ละกลยุทธก์ารสง่เสรมิการตลาดทีโ่ดดเด่น มบีทบาทส าคญัต่อความ
นิยมของตราสินค้า อย่างไรก็ดี การขยายตลาดและการพฒันาผลิตภณัฑ์ใหม่ที่ตอบสนองความ
ต้องการของผูบ้รโิภคกลุ่มวยัรุ่น นักเรยีนและนักศกึษา จะช่วยเพิม่ศกัยภาพการเตบิโตและการครอง
ส่วนแบ่งการตลาดในอนาคตและจุดเด่นทีส่ามารถเพิม่ยอดขายจากมุมมองของผูจ้ดัการฝ่ายขายคอื 
คุณภาพผลติภณัฑท์ีด่ใีนราคาทีต่ ่ากวา่ตราสนิคา้อืน่ 
Abstract 

This research aims to examine 1. consumer behavior regarding the purchase of the 
Chinese beverage brand MIXUE among consumers in the city district of Nakhon Si 
Thammarat, and 2. consumer satisfaction with the marketing mix of MIXUE beverage 
products. The study employs the 4P marketing mix framework, focusing on consumer 
behaviour and the factors shaping purchasing decisions. The sample comprised 150 
MIXUE consumers from the Central Plaza Nakhon Si Thammarat and Saha Thai Plaza  
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branches. Data were collected through questionnaires and an interview with the sales 
manager. The findings revealed that most respondents (87%) had prior experience 
consuming MIXUE beverages, with most spending an average of 31–50 baht per visit 
(56%) and consuming the products 1–2 times per week (75%). Regular sweetness was 
preferred by 69% of respondents. An analysis of the 4P marketing mix factors revealed 
that the price factor achieved the highest satisfaction, attr ibuted to its affordability and 
value for money. Additionally, product variety and effective promotional strategies have 
significantly contributed to the brand’s popularity. However, refining market segmentation 
and tailoring product development to meet the preferences of teenage, high school, and 
university student consumer groups could enhance growth potential and market share in 
the future. According to the sales manager, the brand's key competitive advantage lies in 
offering high-quality products at a lower price compared to competitors.

 
 
  
1.  บทน า  

กระแสความนิยมของธุรกจิเครื่องดื่มประเภทชาในประเทศไทย โดยเฉพาะชานมไข่มกุไดฟ้ื้นตวัและขยายต่อเน่ืองตัง้แต่  
ปี พ.ศ. 2554 เป็นต้นมา โดยมปัีจจยัส าคญัทีส่่งเสรมิการเติบโตของตลาด ได้แก่ การเพิม่ความหลากหลายของเมนูเครื่องดื่มที่
สามารถผสมผสานกบัไขม่กุไดอ้ย่างกวา้งขวางมากขึน้ เช่น ชาไทย ชาเขยีว กาแฟและโกโก้ รวมถงึการพฒันาดา้นบรรจุภณัฑ์ที่
ดงึดดูใจผูบ้รโิภค สง่ผลใหช้านมไขม่กุกลบัมาไดร้บัความนิยมอกีครัง้ (กมลชนก งามเจรญิ และวชัระ ยีสุ่น่เทศ, 2566, น. 48) ต่อมา
ในชว่งปี พ.ศ. 2558 กระแสความนิยมมกีารตอบรบัมากยิง่ขึน้ โดยปัจจยัส าคญัทีช่ว่ยส่งเสรมิใหธ้รุกจิชานมไขม่กุสามารถเตบิโตใน
ตลาดระดบัสากล คอื กระแสความนิยมทีเ่กดิขึน้ในประเทศไตห้วนั อนัเป็นผลมาจากนโยบายส่งเสรมิการท่องเทีย่วแบบไมต่้องขอ           
วซ่ีาและการประชาสมัพนัธใ์หช้านมไขม่กุเป็นสญัลกัษณ์ของประเทศ สง่ผลใหช้านมไขม่กุเป็นทีรู่จ้กัในวงกวา้งและไดร้บัความสนใจ
จากผูป้ระกอบการในการขยายธุรกจิไปยงัต่างประเทศ รวมถงึประเทศไทย (สุภาพร พจิติรชุมพล และพชัร์หทยั จารุทวผีลนุกูล, 
2563, น. 255) ขอ้มลูส าคญัอกีประการหน่ึงคอื การปรบัตวัของธุรกจิเครื่องดื่มชารปูแบบใหม่ในสาธารณรฐัประชาชนจนีในช่วงที่
ผา่นมา ธรุกจิเครือ่งดืม่ชามอีตัราการเตบิโตอยา่งรวดเรว็เชน่เดยีวกนั ตราสนิคา้เครือ่งดืม่ชาใหมเ่กดิขึน้จ านวนมาก มจี านวนรา้นคา้
เพิม่ขึ้นอย่างรวดเร็ว และขนาดตลาดขยายตวัอย่างมหาศาลจึงก่อเกิดเป็นธุรกิจเครื่องดื่มชารูปแบบใหม่ที่มลีกัษณะเด่นอยู่                     
4 ประการ ไดแ้ก่ 1. การใชว้ตัถุดบิใหมข่องการท าเครื่องดื่มโดยใชใ้บชาคุณภาพสงูทีผ่่านการสกดัเป็นน ้าชาใสมาเป็นวตัถุดบิหลกั 
จากนัน้พฒันาเป็นเมนูชานมโดยการผสมกบัครมีเทยีมหรอืใชน้มสดเป็นส่วนผสม นอกจากนี้ยงัพฒันาเมนูเป็นชาผลไมโ้ดยมกีารใส่
ผลไมส้ดส าหรบัเมนูเพื่อสุขภาพและยงัเพิม่ส่วนผสมอื่น ๆ อกี เช่น ผลติภณัฑจ์ากโกโก ้ชอ็กโกแลต กาแฟ ธญัพชืหรอืทอ็ปปิงอื่น ๆ 
ไดแ้ก่ เยลลี,่ เมด็ไขม่กุ, พดุดิง้, เฉาก๊วย, มกุบุก เป็นตน้ 2. การใชเ้ทคโนโลยสีมยัใหม่: ใชเ้ทคโนโลยแีละอุปกรณ์ทีท่นัสมยัในการ
ผลิตสินค้า การบริหารจดัการใช้เทคโนโลยีดิจิทลัใหม่เพื่อลดต้นทุนการบริหารจดัการและเพิ่มประสิทธิภาพในการท างาน                            
3. วฒันธรรมใหม่: ตราสนิค้าเครื่องดื่มชาใหม่มกีารออกแบบผลติภณัฑ์ การออกแบบร้านและกลยุทธ์การตลาดต่างๆ ในการ
ถ่ายทอดวฒันธรรมของตราสินค้าให้แก่ลูกค้า โดยการสร้างร้านในรูปแบบต่าง ๆ เช่น ร้านที่มีรูปแบบทนัสมยั หรือรูปแบบ
วฒันธรรมจนีโบราณ เพือ่เสรมิสรา้งและยกระดบัคุณค่าของตราสนิคา้และเพิม่ความรูส้กึเชื่อมโยงกบัลกูคา้ และ 4. การเขา้ถงึกลุ่ม
คนรุ่นใหม่: เครื่องดื่มชาใหม่ให้ความส าคญักบัการพฒันาและสร้างกลุ่มผู้บรโิภคเยาวชนในยุคใหม่  โดยเริม่ต้นจากการพฒันา
ผลติภณัฑ์และการบรกิารใหต้อบสนองต่อความต้องการของผูบ้รโิภคในกลุ่มคนรุ่นใหม่ทีเ่ปลีย่นแปลงไปตามกระแสสงัคม (Deng 
Yajie, 2023, p.9-10)  

Zhiyan Consulting (2023) วเิคราะห์เกี่ยวกบักระแสความนิยมเครื่องดื่มของบรษิทัสญัชาตจินีทีม่คีวามโด่งดงัในขณะน้ี 
ไดแ้ก่ เครื่องดื่มตราสนิคา้ MIXUE ( 蜜雪冰城 Mìxuě Bīngchéng) ซึง่เป็นตราสนิคา้ทีม่จี านวนรา้นคา้มากทีส่ดุและมกีารกระจาย
สาขากวา้งทีสุ่ดในธุรกจิเครื่องดื่มชาใหม่ ธุรกจิก่อตัง้ขึน้ในปี ค.ศ. 1997 โดยนายจาง หงเชา ส านักงานใหญ่ตัง้อยู่ทีเ่มอืง เจิ้งโจว 
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มณฑลเหอหนาน เป็นธุรกจิเครื่องดื่มทีเ่น้นขายไอศกรมีสดและเครือ่งดื่มชา โดยเริม่ตน้จากรา้นเลก็ๆ ชื่อว่า "寒流包冰" (Hánliú 
bāo bīng) ธุรกจิเริม่เตบิโตขึน้จนมาถงึจุดเปลีย่นส าคญัเมื่อปี ค.ศ. 2006 มกีระแสนิยมบรโิภคไอศกรมีซอฟต์เสริ์ฟทีไ่ดร้บัความ
นิยมอย่างมากและมรีาคาค่อนขา้งสูง ขณะนัน้ผู้ก่อตัง้สร้างความแตกต่างในการขาย “ไอศกรมีซอฟต์เสริ์ฟ” ในราคา 2 หยวน 
(ประมาณ 10 บาท) ซึง่นบัวา่มรีาคาถกูมากกวา่ยีห่อ้อื่น ๆ ในตลาดทีข่ายในราคาขัน้ต ่าอยู่ที ่10 หยวน (ประมาณ 50 บาท) การตัง้
ราคาขายทีถู่กเช่นน้ีน าไปสู่การท ายอดขายไดอ้ย่างถล่มทลาย และขยายสาขาอย่างรวดเรว็ภายในปี ค.ศ. 2007 ตลอดจนธุรกจิได้
เตบิโตอย่างกา้วกระโดดมากยิง่ขึน้จากการขยายสาขาสู่ต่างประเทศตัง้แต่ปี ค.ศ. 2018 จนปัจจุบนัเครื่องดื่มสญัชาตจินีตราสนิคา้ 
MIXUE มสีาขามากกว่า 30,000 สาขาทัว่โลก โดยพฒันาผลติภณัฑว์ตัถุดบิ การผลติ การจดัเกบ็โลจสิตกิส์ และการบรหิารจดัการ
ร้านเป็นส่วนหน่ึงของห่วงโซ่ธุรกิจที่ครบวงจร นอกจากประเดน็ราคาที่เป็นจุดเด่นทางการตลาดแล้ว “MIXUE” ยงัใส่ใจต่อการ
ปรบัตวัใหเ้ขา้กบัวฒันธรรมเฉพาะถิน่ เช่น การเปลีย่นเพลงประจ ารา้นไปตามภาษาของทอ้งถิน่นัน้ ๆ รวมทัง้สไตลก์ารตกแต่งรา้น
ทีม่กีารปรบัใหเ้ขา้กบัสถานทีแ่ละองค์ประกอบต่าง ๆ ในทอ้งถิน่ดว้ย โดยในปี ค.ศ. 2021 “MIXUE” เปิดตวัเพลง “你爱我我爱, 

蜜雪冰城甜蜜蜜”(Nǐ ài wǒ, wǒ ài nǐ, Mìxuě Bīngchéng tián mì mì) ซึง่ไดร้บัความนิยมเป็นอย่างมากในสือ่ออนไลน์ โดย
พนัธกจิของ “MIXUE” คอื “ท าใหธุ้รกจิแขง็แกร่งขึน้, ท าใหพ้นัธมติรมัง่คัง่ขึน้, ท าใหทุ้กคนทัว่โลกไดล้ิม้รสของอร่อยคุณภาพสูงใน
ราคาทีคุ่ม้ค่า” และค่านิยมหลกั “จรงิใจ จรงิจงั และเป็นผลติภณัฑท์ีม่คีุณค่า, ไมใ่ชท้างลดัและไมห่ลอกลวง” ทาง “MIXUE” มุง่เน้น
ตลาดระดบัล่างในธุรกิจชาใหม่ด้วยการวางกลยุทธ์การควบคุมบรหิารต้นทุนและคุณภาพสนิคา้ด้วยระบบ  Supply Chain โดยมี
ศูนย์วิจยัและพฒันา (R&D) ที่ทนัสมยั มโีรงงานที่เป็น “ครวักลาง” ในการแปรรูปจดัเตรียมวตัถุดิบรวมถึงลงทุนในเครือข่าย
คลงัสนิค้าและการขนส่ง ส่งผลให้ “MIXUE” มตี้นทุนทางธุรกิจต ่ากว่าคู่แข่งถงึ 20% และสามารถตัง้ราคาขายรายการเครื่องดื่ม   
ต่าง ๆ อยู่ทีร่าคา 15 ถงึ 50 บาท ดว้ยรายการเครื่องดื่มทีห่ลากหลาย ราคาถูก มจี านวนสาขามากและเขา้ถงึงา่ยท าให้ “MIXUE” 
สามารถครองใจผูบ้รโิภค เขา้ถงึกลุ่มคนรุ่นใหม่ โดยเฉพาะวยัรุ่น ดว้ยกลยุทธ์การควบคุมต้นทุนการผลติ สนิคา้ราคาถูก ตวัผลติภณัฑ์
ภาพลกัษณ์ของธุรกจิทีท่นัสมยั ขยายสาขาจ านวนมากและรวดเรว็ รวมถงึการใชเ้พลงโฆษณาทีต่ดิหูจนเป็นทีรู่จ้กัของคนทัว่โลก 
โดยผูจ้ดัการออนไลน์ (2567) กลา่ววา่ “MIXUE”  เขา้มาด าเนินธรุกจิในประเทศไทย เมือ่เดอืนกนัยายน พ.ศ. 2565 สาขาแรกเปิดที่
รามค าแหง ในระยะเวลาเพยีง 1 ปี สามารถขยายสาขามากกวา่ 200 สาขา เฉพาะในกรงุเทพ ฯ และปรมิณฑล และมแีผนทีจ่ะขยาย
สาขาในต่างจงัหวดัทัว่ประเทศในอกี 1-2 ปีขา้งหน้านี้  

จากเหตุผลขา้งตน้ทีก่ล่าวถงึธุรกจิเครื่องดื่มสญัชาตจินีตราสนิคา้ MIXUE ท าใหค้ณะผูว้จิยัสนใจศกึษาในเรื่อง “ความพงึ
พอใจของผู้บรโิภคในส่วนประสมทางการตลาดผลติภณัฑ์เครื่องดื่มตราสนิค้า MIXUE: กรณีศึกษาผู้บรโิภคในเขตอ าเภอเมอืง
จงัหวดันครศรธีรรมราช” โดยมกีลุ่มตวัอย่างเป็นกลุ่มผูบ้รโิภคสาขาเซน็ทรลันครศรธีรรมราชและสาขาสหไทยพลาซ่า นครศรธีรรมราช 
เน่ืองจากมกีารน าเครื่องดื่มสญัชาตจินีตราสนิคา้ “MIXUE” มาจ าหน่ายเป็นพืน้ทีแ่รกของภาคใต ้การศกึษาวจิยัสามารถน าขอ้มลูมา
วเิคราะหค์วามพงึพอใจและพฤตกิรรมของผูบ้รโิภครวมไปถงึแนวโน้มการขยายตวัของธรุกจิ เพือ่เป็นแนวทางส าหรบัผูป้ระกอบการ
ในการวางกลยุทธ์ดา้นการท าธุรกจิที่เกี่ยวขอ้งและในบรบิทของบุคลากรสาขาวชิาภาษาจนีเพื่อการสื่อสารทางธุรกจิ  ทีม่กีารน า
ความรูท้างภาษาจนีมาใชใ้นการศกึษากลยุทธ์ทางการตลาดของ “MIXUE” จากแหล่งขอ้มลูทีป่รากฏในสาธารณรฐัประชาชนจนี 
รวมถึงการน าขอ้มูลมาวิเคราะห์และสามารถสะท้อนให้เหน็ถึงการขยายตวัของธุรกิจเครื่องดื่มสญัชาติจีนในตลาดท้องถิ่นของ
สาธารณรฐัประชาชนจนี เพือ่ใชเ้ป็นขอ้มลูในการสรา้งโอกาสในการท าธรุกจิทีเ่กีย่วขอ้งกบัชาวจนีต่อไป 

 
2. วตัถปุระสงค ์

2.1 เพือ่ศกึษาพฤตกิรรมของผูบ้รโิภคในการเลอืกซื้อเครื่องดื่มสญัชาตจินีตราสนิคา้ MIXUE ของผูบ้รโิภคในเขตอ าเภอ
เมอืง จงัหวดันครศรธีรรมราช 

2.2 เพื่อศกึษาความพงึพอใจของผู้บรโิภคในส่วนประสมทางการตลาดผลติภณัฑ์เครื่องดื่มสญัชาติจนีตราสนิคา้ MIXUE: 
กรณีศกึษาผูบ้รโิภคในเขตอ าเภอเมอืงจงัหวดันครศรธีรรมราช 
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3. การทบทวนวรรณกรรม 
 กลยุทธส์่วนประสมทางการตลาด (Marketing Mix) ของคอตเลอร์ และเคลเลอร์ (Kotler, & Keller, 2016, p.143-146) ที่
อธบิายเกีย่วกบัการวางกลยทุธส์ว่นประสมทางการตลาด ม ี4 องคป์ระกอบหลกั คอื 1. ผลติภณัฑ ์(Product) ในทีน้ี่ไมไ่ดห้มายถงึ
ตวัสนิคา้ทีจ่ะส่งออกสูต่ลาดเพยีงอยา่งเดยีว แต่หมายถงึสนิคา้หรอืบรกิารของธุรกจิทัง้แบบทีจ่บัตอ้งไดห้รอืจบัตอ้งไมไ่ดเ้ช่น ชนิด 
ขนาด รปูแบบ คุณภาพ การบรรจุภณัฑล์กัษณะเฉพาะ เครื่องหมายการคา้ แบรนดแ์ละบรกิารต่างๆ ทีเ่กีย่วขอ้งกบัสนิคา้เดยีวกนั 
2. ราคา (Price) การก าหนดราคาและการปรบัเปลีย่นราคาใหส้อดคลอ้งกบัสถานการณ์ของตลาด เพือ่ใหเ้ขา้ถงึการตดัสนิใจเลอืก
ซื้อหรือใช้สินค้าของผู้บริโภค รวมถึงการผสมผสานและการใช้ปัจจยัที่สามารถควบคุมได้  เช่น ราคาพื้นฐาน ราคาส่วนลด 
ค่าตอบแทน ระยะเวลาการช าระเงนิ เครดติทางการคา้ วธิกีารและเทคนิคต่างๆ ในการก าหนดราคา 3. ช่องทางการจดัจ าหน่าย 
(Place) การจดับรรยากาศหรอืสิง่แวดล้อมในการจ าหน่ายสนิคา้ การเลอืกท าเลที่ตัง้ที่เหมาะสม การออกแบบรา้น บรรยากาศ
ภายในรา้นดงึดูดใหเ้ขา้ใชบ้รกิาร ผูบ้รโิภคสะดวกในการเดนิทาง และ 4. การส่งเสรมิการตลาด (Promotion) เป็นการสื่อสารกนั
ระหว่างธุรกจิของตราสนิคา้กบัผูบ้รโิภค การกระตุ้นการขายผ่านช่องทางและกลยุทธ์ต่าง ๆ เขา้มาช่วย เช่น การใชก้ลยุทธด์า้น 
Digital Marketing กลยุทธ์ Social Media Marketing ซึ่งประกอบไปด้วย การโฆษณา การใช้สื่อออนไลน์ เช่น Instagram 
Facebook และ Tiktok การใชค้นดงัแนะน าสนิคา้ หรอืการคดิโปรโมชนัตามช่องทางต่าง ๆ ผ่านเครื่องมอืส่งเสรมิการตลาดไดแ้ก่ 
การโฆษณา การขายโดยใชพ้นกังานขาย การตลาดทางตรง การใหข้า่วและประชาสมัพนัธแ์ละการสง่เสรมิการตลาด สอดคลอ้งกบั
เสร ีวงษ์มณฑา (2542, น. 11) กล่าวว่า ส่วนประสมทางการตลาด หมายถึง การมสีนิค้าที่ตอบสนองความต้องการของลูกค้า
กลุม่เป้าหมายได ้ขายในราคาทีผู่บ้รโิภคยอมรบัไดแ้ละผูบ้รโิภคยนิดจีา่ยเพราะเหน็วา่คุม้ รวมถงึมกีารจดัจ าหน่ายกระจายสนิคา้ให้
สอดคลอ้งกบัพฤตกิรรมการซือ้หาเพือ่ความสะดวกแก่ลกูคา้ ดว้ยความพยายามจงูใจใหเ้กดิความชอบในสนิคา้  
 

4. วิธีด าเนินการวิจยั 

การวจิยัน้ีเป็นการศกึษาพฤตกิรรมของผูบ้รโิภคเครือ่งดืม่สญัชาตจินีตราสนิคา้ MIXUE ในอ าเภอเมอืง จงัหวดันครศรธีรรมราช 
คณะผูว้จิยัไดเ้ลอืกใชก้ารวจิยัแบบผสมผสาน (Mixed Method) เกบ็ขอ้มลูโดยใชแ้บบสอบถามและการสมัภาษณ์ โดยมรีายละเอยีด 
ดงัน้ี 

4.1 ประชากรและกลุ่มตวัอย่าง 
ประชากร 
ผูบ้รโิภคเครื่องดื่มสญัชาตจินีตราสนิคา้ MIXUE ในจงัหวดันครศรธีรรมราช จ านวน 2 สาขา ไดแ้ก่ สาขาเซน็ทรลั

นครศรธีรรมราช และสาขาสหไทยพลาซ่า นครศรธีรรมราช 
กลุ่มตวัอย่าง 
ผู้บริโภคเครื่องดื่มสัญชาติจีนตราสินค้า MIXUE สาขาเซ็นทรัล นครศรีธรรมราชและสาขาสหไทยพลาซ่า 

นครศรธีรรมราช โดยสุม่กลุม่ตวัอยา่งจ านวน 150 คน ไดม้าโดยวธิกีารสุม่กลุ่มตวัอยา่งแบบแบง่ชัน้ เริม่จากการแบง่ประชากรเป็น
ชัน้ตามลกัษณะทีส่ าคญั เชน่ เพศ อาย ุอาชพี รายได ้เป็นตน้ จากนัน้สุม่กลุม่ตวัอยา่งจากแต่ละชัน้ สดุทา้ยรวมจากทกุชัน้เพือ่สรา้ง
กลุม่ตวัอยา่งทีเ่ป็นตวัแทนของประชากรทัง้หมด  

4.2 ตวัแปรท่ีศึกษา 
ตวัแปรต้น 
1. ปัจจยัดา้นประชากรศาสตร ์ไดแ้ก่ เพศ อาย ุระดบัการศกึษา รายได ้และอาชพี 
2. ปัจจยัส่วนประสมทางการตลาด 4P’s (Kotler P, & Keller K, 2021) ไดแ้ก่ ผลติภณัฑ ์(Product) ราคา (Price) 

สถานที ่(Place) และการสง่เสรมิการตลาด (Promotion) 
ตวัแปรตาม 
พฤตกิรรมการบรโิภคเครือ่งดืม่สญัชาตจินีตราสนิคา้ MIXUE ของผูบ้รโิภคในอ าเภอเมอืง จงัหวดันครศรธีรรมราช 
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4.3 เครื่องมือท่ีใช้ในการวิจยั 
1. แบบสอบถามปัจจยัความนิยมบรโิภคเครื่องดื่มสญัชาติจีนตราสินค้า MIXUE กรณีศึกษา: ผู้บรโิภคในเขต

อ าเภอเมอืง จงัหวดันครศรธีรรมราช แบบสอบถามแบง่ออกเป็น 4 ตอน ดงัน้ี  
ตอนที ่1 ขอ้มลูพืน้ฐานของกลุม่ตวัอยา่ง ไดแ้ก่ เพศ อาย ุระดบัการศกึษา รายไดแ้ละอาชพี  
ตอนที่ 2 ความคดิเหน็เกี่ยวกบัพฤติกรรมการบรโิภคเครื่องดื่มสญัชาติจีนตราสนิค้า MIXUE มจี านวนค าถาม

ทัง้หมด 6 ขอ้ ไดแ้ก่ 1) ประสบการณ์การบรโิภค 2) ค่าใชจ้่ายในการบรโิภคต่อครัง้ 3) ความถีใ่นการบรโิภคต่อสปัดาห ์4) ระดบั
ความหวานในการบรโิภค 5) ชอ่งทางการรูจ้กัสนิคา้ และ 6) ประเภทสนิคา้ทีนิ่ยมบรโิภค 

ตอนที ่3 ส ารวจความพงึพอใจของผูบ้รโิภคทีม่ตี่อเครือ่งดืม่สญัชาตจินีตราสนิคา้ MIXUE ใน 4 องคป์ระกอบ ไดแ้ก่  
1) ดา้นผลติภณัฑ ์(Product) 2) ดา้นราคา (Price) 3) ดา้นสถานที ่(Place) และ 4) ดา้นการสง่เสรมิการตลาด (Promotion) โดยใช้
หลกัการประเมนิระดบัความพงึพอใจประยุกต์จากแนวคดิของลิเคริ์ท (Likert R. 1967) แบ่งเป็น 5 ระดบั คอื มากทีสุ่ด (มากกว่า 
4.51) มาก (3.51-4.50) ปานกลาง (2.51-3.50) น้อย (1.51-2.50) และน้อยทีส่ดุ (น้อยกวา่ 1.50) 

ตอนที ่4 แบบสอบถามปลายเปิด สอบถามเกีย่วกบัขอ้คดิเหน็และขอ้เสนอแนะ จากนัน้น าแบบสอบถามทีไ่ดส้่งให้
ผูเ้ชีย่วชาญ 3 ท่าน พจิารณาตรวจสอบความถูกตอ้งและความเทีย่งตรงของเน้ือหา รวมทัง้ความเหมาะสมของรปูแบบภาษาและ   
น าแบบความคดิเหน็จากผูเ้ชีย่วชาญทัง้ 3 ท่าน มาหาค่าความสอดคลอ้ง IOC ของขอ้ค าถาม โดยขอ้ใดทีม่คี่าตัง้แต่ 0.5-1.0 แสดงว่า 
ขอ้ค าถามนัน้สามารถน าไปใชไ้ด ้แต่หากคะแนนต ่ากว่า 0.5 อาจจะต้องปรบัปรุงหรอืน าออกไปจากแบบสอบถาม โดยค่าความ
สอดคลอ้ง IOC ของขอ้ค าถามทัง้หมดมคีา่เฉลีย่รวมอยูท่ี ่0.91 ซึง่มคีวามถกูตอ้งและเทีย่งตรงของเน้ือหา 

2. แบบสมัภาษณ์ผูป้ระกอบการ: ผูป้ระกอบการประจ าสาขา  
1) ค าถามเกีย่วกบัขอ้มลูทัว่ไปของธรุกจิ  
2) ค าถามเกี่ยวกบัการท าธุรกิจ MIXUE ได้แก่ เหตุผลในการเลือกท าธุรกิจ รายการเครื่องดื่มที่นิยม ลูกค้า

กลุม่เป้าหมาย วธิกีารสง่เสรมิการขายสนิคา้และแผนการตลาด 
3) ค าถามเกี่ยวกบัแผนการด าเนินงานของบรษิทั ได้แก่ ระบบการจดัการวตัถุดบิ กระบวนการจ าหน่ายสนิคา้

ภายในรา้น ปัญหาและอุปสรรคในระหวา่งการด าเนินธรุกจิ การรบัมอืและแกไ้ขปัญหาในการด าเนินธรุกจิ คูแ่ขง่ทางการตลาด และ
การน าเทคโนโลยมีาใชป้ระโยชน์ในการท าธรุกจิ  

4) ค าถามเกีย่วกบัวสิยัทศัน์และเป้าหมายในอนาคต ไดแ้ก่ แผนการขยายกจิการเป้าหมายระยะยาวของธรุกจิและ
แผนการสรา้งประสบการณ์ใหมใ่หแ้ก่ลกูคา้ และขอ้เสนอแนะเพิม่เตมิใหแ้ก่ผูท้ีส่นใจท าธรุกจิเครือ่งดืม่ประเภทเดยีวกนั 

4.4 ขัน้ตอนและวิธีการทดลอง 
1. ศกึษาเอกสารและงานวจิยัทีเ่กีย่วขอ้งไดแ้ก่ การศกึษาธุรกจิเครื่องดื่มสญัชาตจินีตราสนิคา้ MIXUE การศกึษา

หลกัการทฤษฎเีกีย่วกบักลยทุธส์ว่นประสมทางการตลาด 4P’s (Kotler, & Keller, 2016, p. 143-146) 
2. จดัท าเครือ่งมอืวจิยัและใหท้างผูท้รงคณุวฒุติรวจสอบความถกูตอ้งของเครือ่งมอื  
3. สง่หนงัสอืขอความอนุเคราะหจ์ากทางมหาวทิยาลยั ในการขออนุญาตจากผูป้ระกอบการเพือ่เดนิทางเขา้ไปเกบ็

ขอ้มลูการวจิยั 2 สว่น ไดแ้ก่ 1) เกบ็ขอ้มลูจากผูบ้รโิภคดว้ยแบบสอบถาม และ 2) เกบ็ขอ้มลูจากผูป้ระกอบการดว้ยแบบสมัภาษณ์ 
4. การเกบ็รวบรวมขอ้มลู การลงพืน้ทีเ่กบ็รวบรวมขอ้มลูจากรา้นเครื่องดื่มสญัชาตจินีตราสนิคา้ MIXUE ในเขต

อ าเภอเมอืง จงัหวดันครศรธีรรมราช เป็นการส ารวจขอ้มลูเชงิลกึเพือ่ศกึษาการท าธุรกจิในพืน้ที ่ด าเนินการโดยส ารวจพฤตกิรรม
ของผูบ้รโิภคจากแบบสอบถาม การเกบ็ขอ้มลูเชงิลกึทางการตลาดจากการสมัภาษณ์ผูป้ระกอบการ ซึ่งมขี ัน้ตอนการด าเนินงาน
ดงัต่อไปน้ี  

1) การเดนิทางและส ารวจพืน้ทีต่ ัง้ของรา้น 
 คณะผูว้จิยัเดนิทางไปยงัรา้นเครื่องดื่มสญัชาตจินีตราสนิคา้ MIXUE สาขาสหไทยพลาซ่านครศรธีรรมราช

และสาขาเซน็ทรลัพลาซ่านครศรธีรรมราช ในอ าเภอเมอืง จงัหวดันครศรธีรรมราช ในช่วงเดอืนกนัยายนของปี พ.ศ. 2567 ในครัง้
เดยีวกนั ซึง่ทัง้สองสาขาเป็นศนูยร์วมการซื้อสนิคา้ เป็นแหลง่ชุมชนและแหล่งท่องเทีย่วทีม่ผีูค้นพลกุพลา่นและการเดนิทางคมนาคมที่
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สะดวก คณะผูว้จิยัส ารวจพืน้ทีเ่พือ่ประเมนิต าแหน่งทีต่ ัง้ของรา้น และศกึษาสภาพแวดลอ้มในพืน้ที ่เช่น ความหนาแน่นของผูค้น           
ทีเ่หมาะสมกบัการเกบ็ขอ้มลู เป็นตน้ 

2) การสงัเกตการณ์ระหวา่งเกบ็ขอ้มลู 
ในระหวา่งการเกบ็ขอ้มลูวจิยั คณะผูว้จิยัสงัเกตสภาพแวดลอ้มภายในรา้น รปูแบบการตกแต่งรา้น การจดัวาง

ผลติภณัฑ์ การโฆษณาภายในร้าน ช่วงเวลาการเขา้มาซื้อสินค้าและพฤติกรรมการเลือกสนิค้าของผู้บรโิภคเพื่อเก็บขอ้มูลใน
งานวจิยั 

3) การเกบ็รวบรวมขอ้มลู 
 3.1 คณะผูว้จิยัแจกแบบสอบถามใหแ้ก่กลุม่ตวัอยา่งเพือ่เกบ็ขอ้มลูการวจิยั โดยแบง่พืน้ทีก่ารเกบ็ขอ้มลูออกเป็น 

2 สาขาไดแ้ก่ สาขาสหไทยพลาซ่า นครศรธีรรมราช และสาขาเซน็ทรลัพลาซ่า นครศรธีรรมราช ก่อนการแจกแบบสอบถามทกุครัง้ 
คณะผูว้จิยัขออนุญาตกลุม่ตวัอยา่งและใหต้อบแบบสอบถามตามความสมคัรใจ 

 3.2 คณะผูว้จิยัเขา้พบผูจ้ดัการฝ่ายขาย MIXUE ณ บรษิทั ปกรณ์และเพือ่น จ ากดั เพือ่สมัภาษณ์ขอ้มลูเชงิลกึ
ดา้นการด าเนินธรุกจิเครือ่งดืม่สญัชาตจินีตราสนิคา้ MIXUE ในชว่งเดอืนกนัยายนของปี พ.ศ. 2567 

4) การสรปุและวเิคราะหข์อ้มลู 
น าขอ้มลูจากการตอบแบบสอบถามของกลุ่มตวัอย่างและขอ้มลูทีไ่ดจ้ากการสมัภาษณ์มาวเิคราะหแ์ละสรปุผลวจิยั 

โดยสถติทิีน่ ามาใชใ้นการวเิคราะหข์อ้มลูในแบบสอบถาม ไดแ้ก่ ค่ารอ้ยละ ค่าเฉลีย่ (𝑥) และส่วนเบีย่งเบนมาตรฐาน (S.D.) เพือ่
สะทอ้นระดบัความพงึพอใจสงูทีส่ดุของผูบ้รโิภคทีม่ตี่อปัจจยัสว่นประสมทางการตลาด 
 

5. ผลการวิจยั 
ผลการวจิยัแบ่งออกเป็น 3 ตอน ไดแ้ก่ 1. ผลการวเิคราะหข์อ้มลูพืน้ฐานของกลุ่มตวัอย่าง 2. ผลการวเิคราะหพ์ฤตกิรรม

การบรโิภค และ 3. ผลการวเิคราะหปั์จจยัส่วนประสมทางการตลาดทีม่ผีลต่อการตดัสนิใจเลอืกซื้อเครื่องดื่มสญัชาตจินีตราสนิคา้ 
MIXUE 

ตอนท่ี 1 ผลการวเิคราะหข์อ้มลูพืน้ฐานของกลุ่มตวัอยา่ง 
1.1 ผลการวเิคราะหร์อ้ยละของเพศของกลุ่มตวัอยา่ง 

 

 

 

 

 

รปูที ่1  รอ้ยละของเพศของกลุม่ตวัอยา่ง 

1.2 ผลการวเิคราะหร์อ้ยละของชว่งอายขุองกลุม่ตวัอยา่ง 

 

 

 
 

 

รปูที ่2 รอ้ยละของชว่งอายุของกลุม่ตวัอยา่ง 
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1.3 ผลการวเิคราะหร์อ้ยละของอาชพีของกลุ่มตวัอย่าง 

 

 

 
 

 

รปูที ่3 รอ้ยละของอาชพีของกลุม่ตวัอยา่ง 

1.4 ผลการวเิคราะหร์อ้ยละของรายไดข้องกลุม่ตวัอย่าง 

 

 

 

 

 

รปูที ่4 รอ้ยละของรายไดข้องกลุม่ตวัอยา่ง 

จากรปูที ่1-4 พบวา่กลุม่ตวัอยา่งจ านวนทัง้หมด 150 คน สว่นใหญ่เป็นเพศหญงิ จ านวน 105 คน คดิเป็นรอ้ยละ 69.8 
ส่วนใหญ่มชี่วงอายุระหว่าง 11-20 ปี จ านวน 70 คน คดิเป็นรอ้ยละ 47 เป็นนกัเรยีนและนกัศกึษา จ านวน 112 คน คดิเป็นรอ้ยละ 75 
และสว่นใหญ่มรีายไดต้่อเดอืนอยูร่ะหวา่ง 3,001 – 5,000 บาท จ านวน 51 คน คดิเป็นรอ้ยละ 34 
 

ตอนท่ี 2 ผลการวเิคราะหพ์ฤตกิรรมการบรโิภคเครือ่งดืม่สญัชาตจินียีห่อ้ MIXUE 

2.1 ผลการวเิคราะหร์อ้ยละของประสบการณ์การบรโิภค  

 

 

 

 

รปูที ่5 รอ้ยละของประสบการณ์การบรโิภค 
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2.2 ผลการวเิคราะหร์อ้ยละของคา่ใชจ้า่ยในการบรโิภคต่อครัง้  

 

 

 

 

 

 

 

 

รปูที ่6 รอ้ยละของคา่ใชจ้า่ยโดยเฉลีย่ต่อครัง้ 

2.3 ผลการวเิคราะหร์อ้ยละของความถีใ่นการบรโิภคต่อสปัดาห ์ 

 

 

  

 

 

รปูที ่7 รอ้ยละของความถีใ่นการบรโิภคต่อสปัดาห ์

2.4 ผลการวเิคราะหร์อ้ยละของระดบัความหวานในการบรโิภค  

 

 

 

 

รปูที ่8 รอ้ยละของระดบัความหวานในการบรโิภค 
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2.5 ผลการวเิคราะหร์อ้ยละของชอ่งทางการรูจ้กัยีห่อ้ MIXUE ของผูบ้รโิภค 

 

 

  

  

 

 

รปูที ่9 รอ้ยละของช่องทางทีก่ลุม่ตวัอยา่งรูจ้กัยีห่อ้ MIXUE 

2.6 ผลการวเิคราะหป์ระเภทสนิคา้ทีนิ่ยมบรโิภค  

 

 

 

 

 

รปูที ่10 รอ้ยละของประเภทสนิคา้ทีก่ลุม่ตวัอยา่งนิยมบรโิภค 

จากรูปที ่5-10 พบว่ากลุ่มตวัอย่างจ านวนทัง้หมด 150 คน ส่วนใหญ่เคยบรโิภค จ านวน 130 คน คดิเป็นรอ้ยละ 87 
ค่าใช้จ่ายโดยเฉลี่ยต่อครัง้อยู่ที่ 31-50 บาท จ านวน 84 คน คดิเป็นร้อยละ 56 ความถี่ในการบรโิภคอยู่ที่ 1 -2 ครัง้ต่อสปัดาห์  
จ านวน 112 คน คดิเป็นรอ้ยละ 75 กลุ่มตวัอย่างทีเ่ลอืกระดบัความหวานปกต ิคดิเป็นรอ้ยละ 69 รองลงมาคอื ระดบัความหวาน 25% 
คดิเป็นรอ้ยละ 18 ระดบัความหวาน 50% คดิเป็นรอ้ยละ 11 และไม่หวานคดิเป็นรอ้ยละ 2 ดา้นช่องทางทีก่ลุ่มตวัอย่างส่วนใหญ่
รูจ้กัแบรนด์มากทีสุ่ดคอื สื่อสงัคมออนไลน์ Instagram Facebook และ Tiktok คดิเป็นรอ้ยละ 47 รองลงมาคอืรู้จกัผ่านหน้าร้าน             
คดิเป็นรอ้ยละ 31 รูจ้กัผ่านเพื่อนหรอืครอบครวั คดิเป็นรอ้ยละ 16 และรูจ้กัผ่านดาราหรอืคนดงั คดิเป็นรอ้ยละ 6 กลุ่มตวัอย่าง                  
ส่วนใหญ่นิยมบรโิภคไอศกรมีมากทีสุ่ด คดิเป็นรอ้ยละ 41 รองลงมาคอืชานม คดิเป็นรอ้ยละ 29 ชาผลไมค้ดิเป็นรอ้ยละ 26 และ
กาแฟคดิเป็นรอ้ยละ 4 
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ตอนท่ี 3   ผลการวเิคราะหปั์จจยัสว่นประสมทางการตลาด 4P ทีม่ผีลต่อการตดัสนิใจเลอืกซือ้  
ตารางท่ี 1  
ระดบัความพงึพอใจของกลุม่ตวัอยา่งทีม่ตี่อการตดัสนิใจเลอืกซื้อเครือ่งดืม่สญัชาตจินีตราสนิคา้ MIXUE  

รายการ 
ระดบัความพึงพอใจ 

𝒙̅ S.D. การแปลผล 
มากท่ีสดุ มาก ปาน

กลาง 
น้อย น้อยท่ีสดุ    

ด้านราคา (Price) 
1. ราคามคีวามเหมาะสมกบั
คุณภาพของเครือ่งดื่ม 

87 
(58) 

42 
(28) 

21 
(14) 

0 
(0) 

0 
(0) 

4.44 0.73 มาก 

2. ราคามคีวามเหมาะสมกบั
ปรมิาณของเครือ่งดื่ม 

89 
(59.33) 

43 
(28.66) 

18 
(12) 

0 
(0) 

0 
(0) 

4.47 0.70 มาก 

3. มป้ีายบอกราคาสนิคา้
ชดัเจน 

95 
(63.33) 

40 
(26.66) 

14 
(9.33) 

1 
(0.66) 

0 
(0) 

4.53 0.69 มากท่ีสดุ 

4. ราคาสามารถเขา้ถงึได้
งา่ย 

101 
(67.33) 

36 
(24) 

13 
(8.66) 

0 
(0) 

0 
(0) 

4.59 0.64 มากท่ีสดุ 

ด้านผลิตภณัฑ ์(Product) 
1. รสชาตขิองเครือ่งดื่ม 66 

(44) 
66 
(44) 

18 
(12) 

0 
(0) 

0 
(0) 

4.32 0.68 มาก 

2. คุณภาพของวตัถุดบิสด
ใหม ่

75 
(50) 

55 
(36.66) 

18 
(12) 

2 
(1.33) 

0 
(0) 

4.35 0.74 มาก 

3. ความสวยงามของ
รปูแบบบรรจุภณัฑ ์

76 
(50.66) 

52 
(34.66) 

22 
(14.66) 

0 
(0) 

0 
(0) 

4.36 0.72 มาก 

4. ความหลากหลายของ
ผลติภณัฑ ์

81 
(54) 

56 
(37.33) 

13 
(8.66) 

0 
(0) 

0 
(0) 

4.45 0.65 มาก 

ด้านสถานท่ีและเวลาจดัจ าหน่าย (Place) 
1. ความเหมาะสมของการ
ตกแต่งรา้นและความ
สะดวกสบายต่อการใช้
บรกิาร 

77 
(51.33) 

57 
(38) 

16 
(10.66) 

0 
(0) 

0 
(0) 

4.41 0.67 มาก 

2. ความเหมาะสมของเวลา
เปิด-ปิดบรกิาร 

86 
(57.33) 

46 
(30.66) 

18 
(12) 

0 
(0) 

0 
(0) 

4.45 0.70 มาก 

3. มทีีจ่อดรถทีส่ะดวกและ
เพยีงพอต่อการใชบ้รกิาร 

68 
(45.33) 

49 
(32.66) 

30 
(20) 

3 
(2) 

0 
(0) 

4.21 0.83 มาก 

4. มกีารจดัจ าหน่ายสนิคา้
ผา่นทางชอ่งทางออนไลน์ 
 
 

66 
(44) 

52 
(34.66) 

27 
(18) 

3 
(2) 

2 
(1.33) 

4.18 0.89 มาก 

ด้านการส่งเสริมการตลาด (Promotion) 
1. มกีารจดัจ าหน่าย
ผลติภณัฑพ์เิศษในชว่ง
เทศกาลต่าง ๆ 

74 
(49.33) 

55 
(36.66) 

18 
(12) 

2 
(1.33) 

1 
(0.66) 

4.33 0.79 มาก 

2. มกีารโฆษณา
ประชาสมัพนัธท์างสือ่ต่าง ๆ 
หรอืชอ่งทางออนไลน์ 

80 
(53.33) 

53 
(35.33) 

17 
(11.33) 

0 
(0) 

0 
(0) 

4.42 0.69 มาก 



Vol. 15 No. 2 (July – December 2025) 
 
 
 

36 
 

รายการ 
ระดบัความพึงพอใจ 

𝒙̅ S.D. การแปลผล 
มากท่ีสดุ มาก ปาน

กลาง 
น้อย น้อยท่ีสดุ    

3. มกีารใหข้องสมนาคุณ
เมือ่ซือ้ตามจ านวนทีก่ าหนด 

67 
(44.66) 

54 
(36) 

24 
(16) 

1 
(0.66) 

4 
(2.66) 

4.19 0.91 มาก 

4. มสีว่นลดใหจ้ากราคา
ปกต ิ

68 
(45.33) 

50 
(33.33) 

26 
(17.33) 

2 
(1.33) 

4 
(2.66) 

4.17 0.94 มาก 

 เฉล่ียรวม     4.36 0.09 มาก 

 

จากตารางที ่3 ผลการวเิคราะหร์ะดบัความพงึพอใจของกลุ่มตวัอยา่งทีม่ตี่อเครือ่งดื่มสญัชาตจินีตราสนิคา้ MIXUE พบว่า 
ระดบัความพงึพอใจในภาพรวมอยูใ่นระดบัมาก (x ̅= 4.36) โดยขอ้ทีก่ลุ่มตวัอย่างมรีะดบัความพงึพอใจมากทีส่ดุคอื ราคาสามารถ
เขา้ถงึไดง้า่ย (x=̅ 4.59) รองลงมาคอื มป้ีายบอกราคาสนิคา้ชดัเจน (x ̅= 4.53) และราคามคีวามเหมาะสมกบัปรมิาณของเครื่องดื่ม 
(x ̅= 4.47) ตามล าดบั เมือ่พจิารณาระดบัความพงึพอใจของกลุ่มตวัอยา่งในแต่ละดา้นพบวา่ ขอ้คดิเหน็ทีม่รีะดบัความพงึพอใจมาก
ทีสุ่ดในดา้นราคา (Price) คอื ราคาสามารถเขา้ถงึไดง้า่ย (x ̅= 4.59) ขอ้คดิเหน็ทีม่รีะดบัความพงึพอใจมากทีสุ่ดในดา้นผลติภณัฑ ์
(Product) คอื ความหลากหลายของผลติภณัฑ ์(x ̅= 4.45) ขอ้คดิเหน็ทีม่รีะดบัความพงึพอใจมากทีสุ่ดในดา้นสถานทีแ่ละเวลาจดั
จ าหน่าย (Place) คอื ความเหมาะสมของเวลาเปิด-ปิดบรกิาร (x ̅=4.45) และขอ้คดิเหน็ทีม่รีะดบัความพงึพอใจมากทีส่ดุในดา้นการ
สง่เสรมิการตลาด (Promotion) คอื มกีารโฆษณาประชาสมัพนัธท์างสือ่ต่าง ๆ หรอืทางชอ่งทางออนไลน์ (x ̅=4.42)  
 
6. สรปุและอภิปรายผล   

6.1 ผลการวจิยัเรื่องการศกึษาปัจจยัความนิยมบรโิภคเครื่องดืม่สญัชาตจินีตราสนิคา้ MIXUE: กรณีศกึษาผูบ้รโิภคใน
เขตอ าเภอเมอืง จงัหวดันครศรธีรรมราช พบว่า กลุ่มตวัอย่างจ านวนทัง้หมด 150 คน เป็นเพศหญงิ จ านวน 105 คน คดิเป็นรอ้ยละ 
69.8 มชีว่งอายรุะหวา่ง 11-20 ปี จ านวน 70 คน คดิเป็นรอ้ยละ 47 เป็นนกัเรยีนและนกัศกึษา จ านวน 112 คน คดิเป็นรอ้ยละ 75 
มรีายได้อยู่ระหว่าง 3,001 – 5,000 บาท จ านวน 51 คน คดิเป็นร้อยละ 34 สอดคล้องกบัผลการวจิยัของ Deng Yajie (2023,              
p. 37) ทีพ่บว่ากลุ่มตวัอย่างจ านวนทัง้หมด 320 คน ส่วนใหญ่เป็นเพศหญงิจ านวน 218 คน คดิเป็นรอ้ยละ 61% ส่วนใหญ่มชี่วง
อายุระหว่าง 18-24 ปี รอ้ยละ 37.5 และส่วนใหญ่เป็นนักเรยีนและนักศกึษา คดิเป็นรอ้ยละ 30.31 ผลการวเิคราะห์จากการแบ่ง
ขอ้มลูตามประชากรแสดงใหเ้หน็ว่าลกูคา้เป้าหมายของตราสนิคา้น้ีคอืกลุ่มวยัรุ่นทีเ่ป็นเพศหญงิ ซึง่ลกัษณะนิสยัการบรโิภคของ
ผูห้ญงิในช่วงอายุน้ีจะมคีวามอยากรูอ้ยากเหน็ สนุกสนานและชอบแบ่งปันประสบการณ์ ประกอบกบัจุดแขง็ของธุรกจิทีต่ ัง้ราคา
ขายรายการเครือ่งดื่มต่าง ๆ อยูท่ีร่าคา 15 ถงึ 50 บาท ตามพนัธกจิของ “MIXUE” ในการจ าหน่ายผลติภณัฑท์ีอ่ร่อยคณุภาพสูง
ในราคาทีคุ่ม้ค่า การก าหนดทศิทางการตลาดควรสอดคลอ้งกบัลกัษณะของผูบ้รโิภคกลุ่มนักเรยีนนักศกึษาทีม่เีงนิใชจ้่ายจ ากดั 
สอดคลอ้งกบั Li Yunhao (2022, p. 97) ทีก่ล่าวว่า การก าหนดเป้าหมายทางการตลาดเป็นหน่ึงในขัน้ตอนส าคญัในการก าหนด
และปรบัทศิทางความตอ้งการและพฤตกิรรมการซื้อของผูบ้รโิภค ดงันัน้ ธุรกจิควรรกัษาระดบัราคาผลติภณัฑเ์ดมิไว ้พรอ้มทัง้
เปิดตวัผลติภณัฑ์ใหม่ในช่วงราคาทีส่งูขึน้เลก็น้อย เพื่อขยายกลุ่มเป้าหมายและสรา้งความแตกต่างทางการตลาด การน าเสนอ
ผลติภณัฑท์ีแ่ปลกใหมจ่ะช่วยเสรมิสรา้งประสบการณ์ใหมใ่หก้บัผูบ้รโิภค นอกจากจะชว่ยตอบสนองความตอ้งการของผูบ้รโิภคที่
เปลีย่นแปลงไปตามกระแสสงัคม และเป็นการรกัษาฐานลกูคา้เดมิแลว้ ยงัจะช่วยสรา้งความนิยมและดงึดดูกลุ่มผูบ้รโิภคใหม่ได้
มากยิง่ขึน้ 

6.2 ผลการวเิคราะหด์า้นพฤตกิรรมของผูบ้รโิภคในการเลอืกซื้อเครือ่งดืม่สญัชาตจินีตราสนิคา้ MIXUE ของผูบ้รโิภคใน
เขตอ าเภอเมอืง จงัหวดันครศรธีรรมราช พบว่า กลุ่มตวัอย่างจ านวนทัง้หมด 150 คน ส่วนใหญ่มปีระสบการณ์เคยบรโิภคสนิคา้ 
จ านวน 130 คน คดิเป็นรอ้ยละ 87 ค่าใชจ้่ายโดยเฉลีย่ต่อครัง้อยู่ที ่31-50 บาท จ านวน 84 คน คดิเป็นรอ้ยละ 56 ความถี่ในการ
บรโิภคอยูท่ี ่1-2 ครัง้ต่อสปัดาห ์จ านวน 112 คน คดิเป็นรอ้ยละ 75 เลอืกระดบัความหวานปกต ิจ านวน 103 คน คดิเป็นรอ้ยละ 69 
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ช่องทางทีก่ลุ่มตวัอย่างส่วนใหญ่รูจ้กัสนิคา้มากทีสุ่ดคอื สื่อสงัคมออนไลน์ Instagram Facebook และ Tiktok คดิเป็นรอ้ยละ 47 
กลุ่มตวัอย่างส่วนใหญ่นิยมบรโิภคไอศกรมีมากที่สุด คดิเป็นร้อยละ 41 รองลงมาคอืชานม คดิเป็นร้อยละ 29 ผลการวเิคราะห์
พฤตกิรรมการบรโิภคสนิคา้ของผูบ้รโิภคชาวไทยมคีวามแตกต่างกบัผลการวจิยัของ Deng Yajie (2023, p. 39) ซึง่พบวา่ผูบ้รโิภค
ชาวจนีส่วนใหญ่นิยมบรโิภคชานม คดิเป็นร้อยละ 54.13 รองลงมาคอื ชาผลไม ้คดิเป็นร้อยละ 51.38 และส่วนใหญ่เลอืกระดบั
ความหวาน 25% คดิเป็นรอ้ยละ 30.73 รองลงมาคอืระดบัความหวาน 50% คดิเป็นรอ้ยละ 28.67 ไม่หวานคดิเป็นรอ้ยละ 16.74 
ความหวาน 75% คดิเป็นรอ้ยละ 14.45 และความหวานปกตคิดิเป็นรอ้ยละ 9.40 จะเหน็ไดว้่า กลุ่มผูบ้รโิภคชาวไทยสว่นใหญ่ชอบ
บรโิภคไอศกรมีตราสนิคา้น้ี และส่วนใหญ่เลอืกเครื่องดื่มระดบัความหวานปกต ิซึ่งแตกต่างกบัผูบ้รโิภคชาวจนีทีช่อบเครื่องดื่ม
ประเภทชานมและส่วนใหญ่เลือกระดบัความหวาน 25% อย่างไรก็ดี Deng Yajie (2023, p. 40) วิเคราะห์ข้อได้เปรียบของ 
“MIXUE” จากผลการตดัสนิใจเลอืกซื้อสนิคา้ของผูบ้รโิภคไว้ดงัน้ี 1. ขอ้ไดเ้ปรยีบดา้นราคาสนิคา้ ดว้ยการใชก้ลยทุธก์ารตัง้ราคาต ่า
และการลดตน้ทุน เพือ่แขง่ขนัในตลาดทีม่กีารแข่งขนัสงู โดยบรษิทัไดส้รา้งความไดเ้ปรยีบทางการแข่งขนัดว้ยการพฒันาห่วงโซ่
อุตสาหกรรมทีส่มบรูณ์ ครอบคลุมตัง้แต่การผลติ การวจิยัพฒันา จนถงึการขาย การผลติวตัถุดบิในปรมิาณมากจะช่วยลดต้นทุน
และเพิม่อ านาจการต่อรองกบัองค์กรทีม่หีน้าทีจ่ดัหาสนิคา้และบรกิารใหก้บัธุรกจิอื่นๆ ท าใหส้ามารถขายสนิคา้ในราคาทีต่ ่ากว่า
คู่แข่งได้โดยยงัคงรกัษาคุณภาพสนิค้าไว้ได้ 2. ข้อได้เปรียบในการครองส่วนแบ่งในตลาดระดบัล่าง “MIXUE” เน้นเจาะกลุ่ม
ผูบ้รโิภคในตลาดระดบัล่าง ซึง่เป็นกลุ่มทีม่คีวามอ่อนไหวต่อราคา ดว้ยกลยุทธก์ารตัง้ราคาต ่าและโปรโมชัน่ทีด่งึดดูกลุ่มนกัเรยีน
และวยัรุ่น ส่งผลใหบ้รษิทัมกีารครองสว่นแบ่งในตลาดระดบัล่างไดอ้ย่างรวดเรว็ ปัจจุบนัมรีา้นมากกว่า 20,000 แห่งทัว่ประเทศจนี 
โดยประมาณ 60% ตัง้อยู่ในพืน้ทีใ่กลโ้รงเรียน ย่านทีอ่ยู่อาศยัและแหล่งการคา้ทีม่คีนพลุกพล่าน ซึง่การมุง่เจาะตลาดระดบัล่างน้ี 
เป็นการหลกีเลีย่งการแข่งขนัในตลาดระดบัสูง เน่ืองจากต้นทุนแรงงาน ค่าเช่าทีแ่ละค่าใชจ้่ายทางการตลาดจะต ่ากว่าตราสนิคา้   
อื่น ๆ ท าใหม้ศีกัยภาพสงูในการเตบิโตและการขยายธุรกจิในอนาคต 3. ขอ้ไดเ้ปรยีบจากการขยายตลาดแฟรนไชส์ คอืการสรา้ง
เครอืข่ายรา้นคา้ทีค่รอบคลุมทัว่ประเทศจนี ดว้ยจ านวนรา้นคา้และการกระจายตวัทีเ่หนือกว่าคู่แข่ง เครอืข่ายทีก่วา้งขวางน้ีช่วย
เพิม่การรบัรูต้ราสนิคา้และตอบสนองต่อการเปลีย่นแปลงของตลาดไดอ้ย่างรวดเรว็ การขยายธุรกจิหลายสาขายงัชว่ยลดตน้ทนุคา่
ขนส่ง ส่งผลให้ “MIXUE” สามารถขยายส่วนแบ่งการตลาดอย่างมัน่คงในระยะยาว 4. ขอ้ได้เปรยีบในห่วงโซ่อุปทาน ด้วยการ
พฒันาระบบห่วงโซ่อุปทานทีค่รอบคลุมทุกขัน้ตอน ตัง้แต่ต้นน ้าทีเ่น้นการสรา้งฐานการผลติและโรงงานในแหล่งวตัถุดบิโดยตรง 
ส่วนกลางน ้าจะเน้นไปที่การวจิยัและพฒันาผลติภณัฑ์อาหาร ไปถึงปลายน ้าที่มรีะบบคลงัสนิค้าและโลจสิตกิส์ที่ครอบคลุม 22 
มณฑลทัว่ประเทศจนี ระบบน้ีช่วยลดตน้ทุนการขนส่ง เพิม่ประสทิธภิาพการกระจายสนิคา้และชว่ยใหแ้ฟรนไชสล์ดความเสี่ยงจาก
การคา้งสตอ็กของสนิคา้ รวมถงึลดความกดดนัในการจดัการสภาพคล่องทางการเงนิและ 5. ขอ้ไดเ้ปรยีบจากการรบัรู้สนิคา้ของ
ผูบ้รโิภค กล่าวคอื “MIXUE” ไดร้บัการยอมรบัอย่างสูงในตลาดระดบัล่าง ดว้ยการมธีุรกจิหลายสาขาครอบคลุมทัว่ประเทศและ   
กลยุทธ์การประชาสมัพนัธ์แบบรวมศูนย์ผ่านกิจกรรมที่จดัพร้อมกนัในสาขาทัว่ประเทศ นอกจากน้ี ทาง “MIXUE” ยงัใช้บญัชี
ทางการในแพลตฟอร์มออนไลน์ยอดนิยม เช่น Douyin, Kuaishou, Weibo และ WeChat ในการท าการตลาด โดยเฉพาะการ
เปิดตวัสนิคา้ใหมแ่ละการสง่เสรมิการตลาดในชว่งเทศกาลส าคญั ดว้ยธรุกจิเครือ่งดืม่ชาใหมม่อีตัราการแขง่ขนัสงู 

6.3 ผลการวจิยัดา้นปัจจยัส่วนประสมของการตลาด 4P’s ไดแ้ก่ ราคา (Price) ผลติภณัฑ์ (Product) สถานที ่(Place) 
และการส่งเสรมิการตลาด (Promotion) ทีม่ผีลต่อการตดัสนิใจเลอืกซื้อเครื่องดื่มสญัชาตจินีตราสนิคา้ MIXUE ในเขตอ าเภอเมอืง 
จงัหวดันครศรธีรรมราช โดยมผีลการวเิคราะห ์ดงัน้ี 

 6.3.1 ปัจจยัดา้นราคา (Price) ในส่วนของปัจจยัทีผู่บ้รโิภคมรีะดบัความพงึพอใจสูงทีสุ่ด คอื ราคาสามารถ
เขา้ถึงได้ง่าย (x ̅= 4.59) สอดคล้องกบัการวเิคราะห์ขอ้มูลของ Song Rongrong (2023, p. 21) กล่าวว่า “MIXUE”  สามารถลด
ค่าใชจ้่ายทีไ่มจ่ าเป็นในกระบวนการผลติไดโ้ดยการสรา้งหว่งโซ่อุปทานทีส่มบรูณ์แบบ ซึง่ประกอบดว้ยการจดัการทรพัยากรตัง้แต่
การผลติวตัถุดบิจนถงึการกระจายสนิคา้ ผลติภณัฑข์องตราสนิคา้มรีาคาตัง้แต่ 3-10 หยวน ซึง่ต ่ากวา่คูแ่ขง่ในตลาด ท าใหส้ามารถ
เขา้ถงึกลุ่มผูบ้รโิภคไดก้วา้งขวาง โดยเฉพาะกลุ่มประชาชนทัว่ไปทีม่ขีอ้จ ากดัดา้นรายได ้ขอ้ไดเ้ปรยีบดา้นราคาน้ีช่วยดงึดดูลกูคา้
ใหมแ่ละเพิม่อตัราการซื้อซ ้าของลกูคา้เดมิ นอกจากน้ี กระบวนการผลติและจดัหาวตัถุดบิในปรมิาณมากของ “MIXUE” ยงัช่วยลด
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ตน้ทุนต่อหน่วย ท าใหส้นิคา้มรีาคาค่อนขา้งต ่า โดยทีย่งัสามารถรกัษาคุณภาพไวไ้ด ้ขณะเดยีวกนัยงัสามารถใชข้อ้ไดเ้ปรยีบดา้น
ขนาด (Economies of Scale) ในการเจรจาต่อรองกบัผูจ้ดัหาวตัถุดบิ สง่ผลใหต้น้ทนุวตัถุดบิลดลงอยา่งมนียัส าคญั 

 6.3.2 ปัจจยัดา้นผลติภณัฑ์ (Product) ทีม่รีะดบัความพงึพอใจสูงทีสุ่ดคอื ความหลากหลายของผลติภณัฑ์ 
(x ̅= 4.45) สอดคลอ้งกบังานวจิยัของ กนกวรรณ ดวงแกว้ (2564, น. 127) ทีก่ล่าวถงึกระแสการดื่มชานมไขม่กุทีเ่คยเงยีบหายไป
แลว้สามารถกลบัมาเป็นทีนิ่ยมในประเทศไทยไดอ้กีครัง้ เน่ืองจากผูข้ายมทีางเลอืกใหผู้บ้รโิภคสามารถเพิม่เมด็ไขม่กุในเครื่องดื่ม
ไดไ้ม่จ ากดั สามารถน าไข่มุกใส่ในเครื่องดื่ม อื่น ๆ ไดห้ลากหลายมากขึน้ รวมถงึการเพิม่เมนูใหม่ ๆ ตามฤดูกาลผลไม ้และการ
ออกแบบบรรจภุณัฑข์องสนิคา้ทีม่คีวามสวยงาม และ Song Rongrong (2023, p. 17-21) กลา่ววา่ “MIXUE” ใชก้ารออกแบบบรรจุ
ภณัฑท์ีม่เีอกลกัษณ์เฉพาะตวั โดยเน้นลวดลายและสทีีส่อดคลอ้งกนัในทกุผลติภณัฑ์ ท าใหส้ามารถลดตน้ทนุในการออกแบบบรรจุ
ภณัฑ ์อกีทัง้ยงัช่วยเพิม่ความสามารถในการจดจ าในตวัสนิคา้ และท าใหผู้บ้รโิภคสามารถเชื่อมโยงผลติภณัฑใ์หมก่บัชื่อเสยีงของ
ยีห่อ้เครื่องดื่มน้ีไดท้นัท ีขณะเดยีวกนัผลติภณัฑ์ยงัมคีวามหลากหลาย โดยเฉพาะเครื่องดื่มทีท่ าสดใหม ่ซึง่แบ่งเป็น 6 กลุ่มหลกั 
ได้แก่ ไอศกรมี ชานม ชสีนมโปะหน้า ชาผลไม ้กาแฟสด และชาบดใบสด ตลอดจนมแีผนการแนะน าผลติภณัฑ์ใหม่เพื่อรกัษา
ความสดใหมข่องธุรกจิและตอบสนองความตอ้งการของตลาด ดว้ยการใชป้ฏทินิการตลาดเพือ่ก าหนดโปรโมชัน่ตามฤดกูาล เช่น 
ไอศกรมีในฤดใูบไมผ้ล ิชาและผลไมใ้นฤดรูอ้น และชาไขม่กุในฤดใูบไมร้่วงและฤดหูนาว สอดคลอ้งกบับทสมัภาษณ์ของผูจ้ดัการ
ฝ่ายขายของ “MIXUE” ทีก่ลา่ววา่ “ปัจจบุนัทางแบรนดม์เีมนูทีห่ลากหลายใหแ้ก่ผูบ้รโิภคไดเ้ลอืกซื้ออยูแ่ลว้ และในอนาคตจะมกีาร
เพิม่เมนูใหม ่ตามแผนการพฒันาและการก าหนดสนิคา้ของบรษิทัแมท่ีป่ระเทศจนีซึง่มแีผนทีจ่ะเพิม่เมนูไอศกรมีรสชาเขยีวมทัฉะ
ในอนาคต”  

6.3.3 ปัจจยัดา้นสถานทีจ่ดัจ าหน่าย (Place) ทีม่รีะดบัความพงึพอใจสูงทีสุ่ด คอื ความเหมาะสมของเวลา   
เปิด-ปิดบรกิาร (x ̅=4.45) ซึง่สอดคลอ้งกบังานวจิยัของ Song Rongrong (2023, p. 47-49) ซึง่กลา่ววา่ “MIXUE” ใชก้ลยทุธท์ีเ่น้น
การขยายตวัผา่นการขยายสาขาพรอ้มกบัการใชเ้ทคโนโลยใีนการโฆษณาสนิคา้ช่องทางออนไลน์ ดา้นการเลอืกทีต่ ัง้ของรา้น ทาง
ตราสนิคา้จะเน้นตัง้รา้นในพืน้ทีท่ีม่กีลุ่มลูกคา้เป้าหมายชดัเจน เช่น ใกลท้ีอ่ยู่อาศยั โรงเรยีน ศูนย์การคา้ และจุดคมนาคมส าคญั 
เพื่อตอบสนองความต้องการของกลุ่มคนรุ่นใหม่และนักเรยีน ซึ่งมคีวามไวต่อราคา อกีทัง้ยงัมกีารเปิดตวัแอปพลเิคชนัและ Mini 
Program เพื่อให้ผู้บริโภคสามารถสัง่ซื้อสนิค้าออนไลน์ได้อย่างสะดวก และการเข้าร่วมกบั Pinduoduo และ Meituan ช่วยให้ 
“MIXUE” เพิม่ช่องทางการจ าหน่ายและเขา้ถงึกลุ่มลกูคา้ไดก้วา้งขวางขึน้ สอดคลอ้งกบังานวจิยัของเอมธกิานต์ ทาวงศม์า (2559, 
น. 95) ที่พบว่า กลุ่มตวัอย่างส่วนใหญ่จะใช้บรกิารตามห้างสรรพสนิค้าในวนัเสาร์ -อาทติย์ ช่วงเวลาบ่ายถึงเย็น ดงันัน้ การที่
ห้างสรรพสนิค้าจะจดัการส่งเสรมิการขายหรอืมกีิจกรรมพเิศษต่าง ๆ ควรเน้นในช่วงเวลาดงักล่ าว เพราะสามารถเขา้ถึงกลุ่ม
ผูบ้รโิภคไดใ้นปรมิาณมากทีส่ดุและจากขอ้มลูการสมัภาษณ์คณุ ช.ชวีรรณ สญัญานนท ์ผูจ้ดัการฝ่ายขาย “MIXUE” เกีย่วกบัเหตุผล
ทีเ่ลอืกใชส้ถานทีจ่ดัจ าหน่ายอยู่ตามสถานทีท่่องเทีย่วและหา้งสรรพสนิคา้ เน่ืองจากมเีวลาเปิด-ปิดพรอ้มกบัหา้งสรรพสนิคา้ซึ่งมี
คนพลกุพลา่นและเขา้ออกเป็นเวลา นอกจากนี้ ยงัวางแผนขยายสาขาในภาคใตเ้พิม่เป็น 13 สาขา จากเดมิ 7 สาขา ไดแ้ก่ สหไทย
พล่าซ่า นครศรธีรรมราช เซน็ทรลัพลาซ่า นครศรธีรรมราช สหไทยทุ่งสง หน้ามหาวทิยาลยัสงขลานครนิทร์ วทิยาเขตหาดใหญ่ 
วดัฉื่อฉางหาดใหญ่ หน้ามหาวทิยาลยัราชภฏัสงขลา และเซน็ทรลัหาดใหญ่ โดยสาขาทีว่างแผนจะเปิดใหม ่ไดแ้ก่ หน้าโรงพยาบาล
มหาราช เซน็ทรลัพลาซ่า สรุาษฎรธ์านี โลตสัสรุาษฎรธ์านี และตลาดศาลเจา้สรุาษฎรธ์านี 

6.3.4 ปัจจัยด้านการส่งเสริมการตลาด (Promotion) ที่มีระดับความพึงพอใจสูงที่สุด คือ การโฆษณา
ประชาสมัพนัธท์างสือ่ต่าง ๆ หรอืทางชอ่งทางออนไลน์ (x ̅=4.42) Song Rongrong (2023, p. 50-51) ซึง่พบวา่ “MIXUE” ไดส้รา้ง
เอกลกัษณ์ทีโ่ดดเด่นอนัเป็นทีจ่ดจ าใหแ้ก่ผูบ้รโิภคทีน่่าสนใจ ไดแ้ก่ 1. การมตีวัมาสคอตเป็นตุ๊กตาหมิะสวมเสือ้คลุมและถอืไมเ้ทา้ 
ดว้ยโทนสแีดงและสขีาว รปูรา่งทว้ม บคุลกิตลก ตุ๊กตาหมิะน้ีจะปรากฏตัง้แต่ หน้ารา้นคา้ ภายในรา้น บรรจภุณัฑเ์ครือ่งดืม่ของทาง
รา้น ท าใหเ้ป็นทีจ่ดจ าแก่ลกูคา้ไดง้า่ย เมือ่ลกูคา้เหน็มาสคอตตวัน้ี จะนึกถงึรา้นทนัท ี2. การโฆษณาดว้ยเพลงภาษาจนีประจ ารา้น 
การใช้ดนตรเีข้ามาประกอบ แสดงถึงรายละเอียดของร้าน ซึ่งเพลงของร้านมที านองเพลงและเน้ือเพลงที่จ าง่าย ฟังแล้วรู้สกึ
สนุกสนาน สดชื่น ท าใหเ้พลงเป็นกระแสอย่างมาก และ 3. การตลาดผ่านเหตุการณ์ ดว้ยการเผยแพร่วดิโีอละครสัน้ผ่านการแสดง
ของตวัมาสคอต “Snow King” บนแพลตฟอรม์ Weibo อยา่งสม ่าเสมอ เชน่ การจดักจิกรรม “กจิกรรมทา้ทายโดยเขา้ไปบนัทกึภาพ
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พนักงานจ านวน 100 คน” ซึ่งเป็นกจิกรรมทีจ่ดัขึน้เพื่อส่งเสรมิการขายผลติภณัฑ์ใหม่ โดยเน้นการสุ่มบนัทกึภาพพนักงานหรอื
เจา้ของรา้นทีโ่ดดเด่นและสรา้งความสนุกสนานผา่นกระบวนการถ่ายท าในแต่ละรา้น และสรา้งความบนัเทงิผา่นการใชม้ขุตลกเพือ่
โตต้อบในระหว่างถ่ายท า โดยในวดิโีอแต่ละตอนจะมผีลติภณัฑข์อง “MIXUE” ในการประกอบฉากการแสดง ท าใหส้ามารถแนะน า
สนิคา้ใหมไ่ดอ้ย่างแนบเนียนและช่วยสรา้งการรบัรูเ้กีย่วกบัผลติภณัฑใ์หมไ่ดอ้กีดว้ย นอกจากน้ี การสรา้งเน้ือหาวดิโีอทีเ่ชื่อมโยง
กบัหวัขอ้ทีว่ยัรุ่นสนใจ โดยมสี่วนประกอบระหว่างตวัมาสคอต “Snow King” เพลงของ “MIXUE” และเหตุการณ์ตามกระแสสงัคม 
สามารถเสรมิสรา้งการมสี่วนร่วมระหวา่งตราสนิคา้กบักลุ่มเป้าหมายวยัรุ่นและคนรุ่นใหมใ่หใ้กลช้ดิมากยิง่ขึน้ นอกจากนี้ “MIXUE” 
ยงัมุง่เน้นการสรา้งความสดใหมแ่ละดงึดดูความสนใจของผูบ้รโิภคผ่านกจิกรรมส่งเสรมิการตลาดและการสรา้งประสบการณ์ที่น่า
ดงึดดูใจ เช่น โพรโมชนัเปิดรา้นใหมด่ว้ยการใชก้ลยุทธก์ารส่งเสรมิการตลาดทีน่่าสนใจ เช่น 1. การใหส้่วนลดตามจ านวนซื้อ การ
แจกคปูองเงนิสด และโพรโมชนัครึง่ราคา เพือ่จงูใจลกูคา้ใหมแ่ละสรา้งความรูจ้กักบัรา้น “MIXUE” ในพืน้ที ่2. การจดักจิกรรมทีม่ี
ความคดิสรา้งสรรค ์เชน่ การรอ้งเพลงพรอ้มถอืป้าย การแจกแผน่พบั การถ่ายรปูกบัมาสคอต “Snow King” และกจิกรรมไขท่องค า 
ช่วยสรา้งบรรยากาศทีส่นุกสนานและน่าสนใจ ส่งผลใหล้กูคา้รูส้กึผกูพนักบั “MIXUE” ตัง้แต่เริม่ตน้ 3. การมอบของทีร่ะลกึ เช่น แกว้
น ้าทีม่โีลโก้ “Snow King” พวงกุญแจ และทีค่ ัน่หนังสอื ช่วยสรา้งการจดจ าตราสนิคา้และเพิม่มลูค่าทางอารมณ์ใหก้บัลูกคา้ และ   
4. การจบัสลากเพือ่ลุน้รบัของขวญัฟร ีช่วยสรา้งความตื่นเตน้และกระตุน้ใหล้กูคา้เขา้ร่วมกจิกรรม ส่งผลใหเ้กดิการบอกต่อในเชงิ
บวก ดา้นขอ้มลูการสมัภาษณ์ของผูจ้ดัการฝ่ายขายของ “MIXUE” สะทอ้นใหเ้หน็ถงึกลยุทธท์างการตลาดของสาขาในภาคใต้ของ
ประเทศไทย เพื่อจดักจิกรรมโพรโมตสนิคา้และกระตุ้นความสนใจของผูบ้รโิภค เช่น 1. การจดักจิกรรมส่งเสรมิการตลาดต่าง ๆ 
ตามทีส่่วนกลางก าหนด 2. ทางสาขาจะด าเนินการจดักจิกรรมส่งเสรมิการตลาดตามเทศกาลต่าง ๆ ในแต่ละพืน้ที ่เช่น กจิกรรมวนั
สาทรเดอืนสบิ และกจิกรรมต้อนรบับณัฑติ 3. การแจกคูปองส่วนลดเพื่อใชใ้นการซื้อครัง้ถดัไป 4. การสื่อสารผ่านทุกช่องทาง
ออนไลน์ โดยในปัจจุบนัแต่ละสาขาจะมแีฟนเพจ Facebook ส าหรบัโฆษณาเพื่อส่งเสรมิการตลาด โดยมกีจิกรรมใหแ้ต่ละสาขา
จดัท าหน่ึงคลปิผ่านทางแอปพลเิคชนั Tiktok ต่อวนั และ 5. การน าเทคโนโลยจีากบรษิทัแม่ที่ประเทศจนีมาใช้ภายในร้านเพื่อ
สะดวกและรวดเรว็ในการจดัการรวมไปถงึการรกัษามาตรฐานในตวัสนิคา้ เช่น การใชเ้ครื่องคดิเงนิแบบ POS การใชเ้ครื่องตวง
สว่นผสมของเครือ่งดืม่อตัโนมตั ิการใชเ้สยีงโฆษณาและโทรทศัน์ของทางบรษิทัแมจ่ากสาธารณรฐัประชาชนจนี 

6.4 ปัญหาและอุปสรรคของผูป้ระกอบการชาวไทยในการท าธรุกจิเครือ่งดืม่สญัชาตจินีตราสนิคา้ MIXUE ตามขอ้มลูการ
สมัภาษณ์ของคณุ ช.ชวีรรณ สญัญานนท ์ผูจ้ดัการฝ่ายขายของตราสนิคา้ MIXUE พบอุปสรรคในการด าเนินธรุกจิ ดงัน้ี 
  1) อุปสรรคช่วงเริม่ตน้การท าธุรกจิ เน่ืองจากตอ้งจดัหาสถานทีใ่หเ้ป็นไปตามเงือ่นไขทีบ่รษิทัแมก่ าหนดเงื่อนไข
ตอ้งมที าเลทีต่ ัง้อยูใ่นพืน้ทีท่ีม่กีารสญัจรของผูค้นคบัคัง่ พืน้ทีข่องรา้นตอ้งมขีนาดไมต่ ่ากวา่ 30 ตารางเมตร ทางสาขาตอ้งออกแบบ
และตกแต่งรา้นตามมาตรฐานทีก่ าหนดเพือ่รกัษาอตัลกัษณ์ของตราสนิคา้ ตอ้งตดิตัง้ระบบไฟฟ้าและน ้าประปาทีเ่พยีงพอเหมาะสม
ต่อการใชง้านอุปกรณ์ต่าง ๆ และต้องด าเนินการขออนุญาตประกอบกจิการตามกฎหมายทอ้งถิน่ โดยทีท่างบรษิทัแม่จะส่งพนักงาน
จากประเทศมาประเมนิสถานทีด่ว้ยตนเอง สง่ผลใหต้อ้งใชเ้วลานานในการเตรยีมเปิดกจิการ  
  2) อุปสรรคดา้นการมวีตัถุดบิไมเ่พยีงพอในการจ าหน่าย เน่ืองจากทางบรษิทัตน้ทางมกีารควบคุมบรหิารต้นทุน
สนิคา้คงคลงัและตน้ทุนการจดัเกบ็สนิคา้ดว้ยการสรา้งโรงงานในการกระจายต่อสู่สาขาต่าง ๆ โดยเฉพาะ และมศีูนย์ขนส่งสนิคา้
เป็นของตนเอง ตัง้ขึน้ทีเ่มอืงเจยีวจัว้ มณฑลเหอหนาน เพือ่จดัสง่วตัถุดบิสู่สาขาต่าง ๆ โดยไมผ่า่นขนสง่บรษิทัอื่น ท าใหก้ารขนส่ง
วตัถุดบิในบางช่วงเวลามคีวามล่าชา้และต้องหยุดจ าหน่ายเครื่องดื่มในรา้นบางรายการ ส่งผลใหย้อดขายสนิคา้ลดลง เน่ืองจาก
ผูบ้รโิภคเลอืกทีจ่ะปฏเิสธการบรโิภคเครือ่งดืม่รายการอื่น 
  3) ปัญหาด้านเศรษฐกิจเน่ืองจากก าลงัซื้อหดตวัในภาคครวัเรือนของคนไทยท าให้ยอดขายไม่เป็นไปตาม
เป้าหมายเทา่ทีค่วร 
 
ข้อเสนอแนะ 

เครือ่งดืม่สญัชาตจินีตราสนิคา้ MIXUE มศีกัยภาพสงูในการครองตลาดเครือ่งดืม่ราคาประหยดั โดยเฉพาะในกลุม่ลกูคา้
วยัรุ่น การรกัษาจุดแขง็ดา้นราคาทีเ่ขา้ถงึได ้การพฒันาผลติภณัฑแ์ละการใชก้ลยุทธ์การตลาดทีส่รา้งสรรค์จะช่วยให้ธุรกจิขยาย
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ฐานลูกคา้ไดอ้ย่างยัง่ยนืและเตบิโตต่อไปในตลาดทัง้ในประเทศและต่างประเทศ กล่าวคอืการเขา้ใจกลุ่มเป้าหมายและแนวโน้ม
พฤตกิรรมของผูบ้รโิภค ผูป้ระกอบการทีท่ าธุรกจิในลกัษณะเดยีวกนักบัเครื่องดื่มตราสนิคา้น้ี สามารถใชข้อ้มลูเพือ่พฒันากลยุทธ์
การตลาดทีต่รงกบัความสนใจของกลุ่มเป้าหมาย เช่น การจดักจิกรรมส่งเสรมิการตลาดทีเ่ชื่อมโยงกบักระแสความนิยมของวยัรุ่น
หรอืกจิกรรมในสถานศกึษา รวมไปถงึการใชส้ื่อสงัคมออนไลน์แนะน าสนิคา้ใหม้ากขึน้ โดยเฉพาะการท าวดิโีอสัน้สรา้งเน้ือหาที่
สามารถเกดิกระแสนิยมทีน่่าสนใจเผยแพร่ผ่าน Instagram Facebook หรอื Tiktok ประเดน็ส าคญัของผลการวจิยัชิน้น้ียงัชีใ้หเ้หน็
ว่าปัจจยัด้านราคามผีลต่อการตดัสนิใจซื้อของผู้บรโิภค ทางผู้ประกอบการควรรกัษากลยุทธ์การตัง้ราคาที่เขา้ถงึง่ายและเสนอ
กจิกรรมส่งเสรมิการตลาดทีคุ่ม้ค่าส าหรบักลุ่มเป้าหมาย ซึ่งมกัมรีายไดไ้ม่สูงมาก เช่น นักเรยีนและนักศกึษา รวมถงึการพฒันา
รายการเครือ่งดืม่ใหเ้หมาะสมกบักระแสนิยมของคนรุน่ใหม่  

 
ข้อเสนอแนะส าหรบังานวิจยัครัง้ต่อไป 

1. ควรต่อยอดเก็บรวบรวมขอ้มูลจากกลุ่มตวัอย่างเพิม่ในเขตพื้นที่อื่น ๆ ที่เปิดสาขาเครื่องดื่มสญัชาตจินีตราสนิคา้ 
MIXUE โดยขยายการเก็บรวบรวมข้อมูลและการได้รบัข้อมูลจากแหล่งพื้นที่อื่นเพิม่เติมจากแหล่งเดิมเพื่อเปรียบเทียบความ
สอดคลอ้งหรอืความแตกต่างกนัในดา้นปัจจยัส่วนประสมทางการตลาดทีม่ผีลต่อการตดัสนิใจเลอืกซื้อเครื่องดื่มตราสนิคา้ MIXUE 
ของผูบ้รโิภค 

2. ควรศกึษาต่อยอดดา้นตวัแปรอื่น ๆ ทีม่ผีลต่อการตดัสนิใจเลอืกซื้อเครื่องดื่มตราสนิคา้ MIXUE ของผูบ้รโิภค เช่น 
ช่วงเวลาทีผู่บ้รโิภคนิยมซื้อสนิคา้ เหตุผลในการเลอืกซื้อเครื่องดื่มของตราสนิคา้น้ี ส ารวจปัญหาและความไมพ่งึพอใจในเครือ่งดืม่
ยีห่อ้น้ี รปูแบบกจิกรรมสง่เสรมิการตลาดทีพ่งึพอใจ เป็นตน้ 
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บทคดัย่อ 
งานวจิยันี้มวีตัถุประสงคเ์พือ่ศกึษา 1) แรงจูงใจในการท างานของครูผูส้อนสงักดัส านักงานคณะกรรมการ
สง่เสรมิการศกึษาเอกชน กรุงเทพมหานคร กลุ่ม 16  2) ความผกูพนัต่อองคก์รของครูสงักดัส านักงาน
คณะกรรมการส่งเสรมิการศกึษาเอกชน กทม. กลุ่ม16 และ 3) ความสมัพนัธร์ะหว่างแรงจูงใจในการ
ท างานกบัความผูกพนัต่อองค์กรของสงักดัส านักงานคณะกรรมการส่งเสรมิการศกึษาเอกชน กทม. 
กลุ่ม16 โดยมกีลุ่มตวัอยา่ง คอื ครทูีป่ฏบิตัหิน้าทีใ่นสถานศกึษาสงักดัส านักงานคณะกรรมการสง่เสรมิ
การศกึษาเอกชน กรุงเทพมหานคร กลุ่ม 16 ปีการศกึษา 2567 จ านวน 370 คน เครื่องมอืทีใ่ชใ้นการ
วจิยั คอื แบบสอบถาม สถติทิีใ่ช้ ได้แก่ ค่าความถี่ ร้อยละ ค่าเฉลี่ย ส่วนเบีย่งเบนมาตรฐานและค่า
สมัประสทิธิส์หสมัพนัธ์เพยีร์สนั (Pearson’s Product-Moment Correlation Coefficient) ผลการวจิยั
พบว่า 1) แรงจูงใจในการท างานของครูสงักดัส านกังานคณะกรรมการสง่เสรมิการศกึษาเอกชน กทม.
กลุ่ม16 โดยภาพรวมอยู่ในระดบัมาก 2) ความผกูพนัต่อองคก์รของครูสงักดัส านักงานคณะกรรมการ
สง่เสรมิการศกึษาเอกชน กรุงเทพมหานคร กลุ่ม16 โดยภาพรวมอยูใ่นระดบัมาก และ 3) ความสมัพนัธ์
ระหว่างแรงจงูใจในการท างานกบัความผกูพนัต่อองคก์รของครูสงักดัส านกังานคณะกรรมการสง่เสรมิ
การศกึษาเอกชน กรุงเทพมหานคร กลุ่ม16 มคีวามสมัพนัธท์างบวกอยู่ในระดบัสูง อย่างมนีัยส าคญั
ทางสถติทิีร่ะดบั 0.01 จากผลการวจิยัดงักล่าวสามารถน าขอ้มูลไปใชใ้นการจดัการองคก์รในด้านการ
สรา้งแรงจงูใจในการท างาน จนเกดิเป็นความผกูพนัต่อองคก์รเพือ่และท าใหอ้งคก์รมปีระสทิธภิาพมาก
ยิง่ขึน้ 
Abstract 

This research aimed to 1) examine teachers' motivation to work under the Office of the Private Education 
Commission in Bangkok Service Area, Office 16, 2) study teachers' organisational commitment under 
this commission, and 3) investigate the relationship between work motivation and teachers' 
organisational commitment among those working under this commission. The sample consisted of 370 
teachers working at schools under the supervision of the Office of the Private Education Commission in 
Bangkok Service Area Office 16 during the 2023 academic year. The research instrument used was a 
questionnaire, and the statistical methods used included percentage, mean, standard deviation, and 
Pearson’s Product-Moment Correlation Coefficient. The research findings showed that the overall work 
motivation of teachers under the Office of the Private Education Commission in this service area was 
rated at a high level, and the overall organisational commitment of teachers under this office was rated 
at a high level. Further, a high positive correlation was found between work motivation and organisational 
commitment among teachers working under the Office of the Private Education Commission in Bangkok 
Service Area Office 16 with statistical significance at the .01 level. The findings of this study can be 
applied to organisational management in enhancing work motivation and fostering organisational 
commitment, thereby improving overall efficiency and effectiveness. 
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1.  บทน า (Introduction)  
ส านักงานคณะกรรมการส่งเสรมิการศกึษาเอกชน เป็นหน่ึงในหน่วยงานในสงักดัส านักงานปลดักระทรวงศกึษาธกิาร 

กระทรวงศึกษาธกิาร จดัตัง้ขึ้นเพื่อรองรบัการจดัการศึกษา ตัง้แต่ปี พ.ศ. 2476 โดยด าเนินการจดัการศึกษาควบคู่กบัการจดั
การศกึษาของรฐับาล เพื่อรองรบัการเปลีย่นแปลงของนโยบายการบรหิารงานของประเทศตามสภาพเศรษฐกิจ สงัคมและการ
เปลีย่นแปลงของโลก ใหม้คีวามกา้วหน้า ทนัยคุสมยั มคีวามคลอ่งตวัในการบรหิารงานและด าเนินนโยบาย เพือ่เป็นชอ่งทางรองรบั
ประชาชนทีต่อ้งการการจดัการศกึษาใหก้บับุตรหลาน และมคีวามพรอ้มในการสนบัสนุนดา้นงบประมาณ เป็นทางเลอืกในการจดั
การศกึษาส าหรบัผูป้กครองนกัเรยีน ในดา้นครผููส้อนกเ็ช่นเดยีวกนั โรงเรยีนเอกชนเป็นทางเลอืกในการปฏบิตังิานของครูผูส้อน 
ดว้ยปัจจยัดา้นความพรอ้มและสิง่อ านวยความสะดวกต่าง ๆ ส าหรบัการจดัเรยีนการสอน ระบบการจดัการงานบรหิาร งานวชิาการ
ทีเ่อื้อประโยชน์ส าหรบับุคลากรทีม่คีวามสามารถไดพ้ฒันาตนเองอย่างต่อเน่ือง ครูผูส้อนสามารถน าความรูค้วามสามารถทีม่มีา
ปรบัใชใ้หเ้หมาะสมในกระบวนการจดัการเรยีนการสอน และมโีอกาสในการพฒันาความรูค้วามสามารถของตนเอง เพือ่ใหก้ารจดั
การศกึษามคีณุภาพ (แผนพฒันาการศกึษาเอกชนปี 2566-2570, 2566) 

จากการเปลีย่นแปลงของสภาพเศรษฐกจิและสงัคมในปัจจบุนัสง่ผลต่อระบบการจดัการศกึษา ท าใหโ้รงเรยีนเอกชนหลาย 
แหง่ตอ้งมกีารปรบัโครงสรา้งการบรหิารงานเพือ่รองรบัการเปลีย่นแปลง มกีารปรบัรปูแบบการจดัการเรยีนการสอน เพือ่ใหเ้ป็นไป
ตามมาตรฐานของการจดัการศกึษาของสถานศกึษาเอกชน โดยระบุไวว้่าผูเ้รยีนทีเ่ขา้ศกึษาในสถานศกึษาเอกชนตอ้งไดร้บัการจดั
การศึกษาที่มคีุณภาพมาตรฐานและเต็มตามศกัยภาพในแต่ละช่วงวยั มรีะบบการบรหิารจดัการที่มปีระสทิธภิาพในการก ากบั 
ตดิตามประเมนิผล การส่งเสรมิและสนบัสนุนการศกึษาเอกชน และมบีุคลากรเพยีงพอในการจดัการศกึษาไดอ้ย่างมคีุณภาพ ซึง่
ส่งผลให้บุคลากรต้องมกีารปรบัตวั เพื่อให้สามารถแข่งขนักนัระหว่างสถานศกึษา การพฒันาตนเองของครูเพื่อใหส้ถานศกึษา
สามารถแขง่ขนัไดน้ัน้ ยงัพบวา่สถานศกึษาหลายแห่งมขีอ้ก าหนดใหบ้คุลากรตอ้งพฒันาตนเอง การประเมนิคณุภาพการท างานให้
เป็นไปตามคุณภาพของการจดัการศกึษาเพือ่สรา้งมาตรฐานใหก้บัผูป้กครองและสถานศกึษา ดว้ยเหตุน้ีอาจท าใหบุ้คลากรมคีวาม
กดดนั หรอืตอ้งพฒันาตนเองใหส้ามารถรองรบัการเปลีย่นแปลง เพราะหากไมส่ามารถเปลีย่นแปลงตนเองอาจส่งผลต่อการเตบิโต
ในสายงานและความกา้วหน้าในต าแหน่งหน้าทีท่ีส่งูขึน้ จากจุดน้ีเองทีท่ าใหบุ้คลากรไดค้ดิว่าหากจะพฒันาตนเองแลว้ย่อมไดเ้หน็
ประโยชน์จากการพฒันาตนเองในระยะยาว เพราะระบบการจดัการศกึษาในภาคเอกชนมคีวามแตกต่างจากรฐับาล ในเรื่องของ
กองทุนส ารองเลีย้งชพี เน่ืองจากระบบการจดัการศกึษาเอกชน เป็นการจดัตัง้สถานประกอบการทีไ่มใ่ช่บุคคลของภาครฐั จงึท าให้
ไมม่งีบประมาณรองรบัหลงัจากการเกษยีณอายุราชการ บุคลากรบางสว่นเริม่มองถงึการเปลีย่นแปลงในดา้นความมัน่คงระยะยาว 
เชน่ การสอบแขง่ขนัเพือ่เขา้บรรจุเป็นขา้ราชการ ซึง่หากสามารถสอบบรรจุเขา้ปฏบิตังิาน เมือ่สิน้สดุอายรุาชการผลประโยชน์ทีไ่ด้
ขึน้อยู่กบัอายุงานทีป่ฏบิตั ิและมรีายไดเ้ลีย้งชพีหลงัเกษยีณ ซึง่แตกต่างจากระบบเอกชนทีไ่มม่บี าเหน็จหรอืบ านาญรองรบั ท าให้
บุคลากรเริม่มคีวามสนใจในการสอบเขา้บรรจุเป็นขา้ราชการ เพือ่ตอ้งการความมัน่คงระยะยาวในบัน้ปลายของชวีติ (แผนพฒันา
การศกึษาเอกชน ปี 2566-2570, 2566) 

นอกจากน้ี การเปลีย่นแปลงของสภาพสงัคม และเศรษฐกจิอนัเน่ืองจากผลจากภาวะแพรร่ะบาดของโรคอุบตัใิหม ่(โควดิ-19) 
ท าใหห้ลายครอบครวัไมม่รีายได ้ท าใหส้่งผลกระทบต่อระบบการจดัการศกึษา ท าใหส้ถานศกึษาเอกชนทีม่ขีนาดเลก็ตอ้งปิดตวัลง
เพราะไม่สามารถด าเนินกจิการต่อดว้ยสภาวะเศรษฐกจิ หรอืต้องปรบัรูปแบบการจดัการศกึษาใหเ้หมาะสมกบัการเปลีย่นแปลง 
สถานศกึษาบางแห่งประสบภาวะนกัเรยีนหลุดออกจากระบบการศกึษาจนส่งผลกระทบในการประกอบกจิการ  ครผููส้อนทีถู่กเลกิ
จา้งตอ้งขวนขวายหางานเพือ่สรา้งความมัน่คงใหก้บัชวีติ ซึง่เป็นอกีองคป์ระกอบทีท่ าใหค้รูโรงเรยีนสงักดัส านกังานคณะกรรมการ
ส่งเสรมิการศกึษาเอกชนเลอืกสอบบรรจุขา้ราชการ หรอืประกอบธุรกจิสว่นตวั แทนทีจ่ะท างานในระบบเอกชน แต่ในทางตรงขา้ม
ยงัมบีุคคลากรบางสว่นเลอืกจะประกอบอาชพีต่อในโรงเรยีนเอกชน และยงัมัน่คงในการประกอบอาชพีและไมค่ดิทีจ่ะไปสอบบรรจุ  
แมจ้ะมกีารเปลีย่นแปลงจากภายนอกในดา้นสงัคมเศรษฐกจิกต็าม จากความเปลีย่นแปลงดงักล่าวจงึเป็นทีม่าทีผู่ว้จิยัตอ้งการหา
ขอ้มลูถงึปัจจยัทีส่่งผลใหค้รูผูส้อนในสงักดัส านักงานคณะกรรมการส่งเสรมิการศกึษาเอกชน พืน้ทีก่ลุ่ม16 ตดัสนิใจเปลีย่นสงักดั
การท างาน หรอืตดัสนิใจทีป่ฏบิตัหิน้าทีใ่นสถานศกึษาเดมิต่อ เพือ่สรา้งแนวทางในการก าหนดแผนงาน โครงสรา้งการบรหิารงาน
ใหก้บัโรงเรยีนในสงักดัส านักงานคณะกรรมการส่งเสรมิการศกึษาเอกชนกลุ่มอื่น ๆ ใน 25 เขต ไดน้ าแนวทางไปปฏบิตัเิพื่อวาง
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ระบบการจดัการศึกษาให้เป็นไปตามแผนการจดัการศึกษาได้อย่างมปีระสิทธิภาพมากขึ้น (แผนพฒันาการศึกษาเอกชนปี     
2566-2570, 2566) 

จากสถานการณ์ทีเ่ปลีย่นแปลงดงักล่าวขา้งตน้ ท าให้สถานศกึษาเอกชนหลายแห่งจ าเป็นต้องตัง้กฎเกณฑ์เพื่อก าหนด
เป็นขอ้ปฏบิตัเิพือ่ลดการออกไปสอบบรรจุขา้ราชการ เช่น หากครผููส้อนมคีวามประสงค์สอบบรรจุขา้ราชการตอ้งมอีายุงานอย่างน้อย 
1-2 ปี หรอืท าสญัญาการท างานก ากบั แน่นอนว่าเงื่อนไขดงักล่าวส่งผลต่อเจตคตใินการท างานผูบ้รหิารสถานศกึษาจงึต้องสร้าง
ความเชื่อมัน่ สร้างขวญัก าลงัใจให้กบัครูและบุคลากร พร้อมหาวิธีที่เหมาะสมส าหรบับุคลากรในสถานศึกษา เพื่อให้เห็นว่า
สถานศกึษายงัสามารถเดนิหน้าต่อไดอ้ยา่งมัน่คง และสามารถด าเนินการเรยีนการสอนต่อได ้โดยไมส่ง่ผลกระทบต่อการด ารงชวีติ
ของครผููส้อน ในการเป็นบคุลากร หรอืครผููส้อนในสงักดัการศกึษาเอกชน อาจมคี าถามเกีย่วกบัความมัน่คงในการเลีย้งชพีในระยะยาว 
ไมเ่กดิความมัน่คงในบัน้ปลายชวีติ เน่ืองจากไมม่รีายไดส้ ารองเลีย้งชพีเมือ่เกษยีณอายรุาชการ จงึท าใหส้ถานศกึษาหลายแหง่ขาด
บุคลากร ในทางตรงข้ามยงัมบีุคลากรในสถานศึกษาที่เห็นต่างและไม่เลือกที่จะไปสอบบรรจุเพราะมมีุมมองในการท างานที่         
ไมส่อดคลอ้งกบัการท างานของภาครฐั ดงันัน้ ความสมัพนัธข์องแรงจงูใจในการท างานจนเกดิเป็นความผกูพนัต่อองคก์ร จงึเป็นจุด
หลกัส าคญัทีส่รา้งความเชื่อมัน่ทัง้ต่อสถานศกึษา ต่อบุคลากรทีเ่ป็นจุดเชื่อมโยงในเรื่องดงักล่าว ทีบุ่คลากรในสถานศกึษาเอกชน
ยงัคงตดัสนิใจท างานในโรงเรยีนเอกชน แมจ้ะรูว้า่เมือ่เกษยีณอายรุาชการไปจะไมม่สีวสัดกิารเทยีบเทา่กบัครสูงักดัรฐับาล  
 จากสภาพดงักล่าวท าให้ผู้วจิยัสนใจด าเนินการวจิยั เพื่อศึกษาความสมัพนัธ์ระหว่างแรงจูงใจในการท างานกบัความ
ผูกพนัต่อองค์กรของครูสงักดัส านักงานคณะกรรมการส่งเสรมิการศึกษาเอกชน พื้นที่กรุงเทพมหานคร กลุ่ม16 เน่ืองจากการ
ตดัสนิใจในการปฏบิตังิานของครผููส้อนสง่ผลกระทบต่อระบบการจดัการศกึษาในสถานศกึษาในหลายมติ ิเช่น การจดัสรรก าลงัคน 
อตัราบคุลากรเพือ่ปฏบิตังิานในสถานศกึษา ความตอ้งการของครผููส้อนทีต่อ้งการความมัน่คงระยาวและเลอืกทีจ่ะออกไปสอบบรรจุ
ขา้ราชการ จนส่งผลใหเ้กิดการขาดแคลนครูในสถานศกึษาเอกชน ซึ่งเป็นปัญหาของสถานศกึษาเอกชนมาโดยตลอด  เพื่อน า
ผลการวจิยัทีไ่ด้ไปวางแผน ก าหนดทศิทางในการจดัการศกึษา ก าหนดกลยุทธ์ เป้าหมายและแนวทางในการบรหิารงานเพื่อให้
สถานศกึษาในสงักดัเอกชนไดน้ าไปใชใ้หเ้กดิประโยชน์ต่อไป 
 
2. วตัถปุระสงคข์องการวิจยั 

2.1 เพื่อศกึษาแรงจูงใจในการท างานของครูสงักดัส านักงานคณะกรรมการส่งเสรมิการศกึษาเอกชน พืน้ทีก่รุงเทพมหานคร 
กลุม่ 16 

2.2 เพื่อศกึษาความผูกพนัต่อองค์กรของครูสงักดัส านักงานคณะกรรมการส่งเสรมิการศกึษาเอกชน พืน้ทีก่รุงเทพมหานคร 
กลุม่16 

2.3 เพื่อหาความสมัพนัธ์ระหว่างแรงจงูใจในการท างานกบัความผกูพนัต่อองคก์รของครสูงักัดส านักงานคณะกรรมการ
สง่เสรมิการศกึษาเอกชน พืน้ทีก่รงุเทพมหานคร กลุม่16 

 
3. ขอบเขตการวิจยั 

3.1 การวจิยัครัง้น้ีเป็นการวจิยัเชงิส ารวจ (Survey Research) โดยก าหนดขอบเขตดา้นเน้ือหาการวจิยัเกีย่วกบัความสมัพนัธ์
ระหว่างแรงจงูใจในการการท างานกบัความผกูพนัต่อองคก์ร โดยศกึษาจากเอกสารวชิาการ งานวจิยัทีเ่กีย่วขอ้งทัง้ในประเทศและ
ต่างประเทศ สงัเคราะหอ์งคป์ระกอบงานวจิยั ดา้นเน้ือหาเกีย่วกบัแรงจงูใจในการท างาน (วรเชษ และคณะ, 2559; ชุตนินัท ์ชาตรู
ประชีวิน, 2560; วราภรณ์ บวัเมอืง, 2560; อรอุมา จนัทนป, 2561; อนงค์ศิริ โรจนโสดม, 2561; พจนา ผดงเศรษฐกิจ, 2563; 
มนัสนันท์ มทีรพัย์ทอง, 2563; ภทัราลี และคณะ, 2566; Selcuk, 2020; Olusegun, 2023) ซึ่งมคีวามสอดคล้องประกอบกนั 4 
องค์ประกอบ คอื ความก้าวหน้าในการท างาน การไดร้บัการยอมรบันับถอื สมัพนัธภาพกบับุคลากร เงนิเดอืนและผลตอบแทน 
ดา้นเน้ือหาเกีย่วกบัความผกูพนัต่อองคก์ร (วรเชษ และคณะ, 2559; ชุตนินัท ์ชาตรปูระชวีนิ, 2560, น. 74; อนงคศ์ริ ิโรจนโสดม, 
2561; มนัสนันท์ มีทรัพย์ทอง, 2563; มลฤดี ปุริเส, 2565; ลูกน ้ า เจนหัดพล, 2564; Selcuk, 2020; Oznur, 2022; Rezzan & 
Servet, 2021; Tevfik, 2020) มปีระเดน็ในการศกึษาประกอบดว้ย 4 องคป์ระกอบ คอื ความเชือ่มัน่ต่อองคก์ร การไดเ้ป็นสว่นหน่ึง
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ขององค์กร ความเตม็ใจและทุ่มเทเพื่อองค์กร และวฒันธรรมองค์กร โดยจากงานวจิยัทีไ่ดท้ าการสงัเคราะห์นัน้ ไดแ้สดงใหเ้หน็
ความสมัพนัธข์องประเดน็ทีเ่ลอืกมาก าหนดองคป์ระกอบของตวัแปร ถงึ 6 ใน 10 งานวจิยัทีไ่ดน้ ามาสงัเคราะห ์  

3.2 ขอบเขตดา้นประชากรและกลุ่มตวัอยา่ง ประกอบดว้ยประชากรทีใ่ชใ้นการวจิยัในครัง้น้ี คอื ครทูีป่ฏบิตัหิน้าทีใ่นโรงเรยีน
สงักดัส านักงานคณะกรรมการส่งเสรมิการศกึษาเอกชน พืน้ทีก่รุงเทพมหานคร ทีป่ฏบิตักิารสอนในปีการศกึษา 2566 ทัง้หมด     
563 โรงเรยีน จ านวน 16,762 คน 25 กลุ่ม กลุ่มตวัอย่างทีใ่ชใ้นการวจิยัครัง้น้ี คอื ครูทีป่ฏบิตัหิน้าทีใ่นโรงเรยีนสงักดัส านักงาน
ส านักงานคณะกรรมการส่งเสรมิการศึกษาเอกชน พื้นที่กรุงเทพมหานคร กลุ่ม 16 จ านวน 22 โรงเรยีน (โรงเรยีนละ 17 คน) 
จ านวน 370 คน ทีป่ฏบิตักิารสอนในปีการศกึษา 2566 โดยแต่ละโรงเรยีนเลอืกกลุ่มผูต้อบแบบสอบถามจากครผููส้อนในโรงเรยีน
ด้วยการสุ่มแบบง่าย ตามจ านวนที่ไดร้ะบุโดยก าหนดขนาดกลุ่มตวัอย่างจากการใช้ตารางที่ส าเรจ็รูปของ Cohen et al. (2018,               
p. 206) ใชก้ารเลอืกกลุ่มตวัอย่างแบบหลายขัน้ตอน (Multi-Stage Sampling) ซึง่ประกอบดว้ยขัน้ตอนดงัต่อไปน้ี คอื ข ัน้ตอนที ่1 
ท าการเลอืกกลุ่มตวัอยา่งแบบยกกลุ่ม (Cluster Random Sampling) โดยใชก้ลุม่การท างานของโรงเรยีนเอกชน ในกลุ่ม 16 ทีเ่ป็น
เครอืขา่ยพืน้ทีใ่นการปฏบิตังิานของสถานศกึษาเอกชนของผูว้จิยั และขัน้ตอนที ่2 ท าการสุ่มตวัอย่างแบบงา่ย (Simple Random 
Sampling) ตามสดัส่วนของประชากร โดยใช้วิธีการเลือกแบบสะดวกให้โรงเรียนเอกชนในกลุ่ม 16 ท าการส ารวจข้อมูลของ
บคุลากรภายในสถานศกึษาตามจ านวนทีผู่ว้จิยัไดร้ะบุ  

3.3 ขอบเขตดา้นระยะเวลา ในความสมัพนัธร์ะหว่างแรงจูงใจในการท างาน (Work’s Motivation) กบัความผกูพนัต่อองค์กร 
(Organization Commitment) ของครูสงักดัส านักงานคณะกรรมการส่งเสรมิการศึกษาเอกชน พื้นที่กรุงเทพมหานคร กลุ่ม  16  
ระหวา่งเดอืนสงิหาคม 2567 ถงึเดอืน พฤศจกิายน 2567 ผา่นการประสานงานกลุ่มไลน์เครอืขา่ยพืน้ทีก่ารปฏบิตังิานกลุ่ม 16 ของ
กลุม่โรงเรยีนเอกชนเพือ่ประสานการสง่ขอ้มลูและแบบสอบถามเพือ่การเกบ็ขอ้มลูไดค้รบถว้นไดต้ามเวลา  
 
4. กรอบแนวคิดการวิจยั 
 การวจิยัสนใจเกีย่วกบัประเดน็ทีส่รา้งความสมัพนัธร์ะหวา่งแรงจงูใจในการท างาน กบัความผกูพนัต่อองคก์รทีจ่ะสง่ผลต่อ
การปฏบิตังิานของครผููส้อนในสงักดัส านกังานคณะกรรมการส่งเสรมิการศกึษาเอกชน กรงุเทพมหานคร โดยท าการสงัเคราะหแ์ละ
ก าหนดตวัแปรเพือ่หาความสมัพนัธ ์แบง่เป็น 2 ดา้น คอื ดา้นแรงจงูใจในการท างาน ประกอบดว้ยความกา้วหน้าในการท างาน การ
ไดร้บัการยอมรบันบัถอื สมัพนัธภาพกบับคุลากร เงนิเดอืนและผลตอบแทน ดา้นความผกูพนัต่อองคก์ร ประกอบดว้ย ความเชือ่มัน่
ต่อองคก์ร การไดเ้ป็นสว่นหน่ึงขององคก์ร ความเตม็ใจและทุม่เทเพือ่องคก์ร และวฒันธรรมองคก์ร เมือ่ด าเนินการวจิยัตามขัน้ตอน
จะสามารถน าขอ้มลูไปวางแผนถงึความสมัพนัธ์ระหว่างแรงจูงใจในการท างาน กบัความผูกพนัต่อองค์กรของครูต่อสถานศกึษา 
ผูบ้รหิารสถานศกึษา และผูเ้กีย่วขอ้งสามารถน าขอ้มลูไปก าหนดทศิทางในการบรหิารสถานศกึษาต่อไป ดงักรอบการวจิยัน้ี 
 
แผนภาพท่ี 1 กรอบแนวคดิ 

 
 
 
 
 
 

 
 
 
5. การทบทวนวรรณกรรม 
 5.1 แนวคิดและทฤษฎีแรงจงูใจในการท างาน (Work’s Motivation) 

ตวัแปรท่ี 1 

 แรงจงูใจในการท างาน (Work’s Motivation)   

 1. ความกา้วหน้าในการท างาน 

 2. การไดร้บัการยอมรบันบัถอื 

 3. สมัพนัธภาพกบับุคลากร 

 4. เงนิเดอืนและผลตอบแทน 

 

ตวัแปรท่ี 2 

ความผกูพนัต่อองคก์ร (Organization Commitment) 

    1. ความเชือ่มัน่ต่อองคก์ร 

   2. การไดเ้ป็นสว่นหนึ่งขององคก์ร 

   3. ความเตม็ใจและทุม่เทเพือ่องคก์ร 

   4. วฒันธรรมองคก์ร 
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ความหมายของแรงจงูใจในการท างาน 
แรงจูงใจ คอืแรงขบัทีท่ าใหม้นุษย์มุ่งมัน่ทีจ่ะท าบางสิง่เพื่อบรรลุเป้าหมายเพื่อสนองความต้องการของตนเอง (ชุตนิันท์  

ชาตรูประชีวิน, 2560, น. 21) แรงจูงใจเกิดจากความต้องการของบุคคลที่ตอบสนองได้ด้วยแรงขบัเคลื่อนที่มผีลกระทบต่อ
พฤตกิรรมเพือ่ใหบ้รรลุเป้าหมายทีต่อ้งการ (พจนา ผดุงเศรษฐกจิ, 2563, น. 26) นอกจากน้ีแรงจงูใจเป็นสิง่เรา้หรอืสิง่กระตุ้นทีก่
ระตุน้ใหบ้คุคลแสดงพฤตกิรรมเพือ่บรรลภุารกจิและตอบสนองความตอ้งการบางอย่างเพือ่ใหภ้ารกจิประสบผลส าเรจ็ (มนสันนัท ์มี
ทรพัย์ทอง, 2563, น. 26) ผ่านกระบวนการแรงจูงใจ คือ การที่บุคคลถูกกระตุ้นจากสิ่งเร้าให้กระท าหรือดิ้นรนเพื่อให้บรรลุ
วตัถุประสงคบ์างประการ เพือ่ตอบสนองต่อความตอ้งการของตนเอง โดยทัง้หมดน้ีชีใ้หเ้หน็ว่าแรงจงูใจเป็นกระบวนการทีม่คีวาม
เชือ่มโยงกบัความตอ้งการและพฤตกิรรมทีมุ่ง่สูก่ารบรรลเุป้าหมายต่างๆ ของบคุคล (วราภรณ์ บวัเมอืง, 2560, น. 26) 

ความส าคญัของแรงจงูใจในการท างาน 
แรงจูงใจมคีวามส าคญัต่อการท างานใหเ้กดิประสทิธภิาพ เน่ืองจากแรงจงูใจในการท างานเป็นสิง่ส่งเสรมิและกระตุน้ให้

บคุลากรภายในองคก์รไดม้คีวามกระตอืรอืรน้ และมคีวามมุง่มัน่ทีจ่ะพฒันางานใหเ้กดิประสทิธภิาพ (มนสันนัท ์มทีรพัยท์อง, 2563, 
น. 32) แรงจงูใจในการท างานมคีวามส าคญัต่อองคก์ร เพราะบคุลากรทีต่อ้งการความกา้วหน้าความมัน่คง ยอ่มมคีวามพยายามใน
การสรา้งสรรคง์าน เพือ่ใหง้านบรรลุไปตามวตัถุประสงค์ขององคก์ร (วราภรณ์ บวัเมอืง 2560) ได ้และแรงจงูใจในการท างานส่ง
อิทธิพลต่อการพฒันาองค์กรในทุกมติิ เช่น การพฒันาโรงเรียน การพฒันาบุคคล การพฒันาการจดัการเรียนการสอนและ
สิง่แวดลอ้ม เพือ่ใหก้ารท างานเกดิประสทิธภิาพ (Oznur, 2022)  

จากทีไ่ดก้ล่าวมาขา้งตน้ จะเหน็ว่าความส าคญัของแรงจงูใจในการท างาน มอีทิธพิลต่อการพฒันาองคก์ร เมือ่สมาชกิใน
องค์กรไดต้ระหนักและเหน็ความส าคญัและเขา้ใจแรงจูงใจที่เกดิขึ้น ทัง้จากผูบ้รหิารและสิง่แวดลอ้ม ท าใหเ้ขา้ใจบรบิทของการ
พฒันางานให้ประสบผลส าเรจ็ตามเป้าหมาย ซึ่งสอดคล้องกบัทฤษฎีแรงจูงใจตามความต้องการของ Maslow โดย Maslow ได้
ก าหนดทฤษฎีเกี่ยวกับแรงจูงใจ (Maslow’s General Theory of Human & Motivation) ที่สื่อถึงความต้องการของมนุษย์ ที่มี
ลกัษณะเป็นล าดบัขัน้จากต่างไปหาสงู (Hierarchy & Needs) ดงัน้ี (Maslow, 1954, p. 80-106)  

1. ความตอ้งการดา้นกายภาพ (Physiological Needs) เป็นความตอ้งการเพือ่แสวงหาความอยูร่อดและการด ารงชวีติ 
2. ความตอ้งการความปลอดภยัและมัน่คง (Safety Needs) เป็นความตอ้งการทีอ่ยูเ่หนือจากการอยูร่อด หมายถงึ 

การเพิม่ขดีจ ากดัวา่การด ารงชวีติตอ้งมคีวามปลอดภยัและมัน่คง เพือ่ใหส้ามารถคงอยูใ่นสงัคมไดอ้ยา่งสงบสขุ 
3. ความต้องการดา้นสงัคม (Love and Belonging Needs) เป็นความต้องการทีส่นองต่อการไดร้บัการยอมรบัในตวัตน 

และการไดเ้ป็นสว่นหน่ึงของสงัคม ไมโ่ดดเดีย่ว  
4. ความภาคภมูใิจ (Esteem Needs) ซึง่เป็นความตอ้งการการยกยอ่งสว่นตวั (Self-Esteem) ความนบัถอื (Recognition) 

และสถานะ (Status) จากสงัคม ตลอดจนเป็นความพยายามทีจ่ะความตอ้งการประสบความส าเรจ็สงูสดุในชวีติ (Self-Actualization 
Needs) 

5. ความตอ้งการประสบความส าเรจ็สงูสดุในชวีติ (Self-Actualization Needs) เป็นการแสดงความตอ้งการขัน้สงูสดุ เพือ่
แสดงใหเ้หน็ถงึความส าเรจ็สูงสุดในชีวติที่อยู่เหนือจาก 4 ความต้องการพืน้ฐาน ไดร้บัการเชดิชู ยกย่อง หรอืเป็นแบบอย่างให้
บคุคลอื่น 

ขณะเดยีวกนั ทฤษฎีของเฮอร์ซเบอร์ก Herzberg (1966) มปัีจจยัทีส่่งผลต่อความพอใจในงานออกเป็นประเภท ไดแ้ก่ 
องค์ประกอบจูงใจทีเ่ป็นปัจจยัสนับสนุนความพอใจในงาน เช่น ความส าเรจ็ในการท างาน และองค์ประกอบค ้าจุนทีช่่วยป้องกนั
ความไมพ่อใจ เช่น เงนิเดอืนและสภาพการท างาน ซึง่ทัง้สองประเภทน้ีมบีทบาทต่อระดบัประสทิธภิาพในการท างานของบุคลากร
อย่างมาก ท าใหเ้หน็ไดว้่าปัจจยัทัง้ 2 ทฤษฎขีา้งตน้ทีก่ล่าวมาลว้นมผีลต่อการสรา้งแรงจงูใจในการท างานของบุคลากรเพือ่ใหเ้กดิ
ประสทิธภิาพเป็นไปตามเป้าหมาย 

 
แนวคิดและทฤษฎีความผกูพนัต่อองคก์ร (Organization Commitment) 
ความหมายความผกูพนัต่อองคก์ร 



ปีที ่15 ฉบบัที ่2 (กรกฎาคม – ธนัวาคม 2568) 
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ความผูกพนัต่อองค์กรยงัเป็นปัจจยัส าคญัที่ส่งผลต่อการปฏิบตัิงาน โดยความผูกพนัต่อองค์กร หมายถึง ความรู้สกึ
เชื่อมโยงกบัองคก์ร ซึง่ส่งผลใหบุ้คลากรมคีวามเคารพและยอมรบัในเป้าหมายและค่านิยมขององคก์ร การมคีวามผกูพนัสงูท าให้
บุคลากรมแีนวโน้มทีจ่ะปฏบิตังิานอย่างทุ่มเทและสนบัสนุนความส าเรจ็ขององคก์ร (อนงคศ์ริ ิโรจนโสดม, 2561) นอกจากน้ีความ
ผกูพนัต่อองคก์ร คอื การเกดิความเชื่อมัน่และมัน่ใจในภาวะการจดัการปัญหา หรอืความขดัแยง้ภายในองคก์ร ท าใหบุ้คลากรเกดิ
ความเชื่อมัน่ ว่าจะได้รบัการดูแลอย่างยุติธรรมและเท่าเทยีม นอกจากน้ี องค์กรควรมกีลไกในการสนับสนุนและฟังเสยีงของ
บุคลากร เพื่อสรา้งความเขา้ใจและความรูส้กึเป็นส่วนหน่ึงขององค์กรทีเ่ขม้แขง็ ดงันัน้ การพฒันาทัง้แรงจูงใจในการท างานและ
ความผูกพนัต่อองค์กร จึงถือเป็นหวัใจส าคญัที่น าไปสู่ความส าเร็จที่ย ัง่ยืนและความก้าวหน้าขององค์กรในศตวรรษที่ 21     
(Rezzan & Servet, 2021)  

ดงันัน้ การสรา้งแรงจงูใจในการท างานและความผกูพนัต่อองคก์รนัน้ จ าเป็นตอ้งใชก้ลยุทธท์ีใ่ชใ้นการบรหิารงานบุคคลที่
มุง่เน้นทัง้การพฒันาบุคลากรและสรา้งวฒันธรรมองค์กรทีเ่ขม้แขง็ เพือ่ใหส้มาชกิในองคก์รรูส้กึมคีุณค่าและหมายถงึความส าเรจ็
รว่มกนั (ลกูน ้า เจนหดัพล, 2564) 

 
6. วิธีด าเนินการวิจยั 
 6.1 ประชากรและกลุ่มตวัอย่าง/ ผู้ให้ข้อมลู 

ประชากรที่ใช้ในการวจิยัในครัง้น้ี คอื ครูที่ปฏบิตัิหน้าที่ในโรงเรยีนสงักดัส านักงานคณะกรรมการส่งเสริมการศึกษา
เอกชน พืน้ทีก่รุงเทพมหานคร ทีป่ฏบิตักิารสอนในปีการศกึษา 2566 ทัง้หมด 563 โรงเรยีน จ านวน 16,762 คน 25 กลุ่ม โดย
แบ่งกลุ่มตวัอย่างทีใ่ชใ้นการวจิยัครัง้น้ี คอื ครูทีป่ฏบิตัหิน้าทีใ่นโรงเรยีนสงักดัส านักงานคณะกรรมการส่งเสรมิการศกึษาเอกชน 
พืน้ทีก่รงุเทพมหานคร กลุม่ 16 จ านวน 22 โรงเรยีน จ านวน 370 คน ทีป่ฏบิตักิารสอนในปีการศกึษา 2566 โดยก าหนดขนาดกลุม่
ตวัอย่างจากการใช้ตารางที่ส าเรจ็รูปของ Cohen et al. (2018, หน้า 206) ใช้การเลอืกกลุ่มตวัอย่างแบบหลายขัน้ตอน (Multi-
Stage Sampling) ซึ่งประกอบดว้ยขัน้ตอนดงัต่อไปน้ี คอื ข ัน้ตอนที ่1 ท าการเลอืกกลุ่มตวัอย่างแบบยกกลุ่ม (Cluster Random 
Sampling) โดยใชก้ลุ่มการท างานของโรงเรยีนเอกชน ในกลุ่ม 16 และ ขัน้ตอนที ่2 ท าการสุม่ตวัอย่างแบบงา่ย (Simple Random 
Sampling) ตามสดัสว่นของประชากร ซึง่ท าการเลอืกกลุม่ตวัอยา่ง โดยใชว้ธิกีารเลอืกแบบสะดวกใหโ้รงเรยีนเอกชนในกลุ่ม 16 ท า
การส ารวจขอ้มลูของบคุลากรภายในสถานศกึษาตามจ านวนทีผู่ว้จิยัไดร้ะบุ 

6.2 เครื่องมือท่ีใช้ในการวิจยั 
แบบสอบถาม (Questionnaire) เกีย่วกบัการศกึษาความสมัพนัธร์ะหวา่งแรงจงูใจและความผกูพนัทีม่ตี่อองคก์ร ของครใูน

สงักดัส านักงานคณะกรรมการส่งเสรมิการศึกษาเอกชน พื้นที่กรุงเทพมหานคร กลุ่ม 16 ผู้วจิยัได้ท าการสงัเคราะห์ขอ้มูลจาก
ผลงานวจิยัจากเอกสารวชิาการ งานวจิยัทีเ่กี่ยวขอ้งทัง้ในประเทศและต่างประเทศ สงัเคราะห์องค์ประกอบงานวจิยั ดา้นเน้ือหา
เกีย่วกบัแรงจงูใจในการท างาน (วรเชษ และคณะ, 2559; ชตุนินัท ์ชาตรปูระชวีนิ, 2560; วราภรณ์ บวัเมอืง, 2560; อรอุมา จนัทนป
, 2561; อนงคศ์ริ ิโรจนโสดม, 2561; พจนา ผดงเศรษฐกจิ, 2563; มนสันนัท ์มทีรพัยท์อง, 2563; ภทัราล ีและคณะ, 2566; Selcuk, 
2020; Olusegun, 2023) ซึง่มคีวามสอดคลอ้งประกอบกนั 4 องคป์ระกอบ คอื ความกา้วหน้าในการท างาน  การไดร้บัการยอมรบั
นบัถอื สมัพนัธภาพกบับุคลากร เงนิเดอืนและผลตอบแทน ดา้นเน้ือหาเกีย่วกบัความผกูพนัต่อองคก์ร (วรเชษ และคณะ, 2559; ชุ
ตนินัท ์ชาตรปูระชวีนิ, 2560; อนงคศ์ริ ิโรจนโสดม, 2561; มนสันนัท ์มทีรพัยท์อง, 2563; มลฤด ีปุรเิส, 2565; ลกูน ้า เจนหดัพล, 
2564; Selcuk, 2020; Oznur, 2022; Rezzan & Servet, 2021; Tevfik, 2020) มปีระเดน็ในการศกึษาประกอบดว้ย 4 องคป์ระกอบ 
คอื ความเชื่อมัน่ต่อองค์กร การได้เป็นส่วนหน่ึงขององค์กร ความเต็มใจและทุ่มเทเพื่อองค์กร และวฒันธรรมองค์กร โดยจาก
งานวจิยัทีไ่ดท้ าการสงัเคราะหน์ัน้ ไดแ้สดงใหเ้หน็ความสมัพนัธข์องประเดน็ทีเ่ลอืกมาก าหนดองคป์ระกอบของตวัแปร ถงึ 6 ใน 10 
งานวจิยัที่ได้น ามาสงัเคราะห์และสร้างเป็นเครื่องมือ โดยน าส่งเครื่องมอืให้กบัผู้ทรงคุณวุฒ ิจ านวน 5 ท่าน ท าการตรวจสอบ
เครื่องมอืเพือ่ใหเ้กดิความสอดคลอ้งกบัประเดน็การวจิยั โดยมคี่าดชันีความสอดคลอ้ง (Item Objective Congruence index: IOC) 
อยู่ที ่0.6-1.00 มคี่าความเชื่อมัน่ทัง้ฉบบัเท่ากบั .99 และมคี่าอ านาจจ าแนกรายขอ้ระหว่าง 0.61-0.90 เมื่อไดท้ าการตรวจสอบ
เครือ่งมอืแลว้จงึไดด้ าเนินการเกบ็รวบรวมขอ้มลูต่อไป 
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6.3 การเกบ็รวบรวมและวิเคราะหข้์อมลู 
ผูว้จิยัเกบ็ขอ้มลูจากกลุม่ตวัอยา่ง คอื ครใูนสงักดัส านกังานคณะกรรมการสง่เสรมิการศกึษาเอกชน พืน้ทีก่รงุเทพมหานคร 

กลุม่ 16 ผา่นทาง Google Form ระหวา่งวนัที ่19-30 สงิหาคม 2567 ไดร้บัแบบสอบถามกลบัคนื 370 ชดุ คดิเป็นรอ้ยละ 100 โดย
ด าเนินการประสานไปยงัผูอ้ านวยการสถานศกึษาของโรงเรยีนเอกชนในกลุ่ม 16 ผา่นชอ่งทางการสือ่สารของไลน์กลุ่มประสานงาน
และอพัเดทข้อมูลให้แต่ละโรงเรียนรบัทราบจ านวนการตอบรบั ซึ่งเป็นประโยชน์อย่างมากในระยะเวลาที่จ ากดัในการตอบ
แบบสอบถามออนไลน์ จากนัน้วเิคราะหข์อ้มลูจากการตอบแบบสอบถามเพือ่หาความสมัพนัธร์ะหวา่งแรงจงูใจ และความผกูพนัทีม่ ี
ต่อองค์กรของครใูนสงักดัส านักงานคณะกรรมการส่งเสรมิการศกึษาเอกชน พืน้ทีก่รุงเทพมหานคร กลุ่ม 16 โดยการวเิคราะหห์า
ค่าเฉลีย่ของขอ้มูลค่าเฉลีย่ (𝑥̅) ส่วนเบีย่งเบนมาตรฐาน (SD) และ ค่าสมัประสทิธิส์หสมัพนัธ์เพยีร์สนั (Pearson's Product - Moment 
Correlation Coefficient) (บญุชม ศรสีะอาด, 2560) 

 
7. ผลการวิจยั 

จากการศกึษาระดบัแรงจูงใจในการท างานของครูสงักดัส านักงานคณะกรรมการส่งเสรมิการศกึษาเอกชนกรุงเทพมหานคร 
กลุ่ม 16 ผูว้จิยัวเิคราะห์ โดยการหาค่าเฉลีย่ (𝑥̅) และส่วนเบีย่งเบนมาตรฐาน (S.D.) จากกลุ่มตวัอย่างจ านวน 370 คน ผลการ
วเิคราะหข์อ้มลู ดงัตารางที ่1 
 
ตารางท่ี 1 
ผลการวเิคราะหแ์รงจงูใจในการท างานของครสูงักดัส านกังานคณะกรรมการสง่เสรมิการศกึษาเอกชน กรงุเทพมหานคร กลุม่ 16  
โดยภาพรวมและรายดา้น 

(n=370) 
 

แรงจงูใจในการท างาน 
ระดบัความคิดเหน็ 

𝑥̅ S.D. แปลผล ล าดบัท่ี 
1. ดา้นความกา้วหน้าในการท างาน 4.29 0.55 มาก 2 
2. ดา้นการไดร้บัการยอมรบันบัถอื 4.17 0.63 มาก 3 
3. ดา้นสมัพนัธภาพ 4.30 0.59 มาก 1 
4. ดา้นเงนิเดอืนและผลตอบแทน 3.96 0.75 มาก 4 

รวม 4.14 0.64 มาก  
 
จากตารางที ่1 แรงจงูใจในการท างาน ของครสูงักดัส านกังานคณะกรรมการส่งเสรมิการศกึษาเอกชน กรุงเทพมหานคร 

กลุม่ 16  โดยภาพรวมและรายดา้น อยูใ่นระดบัมาก (𝑥̅ = 4.14, S.D. = 0.64) เมือ่พจิารณารายดา้นพบวา่ อยูใ่นระดบัมากทกุดา้น 
โดยดา้นทีม่คี่าเฉลีย่สูงสุด คอื ดา้นสมัพนัธภาพ (𝑥̅ = 4.30, S.D. = 0.59) ดา้นความก้าวหน้าในการท างาน (𝑥̅ = 4.29, S.D. = 
0.55) ดา้นการไดร้บัการยอมรบันับถอื (𝑥̅ = 4.17, S.D. = 0.63) และ ดา้นเงนิเดอืนและผลตอบแทน (𝑥̅ = 3.96, S.D. = 0.75) 
ตามล าดบั 

จากการศกึษาระดบัความผูกพนัต่อองคก์รในการท างานของครสูงักดัส านกังานคณะกรรมการส่งเสรมิการศกึษาเอกชน 
กรุงเทพมหานคร กลุ่ม 16 ผูว้จิยัวเิคราะห ์โดยการหาค่าเฉลีย่ (𝑥̅) และส่วนเบีย่งเบนมาตรฐาน (S.D.) จากกลุ่มตวัอย่างจ านวน 
370 คน ผลการวเิคราะหข์อ้มลู ดงัตารางที ่2 
ตารางท่ี 2 
ผลการวิเคราะห์ความผูกพันต่อองค์กรในการท างานของครูส ังกัดส านักงานคณะกรรมการส่งเสริมการศึกษาเอกชน 
กรงุเทพมหานคร กลุม่ 16  โดยภาพรวมและรายดา้น 
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(n=370) 
 

ความผกูพนัต่อองคก์ร 
ระดบัความคิดเหน็ 

𝑥̅ S.D. แปลผล ล าดบัท่ี 
1. ดา้นความเชือ่มัน่ต่อองคก์ร 4.31 0.60 มาก 2 
2. ดา้นการไดเ้ป็นสว่นหน่ึงขององคก์ร 4.21 0.65 มาก 3 
3. ดา้นความเตม็ใจและทุม่เทเพือ่องคก์ร 4.13 0.77 มาก 4 
4. ดา้นวฒันธรรมองคก์ร 4.41 0.61 มาก 1 

รวม 4.26 0.66 มาก  

จากตารางที ่2 ความผกูพนัต่อองคก์ร ของครสูงักดัส านกังานคณะกรรมการส่งเสรมิการศกึษาเอกชน กรุงเทพมหานคร 
กลุม่ 16 โดยภาพรวมและรายดา้น อยูใ่นระดบัมาก (𝑥̅ = 4.26, S.D. = 0.66) เมือ่พจิารณารายดา้นพบวา่ อยูใ่นระดบัมากทุกดา้น 
โดยดา้นทีม่คี่าเฉลีย่สงูสุด คอื ดา้นวฒันธรรมองคก์ร (𝑥̅ = 4.41, S.D. = 0.61) ดา้นความเชื่อมัน่ต่อองคก์ร    (𝑥̅ = 4.31, S.D. = 
0.60) ดา้นการไดเ้ป็นส่วนหน่ึงขององคก์ร (𝑥̅ = 4.20, S.D. = 0.65) และ ดา้นความเตม็ใจและทุ่มเทเพือ่องคก์ร (𝑥̅ = 4.13, S.D. 
= 0.77) ตามล าดบั 

 
ผลการวิเคราะห์ของความสมัพนัธ์ระหว่างแรงจูงใจในการท างานกับความผูกพนัต่อองค์กรของครูสงักดัส านักงาน

คณะกรรมการสง่เสรมิการศกึษาเอกชน กรงุเทพมหานคร กลุม่ 16  
 

ตารางท่ี 3 
ค่าสมัประสทิธิ์สหสมัพนัธ์ของเพยีร์สนั (Pearson product-moment correlation coefficient) ระหว่างแรงจูงใจในการท างานกบั
ความผกูพนัองคก์ร 

(n=370) 
 

แรงจงูใจในการท างาน 
ความผกูผนัต่อองคก์ร 

Y1 Y2 Y3 Y4 Ytotal 
X1 .673** .721** .649** .725** .756** 
X2 .630** .761** .660** .695** .751** 
X3 .721** .760** .711** .750** .804** 
X4 .732** .792** .775** .720** .826** 

Xtotal .780** .860** .796** .814** .889** 
**มนียัส าคญัทางสถติทิีร่ะดบั .01 
 
จากตารางที่ 3 พบว่า แรงจูงใจในการท างานกบัความผูกพนัองค์กร ของครูสงักดัส านักงานคณะกรรมการส่งเสรมิ

การศกึษาเอกชน กรุงเทพมหานคร กลุ่ม 16 มคีวามสมัพนัธท์างบวก โดยภาพรวมอยู่ในระดบัสงู (𝑟𝑥𝑦 = .889) อย่างมนียัส าคญั
ทางสถติริะดบั .01 เมือ่พจิารณารายดา้น พบวา่ 
 1. แรงจูงใจในการท างาน ด้านความก้าวหน้าในการท างาน มคีวามสมัพนัธ์ทางบวกกบัความผูกพนัต่อองค์กร อยู่ใน
ระดบัสงู  (𝑟𝑥𝑦  = .756) เมือ่พจิารณาเป็นรายดา้นพบว่า ดา้นวฒันธรรมองคก์ร (𝑦4) อยู่ในระดบัสงู (𝑟𝑥𝑦 = .725) รองลงมา คอื 
ดา้นการไดเ้ป็นส่วนหน่ึงขององค์กร (𝑦2) อยู่ในระดบัสูง (𝑟𝑥𝑦 = .721) ดา้นความเชื่อมัน่ต่อองค์กร (𝑦1) อยู่ในระดบัปานกลาง
กลาง (𝑟𝑥𝑦 = .673) ดา้นความเตม็ใจและทุม่เทเพือ่องคก์ร (𝑦3) อยูใ่นระดบัปานกลาง (𝑟𝑥𝑦 .649)  
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 2. แรงจูงใจในการท างาน ด้านการได้รบัการยอมรบันับถือมคีวามสมัพนัธ์ทางบวกกบัความผูกพนัต่อองค์กร อยู่ใน
ระดบัสูง (𝑟𝑥𝑦 = .751) เมื่อพจิารณาเป็นรายดา้นพบว่า ดา้นการไดเ้ป็นส่วนหน่ึงขององค์กร (𝑦2) อยู่ในระดบัสูง (𝑟𝑥𝑦 = .761) 
รองลงมา คอื ดา้นวฒันธรรมองคก์ร (𝑦4) อยู่ในระดบัปานกลาง (𝑟𝑥𝑦 = .695) ดา้นความเตม็ใจและทุ่มเทเพื่อองคก์ร (𝑦3) อยู่ใน
ระดบัปานกลาง (𝑟𝑥𝑦 = .660) ดา้นความเชือ่มัน่ต่อองคก์ร (𝑦1) อยูใ่นระดบัปานกลาง (𝑟𝑥𝑦 = .630)  
 3. แรงจงูใจในการท างาน ดา้นสมัพนัธภาพกบับุคลากร มคีวามสมัพันธท์างบวกกบัความผกูพนัต่อองคก์รอยู่ในระดบัสงู 
(𝑟𝑥𝑦 = .804) เมือ่พจิารณาเป็นรายดา้นพบวา่ องคก์ร  (𝑦2) อยูใ่นระดบัสงู (𝑟𝑥𝑦 = .760) รองลงมา คอื ดา้นวฒันธรรมองคก์ร (𝑦4) 
อยู่ในระดบัสงู (𝑟𝑥𝑦 = .750) ดา้นความเชื่อมัน่ต่อองคก์ร (𝑦1) อยู่ในระดบัสงู (𝑟𝑥𝑦 = .721) ดา้นความเตม็ใจและทุ่มเทเพือ่องคก์ร 
(𝑦3) อยูใ่นระดบัปานกลาง (𝑟𝑥𝑦 = .711)  
 4. แรงจูงใจในการท างาน ด้านเงนิเดือนและผลตอบแทน มคีวามสมัพนัธ์ทางบวกกบัความผูกพนัต่อองค์กร อยู่ใน
ระดบัสูง (𝑟𝑥𝑦 = .826) เมื่อพจิารณาเป็นรายดา้นพบว่า ดา้นการไดเ้ป็นส่วนหน่ึงขององค์กร (𝑦2) อยู่ในระดบัสูง (𝑟𝑥𝑦 = .792) 
รองลงมา คอื ดา้นความเตม็ใจและทุ่มเทเพื่อองค์กร (𝑦3) อยู่ในระดบัสูง (𝑟𝑥𝑦 = .775) ดา้นความเชื่อมัน่ต่อองค์กร (𝑦1) อยู่ใน
ระดบัสงู (𝑟𝑥𝑦 = .732) วฒันธรรมองคก์ร (𝑦4) อยูใ่นระดบัสงู (𝑟𝑥𝑦 =.720) 

 
8. สรปุและอภิปรายผลการวิจยั 

8.1 แรงจงูใจในการท างานของครสูงักดัส านกังานคณะกรรมการสง่เสรมิการศกึษาเอกชน พืน้ทีก่รงุเทพมหานคร กลุม่ 16 
โดยภาพรวมอยูใ่นระดบัมาก สามารถจ าแนกเป็นรายดา้น ไดด้งัน้ี 

 8.1.1 แรงจงูใจในการท างานของครสูงักดัส านกังานคณะกรรมการส่งเสรมิการศกึษาเอกชน พืน้ทีก่รุงเทพมหานคร 
กลุม่ 16 ดา้นความกา้วหน้าในการท างาน อยูใ่นระดบัมาก 
  8.1.2 แรงจงูใจในการท างานของครสูงักดัส านกังานคณะกรรมการสง่เสรมิการศกึษาเอกชน พืน้ทีก่รงุเทพมหานคร 
กลุม่ 16 ดา้นการไดร้บัการยอมรบันบัถอื อยูใ่นระดบัมาก 
  8.1.3 แรงจงูใจในการท างานของครสูงักดัส านกังานคณะกรรมการสง่เสรมิการศกึษาเอกชน พืน้ทีก่รงุเทพมหานคร 
กลุม่ 16 ดา้นสมัพนัธภาพกบับคุลากร อยูใ่นระดบัมาก 
  8.1.4 แรงจงูใจในการท างานของครสูงักดัส านกังานคณะกรรมการสง่เสรมิการศกึษาเอกชน พืน้ทีก่รงุเทพมหานคร 
กลุม่ 16 ดา้นเงนิเดอืนและผลตอบแทน อยูใ่นระดบัมาก 

8.2 ความผกูพนัต่อองคก์รของครสูงักดัส านกังานคณะกรรมการสง่เสรมิการศกึษาเอกชน พืน้ทีก่รงุเทพมหานคร กลุม่ 16 
โดยภาพรวมอยูใ่นระดบัมาก สามารถจ าแนกเป็นรายดา้น ไดด้งัน้ี 

 8.2.1 ความผกูพนัต่อองคก์รของครสูงักดัส านกังานคณะกรรมการสง่เสรมิการศกึษาเอกชน พืน้ทีก่รงุเทพมหานคร 
กลุม่ 16 ดา้นเชื่อมัน่ต่อองคก์ร อยูใ่นระดบัมาก 

 8.2.2 ความผกูพนัต่อองคก์รของครสูงักดัส านกังานคณะกรรมการสง่เสรมิการศกึษาเอกชน พืน้ทีก่รงุเทพมหานคร 
กลุม่ 16 ดา้นการไดเ้ป็นสว่นหน่ึงขององคก์ร อยูใ่นระดบัมาก 

 8.2.3 ความผกูพนัต่อองคก์รของครสูงักดัส านกังานคณะกรรมการสง่เสรมิการศกึษาเอกชน พืน้ทีก่รงุเทพมหานคร 
กลุม่ 16 ดา้นความเตม็ใจและทุม่เทเพือ่องคก์ร อยูใ่นระดบัมาก 

 8.2.4 ความผกูพนัต่อองคก์รของครสูงักดัส านกังานคณะกรรมการสง่เสรมิการศกึษาเอกชน พืน้ทีก่รงุเทพมหานคร 
กลุม่ 16 ดา้นวฒันธรรมองคก์ร อยูใ่นระดบัมาก 

8.3 ความสมัพนัธร์ะหวา่งแรงจงูใจในการท างานกบัความผกูพนัต่อองคก์รของครสูงักดัส านกังานคณะกรรมการสง่เสรมิ
การศกึษาเอกชน พืน้ทีก่รงุเทพมหานคร กลุม่ 16 มคีวามสมัพนัธท์างบวกอยูใ่นระดบัสงู อยา่งมนียัส าคญัทางสถติทิีร่ะดบั .01 

8.4 จากการศกึษาความสมัพนัธร์ะหว่างแรงจงูใจในการท างานกบัความผกูพนัต่อองคก์รของครสูงักดัส านกังานคณะกรรมการ
สง่เสรมิการศกึษาเอกชน พืน้ทีก่รงุเทพมหานคร กลุม่16 ผูว้จิยัมปีระเดน็ในการอภปิรายผล ดงัน้ี 
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8.4.1 แรงจูงใจในการท างานของครสูงักดัส านักงานคณะกรรมการส่งเสรมิการศกึษาเอกชน พืน้ทีก่รุงเทพมหานคร 
กลุ่ม 16 โดยภาพรวมอยู่ในระดบัมาก ทัง้น้ีเน่ืองจากการท างานในสถานศกึษาเอกชนของครใูนปัจจุบนั มุง่เน้นการสรา้งสมัพนัธภาพ  
ทีด่ ีเมือ่ครมูสีมัพนัธภาพทีด่ตี่อบุคคลรอบขา้ง รวมถงึบุคคลภายในองคก์รย่อมท าใหผ้ลการท างานเป็นไปไดอ้ย่างราบรื่น จงึท าให้
เป็นส่วนหน่ึงทีส่รา้งแรงจูงใจในการท างานใหท้ างานในองคก์รไดย้าวนาน กอปรกบัมโีอกาสในการแสดงความคดิเหน็ และไดร้บั
การประเมนิการท างานจากผลงานทีเ่หมาะสม พรอ้มผลตอบแทนทีเ่ป็นไปอย่างเท่าเทียมจงึท าใหส้ามารถท างานในองคก์รไดเ้ป็น
ระยะเวลานาน ซึ่งสอดคลอ้งกบัแนวคดิของ วรเชษ บุญประกอบ และคณะ (2559) กล่าวว่าความสมัพนัธ์อนัดรีะหว่างบุคคลทัง้
ภายในและภายนอกองคก์รจะเป็นปัจจยัหลกัทีท่ าใหก้ารท างานขององคก์รประสบความส าเรจ็ สอดคลอ้งกบัแนวคดิของ ชุตนินัท์  ชา
ตรปูระชวีนิ (2560) กล่าวว่าความสมัพนัธอ์นัดกี่อใหเ้กดิแรงจงูใจในการท างาน ท าใหเ้กดิการขบัเคลื่อนแนวคดิทีน่ าพาองคก์รไปสู่
เป้าหมาย สอดคลอ้งกบัแนวคดิของ วราภรณ์ บวัเมอืง (2560) กล่าวว่า ความสมัพนัธอ์นัดกีบัผูป้กครอง นกัเรยีนและเพือ่นครทู า
ให้เกิดความเชื่อมัน่ในการท างานและท าให้เกิดประสทิธิภาพ สอดคล้องกบัแนวคิดของ อรอุมา จนัทนป (2561) ซึ่งกล่าวว่า
ความสมัพนัธอ์นัดใีนหน่วยงาน หรอืองคก์รจะท าใหเ้กดิความกา้วหน้าและความส าเรจ็ในหน้าทีก่ารงาน สอดคลอ้งกบัแนวคดิของ 
พจนา ผดงุเศรษฐกจิ (2563) กลา่ววา่แรงจงูใจในการปฏบิตังิานของครสูงักดัส านกังานเขตพืน้ทีก่ารศกึษาประถมศกึษาตรงั เขต 1 
ความสมัพนัธ์อนัดยีงัส่งผลใหเ้กดิความก้าวหน้าในการท างาน การไดร้บัการยอมรบันับถอืและไดร้บัโอกาสในการเตบิโตภายใน
องคก์รตามความความสามารถ และยงัสอดคลอ้งกบัแนวคดิของ Selcuk (2020) ซึง่ศกึษาความพงึพอใจในการปฏบิตังิานของครู
ในโรงเรยีนมธัยมตน้ใจกลางเมอืงฮาไต ในปีการศกึษา 2560-2561 ว่าหากองคก์รมคีวามมัน่คงและครมูคีวามพงึพอใจกจ็ะมคีวาม
มุ่งมัน่ขององค์กรเกิดแรงจูงใจ และเกิดการมสี่วนร่วมในการท างานเพิม่ขึ้น ความพอใจในงานและความมุ่งมัน่ขององค์กรเป็น
สื่อกลางความสมัพนัธร์ะหว่างความรูส้กึของครบูางส่วน ก่อใหเ้กดิการรบัรูค้วามสามารถของตนเองและแรงจงูใจ ความเชื่อในการ
รบัรูค้วามสามารถตนเองสง่ผลเชงิบวกต่องานของครกูารมสี่วนร่วม ซึง่จดัเป็นสิง่ส าคญัทีผู่บ้รหิารโรงเรยีนจะตอ้งมสี่วนรว่ม แกไ้ข
และเสรมิสรา้งการรบัรูก้ารรบัรูค้วามสามารถตนเองของครแูละลดการต่อตา้นของครทูีม่ตี่อองคก์รได ้

8.4.2 ความผกูพนัต่อองค์กรของครสูงักดัส านกังานคณะกรรมการส่งเสรมิการศกึษาเอกชน พืน้ทีก่รุงเทพมหานคร 
กลุ่ม 16 โดยภาพรวมอยู่ในระดบัมาก ทัง้น้ีเน่ืองจากการเรยีนรู้ที่จะอยู่กบัวฒันธรรมองค์กรจนเกิดความเชื่อมัน่แ ละเกิดความ
ศรทัธาจนสามารถที่จะเสยีสละเวลาส่วนตวัเพื่อองค์กร พร้อมทุ่มเทแรงกายแรงใจในการปฏบิตังิานเพื่อใหง้านบรรลุเป้าหมาย 
สอดคลอ้งกบัแนวคดิของ อนงค์ศริ ิโรจนโสดม (2561) ทีศ่กึษาระดบัความผูกพนัต่อองค์กรของครู พบว่าปัจจยัทีส่่งผลต่อการ
ท างานทีย่นืยาวของครผููส้อน เกดิจากความผกูพนัต่อบรรยากาศของวฒันธรรมองคก์ร สอดคลอ้งกบัแนวคดิของ มณษันนัท ์มคัคะ
รม และคณะ (2562) ที่กล่าวถึงวฒันธรรมองค์กรที่ให้ความยุตธิรรม ให้ความเคารพบุคคลตามระดบัช่วงอายุ ให้เกียรตใินการ
ท างานตามวฒันธรรมองคก์ร สอดคลอ้งกบัแนวคดิของ มลฤด ีปุรเิส และคณะ (2565) กล่าวว่าการเป็นส่วนหน่ึงขององคก์รท าให้
เกดิความภาคภมูใิจทีจ่ะเสยีสละ และทุม่เทแรงกายแรงใจเพือ่ใหอ้งคก์รเกดิการพฒันาไดอ้ยา่งยัง่ยนืยาวนาน 

8.4.3 ความสมัพนัธ์ระหว่างแรงจูงใจในการท างานกบัความผูกพนัต่อองค์กรของครูสงักดัส านักงานคณะกรรมการ
ส่งเสรมิการศึกษาเอกชน พื้นที่กรุงเทพมหานคร กลุ่ม 16 มคีวามสมัพนัธ์ทางบวกอยู่ในระดบัสูง อย่างมนีัยส าคญัทางสถิติที่    
ระดบั .01 ทัง้น้ี เน่ืองจากแรงจูงใจเป็นส่วนหน่ึงทีส่รา้งความผกูพนั ท าใหค้รผููส้อนทีส่ามารถปฏบิตัหิน้าทีใ่นสถานศกึษาได้อย่าง
ยาวนานนัน้ มปัีจจยัต่าง ๆ มากมาย โดยความสมัพนัธ์ระหว่างแรงจูงใจในการท างานดา้นเงนิเดอืน และผลตอบแทนกบัความ
ผกูพนัต่อองคก์รของครู ดา้นความกา้วหน้าในการท างานมคีวามสมัพนัธ์ทางบวกอยู่ในระดบัสูงทีสุ่ด อย่างมนียัส าคญัทางสถติทิี่
ระดบั .01 เน่ืองจากครผููส้อนไดร้บัความกา้วหน้าในสายงานทีไ่ดป้ฏบิตัหิน้าที ่สอดคลอ้งกบั ความสมัพนัธร์ะหว่างแรงจงูใจในการ
ท างานด้านเงนิเดือน และผลตอบแทนกบัความผูกพนัต่อองค์กรของครู ด้านการได้เป็นส่วนหน่ึงขององค์กรมคีวามสมัพนัธ์
ทางบวกอยู่ในระดบัสงูทีส่ดุ อย่างมนียัส าคญัทางสถติทิีร่ะดบั .01 เน่ืองจากการไดร้บัความไวว้างใจและเป็นตวัแทนขององคก์รท า
ให้ครูเกิดความภาคภูมใิจในการไดเ้ป็นส่วนหน่ึงในการท างาน สอดคล้องกบัความสมัพนัธ์ระหว่างแรงจูงใจในการท างานดา้น
เงนิเดอืน และผลตอบแทนกบัความผกูพนัต่อองค์กรของครู ดา้นความเตม็ใจและทุ่มเทเพื่อองค์กรมคีวามสมัพนัธ์ทางบวกอยู่ใน
ระดบัสูงทีสุ่ด อย่างมนีัยส าคญัทางสถติทิีร่ะดบั .01 เน่ืองจากเมื่อครูไดร้บัการปฏบิตัใิหไ้ดเ้ป็นส่วนหน่ึงต่อองคก์รแน่นอนว่าย่อม
เกดิความรูส้กึเสยีสละ และพรอ้มเตม็ใจในการท างาน ใหค้วามรว่มมอืกบัองคก์ร สอดคลอ้งกบัความสมัพนัธร์ะหวา่งแรงจงูใจในการ
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ท างานดา้นสมัพนัธภาพกบัความผกูพนัต่อองคก์รของคร ูดา้นวฒันธรรมองคก์รมคีวามสมัพนัธท์างบวกอยูใ่นระดบัสงูทีส่ดุ อยา่งมี
นยัส าคญัทางสถติทิีร่ะดบั .01 เน่ืองจากการสรา้งวฒันธรรมองคก์รทีด่นีัน้ยอ่มเกดิจากการมเีจตคตทิีด่ใีนการท างาน จนก่อเกดิเป็น
ความสมัพนัธ์อนัดใีห้กบับุคลากร เมื่อมสีมัพนัธภาพอนัด ีการท างานย่อมราบรื่นส่งผลดตี่อองค์กร สอดคล้องกบัแนวคิดของ   
อนงค์ศริ ิโรจนโสดม (2561) ทีศ่กึษาปัจจยัทีส่่งผลต่อความผูกพนัต่อองค์กรของครโูรงเรยีนเกี่ยวขอ้งกบัปัจจยัวฒันธรรมองคก์ร
ของโรงเรยีน และแรงจูงใจในการท างานของครู มคีวามสมัพนัธ์ทางบวกกบัความผูกพันต่อองค์กรของครูโรงเรยีนสงักดัองค์กร
บรหิารสว่นจงัหวดัชลบรุ ีโดยรวมอยูใ่นระดบัสงูอยา่งมนียัส าคญัทางสถติทิีร่ะดบั .01 
 
9. ข้อเสนอแนะในการวิจยั 
 9.1 ข้อเสนอแนะการวิจยั  
 9.1.1 จากการศึกษาแรงจูงใจในการท างานของครู ส ังกัดส านักงานคณะกรรมการส่งเสริมการศึกษาเอกชน               
พืน้ทีก่รงุเทพมหานคร กลุม่ 16 พบวา่ ดา้นเงนิเดอืนและผลตอบแทน มคีา่เฉลีย่ต ่ากวา่ดา้นอื่น ๆ มผีลมาจากแนวปฏบิตัทิีบ่คุลากร
ในสงักดัส านกังานคณะกรรมการส่งเสรมิการศกึษาเอกชน ยงัไมม่แีนวปฏบิตัใินการพจิารณาผลการประเมนิผลงานเพือ่ผ่านขัน้ใน
ลกัษณะที่สถานศกึษาภาครฐัมกีารประเมนิวทิยฐานะตามล าดบั จงึท าให้เกิดความแตกต่างในการใช้สทิธเิพื่อพจิารณาขัน้ของ
ผลตอบแทน และน าไปสู่ผลตอบแทนหลงัเกษียณอายุราชการ ทีส่่งผลต่อแรงจูงใจในการปฏบิตัิงานของครูภาคเอกชน ในส่วน
สถานศกึษาภาคเอกชน ควรมกีารขบัเคลื่อนแนวปฏบิตัใินการพจิารณาการประเมนิวทิยฐานะ ผ่านการประชุมกลุ่มย่อยเสนอเป็น
แนวทางไปยงัส านักงานคณะกรรมการส่งเสรมิการศึกษาเอกชน เพื่อเป็นนโยบายในการสร้างมาตรฐานการประเมนิ วทิยฐานะ
ส าหรบัครูภาคเอกชน เพื่อใหภ้าครฐับาลมนีโยบายทีจ่ะคุม้ครองครสูงักดัส านักงานคณะกรรมการส่งเสรมิการศกึษาเอกชน ใหม้ี
ความเทา่เทยีมในการไดร้บัสวสัดกิาร ควรมกีารประเมนิผลงานและไดร้บัผลตอบแทนจากผลการปฏบิตังิาน หรอืประเมนิวทิยฐานะ
จากการปฏบิตังิานจากผลงานต่างๆ ควรมกีารพจิารณาเลื่อนขัน้เงนิเดอืนตามเกณฑ์ดว้ยความยุติธรรมมสีวสัดกิารรองรบัจาก
หน่วยงานของสงักดั กรณีเจบ็ป่วย หรอืเสยีชวีติมสีวสัดกิารรองรบั หรอืกองทุนเลีย้งชพีเพื่อเป็นทุนส ารองจากตน้สงักดั เพือ่ช่วย
ลดปัญหาการขาดอตัราครทูีป่ระสงคไ์ปสอบบรรจุแทนการท างานในโรงเรยีนสงักดัเอกชน ควรไดร้บัเงนิและผลตอบแทนเป็นไป
ตามภาระงานตามขอบขา่ยงานอยา่งเทา่เทยีม ควรไดร้บัเงนิและผลตอบแทนทีเ่พยีงพอต่อการเลีย้งชพี 
 9.1.2 จากการศึกษาความผูกพนัต่อองค์กรของครู สงักดัส านักงานคณะกรรมการส่งเสริมการศึกษาเอกชน พื้นที่
กรุงเทพมหานคร กลุ่ม16 พบว่า ดา้นความเตม็ใจและทุ่มเทเพือ่องคก์ร มคี่าเฉลีย่ต ่ากวา่ดา้นอื่น ๆ ดงันัน้ ผูบ้รหิารควรสง่เสรมิให้
ครไูดบ้รหิารและจดัการเวลาเพือ่ใหง้านบรรลตุามเป้าหมาย จดักจิกรรมเพือ่สนบัสนุนและสง่เสรมิ การสรา้งขวญัและก าลงัใจในการ
ท างาน ควรมกีารมอบรางวลั หรอืการแสดงความยนิดีเมือ่มผีูส้รา้งชื่อเสยีงใหก้บัองคก์ร สรา้งความเสมอภาคและไดร้บัสทิธิอ์นัพงึ
ไดใ้นการท างาน ไดร้บัการดแูลเอาใจใสจ่ากผูบ้งัคบับญัชาในยามเจบ็ป่วยหรอืประสบปัญหา 
 9.1.3 จากการศึกษาความสัมพนัธ์ระหว่างแรงจูงใจในการท างานกับความผูกพนัต่อองค์กรของครูส ังกัดส านักงาน
คณะกรรมการสง่เสรมิการศกึษาเอกชน พืน้ทีก่รงุเทพมหานคร กลุม่ 16 พบวา่มคีวามสมัพนัธท์างบวก โดยภาพรวมอยูใ่นระดบัสงู 
ดงันัน้ แรงจูงใจในการท างานควรจะไดร้บัการเสรมิแรงจูงใจเพื่อส่งผลใหเ้กดิความผูกพนัต่อองค์กร  และท างานใหก้บัองค์กรได้
อย่างมปีระสทิธภิาพมากยิง่ขึ้น โดยเฉพาะความสมัพนัธ์ระหว่างแรงจูงใจในการท างานดา้นเงนิเดอืนและผลตอบแทนกบัความ
ผูกพนัต่อองค์กรของครูดา้น การไดเ้ป็นส่วนหน่ึงขององค์กร มคีวามสมัพนัธ์ทางบวกอยู่ในระดบัสูง ซึ่งผูบ้รหิารสถานศกึษาใน
สงักดักลุ่ม 16 สามารถน าผลที่ได้มาก าหนดเป็นแนวทางในการสร้างแรงจูงใจด้านเงนิเดอืนและผลตอบแทน หรอืมกีารเสนอ
แผนการท าผลงานเพือ่กระตุน้ใหค้รเูกดิแรงจงูใจในการพฒันาตนเอง มกีารแลกเปลีย่นและน าเสนอผลงานดา้นวชิาการเพือ่พฒันา
ครูในกลุ่มเขตพื้นที่ และน าผลงานมาพจิารณาความสามารถในการรบัผลตอบแทน หรอืการเติบโตในระดบัการท างานทีสู่งขึน้ 
เพือ่ใหค้รมูขีวญัก าลงัใจเกดิความผกูพนักบัองคก์รและเป็นสว่นหน่ึงในการพฒันาโรงเรยีนต่อไป 

9.2 ข้อเสนอแนะในการท าวิจยัครัง้ต่อไป 
9.2.1 ควรศกึษาแรงจงูใจในการท างานของครสูงักดัส านกังานคณะกรรมการส่งเสรมิการศกึษาเอกชน พืน้ทีก่รุงเทพมหานคร 

กลุ่ม 16 ดา้นเงนิเดอืนและผลตอบแทน มคี่าเฉลีย่ต ่ากว่าดา้นอื่น ๆ ดงันัน้ ภาครฐับาลควรมนีโยบายทีจ่ะคุม้ครองครสูงักดัส านักงาน
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คณะกรรมการสง่เสรมิการศกึษาเอกชน ใหม้คีวามเทา่เทยีมในการไดร้บัสวสัดกิาร ควรมกีารประเมนิผลงานและไดร้บัผลตอบแทน
จากผลการปฏบิตังิาน ควรมกีารพจิารณาเลื่อนขัน้เงนิเดอืนตามเกณฑ์ดว้ยความยุตธิรรม มสีวสัดกิารรองรบัจากหน่วยงานของ
สงักดั กรณีเจบ็ป่วยหรอืเสยีชวีติมสีวสัดกิารรองรบั หรอืกองทนุเลีย้งชพีเพือ่เป็นทุนส ารองจากตน้สงักดั เพือ่ชว่ยลดปัญหาการขาด
อตัราครทูีป่ระสงคไ์ปสอบบรรจุแทนการท างานในโรงเรยีนสงักดัเอกชน ควรไดร้บัเงนิและผลตอบแทนเป็นไปตามภาระงานตาม
ขอบขา่ยงานอยา่งเทา่เทยีม ควรไดร้บัเงนิและผลตอบแทนทีเ่พยีงพอต่อการเลีย้งชพี 

9.2.2 ควรศกึษาแนวทางการสรา้งความผกูพนัต่อองคก์รของคร ูสงักดัส านกังานคณะกรรมการสง่เสรมิการศกึษาเอกชน 
พืน้ทีก่รุงเทพมหานคร กลุ่ม16 ดา้นความเต็มใจและทุ่มเทเพื่อองคก์ร มคี่าเฉลีย่ต ่ากว่าดา้นอื่น ๆ ดงันัน้ ผูบ้รหิารควรมนีโยบาย
ส่งเสรมิใหค้รไูดบ้รหิารและจดัการเวลาเพือ่ใหง้านบรรลุตามเป้าหมาย ควรจดักจิกรรมเพือ่สนบัสนุนและสง่เสรมิการสรา้งขวญัและ
ก าลงัใจในการท างาน ควรมกีารมอบรางวลัหรอืการแสดงความยนิดเีมื่อมผีูส้รา้งชื่อเสยีงใหก้บัองค์กร สรา้งความเสมอภาคและ
ไดร้บัสทิธิอ์นัพงึไดใ้นการท างาน ไดร้บัการดแูลเอาใจใสจ่ากผูบ้งัคบับญัชาในยามเจบ็ป่วยหรอืประสบปัญหา 
 9.2.3 ควรศกึษาปัจจยัเชงิสาเหตุของแรงจูงใจในการท างานกบัความผูกพนัต่อองค์กรของครูสงักดัส านักงานคณะกรรมการ
ส่งเสรมิการศกึษาเอกชน พื้นที่กรุงเทพมหานคร กลุ่ม16 เกี่ยวกบัการได้รบัการเสรมิแรงจูงใจเพื่อส่งผลใหเ้กิดความผูกพนัต่อ
องคก์รและท างานใหก้บัองคก์รไดอ้ยา่งมปีระสทิธภิาพมากยิง่ขึน้ 
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บทคดัย่อ 
งานวจิยันี้มวีตัถุประสงค์เพื่อศกึษาการบรหิารลูกค้าสมัพนัธ์ คุณภาพบรกิาร ความภกัดแีละศกึษา
อทิธพิลของการบรหิารลูกคา้สมัพนัธแ์ละคุณภาพบรกิารทีส่ง่ผลต่อความภกัดขีองรา้นเครื่องส าอางที่
มีบตัรสมาชิกในห้างโมเดิร์นเทรดจงัหวดัสุราษฎร์ธานี  เก็บข้อมูลโดยใช้แบบสอบถามจากกลุ่ม
ตวัอย่าง จ านวน 385 คน สถติทิีใ่ชว้เิคราะหข์อ้มูล คอื ค่าความถี ่ค่ารอ้ยละ ค่าเฉลีย่ ส่วนเบีย่งเบน
มาตรฐาน และการวเิคราะห์สมการถดถอยเชงิพหุคูณ ผลการวจิยัพบว่า 1) ระดบัการบรหิารลูกคา้
สมัพนัธ์โดยภาพรวมอยู่ในระดับมาก 2) ระดบัคุณภาพบรกิารโดยภาพรวมอยู่ในระดบัมากที่สุด                  
3) ระดบัความภกัดโีดยภาพรวมอยู่ในระดบัมากทีสุ่ด และ 4) การบรหิารลูกค้าสมัพนัธ ์ได้แก่ ด้าน
การตดิตามลูกค้า (Beta = 0.522) และด้านการเขา้ใจความคาดหวงัของลูกค้า (Beta = 0.305) และ
คุณภาพบรกิาร ได้แก่ ด้านการรู้จกัและเข้าใจลูกค้า (Beta = 0.319) ด้านความเชื่อถอืไว้วางใจได้ 
(Beta = 0.317) ดา้นการตอบสนองต่อลูกคา้ (Beta = 0.282) ดา้นการ ใหค้วามเชือ่มัน่ต่อลูกคา้ (Beta 
= 0.219) และด้านความเป็นรูปธรรมของบริการ (Beta = 0.153)  ส่งผลต่อความภักดี อย่างมี
นัยส าคัญทางสถิติที่ระดับ 0.05 ผลการศึกษาครัง้นี้  สามารถน าไปช่วยเพิ่มประสิทธิภาพการ
ด าเนินงานและวางแผนกลยุทธท์างการตลาดอยา่งมปีระสทิธภิาพ ซึง่จะน าไปสูค่วามสมัพนัธใ์นระยะ
ยาว ตลอดจนสรา้งความไดเ้ปรยีบในการแขง่ขนัใหก้บัธุรกจิรา้นเครือ่งส าอาง 
Abstract 
This research aimed to study customer relationship management, service quality, and loyalty, and 
to study the influence of customer relationship management and service quality on loyalty of 
cosmetic stores with membership cards in modern trade department stores in Surat Thani 
province. Data was collected using questionnaires from a sample of 385 people. The statistics 
used for data analysis were frequency, percentage, mean, standard deviation, and multiple 
regression analysis. The research results found that 1) the overall level of customer relationship 
management was at a high level. 2) The overall level of service quality is at the highest level. 
3) The overall level of loyalty is at the highest level, and 4) Customer relationship management, 
including customer tracking (Beta = 0.522) and understanding customer expectations (Beta = 
0.305), and service quality, including empathy ( Beta = 0.319) , reliability ( Beta = 0.317) , 
responsiveness (Beta = 0.282), assurance (Beta = 0.219), and tangibility (Beta = 0.153) have 
a statistically significant effect on loyalty at the 0.05 level. The results of this study can be used to 
help increase operational efficiency and plan effective marketing strategies, which will lead to 
long-term relationships and create competitive advantages for cosmetic shops. 
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1. บทน า  
 จากการฟ้ืนตวัของสภาพเศรษฐกจิในปัจจบุนั ตลาดเครือ่งส าอางทัว่โลกเป็นตลาดทีม่แีนวโน้มการฟ้ืนตวัอยา่งรวดเรว็หลงั
การระบาดของโรคตดิเชือ้ไวรสัโคโรนา 2019 (COVID-19) ท าใหส้ภาวะการแขง่ขนัของธุรกจิเครื่องส าอางเพิม่ขึน้และมแีนวโน้ม
เติบโตอย่างต่อเน่ือง คาดว่าในปี พ.ศ. 2573 ภาพรวมตลาดเครื่องส าอางทัว่โลกจะมมีูลค่าระดบั  3.64 แสนล้านดอลลาร์ หรอื
ประมาณ 12.38 ลา้นลา้นบาท เตบิโตเฉลีย่ต่อปีรอ้ยละ 4.2 (ฐานเศรษฐกจิ มลัตมิเีดยี, 2566) อุตสาหกรรมเครื่องส าอางในไทยถอื
เป็น 1 ใน 5 อุตสาหกรรมส าคญัทีช่่วยเพิม่ผลติภณัฑม์วลรวมภายในประเทศ (GDP) ใหป้ระเทศไทย ตลาดความงามไทยมมีลูค่า
กวา่ 2.4 แสนลา้นบาท เป็นอุตสาหกรรมทีเ่ตบิโตแต่ขาดการสนบัสนุนอยา่งจรงิจงั ในปี พ.ศ. 2565 มอีตัราการเตบิโตต่อปีรอ้ยละ 9 
ต่อมาปี พ.ศ. 2566 มอีตัราการเตบิโตรอ้ยละ 9.22 (ฐานเศรษฐกจิ มลัตมิเีดยี, 2567) และคาดว่าในปี 2568 - 2569 มลูค่าตลาด
เครือ่งส าอางในประเทศขยายตวัต่อเนื่องทีร่อ้ยละ 13.3 และรอ้ยละ 12.9 ตามล าดบั (Krungthai, 2568) สาเหตุส าคญั ทีท่ าใหธ้รุกจิ
เครื่องส าอางมอีตัราการเจรญิเตบิโตและขยายอย่างต่อเน่ืองทุกปี เป็นเพราะผูค้นในยุคปัจจุบนัทัง้เพศชาย เพศหญงิและผูม้คีวาม
หลากหลายทางเพศ ทัง้หลายในทุกช่วงวยั โดยเฉพาะในวยัหนุ่มสาวต่างให้ความสนใจและใส่ใจเรื่องสุขภาพ ความงาม และ
ผวิพรรณ รวมทัง้การดแูลตวัเองมากขึน้ ส่งผลใหผ้ลติภณัฑค์วามงามในทอ้งตลาด ไมว่่าจะเป็นสนิคา้ทีผ่ลติในประเทศหรอืน าเขา้
จากต่างประเทศและทีร่่วมทุนกนัมยีอดขายด ีท าก าไรอย่างสงูใหก้บัผูป้ระกอบการของไทยและต่างชาติและท าใหม้จี านวนสถาน
เสรมิความงามเพิม่ขึน้เป็นปรมิาณมาก ดงันัน้ เมือ่เป็นตลาดใหญ่ทีม่เีมด็เงนิมหาศาล ยอ่มมกีารแขง่ขนัสงูเป็นธรรมดา โดยมคีูแ่ขง่
ทัง้ทีเ่ป็นแบรนด์ของคนไทยและแบรนด์ต่างประเทศ ทัง้น้ี ในสภาวะทีม่กีารแขง่ขนัสงู ผูป้ระกอบการรายเก่าและรายใหม่จ าเป็น
จะตอ้งปรบัตวัเพือ่ใหด้ าเนินธรุกจิอยา่งยัง่ยนืและสามารถแขง่ขนัไดใ้นทกุสถานการณ์ ท าใหเ้กดิการเตบิโตของธรุกจิเครื่องส าอางใหม ่ๆ 
มาแขง่ขนักบัธรุกจิทีม่อียูก่่อนแลว้ สง่ผลใหพ้ฤตกิรรมการบรโิภคสนิคา้ของผูบ้รโิภคเปลีย่นแปลงไป (Krungsri Guru SME, 2567) 
และแมว้กิฤติการระบาดของโรคตดิเชื้อไวรสัโคโรนา 2019 (COVID-19) ท าใหพ้ฤตกิรรมการใชเ้ครื่องส าอางของผูค้นเปลีย่นไป     
แต่หลงัสถานการณ์ดขีึ้นคาดว่า เครื่องส าอางยงัเป็นอีกหน่ึงสนิค้าที่ได้รบัการตอบรบัจากผู้บรโิภคเป็นอย่างดีท่ามกลางความ           
ไมแ่น่นอนของเศรษฐกจิโลกทีต่อ้งเผชญิสภาวะเงนิเฟ้อและคา่ครองชพีทีพุ่ง่สงูขึน้ 

ปัจจบุนัธรุกจิเครื่องส าอางและการคา้ปลกีสมยัใหมม่คีวามเกีย่วของกนัอยา่งเหน็ไดช้ดัในเชงิผูป้ระกอบการหา้งโมเดริน์เทรด 
(Modern Trade) เป็นรปูแบบการคา้ปลกีทีช่ว่ยใหผู้ป้ระกอบการเขา้ถงึผูบ้รโิภคจ านวนมากได้ โดยเสรมิภาพลกัษณ์แบรนดใ์หด้ดูมีี
ระดบัและเป็นทีรู่จ้กัในวงกวา้ง ซึ่งส่งผลใหแ้บรนด์เป็นทีย่อมรบัและเพิม่ก าไรจากภาพลกัษณ์ที่ดี (Krungsri Guru SME, 2567) 
รา้นเครื่องส าอางในหา้งโมเดริน์เทรด จงัหวดัสุราษฎรธ์านี จ าแนกตามประเภทของหา้งโมเดริน์เทรดได ้7 ประเภท ไดแ้ก่ ประเภทที ่
1. หา้งสรรพสนิคา้ (Department Store) เช่น เซน็ทรลัพลาซ่าสุราษฎร์ธานี เซ็นทรลัเฟสตวิลัสมุย และสหไทยการ์เดน้ พลาซ่าสุ
ราษฎรธ์านี ประเภทที ่2. รา้นคา้ลดราคา (Discount Store) เช่น เทสโกโ้ลตสัสาขาสุราษฎรธ์านี และบิก๊ซซีูเปอรเ์ซน็เตอรส์าขาสุ
ราษฎรธ์านี ประเภทที ่3. ซูเปอรม์ารเ์กต็ (Supermarket) เช่น ท๊อปส ์ซูเปอรม์ารเ์กต็ ประเภทที ่4. รา้นสะดวกซื้อ (Convenience 
Store) เช่น เซเว่นอเีลฟเว่น และแฟมลิีม่ารท์ ประเภทที ่5. รา้นคา้ปลกีในรปูแบบขายส่ง (Cash and Carry) เช่น แมค็โคร ประเภทที ่
6. ร้านขายสนิค้าเฉพาะอย่าง (Specialty Store) เช่น ควิท์เพรส โอเรยีนทอลพริ้นเซส บวิตี้บุฟเฟ่ต์ วตัสนั บู๊ทส์ ประเภทที่ 7. 
ร้านค้าปลีกขนาดใหญ่เฉพาะกลุ่ม (Big-Box Specialty Store) เช่น เพาเวอร์บายและโฮมโปร (ส ารวจโดยผู้วิจ ัย ณ วันที่                        
10 มกราคม 2567) 

จงัหวดัสรุาษฎรธ์านีเป็นศนูยก์ลางเศรษฐกจิทีส่ าคญัของภาคใต ้มกีารพฒันาดา้นเกษตรกรรม อุตสาหกรรมการทอ่งเทีย่ว 
และการคา้ชายแดนอยา่งต่อเน่ือง การเตบิโตของเศรษฐกจิในพืน้ทีน้ี่สง่ผลดตี่อธรุกจิคา้ปลกี รวมถงึรา้นเครือ่งส าอางในหา้งโมเดริน์
เทรด เน่ืองจากผูบ้รโิภคมกี าลงัซื้อเพิม่ขึน้ นอกจากน้ี การที่หา้งโมเดริ์นเทรดเป็นช่องทางจ าหน่ายทีไ่ดร้บัความนิยม ท าใหร้้าน
เครื่องส าอางในหา้งโมเดริ์นเทรดโอกาสเขา้ถงึลกูคา้ไดม้ากขึน้ อย่างไรกต็าม ธุรกจิเหล่าน้ียงัต้องเผชญิกบัความทา้ทายจากการ
แขง่ขนัทีส่งู ทัง้จากรา้นคา้ออนไลน์และรา้นคา้ปลกีอื่น ๆ ดงันัน้ การปรบัตวัดว้ยกลยุทธก์ารตลาดทีเ่หมาะสม การพฒันาคุณภาพ
สนิค้าและบรกิาร รวมถึงการสร้างความสมัพนัธ์ที่ดกีบัลูกค้า จงึเป็นสิง่ส าคญัในการรกัษาความสามารถในการแข่งขนั  (ส านัก
บรหิารยทุธศาสตรก์ลุม่จงัหวดัภาคใตฝั้ง่อ่าวไทย, 2567) 
 เน่ืองจากเศรษฐกจิฟ้ืนตวัและปัจจยัสนบัสนุนการแขง่ขนัในอุตสาหกรรมเครือ่งส าอางมแีนวโน้มสงูขึน้ การประกอบธรุกจิ
เครื่องส าอางใหย้ัง่ยนืและมัน่คงจงึท าไดค้่อนขา้งยาก ผูป้ระกอบการธุรกจิรา้นเครือ่งส าอางตอ้งปรบัตวัและน ากลยุทธต์่าง ๆ มาใช้
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ในการรกัษาลกูคา้ใหอ้ยู่กบัองค์กรอย่างยัง่ยนื เพือ่ขยายฐานลกูคา้และรายไดใ้นระยะยาว โดยการบรหิารลกูคา้สมัพนัธเ์พื่อสรา้ง
และรกัษาความสมัพนัธ์อย่างต่อเน่ืองในระยะเวลายาว ส่งผลใหลู้กคา้เกดิความพอใจและมคีวามจงรกัภกัดตี่อธุรกจิ ต้องอาศยั
ขอ้มูลของลูกค้าที่ซื้อสนิค้าหรอืใช้บรกิารที่ร้านเครื่องส าอางผ่านระบบบตัรสมาชกิ มาวเิคราะห์พฤติกรรมเพื่อสร้างประโยชน์              
ใหแ้ก่ธุรกจิรา้นเครื่องส าอาง ในทางธุรกจิบตัรสมาชกิ (Member Card) ถอืเป็นส่วนหน่ึงของการบรหิารลกูคา้สมัพนัธ์ (Customer 
Relationship Management) เพราะท าใหท้ราบถงึแนวโน้มและความต้องการของลูกคา้ เพิม่ช่องทางการเขา้ถงึการท าการตลาด
หรอืขอ้เสนอพเิศษไดต้รงจุดมากขึน้ (Pointspot, 2563) เพิม่โอกาสการซื้อซ ้าและสรา้งความจงรกัภกัดใีหแ้ก่แบรนด์ คุณภาพการ
ใหบ้รกิารเป็นอกีปัจจยัทีท่ าใหล้กูคา้เกดิความภกัด ีเมือ่ลกูคา้ไดร้บับรกิารคณุภาพสงูมแีนวโน้มทีจ่ะพฒันาการรบัรูเ้ชงิบวกเกี่ยวกบั
แบรนดห์รอืบรษิทัมากขึน้ การรบัรูเ้ชงิบวกสามารถเพิม่ระดบัความพงึพอใจและความภกัดขีองลกูคา้ได ้ลกูคา้ทีไ่ดร้บับรกิารทีเ่ป็น
เลศิอยา่งสม ่าเสมอมแีนวโน้มทีจ่ะภกัดตี่อแบรนด์ ซือ้ซ ้าและแนะน าแบรนดใ์หก้บัผูอ้ื่น ในทางกลบักนัคณุภาพการบรกิารทีไ่มด่อีาจ
ส่งผลใหลู้กคา้ไม่พอใจ ท าใหค้วามภกัดลีดลงและอาจสญูเสยีธุรกจิได้ ดงันัน้ การรกัษาคุณภาพการบรกิารในระดบัสงู จงึเป็นสิง่
ส าคญัเสรมิสรา้งความภกัดขีองลูกคา้ จากทีก่ล่าวมาเบื้องต้น การศกึษาเรื่องอิทธพิลของการบรหิารลูกคา้สมัพนัธ์และคุณภาพ
บรกิารทีส่ง่ผลต่อความภกัด:ี กรณีศกึษารา้นเครือ่งส าอางทีม่บีตัรสมาชกิในหา้งโมเดริน์เทรดจงัหวดัสรุาษฎรธ์านี สามารถใชเ้ป็นแนว
ทางการก าหนดกลยุทธก์ารวางแผนทางการตลาด ขอ้มลูทีไ่ดร้บัจะเป็นประโยชน์อย่างยิง่ต่อรา้นเครื่องส าอางทีม่บีตัรสมาชกิ และ
น าผลวจิยัไปใชพ้ฒันาและปรบัปรุงการสรา้งความสมัพนัธท์ีด่ตี่อลกูคา้ ทัง้น้ี เพือ่เป็นการสรา้งความไดเ้ปรยีบทางการแขง่ขนัของ
ธรุกจิรา้นเครือ่งส าอางเพือ่ใหส้อดคลอ้งกบัความตอ้งการของผูบ้รโิภคมากทีส่ดุ 
 
2. วตัถปุระสงคข์องการวิจยั 
 2.1 เพือ่ศกึษาการบรหิารลกูคา้สมัพนัธข์องรา้นเครือ่งส าอางทีม่บีตัรสมาชกิในหา้งโมเดริน์เทรดจงัหวดัสรุาษฎรธ์านี 
 2.2 เพือ่ศกึษาคณุภาพบรกิารของรา้นเครือ่งส าอางทีม่บีตัรสมาชกิในหา้งโมเดริน์เทรดจงัหวดัสรุาษฎรธ์านี 
 2.3 เพือ่ศกึษาความภกัดขีองรา้นเครือ่งส าอางทีม่บีตัรสมาชกิในหา้งโมเดริน์เทรดจงัหวดัสรุาษฎรธ์านี 
 2.4 เพือ่ศกึษาอทิธพิลของการบรหิารลกูคา้สมัพนัธแ์ละคณุภาพบรกิารทีส่ง่ผลตอ่ความภกัดขีองรา้นเครือ่งส าอางทีม่บีตัร
สมาชกิในหา้งโมเดริน์เทรดจงัหวดัสรุาษฎรธ์านี 
 
3. ประโยชน์ท่ีคาดว่าจะได้รบั   
 3.1 ผูป้ระกอบการธุรกจิรา้นเครื่องส าอางน าผลการศกึษามาวางแผนกลยุทธ์ทางการตลาด ส าหรบัพฒันาและปรบัปรุง
การบรหิารลูกคา้สมัพนัธ์และคุณภาพบรกิาร เพื่อช่วยใหร้า้นเครื่องส าอางสามารถจดัการกิจกรรมทีเ่กี่ยวขอ้งกบัการตลาดและ         
การบรกิารลกูคา้ ไปจนถงึกระบวนการวเิคราะหข์อ้มลูของลกูคา้ผา่นระบบบตัรสมาชกิ เพือ่ท าการตลาดใหต้อบโจทยค์วามตอ้งการ
ของกลุม่เป้าหมาย รวมไปถงึการเพิม่ยอดขายและความภกัดใีนการใชบ้รกิารไดอ้ยา่งมปีระสทิธภิาพ 
 3.2 งานวจิยัน้ีสามารถเป็นแหลง่ขอ้มลูส าคญัใหก้บันกัวจิยั นกัศกึษา หรอืผูท้ีส่นใจดา้นการบรหิารลกูคา้สมัพนัธ ์คณุภาพ
บรกิารและพฤตกิรรมผูบ้รโิภค เพือ่ใชเ้ป็นพืน้ฐานส าหรบัการศกึษาและต่อยอดในงานวจิยัอื่น ๆ 
 
4. สมมติฐานการวิจยั 
 4.1 การบรหิารลกูคา้สมัพนัธม์ผีลกระทบเชงิบวกต่อความภกัดผีูใ้ชบ้รกิารรา้นเครือ่งส าอางทีม่บีตัรสมาชกิในหา้งโมเดริน์
เทรดจงัหวดัสรุาษฎรธ์านี 
 4.2 คณุภาพบรกิารมผีลกระทบเชงิบวกต่อความภกัดขีองผูใ้ชบ้รกิารรา้นเครือ่งส าอางทีม่บีตัรสมาชกิในหา้งโมเดริน์เทรด
จงัหวดัสรุาษฎรธ์านี 
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5. ขอบเขตการวิจยั 
ขอบเขตด้านเน้ือหา 
งานวจิยัน้ีศกึษาเกีย่วกบัอทิธพิลของการบรหิารลกูคา้สมัพนัธแ์ละคุณภาพบรกิารทีส่่งผลต่อความภกัดีกรณีศกึษา: รา้น

เครื่องส าอางทีม่บีตัรสมาชกิในหา้งโมเดริ์นเทรดจงัหวดัสุราษฎร์ธานี โดยใชแ้นวคดิเกี่ยวกบัการบรหิารลูกคา้สมัพนัธ์ คุณภาพ
บรกิารและความภกัด ี

ขอบเขตด้านประชากรและกลุ่มตวัอย่าง 
ประชากรของงานวจิยัน้ี คอื กลุ่มลูกค้าที่มบีตัรสมาชกิของร้านเครื่องส าอางในห้างโมเดริ์นเทรดจงัหวดัสุราษฎร์ธานี

เน่ืองจากกลุ่มตวัอย่างที่ใช้ศึกษาครัง้น้ีเป็นกลุ่มตวัอย่างแบบไม่อาศยัหลกัความน่าจะเป็น (Non-Probability Sampling) จึงใช้
วธิกีารค านวณหาจากกลุ่มตวัอย่าง โดยใชสู้ตรส าหรบักรณี ไม่ทราบจ านวนประชากรทีแ่น่นอนของ Cochran (1977) ณ ระดบั
ความเชือ่มัน่ รอ้ยละ 95 และคา่ความคลาดเคลือ่นจากการสุม่ตวัอยา่งรอ้ยละ 5 ไดก้ลุม่ตวัอยา่ง จ านวน 385 ราย      
 ขอบเขตด้านสถานท่ี 
 งานวจิยัน้ีเกบ็รวบรวมขอ้มลูในจงัหวดัสรุาษฎรธ์านี 
 ขอบเขตด้านระยะเวลา 
 ศกึษาระหวา่งเดอืนตุลาคม พ.ศ. 2566 ถงึเดอืนมนีาคม พ.ศ. 2567 
 
6. ทบทวนวรรณกรรม 
 แนวคิดและทฤษฎีเก่ียวกบัการบริหารลกูค้าสมัพนัธ ์(Customer Relationship Management) 

Lawson-Body and Limayem (2004) กล่าวว่า การบรหิารลกูคา้สมัพนัธ ์หมายถงึ กระบวนการจดัการความสมัพนัธข์อง
ธรุกจิในแบบธรุกจิ กลา่วคอืการบรหิารลกูคา้สมัพนัธเ์ป็นกระบวนการทีธ่รุกจิใชเ้ป็นส่วนช่วยใหธ้รุกจินัน้มผีลก าไรเพิม่ขึน้ และการ
เตบิโตของอนิเทอร์เน็ตมผีลท าใหก้ระบวนการบรหิารลูกคา้สมัพนัธ์มคีวามสะดวกสบายในดา้นการขายสนิคา้และบรกิาร อกีทัง้          
ยงัสามารถเขา้ถงึลกูคา้เพือ่สรา้งความสมัพนัธไ์ดง้า่ย สง่ผลใหล้กูคา้เกดิความจงรกัภกัดตี่อธรุกจิ ท าใหธ้รุกจิมผีลก าไรในระยะยาว 
สอดคลอ้งกบั ปฐมพงค ์กุกแกว้ และพฒุพิงศ ์ดวงจนัทร ์(2563) ทีร่ะบวุา่ การบรหิารลกูคา้สมัพนัธเ์พือ่สรา้งและรกัษาความสมัพนัธ์
อย่างต่อเน่ืองในระยะเวลายาว ส่งผลใหลู้กคา้เกดิความพอใจและมคีวามจงรกัภกัดตี่อธุรกจิ ท าใหธุ้รกจิสามารถดงึดูดและรกัษา
ลกูคา้ทีส่รา้งก าไรไวไ้ด ้และท าใหไ้ดร้บัประโยชน์ทัง้ฝ่ายลกูคา้และฝ่ายธรุกจิ การบรหิารลกูคา้สมัพนัธย์งัเป็นการสรา้งประสบการณ์
และการสรา้งความสมัพนัธก์บัลกูคา้หรอืผูท้ีม่โีอกาสจะมาเป็นลกูคา้ ดว้ยการสรา้งความเขา้ใจในความตอ้งการของลกูคา้ เพือ่เพิม่
ยอดขาย สรา้งสว่นแบง่ทางการตลาดใหเ้พิม่มากขึน้ ตลอดจนขบวนการในการสรา้งก าไรสงูสดุจากลกูคา้แต่ละบคุคล รวมถงึการหา
ลกูคา้ใหมแ่ละรกัษาลกูคา้รายเก่าทีด่ไีว ้และเตบิโตไปพรอ้มกบัลกูคา้ทีม่คีวามสมัพนัธท์ีด่กีบัองคก์ร เพือ่ใหบ้รษิทัสามารถมุง่เน้น
ไปทีล่กูคา้แต่ละรายไดอ้ยา่งเหมาะสม (อาลษิา ชชัชวาลย,์ 2562; อศิรตุ คณุประสาท, 2566; El Sheikh et al., 2020) กระบวนการ
จดัการสรา้งความสมัพนัธร์ะยะยาวกบัตอบสนองความตอ้งการของลกูคา้ดว้ยสนิคา้หรอืบรกิาร สรา้งความพงึพอใจแก่ลกูคา้ การใช้
เทคโนโลยแีละการใชบุ้คลากรอย่างมหีลกัการ ถูกน ามาใชม้ากขึน้เรื่อย ๆ ในการบรหิารลกูคา้สมัพนัธ ์  ในขณะทีก่ารรกัษาความ
ภกัดขีองลูกค้าเป็นหลกัการของการขายและบรกิารมาตัง้แต่แรกเริม่การบรหิารลูกค้าสมัพนัธ์จงึเป็นการก้ าวไปขา้งหน้าอย่าง
แทจ้รงิในการสรา้งระบบทีจ่ะใชว้ธิกีารรกัษาความภกัดขีองลูกคา้แต่ละราย (รกัถิน่ เหลาหา และปณิตา วรรณพริุณ, 2561) การ
จดัการความรูแ้ละความมุง่มัน่ขององคก์รส่งผลต่อประสทิธภิาพของการบรหิารลกูคา้สมัพนัธ์ ซึง่สง่ผลกระทบอยา่งมากต่อความสามารถ
ในการท าก าไรและความภกัดขีองลกูคา้ทัง้ทางตรงและทางออ้มผา่นความพงึพอใจของลกูคา้ความสามารถในการท าก าไรของลกูคา้
ยงัสง่ผลกระทบอยา่งมากต่อความภกัดขีองลกูคา้ (Gazi et al., 2024) นอกจากนี้ การบรหิารลกูคา้สมัพนัธย์งัจดัการปัญหาและขอ้
รอ้งเรยีนของลูกคา้เพื่อก าหนดกลยุทธ์การดแูลลูกคา้ในระยะยาวทีเ่หมาะสม แต่เป็นระบบทีซ่บัซ้อน ต้องอาศยัการประสานงาน
ของปัจจยัหลายอย่าง ทัง้ขอ้มลูทรพัยากรบุคคลและนโยบายในแต่ละองคก์ร การบรหิารลกูคา้สมัพนัธน้ี์จะส าเรจ็ไดก้ต็่อเมือ่ไดร้บั
ความรว่มมอืจากหลายฝ่าย พนกังานและวฒันธรรมองคก์รเป็นสว่นส าคญัในการชว่ยใหก้ารบรหิารลกูคา้สมัพนัธส์ าเรจ็เช่นกนั การ
ใช้เทคโนโลยีในการจดัเก็บ รวบรวม วิเคราะห์ข้อมูลก็เป็นเครื่องมอืส าคญัในการช่วยวิเคราะห์ให้องค์กรสามารถสร้างความ
ไดเ้ปรยีบ ในการแข่งขนัและสรา้งก าไรในระยะยาวได ้(ธวลัรตัน์ วงศ์พฤกษ์ และคณะ, 2564)  ดงันัน้ สรุปว่า การบรหิารลูกคา้
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สมัพนัธ์ หมายถึง การเรยีนรู้ที่จะสร้างและรกัษาความสมัพนัธ์ระยะยาวกบัลูกค้าเพื่อเพิม่ยอดขายและก าไร โดยเน้นการเข้า
ใจความตอ้งการลกูคา้ การบรหิารลกูคา้สมัพนัธเ์ป็นทัง้กลยุทธห์รอืเครือ่งมอืขององคก์รและพนกังานในรา้นเครือ่งส าอางทีจ่ะใชใ้น
การบรกิาร สรา้งความพงึพอใจสง่ผลใหเ้กดิความจงรกัภกัดขีองลกูคา้ ซึง่ตอ้งอาศยัความรว่มมอืจากหลายฝ่ายภายในองคก์ร 

การบรหิารลูกคา้สมัพนัธ์ตามแนวคดิของ Lawson-Body and Limayem, (2004) ประกอบด้วย ด้านการติดตามลูกคา้ 
(Customer Prospecting) คอื การทีก่จิการศกึษาความตอ้งการและความจ าเป็นของลกูคา้ใหม ่และไดท้ าส ารวจเกบ็รวบรวมขอ้มลูต่าง ๆ  
เพือ่เตรยีมสนิคา้และสิง่ทีด่งึดดูใจส าหรบัลกูคา้รายใหม่ จากผลติภณัฑห์รอืการบรกิารของธุรกจิและกจิการตอ้งมกีารเกบ็รวบรวม
ขอ้มลูเป็นสารสนเทศไวส้ าหรบัใหบ้รกิารลกูคา้เมือ่ลกูคา้เดมิมกีารรอ้งขอ ดา้นสมัพนัธภาพกบัลกูคา้ (Relations with Customers) 
คอื การเริม่ตน้การพฒันา การรกัษาและการสรา้งช่องทางการตดิต่อสื่อสารกบัลูกคา้ เพือ่รองรบัลกูคา้ใหรู้ส้กึดยีิง่ขึน้ไป ดา้นการ
บรหิารการสือ่สารระหวา่งกนั (Interactive Management) คอื การตดิต่อโตต้อบเชือ่มโยง แลกเปลีย่นขอ้สนเทศ การปฏสิมัพนัธก์นั
ระหว่างลกูคา้กบัองคก์ร และดา้นการเขา้ใจความคาดหวงัของลกูคา้ (Understanding Customer Expectations) คอื กระบวนการ
ทางธุรกจิทีส่รา้งมวลความรูเ้กีย่วกบัความคาดหวงัและความจ าเป็นของลกูคา้เพือ่ทีจ่ะเตรยีมสนิคา้และการบรกิารทีด่ทีี่สุดส าหรบั
ลกูคา้ ซึง่สอดคลอ้งกบั Kotler & Keller (2012) และชานตัตา วงศ์ศริ ิ(2564) การบรหิารลกูคา้สมัพนัธ์ ประกอบดว้ยองคป์ระกอบ
ส าคญั คอื การสรา้งความสมัพนัธก์บัลกูคา้เป้าหมาย การรกัษาฐานลกูคา้เดมิ การสื่อสารและตดิต่ออย่างสม ่าเสมอเพือ่สรา้งความ
พงึพอใจและการตดิตามลกูคา้โดยใชเ้ทคโนโลยแีละการวเิคราะหข์อ้มลูเพือ่เพิม่ประสทิธภิาพ สง่เสรมิความภกัดขีองลกูคา้และสรา้ง
ความไดเ้ปรยีบทางการแขง่ขนั ซึง่จะน าไปสูก่ารเตบิโตอยา่งยัง่ยนืของธรุกจิ  
 แนวคิดและทฤษฎีเก่ียวกบัคณุภาพบริการ (Service Quality) 
 Cronin and Taylor (1992) กล่าวว่า คุณภาพบริการ หมายถึงความพงึพอใจหรือไม่พงึพอใจ  เป็นการเปรียบเทียบ
ประสบการณ์ของผูร้บับรกิารเมือ่ไดร้บับรกิารกบัความคาดหวงัทีผู่ร้บับรกิารในชว่งเวลาทีม่ารบับรกิาร และเป็นสิง่ทีช่ว่ยใหส้ามารถ
วดัคุณภาพการบรกิารได้ นอกจากนัน้ คุณภาพบรกิารเป็นขอ้วนิิจฉัยเกี่ยวกบัความรูส้กึทีม่ตี่อสนิค้าหรอืบรกิาร โดยขึ้นอยู่กบั
เหตุผล คณุลกัษณะในการประเมนิ ความเชือ่มัน่และทศันคตขิองผูป้ระเมนิ ความสามารถของผูใ้หบ้รกิารทีส่ามารถตอบสนองความ
ต้องการของลูกค้าได้ตามความคาดหวงัหรือมากกว่าความคาดหวงัของลูกค้าตามมาตรฐานและคุณภาพที่ เหมาะสม (อรณิช                 
ก ่าเกลีย้ง, 2562 และวรสัสญิา ศุภธนโชตพิงศ์, 2562) ความสามารถในการตอบสนองความตอ้งการของธรุกจิใหบ้รกิารต่อผูบ้รโิภค
ทีเ่ขา้มาใชบ้รกิารและคณุภาพของบรกิารส าคญัทีส่ดุ หากการบรกิารมคีณุภาพจะสรา้งความแตกตา่ง ท าใหธ้รุกจิเหนือกวา่คูแ่ขง่ได ้
การเสนอคุณภาพการใหบ้รกิารทีต่รงกบัความคาดหวงัของผูร้บับรกิาร เมื่อผูร้บับรกิารมคีวามต้องการ  ณ สถานทีท่ีผู่ร้บับรกิาร
ตอ้งการในรปูแบบทีต่อ้งการ จะท าใหผู้ร้บับรกิารรูส้กึประทบัใจหากไดร้บัการตอบสนองตรงกบัสิง่ทีต่อ้งการหรอืคาดหวงั (สรณิโญ 
สอดส,ี 2565; ปญุญาพร บญุธรรมมา, 2563; อทิธกิร ตัง้กจิเจรญิพงษ์ และฐติารยี ์ศริมิงคล, 2567) โดยการประเมนิ หรอืการแสดง
ความคดิเหน็เกี่ยวกบัความเป็นเลศิของการบรกิารในลกัษณะของภาพรวม รวมถึงคุณลกัษณะที่ปราศจากขอ้ผดิพลาด ท าให้
เกดิผลลพัธท์ีด่ที่ามกลางการแขง่ขนัของธุรกจิ เพือ่ให้ลกูคา้รูส้กึถงึความประทับใจ (วรสัสญิา ศุภธนโชตพิงศ์, 2562) การบรกิาร
ถอืเป็นเครื่องชีว้ดัการตดัสนิใจเลอืกใชบ้รกิารของลกูคา้ คุณภาพของบรกิารเป็นสิง่ส าคญัทีส่ดุทีจ่ะสรา้งความแตกต่างของธรุกจิได ้
โดยความแตกต่างที่เกิดขึ้น เช่น การบรกิารที่เท่าเทยีมใส่ใจลูกค้าในแต่ละรายอย่างดทีี่สุด การสร้างความเชื่อมัน่ในคุณภาพ
ระยะเวลาตามค ามัน่สญัญา ลว้นท าใหธุ้รกจิเป็นที่น่าพงึพอใจและจดจ า การแนะน าบอกต่อของลกูคา้ทีจ่ะท าให้มลีกูคา้ใหมเ่ขา้มา
ใชบ้รกิาร หรอืการซือ้ซ ้าของลกูคา้เดมิในอนาคตยอ่มสง่ผลดตี่อองคก์รทัง้สิน้ (กรกนก อนรรฆธนะกุล, 2564 และวลิาสนีิ จงกลพชื, 
2563) คุณภาพการบรกิารมคีวามสมัพนัธเ์ชงิบวกกบัความภกัดแีละความพงึพอใจของลกูคา้ สิง่น้ีสรา้งผลกระทบสู่ความพงึพอใจ
ของลูกค้าต่อการเชื่อมโยงระหว่างคุณภาพการบรกิารและความภกัดขีองลูกค้า  (Agarwal & Dhingra, 2023) และคุณภาพการ
บรกิารเกดิจากความพงึพอใจของลูกคา้หลงัการใชบ้รกิารสถานประกอบการ ดงันัน้ พนักงานต้องใส่ใจดแูลลูกคา้เป็นอย่างดีและ
เตม็ใจพรอ้มบรกิารตลอดเวลาเมือ่ลกูคา้ตอ้งการ (ปาลติา ด าสุข, 2563) สิง่ทีต่อ้งกระท าในการบรกิาร คอื ค านึงถงึความพงึพอใจ
และการเสนอคุณภาพการใหบ้รกิาร ตอบสนองตรงกับความคาดหวงัของลกูคา้เป็นหลกั ลกูคา้จะพอใจถา้ไดร้บัสิง่ทีต่อ้งการเมือ่มี
ความต้องการ ดงันัน้ ผูใ้หบ้รกิารจ าเป็นต้องรูค้วามต้องการหรือความคาดหวงัของผูร้บับรกิาร เพื่อท าใหเ้กดิความพงึพอใจหรอื
ไดร้บับรกิารตามความคาดหวงัได ้จงึถอืว่าการบรกิารนัน้มคีุณภาพ (กรกนก อนรรฆธนะกุล, 2564; ณอาภานทั หอมศริ,ิ 2564) 
ดงันัน้ คุณภาพบรกิาร หมายถงึ การใหบ้รกิารทีต่รงตามความคาดหวงัและความต้องการของลูกคา้ ซึ่งเกดิจากการเปรยีบเทยีบ
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ประสบการณ์ทีไ่ดร้บัจรงิกบัสิง่ทีค่าดหวงัไว้ หากไดร้บับรกิารทีด่เียีย่มและเหนือความคาดหวงั จะท าใหเ้กดิความประทบัใจและพงึ
พอใจในบรกิาร คณุภาพบรกิารจงึเป็นปัจจยัส าคญัทีช่ว่ยสรา้งความไดเ้ปรยีบในการแขง่ขนัและความภกัดขีองลกูคา้ 

แนวคดิพืน้ฐานเรือ่งคณุภาพการบรกิาร เป็นแนวคดิทีเ่สนอโดย Cronin and Taylor (1992) และในแงแ่นวคดิทางวชิาการ 
แนวคดิพืน้ฐาน (Basic Concept) เรื่องคุณภาพการบรกิาร ประกอบดว้ย 3 แนวคดิหลกั ไดแ้ก่ แนวคดิความพงึพอใจของลูกคา้ 
(Customersatisfaction) แนวคิดคุณภาพการบริการ (Service Quality) และแนวคิดคุณค่าของลูกค้า  (Customer Value)              
(Cronin & Taylor, 1992; Oliver, 1999) ในระยะเริม่แรก Parasuraman et al. (1985) ศกึษาคุณภาพบรกิารศกึษา โดยการจดัสนทนา
กลุม่ (Focus-Group Interview) ผลการศกึษาพบวา่ มกีารก าหนดมติทิีใ่ชว้ดัคณุภาพในการบรกิาร 10 มติ ิไดแ้ก่ การเขา้ถงึบรกิาร 
การตดิต่อสื่อสาร สมรรถนะ ความมไีมตรจีติ ความน่าเชื่อถอื ความไวว้างใจ การตอบสนองต่อลูกคา้ ความปลอดภยั ความเป็น
รปูธรรมของบรกิารและการรูจ้กัและเขา้ใจลกูคา้ 

Parasuraman et al. (1994) พฒันาและสร้างรูปแบบเครื่องมือในการวดัและประเมินคุณภาพการบริการ เรียกว่า 
SERVQUAL แนวคดิในการพฒันา “สิง่ทีล่กูคา้ไดร้บัจากการบรกิาร” ใหเ้หนือความคาดหวงัของลูกคา้เพือ่ท าใหล้กูคา้พงึพอใจใน
บรกิาร ซึ่งเป็นเครื่องมอืที่ถูกน าไปใช้บ่อยที่สุด และได้รบัความนิยมและมชีื่อเสยีงอย่างมากส าหรบัการวดัคุณภาพการบรกิาร              
เพือ่ประเมนิความคาดหวงัในบรกิารของผูร้บับรกิาร และการรบัรูข้องผูร้บับรกิารต่อบรกิารทีไ่ดร้บัรูจ้ริง ถา้คะแนนการรบัรูม้ากกว่า
หรอืเทา่กบัคะแนนความคาดหวงัในคณุภาพการบรกิาร หมายถงึ ผูร้บับรกิารมคีวามพงึพอใจ หากคะแนนการรบัรูน้้อยกวา่คะแนน
ความคาดหวงัในคุณภาพการบรกิาร หมายถงึ ผูร้บับรกิารไม่พงึพอใจในบรกิารทีไ่ดร้บั ซึ่งสามารถน าไปวเิคราะหค์วามสมัพนัธ์
โดยสรุป มติกิารประเมนิคุณภาพจาก 10 มติ ิเหลอืเพยีง 5 มติ ิไดแ้ก่ ลกัษณะทางกายภาพหรอืสิง่ทีส่มัผสัได ้(Tangibles) ความ
น่าเชื่อถอื (Reliability) การตอบสนองความตอ้งการ (Responsiveness) การใหค้วามมัน่ใจหรอืความไวว้างใจ (Assurance) และ
การเอาใจใสห่รอืเขา้ถงึจติใจ (Empathy) (Lovelock, 1996) 

อย่างไรกต็าม Cronin and Tayler (1992) มคีวามเหน็ทีข่ดัแยง้กบัแนวคดิน้ี เน่ืองจากค าถามทีย่าวเกนิไปของ SERVQUAL  
ยงัมุง่เน้นการวดัผลจากความคาดหวงัของผูบ้รโิภคมาเป็นตวัประเมนิ จงึน าเสนอแนวคดิ SERVPERF คอื การประเมนิคุณภาพ
การบริการโดยพจิารณาจากการบรกิารที่ได้รบั (Service Performance) เพยีงด้านเดียวเท่านัน้ โดยดดัแปลงให้ SERVPERF                 
มคี าถามทีไ่มม่ากเกนิไป และสามารถวดับรบิทของคณุภาพการบรกิารไดเ้ขา้ใจงา่ยกว่า SERVQUAL โดยมสีมมตฐิานวา่ ลกูคา้จะ
ประเมนิการรบัรูค้ณุภาพการบรกิารโดยการเปรยีบเทยีบความคาดหวงักบัการบรกิารทีไ่ดร้บัอยูแ่ลว้ ดงันัน้ จงึมคีวามจ าเป็นในการ
วดัความคาดหวงัของลกูคา้ ท าใหแ้นวคดิ SERVPERF ไดร้บัความนิยมในการวดัคุณภาพการบรกิารและไดร้บัการสนบัสนุนอยา่ง
แพรห่ลายจากนกัวชิาการหลายทา่น  
 แนวคิดและทฤษฎีเก่ียวกบัความภกัดี (Loyalty) 
 Oliver (1999) กลา่ววา่ ความภกัดใีนตราสนิคา้ หมายถงึ ขอ้ผกูมดัอยา่งลกึซึง้ทีจ่ะซือ้ซ ้าหรอืใหก้ารอุปถมัภส์นิคา้หรอืบรกิาร
ทีพ่งึพอใจอย่างสม ่าเสมอในอนาคต ซึง่ลกัษณะการซื้อจะซื้อซ ้าในตราสนิคา้เดมิหรอืชุดของตราสนิคา้เดมิการเปลีย่นพฤตกิรรมจะ
ไดร้บัอทิธพิลจากสถานการณ์ทีม่ผีลกระทบและศกัยภาพของความพยายามทางการตลาด (ดวงกมล ภทัรพงศ์มณี และธนินท์รฐั 
รตันพงศ์ภญิโญ, 2566; ธดิารตัน์ นามศรฐีาน, 2565) การทีผู่บ้รโิภคมทีศันคตทิีด่ตี่อตราสนิคา้ หรอืบรกิารหน่ึง ตอ้งการช่วยเหลอื
และสนบัสนุนองคก์รอย่างเตม็ใจดว้ยการตัง้ใจซื้อซ ้า เกดิจากความรูส้กึ ทศันคติ ความเชื่อมัน่ การไวว้างใจ การนึกถงึหรอืตรงใจ
ผูบ้รโิภค หรอืความประทบัใจทีเ่คยไดร้บัจากสนิคา้หรอืการใชบ้รกิาร แลว้กลบัมาซื้อซ ้าหรอืใชบ้รกิารซ ้าต่อเน่ืองตลอดมาอย่างไม่
ลงัเล (สมุามาลย ์ปานค า และธดิารตัน์ นามศรฐีาน, 2565; ณอร จริกรภริมย,์ 2565; สรุยิน การะเวก, 2564) แมจ้ะมสีถานการณ์ใน
ตลาดและความพยายามทางการตลาดที่มศีกัยภาพในการเปลี่ยนพฤติกรรมความภกัดตี่อแบรนด์  กไ็ม่สามารถท าให้ผู้บรโิภค
เปลีย่นแปลงไปจากตราสนิคา้เดมิ (ศรณัย ูสวุรรณสนุทร, 2565) ท าใหเ้กดิความสมัพนัธท์ีด่ใีนระยาวจนไมเ่ปลีย่นใจไปใชส้นิคา้และ
บรกิารอื่น และยงัแนะน าใหผู้อ้ื่นใชส้นิคา้และบรกิารเพิม่ (ภาคภูม ิพสิุทธวิงษ์ และคณะ, 2566) การทีผู่บ้รโิภคมกีารซื้อซ ้าในตรา
สนิคา้เดมิและบ่อยครัง้จนเกดิเป็นความภกัดใีนตราสนิคา้ ในมมุมองเชงิจติวทิยาคอื ตราสนิคา้ทีท่ าใหผู้บ้รโิภคมทีศันคตทิีด่แีละมี
ความผกูพนักบัตราสนิคา้ ซึง่ทศันคตทิีด่ตี่อตราสนิคา้เกดิจากปัจจยัส าคญั 3 สว่น ไดแ้ก่ 1. ความเชือ่มัน่ (Confidence) 2. การเขา้ไป
อยู่กลางใจผู้บริโภค (Centrality) และ 3. ความง่ายในการเข้าถึง (Accessibility) (รุ่งนภา เจริญเลิศศิริ และสุมาลี รามนัฎ, 2562) 
ความส าคญัของความภกัดตี่อตราสนิคา้คอื เมือ่ลกูคา้มคีวามภกัดตี่อตราสนิคา้จะท าใหเ้กดิสว่นครองตลาดซึง่คงทีแ่ละเพิม่ขึน้ อาจ
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กลายเป็นทรพัยส์นิทีจ่บัตอ้งไมไ่ดท้ีส่ะทอ้นถงึราคาผลติภณัฑข์องบรษิทั (ชจัจช์ยั บญุฤดี, 2563) ความพงึพอใจของลกูคา้สง่ผลต่อ
ความภกัดแีละการบรกิารของลกูคา้ นอกจากน้ีภาพลกัษณ์ของแบรนดย์งัมผีลเชงิบวกในการกลัน่กรองระหว่างความพงึพอใจของ
ลูกค้าและความภกัดขีองลูกค้า (Yang et al., 2019) และคาดว่าผู้บรโิภคจะซื้อซ ้า หรอืใช้บรกิารซ ้าไปอีกยาวนาน แมว้่าจะมี
ทางเลอืกทีด่กีว่าแต่ผูบ้รโิภคยงัจะยืนหยดัและไมเ่ปลีย่นใจ รวมทัง้ผูบ้รโิภคเหล่านัน้จะพดูถงึขอ้ดขีองสนิคา้หรอืบรกิารใหผู้อ้ื่น ฟัง
เพื่อเป็นการบอกกล่าวหรอืเชญิชวนใหผู้้อื่นมคีวามสนใจ อยากทดลองซื้อ หรอืทดลองใชส้นิคา้หรอืบรกิารตามไปด้วย ซึ่งหาก
สามารถท าให้ลูกค้าเกิดความภกัดไีด้ จะเป็นสิง่ที่ท าให้ธุรกิจประสบความส าเรจ็ในระยะยาวได ้(สุรยิน การะเวก, 2564) ทัง้น้ี 
นักวจิยัหลายท่าน (Odin et al., 2001; Gomez et al., 2006; Chaudhuri & Holbrook, 2001) ได้ศึกษาเกี่ยวกบัความภกัดตี่อตรา
สนิคา้ สามารถสรุปไดว้่า ความภกัดตี่อตราสนิคา้ม ี2 ลกัษณะ คอื ความภกัดตี่อตราสนิคา้ในดา้นทศันคต ิ(Attitudinal Loyalty) และ
ความภกัดตี่อตราสนิคา้ในดา้นพฤตกิรรม (Behavioral Loyalty) สอดคลอ้งกบั Oliver (1999) ซึง่กลา่วถงึองคป์ระกอบของความภกัดี
ไว้ 2 องค์ประกอบ ได้แก่ ความภกัดเีชงิทศันคต ิจะสะท้อนให้เหน็ถงึความรูส้กึที่ซ่อนอยู่ลกึ ๆ ในจติใจ เช่น ความรู้สกึผูกพนั                   
มทีศันคตทิีด่ตี่อองคก์รหรอืธรุกจิและความภกัดเีชงิพฤตกิรรมลกูคา้จะแสดงไดอ้ยา่งชดัเจน เชน่ การกลบัมาซือ้ซ ้า การบอกต่อหรอื
แนะน าผูอ้ื่น  
 ดงันัน้ สรุปว่า ความภกัดเีกดิจากความเชื่อมัน่ ความไวใ้จและความพงึพอใจของผู้บรโิภคที่มตี่อสนิคา้และบรกิารการ           
ทีผู่บ้รโิภคมทีศันคตทิีด่ตี่อตราสนิคา้ หากผูบ้รโิภคมทีศันคตทิีด่ตี่อตราสนิคา้และบรกิารแลว้ย่อมน าไปสู่ความสมัพนัธ์ ในระยะยาว
ทีส่รา้งขึน้จากประสบการณ์เชงิบวกกบัผลติภณัฑ์ หรอืบรกิารแมส้ถานการณ์ทางการตลาดจะเปลีย่นแปลงไป หรอืมทีางเลอืกที่
ดกีว่า ก็ไม่ท าให้ผูบ้รโิภคเปลี่ยนแปลงจากความภกัดใีนตราสนิคา้ ความภกัดจีะน าไปสู่การรกัษาลูกคา้ยอดขายที่เพิม่ขึ้น การ
สนบัสนุนองคก์ร ความไดเ้ปรยีบทางการแขง่ขนั และความภกัดจีะกระตุน้ใหเ้กดิการซือ้ซ ้าและการบอกต่อในทีส่ดุ จากการทบทวน
วรรณกรรมทีผ่า่นมา จงึสามารถน ามาเขยีนกรอบแนวคดิทางการวจิยัไดด้งัภาพที ่1 

แผนภาพท่ี 1 
กรอบแนวคดิทางการวจิยั 
 

 
 

 
 

 
 

 
 
 
  
จากการศกึษาอทิธพิลของการบรหิารลกูคา้สมัพนัธแ์ละคณุภาพบรกิารทีส่ง่ผลต่อความภกัดขีองรา้นเครือ่งส าอางทีม่บีตัรสมาชกิใน
หา้งโมเดริ์นเทรดจงัหวดัสุราษฎร์ธานี ผูว้จิยัไดท้ าการศกึษาการบรหิารลูกคา้สมัพนัธ์ตามแนวคดิของ Lawson-Body and Limayem 
(2004) คุณภาพการบรกิารตามแนวคดิของ Cronin and Taylor (1992) และความภกัดตีามแนวคดิของ Oliver (1999) แสดงดงั
ภาพที ่1 

7. ระเบียบวิธีวิจยั 
 ประชากรและกลุ่มตวัอย่าง 
 ประชากรและกลุ่มตวัอย่างทีใ่ช้ในงานวจิยัน้ี คอื กลุ่มผูใ้ชบ้รกิารทีม่บีตัรสมาชกิของรา้นเครื่องส าอางในหา้งโมเดริ์นเทรด
จงัหวดัสุราษฎร์ธานี ซึ่งเป็นกลุ่มตวัอย่างขนาดใหญ่แบบไม่ทราบจ านวนประชากรที่แน่นอน (Infinite Population) ขนาดของ            
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กลุ่มตัวอย่างค านวณจากสูตร Cochran (1977) การศึกษาน้ีใช้วิธีการสุ่มตัวอย่างโดยไม่อาศัยหลักความน่าจะเป็น  (Non-
Probability Sampling) แบบเจาะจง (Purposive Sampling) โดยเลอืกกลุ่มตวัอย่างจากพื้นทีต่ามจุดมุ่งหมาย ก าหนดค าถามคดั
กรองว่า ท่านคอืกลุ่มผู้ที่มบีตัรสมาชกิของร้านเครื่องส าอางในห้างโมเดริ์นเทรดจงัหวดัสุราษฎร์ธานีหรอืไม่ รวมกลุ่มตวัอย่าง
ทัง้หมด 385 คน 
 เครื่องมือท่ีใช้ในการเกบ็ข้อมลู 
 เครื่องมอืทีใ่ชใ้นการศกึษา ผูว้จิยัก าหนดหวัขอ้รายการต่าง ๆ ทีต่้องการศกึษา และรวบรวมแบบสอบถาม (Questionnaire) 
เป็นเครือ่งมอืในการเกบ็รวบรวมขอ้มลู ผูว้จิยัศกึษาจากแนวคดิ ทฤษฎแีละงานวจิยัทีเ่กีย่วขอ้ง และสรา้งขอ้ค าถามใหเ้หมาะสมและ
สอดคล้องกนัโดยแบ่งออกเป็น 4 ส่วน ได้แก่ ส่วนที่ 1 ขอ้มูลปัจจยัส่วนบุคคลของผู้ตอบแบบสอบถาม ส่วนที่ 2 ความคดิเหน็
เกี่ยวกบัการบรหิารลูกคา้สมัพนัธ์ของรา้นเครื่องส าอางในหา้งโมเดริ์นเทรดจงัหวดัสุราษฎร์ธานี ส่วนที ่3 ความคดิเหน็เกี่ยวกบั
คุณภาพบรกิารของรา้นเครื่องส าอางในหา้งโมเดริน์เทรดจงัหวดัสุราษฎรธ์านี และส่วนที ่4 ความคดิเหน็เกีย่วกบัความภกัดขีอง
ผู้ใช้บรกิารรา้นเครื่องส าอางในห้างโมเดริ์นเทรดจงัหวดัสุราษฎร์ธานี ท าการทดสอบแบบสอบถามเพื่อทดสอบความเที่ยงตรง 
(Validity) และการทดสอบความเชือ่มัน่ (Reliability) ของแบบสอบถาม โดยน าแบบสอบถามไปทดลองใช ้(Try out) จ านวน 30 ชดุ 
แล้วน าข้อมูลที่ได้มาวิเคราะห์หาค่าความเชื่อมัน่ของแบบสอบถามด้วยการใช้โปรแกรมส าเร็จรูปทางสถิติ  (SPSS) หาค่า
สมัประสทิธิแ์อลฟา (Cronbach's Alpha) โดยพบวา่มคีา่เทา่กบั 0.959 
 การเกบ็รวบรวมข้อมลู 
 การเกบ็รวบรวมขอ้มูลในครัง้น้ี ผูว้จิยัรวบรวมขอ้มูลด้วยแบบสอบถามออนไลน์ (Google Form) เน่ืองดว้ยเทคโนโลยี          
ในปัจจุบนัและความสะดวกในการเขา้ถงึกลุ่มลูกคา้ โดยสุ่มกลุ่มตวัอย่างแบบเจาะจงกบัผู้ทีม่าใช้บรกิารทีม่บีตัรสมาชกิของร้าน
เครื่องส าอางในหา้งโมเดริน์เทรดจงัหวดัสุราษฎรธ์านี ตัง้แต่วนัที ่1 มกราคม พ.ศ. 2567 - 30 มกราคม พ.ศ. 2567 จ านวนทัง้สิ้น 
385 ชดุ และน าไปวเิคราะหโ์ดยวธิกีารทางสถติดิว้ยคอมพวิเตอรโ์ปรแกรมส าเรจ็รปูทางสถติ ิ(SPSS) 
 สถิติการวิเคราะหข้์อมลู 
 1. สถติเิชงิพรรณนา (Descriptive Statistics) คอื ความถี่ (Frequency) รอ้ยละ (Percentage) ค่าเฉลีย่ (Mean) และค่า
สว่นเบีย่งเบนมาตรฐาน (Standard Deviation)   
 2. สถติเิชงิอนุมาน (Inferential Statistics) คอื การวเิคราะหก์ารถดถอยพหคุณู (Multiple Regression Analysis) ดว้ยวธิ ีEnter 
 
8. ผลการวิจยั 
 ข้อมลูเก่ียวกบัข้อมลูทัว่ไปของผู้ตอบแบบสอบถาม 
 ผูต้อบแบบสอบถามสว่นใหญ่เป็นเพศหญงิ จ านวน 324 คน คดิเป็นรอ้ยละ 84.20 อาย ุ21-30 ปี สถานภาพโสดการศกึษา
สูงสุดอยู่ในระดบัปรญิญาตร ีประกอบอาชพีรบัราชการ/ พนักงานรฐัวสิาหกจิ/ พนักงานรฐั มรีายไดเ้ฉลีย่ต่อเดอืน 15,001 - 25,000 บาท 
และมสีมาชกิในครอบครวั จ านวน 5 - 6 คน 
 
 ข้อมูลเก่ียวกบัการบริหารลูกค้าสัมพนัธ์ของร้านเครื่องส าอางท่ีมีบตัรสมาชิกในห้างโมเดิร์นเทรดจงัหวดั                     
สรุาษฎรธ์านี 
ตารางท่ี 1  
การบรหิารลกูคา้สมัพนัธข์องรา้นเครือ่งส าอางทีม่บีตัรสมาชกิในหา้งโมเดริน์เทรดจงัหวดัสรุาษฎรธ์านี  

การบริหารลกูค้าสมัพนัธ ์ 𝒙̅ S.D. 
ผลการเปรียบเทียบกบัค่าเฉล่ีย

ตามเกณฑท่ี์ก าหนด 
ล าดบั 

1. ดา้นการตดิตามลูกคา้ 4.31 0.36 มากทีสุ่ด 1 
2. ดา้นสมัพนัธภาพกบัลูกคา้ 3.93 0.48 มาก 2 
3. ดา้นการบรหิารการสือ่สารระหวา่งกนั 3.84 0.45 มาก 4 
4. ดา้นการเขา้ใจความคาดหวงัของลูกคา้ 3.91 0.42 มาก 3 
ค่าเฉล่ียโดยรวม 4.00 0.35 มาก - 
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  ตารางที ่1 แสดงผลการวเิคราะหร์ะดบัความส าคญัของการบรหิารลกูคา้สมัพนัธข์องรา้นเครือ่งส าอางทีม่บีตัรสมาชกิใน
หา้งโมเดริน์เทรดจงัหวดัสุราษฎรธ์านี โดยรวมอยูใ่นระดบัมาก (𝒙̅= 4.00) เมือ่พจิารณาเป็นรายดา้น พบวา่ ดา้นทีม่คีา่เฉลีย่สงูสดุ 
ไดแ้ก่ ดา้นการตดิตามลกูคา้ (𝒙̅ = 4.31) รองลงมา คอื ดา้นสมัพนัธภาพกบัลกูคา้ (𝒙̅ = 3.93) ดา้นการเขา้ใจความคาดหวงัของ
ลกูคา้ (𝒙̅ = 3.91) และต ่าทีส่ดุ คอื ดา้นการบรหิารการสือ่สารระหวา่งกนั (𝒙̅ = 3.84) ตามล าดบั 
 
 ข้อมลูเก่ียวกบัคณุภาพบริการของร้านเครื่องส าอางท่ีมีบตัรสมาชิกในห้างโมเดิรน์เทรดจงัหวดัสรุาษฎรธ์านี 
ตารางท่ี 2  
คณุภาพบรกิารของรา้นเครือ่งส าอางในหา้งโมเดริน์เทรดจงัหวดัสรุาษฎรธ์านี 

คณุภาพบริการ 𝒙̅ S.D. 
ผลการเปรียบเทียบกบัค่าเฉล่ีย

ตามเกณฑท่ี์ก าหนด 
ล าดบั 

1. ดา้นความเป็นรปูธรรมของบรกิาร 4.45 0.28 มากทีสุ่ด 2 
2. ดา้นความเชือ่ถอืไวว้างใจได ้ 4.42 0.35 มากทีสุ่ด 3 
3. ดา้นการตอบสนองต่อลูกคา้ 3.89 0.51 มาก 4 
4. ดา้นการใหค้วามเชือ่มัน่ต่อลูกคา้ 4.47 0.27 มากทีสุ่ด 1 
5. ดา้นการรูจ้กัและเขา้ใจลูกคา้ 3.86 0.49 มาก 5 
ค่าเฉล่ียโดยรวม 4.22 0.30 มากท่ีสดุ - 

 
ตารางที ่2 แสดงผลการวเิคราะหร์ะดบัความส าคญัของคณุภาพบรกิารของรา้นเครือ่งส าอางทีม่บีตัรสมาชกิในหา้งโมเดริน์

เทรดจงัหวดัสรุาษฎรธ์านี โดยรวมอยู่ในระดบัมากทีสุ่ด (𝒙̅ = 4.22) เมือ่พจิารณาเป็นรายดา้น พบว่า ดา้นทีม่คี่าเฉลีย่สงูสดุ ไดแ้ก่ 
ดา้นการใหค้วามเชือ่มัน่ต่อลกูคา้ (𝒙̅ = 4.47) รองลงมา คอื ดา้นความเป็นรปูธรรมของบรกิาร (𝒙̅ = 4.45) ดา้นความเชือ่ถอืไวว้างใจได ้
(𝒙̅ = 4.42) ดา้นการตอบสนองต่อลกูคา้ (𝒙̅ = 3.89) และต ่าทีส่ดุ คอื ดา้นการรูจ้กัและเขา้ใจลกูคา้ (𝒙̅ = 3.86) ตามล าดบั 

 
ข้อมลูเก่ียวกบัความภกัดีของร้านเครื่องส าอางท่ีมีบตัรสมาชิกในห้างโมเดิรน์เทรดจงัหวดัสรุาษฎรธ์านี 

ตารางท่ี 3  
ความภกัดขีองรา้นเครือ่งส าอางทีม่บีตัรสมาชกิในหา้งโมเดริ์นเทรดจงัหวดัสรุาษฎรธ์านี  

ความภกัดี 𝒙̅ S.D. 
ผลการเปรียบเทียบกบัค่าเฉล่ีย

ตามเกณฑท่ี์ก าหนด 
ล าดบั 

1. ดา้นทศันคต ิ 4.30 0.33 มากทีสุ่ด 2 
2. ดา้นพฤตกิรรม 4.41 0.34 มากทีสุ่ด 1 
ค่าเฉล่ียโดยรวม 4.36 0.28 มากท่ีสดุ - 

 
ตารางที ่3 แสดงผลการวเิคราะหร์ะดบัความส าคญัของความภกัดขีองรา้นเครื่องส าอางทีม่บีตัรสมาชกิในหา้งโมเดริ์นเทรด 

จงัหวดัสุราษฎรธ์านี โดยรวมอยู่ในระดบัมากทีสุ่ด (𝒙̅ = 4.36) เมือ่พจิารณาเป็นรายดา้น พบว่า ดา้นทีม่คี่าเฉลีย่สงูสดุ ไดแ้ก่ ดา้น
พฤตกิรรม (𝒙̅ = 4.41) และดา้นทศันคต ิ(𝒙̅ = 4.30) ตามล าดบั 

 
การวิเคราะหค์วามสมัพนัธข์องการบริหารลกูค้าสมัพนัธท่ี์ส่งผลต่อความภกัดี  
การวิเคราะห์ความสมัพนัธ์ของการบรหิารลูกค้าสมัพนัธ์ที่ส่งผลต่อความภกัดี: กรณีศึกษาร้านเครื่องส าอางที่มบีตัร

สมาชกิในหา้งโมเดริน์เทรดจงัหวดัสุราษฎรธ์านี วเิคราะหค์วามถดถอยเชงิพหุคณู (Multiple Regression Analysis) เพือ่วเิคราะห์
ความสมัพนัธข์องปัจจยัหรอืตวัแปรทีม่ผีลกระทบต่อตวัแปรตาม รวมทัง้ใชเ้ทคนิคการวเิคราะหส์มัประสทิธิส์หสมัพนัธข์องเพยีรส์นั 
(Pearson Product Moment Correlation Coefficient) และการวเิคราะหค์วามถดถอยเชงิพหุคุณ (Multiple Regression Analysis) 
ซึง่จะสามารถวเิคราะหไ์ดอ้ย่างถูกตอ้งกต็่อเมือ่ตวัแปรอสิระทุกตวัตอ้งเป็นอสิระจากกนั ดงันัน้จงึตอ้งตรวจสอบเงือ่นไขความสมัพนัธ์
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ระหว่างตวัแปรอสิระไมใ่หเ้กดิ Multicollinearity หากตวัแปรอสิระมคีวามสมัพนัธก์นัเอง แสดงว่าเกดิ Multicollinearity ขึน้ ดงัแสดง
การวเิคราะหค์วามถดถอยเชงิเสน้ดว้ยวธิ ีEnter เพือ่การตรวจสอบเงือ่นไขการเกดิ Multicollinearity ดงัตารางที ่4 

 
ตารางท่ี 4  
คา่สมัประสทิธิส์หสมัพนัธข์องการบรหิารลกูคา้สมัพนัธ์ 
ตวัแปร X1 X2 X3 X4 VIF 
ดา้นการตดิตามลกูคา้ (X1) 1 0.372** 0.330** 0.262** 1.171 
ดา้นสมัพนัธภาพกบัลกูคา้ (X2)  1 0.762** 0.721** 2.787 
ดา้นการบรหิารการสือ่สารระหวา่งกนั (X3)   1 0.767** 3.142 
ดา้นการเขา้ใจความคาดหวงัของลกูคา้ (X4)    1 2.729 

** มนียัส าคญัทางสถติทิีร่ะดบั 0.01 
 

จากตารางที ่4 การวเิคราะหค์่าสมัประสทิธิส์หสมัพนัธข์องการบรหิารลกูคา้สมัพนัธ ์พบว่า ขอ้มลูเป็นไปตามเงือ่นไข คอื 
ตวัแปรอสิระมคีวามสมัพนัธเ์ชงิเสน้ตรง (Linear) ไมม่ปัีญหา Multicollinearity เน่ืองจากมสีมัประสทิธิส์หสมัพนัธ ์การบรหิารลกูคา้
สมัพนัธ์ของผูใ้ชบ้รกิารรา้นเครื่องส าอางทีม่บีตัรสมาชกิในหา้งโมเดริน์เทรดจงัหวดัสุราษฎรธ์านี ไม่เกนิ 0.8 และค่า VIF อยู่ระหว่าง 
1.171 - 3.142 ซึง่มคีา่น้อยกวา่ 10 แสดงวา่ ความสมัพนัธข์องตวัแปรอสิระไมถ่งึข ัน้ทีก่่อใหเ้กดิปัญหาความสมัพนัธร์ะหวา่งตวัแปร
อสิระหรอื Multicollinearity (Stevens, 1992) 

 
สมมติฐานท่ี 1 การบรหิารลกูคา้สมัพนัธม์ผีลกระทบเชงิบวกต่อความภกัดผีูใ้ชบ้รกิารรา้นเครือ่งส าอางทีม่บีตัรสมาชกิ 

ในหา้งโมเดริน์เทรดจงัหวดัสรุาษฎรธ์านี 
ตารางท่ี 5  
คา่น ้าหนกัและความส าคญัของการพยากรณ์การบรหิารลกูคา้สมัพนัธท์ีส่ง่ผลต่อความภกัด ี 

ตวัแปรท่ีใช้ในการทดสอบ 
(การบริหารลกูค้าสมัพนัธ)์ 

Standardized 
Coefficients 
Beta 

 Unstandardized Coefficients 
T Sig.  

B Std. Error 

(Constant)   2.023 .157 12.921 .000* 
ดา้นการตดิตามลูกคา้ (X1) .522  .409 .034 11.893 .000* 
ดา้นสมัพนัธภาพกบัลูกคา้ (X2) -.112  -.067 .040 -1.658 .098 
ดา้นการบรหิารการสือ่สารระหวา่งกนั (X3) .010  .006 .046 0.139 .889 
ดา้นการเขา้ใจความคาดหวงัของลูกคา้ (X4) .305  .207 .045 4.548 .000* 

R = 0.612, Adjusted R2 = 0.375, Std. Error = 0.368, F = 56.985, Sig. = 0.000 
* มนียัส าคญัทางสถติทิีร่ะดบั 0.05 

ตารางที ่5 พบวา่ คา่น ้าหนกัและความส าคญัในรปูคะแนนมาตรฐานของการบรหิารลกูคา้สมัพนัธ ์ดา้นการตดิตามลกูคา้ 
(X1) และดา้นการเขา้ใจความคาดหวงัของลกูคา้ (X4) สง่ผลต่อความภกัด ี(Y) ของผูใ้ชบ้รกิารรา้นเครือ่งส าอางทีม่บีตัรสมาชกิใน
หา้งโมเดริน์เทรดจงัหวดัสุราษฎรธ์านี อยา่งมนียัส าคญัทางสถติทิีร่ะดบั 0.05 ซึง่สามารถแสดงเป็นสมการทางคณิตศาสตร ์ดงัน้ี 

สมการถดถอย (Regression Analysis) 
Y = 2.023 + 0.409(X1) + 0.207(X4) 
จากสมการขา้งตน้ พบวา่ คา่ Adjusted R2 ทีไ่ดร้บั เทา่กบั 0.375 แสดงวา่สมการขา้งตน้มคีวามน่าเชือ่ถอืในการพยากรณ์ 

ความภกัด ีเทา่กบัรอ้ยละ 37.50 สว่นอกีรอ้ยละ 36.80 ยงัคงมคีวามคลาดเคลือ่น ซึง่อาจมปัีจจยัอื่นทีเ่กีย่วขอ้ง ต่อความภกัด ี  
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การวิเคราะหค์วามสมัพนัธข์องคณุภาพบริการท่ีส่งผลต่อความภกัดี  
การวเิคราะห์ความสมัพนัธ์ของคุณภาพบรกิารที่ส่งผลต่อความภกัดี: กรณีศึกษารา้นเครื่องส าอางที่มบีตัรสมาชกิในหา้ง

โมเดริน์เทรดจงัหวดัสุราษฎรธ์านี วเิคราะหค์วามถดถอยเชงิพหุคณู (Multiple Regression Analysis) เพือ่วเิคราะหค์วามสมัพนัธ์
ของปัจจยัหรอืตวัแปรทีม่ผีลกระทบต่อตวัแปรตาม รวมทัง้ใชเ้ทคนิคการวเิคราะห์สมัประสทิธิส์หสมัพนัธ์ของเพยีร์สนั (Pearson 
Product Moment Correlation Coefficient) การวิเคราะห์ความถดถอยเชิงพหุคุณ (Multiple Regression Analysis) จะสามารถ
วเิคราะหไ์ดอ้ยา่งถกูตอ้งกต็่อเมือ่ตวัแปรอสิระทกุตวัตอ้งเป็นอสิระจากกนั ดงันัน้จงึตอ้งตรวจสอบเงือ่นไขความสมัพนัธร์ะหวา่งตวัแปร
อสิระไม่ใหเ้กดิ Multicollinearity หากตวัแปรอสิระมคีวามสมัพนัธ์กนัเอง แสดงว่าเกดิ Multicollinearity ขึน้ ดงัแสดงการวเิคราะห์
ความถดถอยเชงิเสน้ดว้ยวธิ ีENTER เพือ่การตรวจสอบเงือ่นไขการเกดิ Multicollinearity ดงัตารางที ่6 

 
ตารางท่ี 6  
คา่สมัประสทิธิส์หสมัพนัธค์ณุภาพบรกิาร 
ตวัแปร X1 X2 X3 X4 X5 VIF 
ดา้นความเป็นรปูธรรมของบรกิาร (X1) 1 0.683** 0.344** 0.530** 0.368** 1.971 
ดา้นความเชือ่ถอืไวว้างใจได ้(X2)  1 0.396** 0.591** 0.416** 2.196 
ดา้นการตอบสนองต่อลกูคา้ (X3)   1 0.518** 0.745** 3.585 
ดา้นการใหค้วามเชือ่มัน่ต่อลกูคา้ (X4)    1 0.532** 1.904 
ดา้นการรูจ้กัและเขา้ใจลกูคา้ (X5)     1 3.684 

จากตารางที ่6 การวเิคราะหค์า่สมัประสทิธิส์หสมัพนัธข์องคุณภาพบรกิาร พบว่า ขอ้มลูเป็นไปตามเงือ่นไข คอื ตวัแปรอสิระมี
ความสมัพนัธ์เชิงเส้นตรง (Linear) ไม่มีปัญหา Multicollinearity เน่ืองจากมีสมัประสิทธิส์หสมัพนัธ์ของคุณภาพบริการของ
ผูใ้ชบ้รกิารรา้นเครื่องส าอางทีม่บีตัรสมาชกิในหา้งโมเดริน์เทรดจงัหวดัสุราษฎรธ์านี ไม่เกนิ 0.8 และ ค่า VIF อยู่ระหว่าง 1.904 – 3.684    
ซึ่งมคี่าน้อยกว่า 10 แสดงว่า ความสมัพนัธ์ของตวัแปรอสิระไม่ถงึข ัน้ทีก่่อให้เกิดปัญหาความสมัพนัธ์ระหว่างตวัแปรอสิระหรอื 
Multicollinearity (Stevens, 1992)  

 
สมมติฐานท่ี 2 คุณภาพบรกิารมผีลกระทบเชงิบวกต่อความภกัดขีองผู้ใช้บรกิารรา้นเครื่องส าอางที่มบีตัรสมาชกิใน             

หา้งโมเดริน์เทรดจงัหวดัสรุาษฎรธ์านี 
ตารางท่ี 7  
คา่น ้าหนกัและความส าคญัของการพยากรณ์คณุภาพบรกิารทีส่ง่ผลต่อความภกัด ี 
ตวัแปรท่ีใช้ในการทดสอบ 
(คณุภาพบริการ) 
 

Standardized 
Coefficients 
Beta 

Unstandardized Coefficients 
T Sig. 

B Std. Error 
(Constant)  1.378 .209 6.584 .000 
ดา้นความเป็นรปูธรรมของบรกิาร (X1) .153 .155 .056 2.782 .006* 
ดา้นความเชือ่ถอืไวว้างใจได ้(X2) .317 .260 .048 5.447 .000* 
ดา้นการตอบสนองต่อลูกคา้ (X3) .282 .156 .041 3.787 .000* 
ดา้นการใหค้วามเชือ่มัน่ต่อลูกคา้ (X4) .219 .231 .057 4.034 .000* 
ดา้นการรูจ้กัและเขา้ใจลูกคา้ (X5) .319 .185 .044 4.231 .000* 

R = 0.644, Adjusted R2 = 0.415, Std. Error = 0.408, F = 53.835, Sig. = 0.000 
* มนียัส าคญัทางสถติทิีร่ะดบั 0.05 
 

ตารางที ่7 พบว่า ค่าน ้าหนักและความส าคญัในรูปคะแนนมาตรฐานของคุณภาพบรกิาร ดา้นการรูจ้กัและเขา้ใจลูกค้า 
ดา้นความเชื่อถอืไวว้างใจได้ ดา้นการตอบสนองต่อลกูคา้ ดา้นการใหค้วามเชื่อมัน่ต่อลกูคา้และดา้นความเป็นรปูธรรมของบรกิาร 

** มนียัส าคญัทางสถติทิีร่ะดบั 0.01 
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สง่ผลต่อความภกัด:ี กรณีศกึษารา้นเครือ่งส าอางทีม่บีตัรสมาชกิในหา้งโมเดริน์เทรดจงัหวดัสรุาษฎรธ์านี อยา่งมนียัส าคญัทางสถติิ
ทีร่ะดบั 0.05 ตามล าดบั ซึง่สามารถแสดงเป็นสมการทางคณิตศาสตร ์ดงัน้ี 

สมการถดถอย (Regression Analysis) 
Y = 1.378 + 0.155(X1) + 0.260(X2) + -0.156(X3) + 0.231(X4) + 0.185(X5)  
จากสมการขา้งตน้ พบว่า ค่า Adjusted R2 ทีไ่ดร้บั เท่ากบั 0.415 แสดงว่าสมการขา้งตน้มคีวามน่าเชื่อถอืในการพยากรณ์ 

ความภกัด ีเทา่กบัรอ้ยละ 41.50 สว่นอกีรอ้ยละ 40.80 ยงัคงมคีวามคลาดเคลือ่น ซึง่อาจมปัีจจยัอื่นทีเ่กีย่วขอ้งต่อความภกัด ี 
จงึสามารถสรุปไดว้่า คุณภาพบรกิารทีส่่งผลต่อความภกัดี: กรณีศกึษารา้นเครื่องส าอางทีม่บีตัรสมาชกิในหา้งโมเดริน์              

เทรดจงัหวดัสุราษฎร์ธานี ประกอบดว้ย ดา้นความเป็นรูปธรรมของบรกิาร ดา้นความเชื่อถอืไวว้างใจได้ ดา้นการตอบสนองต่อ
ลกูคา้ ดา้นการใหค้วามเชือ่มัน่ต่อลกูคา้และดา้นการรูจ้กัและเขา้ใจลกูคา้ 
 
9. อภิปรายผล 

สมมตฐิานที ่1 การบรหิารลกูคา้สมัพนัธม์ผีลกระทบเชงิบวกต่อความภกัด ีอภปิรายผลไดด้งัน้ี 
9.1 การศึกษาการบริหารลกูค้าสมัพนัธท่ี์ส่งผลต่อความภกัดี  

  9.1.1 การบรหิารลกูคา้สมัพนัธ ์ดา้นการตดิตามลกูคา้ สง่ผลต่อความภกัด ีอธบิายไดว้า่ รา้นเครือ่งส าอางในหา้ง
โมเดริน์เทรดมกีารตดิต่อแจง้สทิธพิเิศษเพือ่ใหล้กูคา้ทีเ่ป็นสมาชกิทราบอย่างสม ่าเสมอ มกีารจดัเตรยีมพนกังานไวบ้รกิารและให้
ค าแนะน าตลอดเวลาเมือ่เลอืกซื้อสนิคา้ภายในรา้น และรบัประกนัความพงึพอใจและแสดงความรบัผดิชอบต่อสนิคา้ทุกกรณี เช่น 
การรบัเปลีย่นคนืสนิคา้หากสนิคา้เสยีหาย หรอืลกูคา้ไมพ่งึพอใจในสนิคา้ สามารถตอบสนองต่อความคาดหวงัของลกูคา้ไดอ้ย่าง
สูงสุด ท าใหลู้กคา้เกดิความประทบัใจต่อการเขา้ใชบ้รกิารและเกดิความจงรกัภกัดตี่อรา้นเครื่องส าอางไดใ้นทีสุ่ด สอดคลอ้งกบั
งานวจิยัของ พริญาณ์ ไตรศิลป์วศิรุต (2565) ทีศ่ึกษาคุณภาพการให้บรกิารที่ส่งผลต่อความภกัดขีองผู้เขา้รบับรกิารนวดเพื่อ
สุขภาพของสถานประกอบการเพื่อสุขภาพในจงัหวดัเพชรบุร ีโดยส่งผ่านการบรหิารลูกคา้สมัพนัธ์และการบรหิารประสบการณ์
ลูกค้า และพบว่า การบริหารลูกค้าสมัพนัธ์ด้านการติดตามลูกค้า มอีิทธิพลทางบวกต่อความภกัดขีองผู้เข้ารบับรกิารอย่างมี
นยัส าคญัทางสถติทิีร่ะดบั 0.01  
  9.1.2 การบรหิารลกูคา้สมัพนัธ ์ดา้นสมัพนัธภาพกบัลกูคา้ไมส่ง่ผลต่อความภกัด ีอธบิายไดว้า่ รา้นเครือ่งส าอาง
ในหา้งโมเดริน์เทรดทีเ่ป็นสมาชกิมุง่เน้นกระบวนการสรา้งความสมัพนัธท์ีด่กีบัลกูคา้ ท าใหล้กูคา้รูส้กึไวว้างใจและเชื่อใจ ตลอดจน
การแสดงออกถงึความใส่ใจต่าง ๆ ใหค้วามส าคญักบัรายละเอยีดของขอ้มลูในการน าเสนอต่อลกูคา้ เช่น พนกังานขายเขา้ไปพบ 
พรอ้มกบัแนะน าสนิคา้เพือ่ใหล้กูคา้รูจ้กัรา้นเพือ่สรา้งความเชื่อมัน่ใหแ้ก่ลกูคา้ สอดคลอ้งกบังานวจิยัของ พริญาณ์ ไตรศลิป์วศิรุต 
(2565) ทีศ่กึษาคุณภาพการใหบ้รกิารทีส่่งผลต่อความภกัดขีองผูเ้ขา้รบับรกิารนวดเพือ่สุขภาพของสถานประกอบการเพือ่สขุภาพ
ในจงัหวดัเพชรบุร ีโดยส่งผ่านการบรหิารลูกคา้สมัพนัธ์และการบรหิารประสบการณ์ลูกคา้ และพบว่า การบรหิารลูกคา้สมัพนัธ์ 
ดา้นสมัพนัธภาพกบัลกูคา้ ไมม่อีทิธพิลทางบวกต่อความภกัดขีองผูเ้ขา้รบับรกิาร  
  9.1.3 การบรหิารลกูคา้สมัพนัธ ์ดา้นการบรหิารการสือ่สารระหวา่งกนั ไมส่ง่ผลต่อความภกัด ีสามารถอธบิายได้
ว่า รา้นเครื่องส าอางในหา้งโมเดริ์นเทรดทีเ่ป็นสมาชกิใหค้วามส าคญักบัขอ้มลูทีน่ าเสนอผ่านสื่อออนไลน์ เช่น บญัชทีางการของ
ไลน์ แอปพลเิคชนั อเีมล ขอ้ความสัน้ หรอืช่องทางอื่น ๆ อย่างสม ่าเสมอ มเีน้ือหาทีก่ระชบัและเขา้ใจง่าย และการเป็นสมาชกิมี
อุปกรณ์การสื่อสารทีม่คีุณภาพและทนัสมยัเพือ่ใหล้กูคา้ตดิต่อสือ่สารไดโ้ดยสะดวกและมคีุณภาพสงู เช่น ความพรอ้มของอุปกรณ์
สือ่สาร ป้ายกราฟฟิกภายในรา้น สอดคลอ้งกบังานวจิยัของ พริญาณ์ ไตรศลิป์วศิรตุ (2565) ทีศ่กึษาคณุภาพการใหบ้รกิารทีส่่งผล
ต่อความภกัดขีองผู้เขา้รบับรกิารนวดเพื่อสุขภาพของสถานประกอบการเพื่อสุขภาพในจงัหวดัเพชรบุรี โดยส่งผ่านการบรหิาร
ลกูคา้สมัพนัธแ์ละการบรหิารประสบการณ์ลกูคา้ พบว่า การบรหิารลกูคา้สมัพนัธ ์ดา้นการบรหิารการสือ่สารระหว่างกนั มอีทิธพิล
ทางบวกต่อความภกัดขีองผูเ้ขา้รบับรกิาร  
  9.1.4 การบรหิารลกูคา้สมัพนัธ ์ดา้นการเขา้ใจความคาดหวงัของลกูคา้ ส่งผลต่อความภกัด ีอธบิายไดว้่า รา้น
เครื่องส าอางในหา้งโมเดริน์เทรดใหค้วามส าคญัต่อการตอบสนองความตอ้งการของลกูคา้ที่เป็นสมาชกิในการปรบัปรุงการบรกิาร
อย่างต่อเน่ือง มสีนิคา้หรอืกจิกรรมทีส่ามารถตอบสนองความสนใจในช่วงเวลาพเิศษของลกูคา้ เช่น ขอ้เสนอพเิศษ วนัเกดิ และมี



ปีที ่15 ฉบบัที ่2 (กรกฎาคม – ธนัวาคม 2568) 
 
 

67 
 

สนิคา้และบรกิารมคีณุภาพมากกวา่เมือ่เทยีบกบัคูแ่ขง่ หากผูใ้หบ้รกิารสามารถตอบสนองต่อความคาดหวงัของลกูคา้ไดเ้ป็นอย่างด ี
จะน าไปสูค่วามจงรกัภกัดตี่อการเขา้ใชบ้รกิารรา้นเครือ่งส าอางไดอ้ยา่งมากทีส่ดุ สอดคลอ้งกบังานวจิยัของพริญาณ์ ไตรศลิป์วศิรตุ 
(2565) ทีศ่กึษาคุณภาพการใหบ้รกิารทีส่่งผลต่อความภกัดขีองผูเ้ขา้รบับรกิารนวดเพือ่สุขภาพของสถานประกอบการเพือ่สขุภาพ
ในจงัหวดัเพชรบุร ีโดยส่งผ่านการบรหิารลูกคา้สมัพนัธ์และการบรหิารประสบการณ์ลูกคา้ พบว่า การบรหิารลูกคา้สมัพนัธ์ ดา้น
การเขา้ใจความคาดหวงัของลกูคา้ มอีทิธพิลทางบวกต่อความภกัดขีองผูเ้ขา้รบับรกิาร อยา่งมนียัส าคญัทางสถติทิีร่ะดบั 0.01  
 
 สมมตฐิานที ่2 คณุภาพบรกิารมผีลกระทบเชงิบวกต่อความภกัด ีอภปิรายผลไดด้งัน้ี 

9.2 การศึกษาคณุภาพบริการท่ีส่งผลต่อความภกัดี  
  9.2.1 คุณภาพบรกิาร ดา้นการรูจ้กัและเขา้ใจลูกคา้ส่งผลต่อความภกัด ีอธบิายไดว้่า รา้นเครื่องส าอางในหา้ง
โมเดริน์เทรดทีเ่ป็นสมาชกิใหค้วามส าคญักบัลกูคา้และเขา้ใจถงึความตอ้งการและขอ้จ ากดัส่วนบุคคลของลกูคา้ เช่น ขอ้มลูสภาพ
ผวิของลูกคา้ มพีนักงานดูแลอย่างใกลช้ดิ และสอบถามเป็นระยะขณะใชบ้รกิารจนถงึใชบ้รกิารแลว้เสรจ็ และสามารถรบัรูค้วาม
ตอ้งการของลกูคา้โดยค านึงถงึผลประโยชน์ของลกูคา้ทีแ่ตกต่างกนัไดด้ ีเพือ่เอื้ออ านวยต่อความตอ้งการของลกูคา้ไดอ้ย่างสูงสุด 
โดยทีล่กูคา้ไมต่อ้งไปตามหาสนิคา้จากรา้นคา้อื่น จงึท าใหเ้กดิเป็นความประทบัใจและพึงพอใจการใหบ้รกิารของรา้นเครือ่งส าอาง 
อนัจะน าไปสู่ความจงรกัภกัดตี่อรา้นคา้ไดใ้นทีสุ่ด สอดคลอ้งกบังานวจิยัของ ณัฐนันท์ ธรีะชติ (2564) ทีศ่กึษาการบรหิารลูกคา้
สมัพนัธบ์นสือ่สงัคมออนไลน์และคณุภาพการใหบ้รกิารทีส่ง่ผลต่อความภกัดขีองลกูคา้สถานีบรกิารน ้ามนัอสิระ และพบวา่ คณุภาพ
การใหบ้รกิาร ดา้นการรูจ้กัและเขา้ใจลูกคา้ มอีทิธพิลทางบวกต่อความภกัดขีองลูกคา้สถานีบรกิารน ้ามนัอสิระ อย่างมนีัยส าคญั
ทางสถติทิีร่ะดบั 0.05  
  9.2.2 คุณภาพบรกิาร ดา้นความเชื่อถอืไวว้างใจได ้ส่งผลต่อความภกัด ีอธบิายไดว้่า รา้นเครื่องส าอางในหา้ง
โมเดริน์เทรดทีเ่ป็นสมาชกิใหค้วามส าคญักบัการเกบ็รกัษาขอ้มลูของลกูคา้อย่างเหมาะสม ความพรอ้มของพนกังานทีจ่ะใหบ้รกิาร
ตอ้งมคีวามรวดเรว็และทนัเวลา และการรบับรกิารทีต่รงกบัสญัญาการบรกิารทีไ่ดต้กลงกนัไว ้เช่น การบรกิารเปลีย่นคนืสนิคา้เมือ่
สินค้าเสียหาย เพื่อสร้างความน่าเชื่อถือไว้วางใจให้กับผู้ใช้บริการและท าให้ผู้ใช้บริการรู้สึกพึงพอใจกับการใช้บริการร้าน
เครื่องส าอางทุกครัง้จนกลบัมาใชบ้รกิารซ ้า และแนะน าต่อบอกไปยงัผูอ้ื่น สอดคลอ้งกบังานวจิยัของชยัวฒัน์ กลมปลอ้ง (2563)                
ทีศ่กึษาคุณภาพการบรกิารและส่วนประสมการตลาดทีม่อีทิธพิลต่อความภกัดขีองผูเ้ขา้ใช้บรกิารสถานบรกิารฟิตเนสในอ าเภอ
เมอืง จงัหวดัชลบุร ีและพบว่า คุณภาพการบรกิาร ดา้นความเชื่อถอืไวว้างใจได ้มอีทิธพิลต่อความภกัดขีองผูเ้ขา้ใชบ้รกิารสถาน
บรกิารฟิตเนสในอ าเภอเมอืง จงัหวดัชลบรุ ีอยา่งมนียัส าคญัทางสถติทิีร่ะดบั 0.05  
  9.2.3 คุณภาพบรกิาร ดา้นการตอบสนองต่อลูกคา้ ส่งผลต่อความภกัด ีอธบิายไดว้่า รา้นเครื่องส าอางในหา้ง
โมเดริน์เทรดทีเ่ป็นสมาชกิ มสีนิคา้และการบรกิารหลากหลายใหล้กูคา้ไดเ้ลอืกสรรเพยีงพอต่อความตอ้งการพนกังานมคีวามเป็น
มอือาชพีและพรอ้มเตม็ใจใหบ้รกิารอยู่ตลอด และมคีวามกระตอืรอืรน้ในการตอบค าถามและใหบ้รกิารความช่วยเหลอืเป็นอย่างด ี
เพือ่อ านวยความสะดวกในการใหบ้รกิารแก่ผูม้าใชบ้รกิารไดอ้ยา่งทัว่ถงึ ท าใหเ้กดิความประทบัใจอย่างสงูสดุและกลบัมาใชบ้รกิาร
ซ ้าอย่างต่อเน่ือง สอดคลอ้งกบังานวจิยัของ ชยัวฒัน์ กลมปลอ้ง (2563) ทีศ่กึษาคุณภาพการบรกิารและส่วนประสมการตลาดทีม่ี
อทิธพิลต่อความภกัดขีองผูเ้ขา้ใชบ้รกิารสถานบรกิารฟิตเนสในอ าเภอเมอืง จงัหวดัชลบุร ีและพบว่า คุณภาพการบรกิาร ดา้นการ
ตอบสนองต่อลกูคา้ มอีทิธพิลต่อความภกัดขีองผูเ้ขา้ใชบ้รกิารสถานบรกิารฟิตเนสในอ าเภอเมอืง จงัหวดัชลบุร ีอย่างมนียัส าคญั
ทางสถติทิีร่ะดบั 0.05  
  9.2.4 คุณภาพบรกิาร ดา้นการใหค้วามเชื่อมัน่ต่อลกูคา้ ส่งผลต่อความภกัด ีอธบิายไดว้่า รา้นเครื่องส าอางใน
หา้งโมเดริ์นเทรดทีเ่ป็นสมาชกิ ท าใหรู้ส้กึปลอดภยัเมื่อเขา้ใชบ้รกิาร เช่น พนักงานทวนรายการสนิคา้และการช าระเงนิไดอ้ย่าง
ถูกตอ้งครบถว้น มกีารบนัทกึขอ้มลูของลกูคา้ในระบบการขายของรา้นเพือ่เรยีกดูยอ้นหลงั สามารถแกไ้ขปัญหาและใหค้ าแนะน า
ไดเ้ป็นอยา่งด ีและพนกังานมคีวามรูแ้ละความช านาญในการท างาน สามารถอธบิายคณุสมบตัสินิคา้ เพือ่ท าใหผู้ใ้ชบ้รกิารตดัสนิใจ
เลอืกซื้อสนิคา้ไดอ้ย่างรวดเรว็และมคีวามเขา้ใจในผลติภณัฑอ์ย่างลกึซึ้ง จนท าใหส้ามารถแนะน าบอกต่อไปยงัผูอ้ื่นได ้และแนะน า
ใหม้าซือ้สนิคา้กบัรา้นเครื่องส าอางไดใ้นทีส่ดุ สอดคลอ้งกบังานวจิยัของ ณฐันนัท ์ธรีะชติ (2564) ทีศ่กึษาการบรหิารลกูคา้สมัพนัธ์
บนสื่อสงัคมออนไลน์และคุณภาพการใหบ้รกิารทีส่่งผลต่อความภกัดขีองลูกคา้สถานีบรกิารน ้ามนัอสิระ และพบว่า คุณภาพการ
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ใหบ้รกิาร ดา้นการใหค้วามเชือ่มัน่ต่อลกูคา้ มอีทิธพิลทางบวกต่อความภกัดขีองลกูคา้สถานีบรกิารน ้ามนัอสิระอยา่งมนียัส าคญัทาง
สถติทิีร่ะดบั 0.05  
  9.2.5 คณุภาพบรกิาร ดา้นความเป็นรปูธรรมของบรกิาร สง่ผลต่อความภกัด ีอธบิายไดว้า่ ส าหรบัรา้นเครือ่งส าอาง
ในหา้งโมเดริน์เทรดทีเ่ป็นสมาชกิ การปฏบิตังิานของพนักงานท าใหเ้กดิความเชื่อมัน่เน่ืองจากพนักงานใหข้อ้มลูและตอบขอ้ซกัถาม
เกีย่วกบัผลติภณัฑเ์ครื่องส าอางไดอ้ย่างถูกตอ้งชดัเจนตรงกบัความตอ้งการ ใหค้วามส าคญักับสิง่อ านวยความสะดวกภายในรา้น
เช่น ส าลเีชด็ท าความสะอาดเครื่องส าอางหลงัจากใชส้นิคา้ทดลองภายในรา้น และใหค้วามส าคญักบัเครื่องมอือุปกรณ์ สิง่อ านวยความ
สะดวกต่าง ๆ และเทคโนโลยทีีท่นัสมยัไวใ้หบ้รกิาร เช่น มจีุดบรกิารใหท้ดลอง ซึง่สามารถสรา้งความพงึพอใจใหก้บัผูใ้ชบ้รกิารได้
อย่างสงูสุด อาจท าใหผู้ใ้ชบ้รกิารเกดิความจงรกัภกัดจีนกลบัมาใชบ้รกิารซ ้าอกีครัง้ไดใ้นทีสุ่ด สอดคลอ้งกบังานวจิยัของ ณฐันนัท์    
ธรีะชติ (2564) ทีศ่กึษาการบรหิารลูกคา้สมัพนัธ์บนสื่อสงัคมออนไลน์และคุณภาพการใหบ้รกิารทีส่่งผลต่อความภกัดขีองลูกคา้
สถานีบรกิารน ้ามนัอสิระ และพบว่า คุณภาพการใหบ้รกิาร ดา้นความเป็นรปูธรรมของบรกิาร มอีทิธพิลทางบวกต่อความภกัดขีอง
ลกูคา้สถานีบรกิารน ้ามนัอสิระ อยา่งมนียัส าคญัทางสถติทิีร่ะดบั 0.05  

10. ข้อเสนอแนะ 
ข้อเสนอแนะจากผลการวิจยัเพ่ือน าไปใช้ 
10.1 การบริหารลกูค้าสมัพนัธ ์(Customer Relationship Management) 
 10.1.1 ดา้นการตดิตามลกูคา้ ธรุกจิควรตดิตามสอบถามปัญหาความพงึพอใจของลกูคา้ภายหลงัจากทีไ่ดร้บับรกิาร

อย่างต่อเน่ือง สม ่าเสมอ มกีารส่งขอ้มูลสนิคา้ที่นิยมซื้อ แจ้งขอ้มูลสนิค้าใหม่  ๆ ทุกครัง้ เพื่อการปรบัปรุงแก้ไขการท างานใหม้ี
ประสทิธภิาพมากขึน้และสง่เสรมิใหล้กูคา้เกดิความภกัดตี่อรา้นเครือ่งส าอางไดใ้นทีส่ดุ 

 10.1.2 ดา้นการเขา้ใจความคาดหวงัของลูกคา้ ธุรกจิควรใหค้วามส าคญัต่อการเตมิเตม็ต่อความต้องการของ
ลูกค้าได้เกินความคาดหมาย และให้ความส าคญักบัความยืดหยุ่นของขอ้เสนอพเิศษ โดยให้พนักงานน าเสนอขอ้เสนอพิเศษ
สอดคลอ้งเหมาะสมกบัลูกค้าแต่ละราย เพื่อสามารถตอบสนองต่อความคาดหวงัของลูกคา้ได้อย่างสูงสุด ท าใหลู้กคา้เกดิความ
ประทบัใจต่อการเขา้ใชบ้รกิารรา้นเครือ่งส าอาง และเกดิความจงรกัภกัดตี่อรา้นเครือ่งส าอางไดใ้นทีส่ดุ 

10.2 คณุภาพบริการ (Service Quality) 
 10.2.1 ดา้นการใหค้วามเชือ่มัน่ต่อลกูคา้ ธรุกจิควรรกัษาขอ้มลูสว่นบคุคลของลกูคา้เป็นอยา่งด ีท าใหล้กูคา้             

รูส้กึม ัน่ใจในการใชบ้รกิาร เชน่ สามารถเปลีย่นคนืสนิคา้ตามเงือ่นไขทีก่ าหนด และพนกังานตอ้งมคีวามรูแ้ละความช านาญใน                   
การท างาน สามารถอธบิายคณุสมบตัสินิคา้ได ้เพือ่ท าใหผู้ใ้ชบ้รกิารตดัสนิใจเลอืกซือ้สนิคา้ไดอ้ยา่งรวดเรว็ และมคีวามเขา้ใจ               
ในผลติภณัฑส์นิคา้อยา่งลกึซึง้ จนท าใหส้ามารถแนะน าบอกต่อไปยงัผูอ้ื่นได ้และแนะน าใหม้าซือ้สนิคา้กบัรา้นเครือ่งส าอาง            
ไดใ้นทีส่ดุ 

 10.2.2 ดา้นความเป็นรปูธรรมของบรกิาร ธุรกจิควรมพีนกังานแต่งกายอย่างพถิพีถินัสะอาดเรยีบรอ้ย เพือ่ใหดู้
ดอียู่เสมอและจดัชัน้วางสนิคา้เป็นสดัส่วน มคีวามเป็นระเบยีบสวยงามใหพ้รอ้มต่อการใหบ้รกิารแก่ผูม้าใชบ้รกิาร สามารถสรา้ง
ความพงึพอใจใหก้บัผูใ้ชบ้รกิารไดอ้ยา่งสูงสดุ ซึง่อาจท าใหผู้ใ้ชบ้รกิารเกดิความจงรกัภกัด ีจนกลบัมาใชบ้รกิารซ ้าอกีครัง้ไดใ้นทีส่ดุ 

 10.2.3 ดา้นความเชือ่ถอืไวว้างใจได ้ธรุกจิควรแกไ้ขปัญหาเมือ่เกดิขอ้ผดิพลาด ในการใหบ้รกิารลกูคา้ไดอ้ย่างมี
ประสทิธภิาพ และใหค้วามส าคญักบัการน าเสนอขอ้มลู ความน่าเชื่อถอืของขอ้มลูเกีย่วกบัผลติภณัฑ ์เช่น มขีอ้มลูวจิยัผลติภณัฑ์
รองรบั เพื่อสามารถสร้างความน่าเชื่อถือไว้วางใจให้กับผู้ใช้บริการและท าให้ผู้ใช้บริการรู้สึกพึงพอใจกบัการใช้บริการร้าน
เครือ่งส าอางทกุครัง้ จนกลบัมาใชบ้รกิารซ ้าและมกีารแนะน าต่อบอกไปยงัผูอ้ื่น 

 10.2.4 ดา้นการตอบสนองต่อลกูคา้ ธุรกจิควรมกีารเพิม่จ านวนพนกังานใหเ้พยีงพอต่อการใหบ้รกิารและมกีาร
ฝึกอบรมพนกังานใหพ้ดูจาไพเราะ มกีริยิาทีสุ่ภาพและไมล่่าชา้ในการใหบ้รกิารแก่ลกูคา้ เพือ่สามารถอ านวยความสะดวกในการ
ใหบ้รกิารแก่ผูม้าใชบ้รกิารไดอ้ยา่งทัว่ถงึ ท าใหเ้กดิความประทบัใจอยา่งสงูสดุ และกลบัมาใชบ้รกิารซ ้าอยา่งต่อเน่ือง 

 10.2.5 ดา้นการรูจ้กัและเขา้ใจลกูคา้ ธรุกจิควรฝึกอบรมพนกังานใหก้ารบรกิารดว้ยความเขา้ใจในความตอ้งการ
ของลูกคา้ เพื่อมอบประสบการณ์ที่ดทีีสุ่ดให้กบัลูกค้า สามารถจดัหาสนิคา้ที่ลูกคา้ต้องการด้วยความเอาใจใส่ลูกค้า เช่น จดัหา
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สนิคา้ใหเ้พยีงพอต่อความตอ้งการของลกูคา้ เพือ่สามารถเอื้ออ านวยต่อความตอ้งการของลกูคา้ไดอ้ย่างสงูสุด โดยทีล่กูคา้ไมต่อ้ง
ไปตามหาสนิคา้จากรา้นอื่น ท าใหเ้กดิความประทบัใจและพงึพอใจการใหบ้รกิารของรา้นเครือ่งส าอาง อนัจะน าสูค่วามจงรกัภกัดตี่อ
รา้นเครือ่งส าอางไดใ้นทีส่ดุ 

ข้อเสนอแนะเพ่ือการท าวิจยัครัง้ต่อไป 
1. ควรขยายขอบเขตเครื่องมอืทีใ่ชใ้นการวจิยัใหก้วา้งขึน้ นอกเหนือจากการใชแ้บบสอบถาม เช่น การสมัภาษณ์ เพือ่ใหไ้ด้

ขอ้มลูเชงิลกึประกอบกบัขอ้มลูเชงิปรมิาณ เพือ่ใหต้ดัสนิใจไดช้ดัเจนขึน้และทราบถงึปัญหาทีค่วรปรบัปรุงการบรกิารไดต้รงตามความ
ตอ้งการของผูบ้รโิภคในพืน้ทีน่ัน้ ๆ 

2. ควรท าวจิยัเป็นระยะ ๆ อย่างต่อเน่ือง เพื่อใหไ้ดร้บัประโยชน์สงูสุดจากงานวจิยั เพื่อรกัษาฐานขอ้มลูใหม้คีวามทนัสมยั           
อยูต่ลอดเวลาและเพิม่ความสามารถในการสรา้งความไดเ้ปรยีบทางการแขง่ขนัเหนือคู่แขง่ต่อไป 

3. ควรศกึษากลุม่ตวัอยา่งกลุม่อื่น ๆ โดยขยายขอบเขตการศกึษาไปในเขตจงัหวดัอื่นเพือ่จะไดท้ราบถงึผลการศกึษาในแต่ละ
พืน้ทีว่า่มคีวามเหมอืนหรอืต่างกนัอยา่งไร 

4. งานวจิยัน้ีมุ่งเน้นศึกษาเฉพาะร้านเครื่องส าอางที่มบีตัรสมาชกิภายในห้างโมเดริ์นเทรดในจงัหวดัสุราษฎร์ธานีเท่านัน้          
ท าให้ผลการวจิยัอาจไม่สามารถน าไปใช้สรุปหรอืประยุกต์ใช้กบัรา้นเครื่องส าอางในพื้นที่อื่นหรอืในช่องทางการจ าหน่ายอื่น เช่น 
รา้นคา้ออนไลน์ หรอืรา้นเครือ่งส าอางทีไ่มไ่ดอ้ยูใ่นหา้งโมเดริน์เทรด 
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บทคดัย่อ 

บทความนี้มวีตัถุประสงค์เพือ่ 1) ศกึษาปัญหาทีเ่กดิขึน้ระหว่างกระบวนการฝึกประสบการณ์วชิาชพี
ดา้นการสอนภาษาเกาหล ีและ 2) น าเสนอแนวทางในการพฒันากระบวนการฝึกประสบการณ์วชิาชพี
ด้านการสอนภาษาเกาหลีของนักศึกษาฝึกสอน สาขาวิชาเอกเกาหลีศึกษา คณะวิเทศศึกษา 
มหาวทิยาลยัสงขลานครนิทร ์โดยการวจิยัเชงิคุณภาพจากการสมัภาษณ์และเกบ็ขอ้มลูจากการสะทอ้น
คดิของนักศกึษาฝึกสอนจ านวน 6 คน ระหว่างปฏบิตังิานสอนในรายวชิา 815-633 การสอนภาษา
เกาหลใีนฐานะภาษาต่างประเทศ ผลการวจิยัพบ 2 ปัญหาหลกั คอื 1) ปัญหาด้านความพรอ้มของตวั
นักศกึษา ได้แก่ ปัญหาความเครยีดและความกดดนั ปัญหาการจัดการด้านเวลา ปัญหาการแก้ไข
ปัญหาในชัน้ เรียน และปัญหาด้านความรู้ทางวิชาการ และ  2) ปัญหาด้านความพร้อมของ
สถาบนัการศกึษา ได้แก่ ปัญหาด้านทรพัยากร และปัญหาดา้นอาจารยผ์ูฝึ้กสอนนกัศกึษา และจากผล
การศกึษาท าให้ทราบปัญหาทีเ่กดิขึน้และน าเสนอแนวทางการแก้ปัญหา คอื ควรจดัใหม้กีารฝึกซ้อม
การสอนจริง และควรจัดให้มีอาจารย์ที่มีประสบการณ์ด้านการสอนอย่างเพียงพอและให้ข้อมูล
ป้อนกลบัหลงัการฝึกซอ้มของนกัศกึษา เพือ่ใหน้ักศกึษาไดน้ าขอ้มลูป้อนกลบัไปแกไ้ขจุดดอ้ยก่อนเริม่
ปฏบิตักิารสอนจรงิ เพือ่สรา้งความมัน่ใจใหแ้ก่นักศกึษาฝึกสอน และลดความกดดนั ควรจดัสรรเวลา
ส าหรบัการเตรยีมตวักอ่นการสอนของนักศกึษาฝึกสอนอยา่งเหมาะสม และสถาบนัควรจดังบประมาณ
ชว่ยเหลอืนกัศกึษาฝึกสอนเพือ่สนบัสนุนการผลติสือ่การสอน หรอืกจิกรรมการเรยีนการสอนเชงิรุก 
Abstract 
This article aims to 1) analyze the problems that arose during the professional teaching practice 
process, and 2) propose ways to improve the professional teaching practice process for student 
teachers majoring in Korean Studies at the Faculty of International Studies, Prince of Songkla 
University. This qualitative research was conducted through interviews and reflections of six 
student teachers during their teaching practice in the course 815-633 Teaching Korean as a 
Foreign Language. The research findings identified two main issues. The first issue concerned 
student readiness, including stress and pressure, time management difficulties, problem-
solving in the classroom, and a lack of academic knowledge. The institutional readiness 
problem included resource limitations and challenges regarding mentor instructors. Based on 
these findings, the study proposes several solutions. Teaching practice sessions should be 
conducted before actual teaching. Moreover, experienced instructors should provide sufficient 
feedback after practice sessions so that students can use the feedback to improve their 
weaknesses before starting real teaching, helping to build their confidence. To reduce  
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pressure, students should be given appropriate preparation time before teaching. Additionally, 
institutions should allocate a budget to support students in producing teaching materials or 
conducting active learning activities.

1.  บทน า  
สาขาวชิาเอกเกาหลศีกึษา คณะวเิทศศกึษา มหาวทิยาลยัสงขลานครนิทร์ศกึษา ไดด้ าเนินการผลติบณัทติโดยมปีรชัญา

มุง่เน้นผลติบณัทติใหม้คีวามรูค้วามสามารถดา้นวชิาชพี โดยออกแบบหลกัสตูรใหบ้ณัฑติสามารถประกอบอาชพีโดยการบรูณาการ
ความรูภ้าษาเกาหลกีบัการท างานในหลายวชิาชพี เช่น การล่ามภาษาเกาหล ีการแปลภาษาเกาหล ีการสอนภาษาเกาหล ีส าหรบั
รายวชิาชพีดา้นการสอนนัน้ หลกัสตูรเปิดโอกาสใหน้กัศกึษาเลอืกเรยีนรายวชิาเลอืกกลุ่มวชิาชพีดา้นการสอน ไดแ้ก่ รายวชิา 815-
527 หลกัการสอน รายวชิา 815-639 กลยุทธ์และสื่อการสอนภาษาเกาหลี และรายวชิา 815-633 การสอนภาษาเกาหลีในฐานะ
ภาษาต่างประเทศ โดยหลกัสตูรก าหนดใหน้กัศกึษาเอกเกาหลศีกึษาทีส่นใจเรยีนในรายวชิาเลอืกกลุ่มวชิาชพีดา้นการสอนภาษา
เกาหลจี าเป็นต้องเรยีนรายวชิา 815-527 หลกัการสอน และรายวชิา 815-639 กลยุทธ์และสื่อการสอนภาษาเกาหลีก่อนที่จะลง
เรยีนในรายวชิา 815-633 การสอนภาษาเกาหลใีนฐานะภาษาต่างประเทศซึง่เป็นรายวชิาสุดทา้ย กล่าวคอื นกัศกึษาจะไดเ้รยีนรู้
ทฤษฎี เทคนิคการสอน วธิกีารและทกัษะดา้นการสอนพืน้ฐานทัว่ไป และจะไดเ้รยีนทฤษฎีและเทคนิคการสอนภาษาเกาหลใีน
รายวชิา 815-639 กลยทุธแ์ละสือ่การสอนภาษาเกาหลใีนภาคการศกึษาที ่1 ของปีการศกึษาที ่3 และหลกัสตูรจดัใหน้กัศกึษาไดน้ า
ความรู้จากการเรียนทัง้ 2 รายวิชาดงักล่าวมาประยุกต์ใช้กบัการสอนจริงในรายวชิา 815-633 การสอนภาษาเกาหลีในฐานะ
ภาษาต่างประเทศ ในภาคการศกึษาที ่2 ของปีการศกึษาที ่3 เพือ่ใหน้กัศกึษาไดน้ าสิง่ทีเ่รยีนไปปฏบิตัจิรงิโดยการฝึกสอนภาษา
เกาหลผี่านโครงการบรกิารสอนภาษาเกาหลใีห้แก่บุคคลภายนอกผ่านรายวชิาดงักล่าว เพื่อส่งเสรมิใหน้ักศกึษามสีมรรถนะการ
สอนภาษาเกาหลีและเพื่อให้บรรลุว ัตถุประสงค์การเรียนรู้ของรายวิชาผ่าน “การลงมือ” การได้เจอกับความท้าทายหรือ
ประสบการณ์จรงิ ทีเ่รยีกกนัว่า “Learning by doing” (การเรยีนรูผ้่านการลงมอืท า) ซึ่งจะช่วยใหน้ักศกึษาได้มปีระสบการณ์รอบ
ดา้นมากขึน้   

การสะทอ้นคดิ เป็นวธิกีารหน่ึงของการจดัการเรยีนการสอนทีช่่วยใหน้กัศกึษามกีารคดิใครค่รวญอย่างถีถ่ว้น เพือ่เปลีย่น
ประสบการณ์ (กาญจนา ธานะ และศิรริตัน์ นิตยวนั, 2556) การสะท้อนคดิช่วยให้นักศึกษามองเห็นประสบการณ์ของตนเอง                
ดว้ยความตระหนักและมกีารพฒันามุมมองหรอืแนวคดิ (วลัภา คุณทรงเกยีรต,ิ 2543) โดยกระบวนการสะทอ้นคดิมคีวามส าคญั 
ต่อการศกึษา เพราะทุกวนัน้ีมคีวามรูใ้หม่ ๆ เพิม่มากขึน้ บณัฑติทีจ่บการศกึษาตอ้งมคีวามรูท้ีท่นัต่อการเปลีย่นแปลงของสงัคม
การท างาน ตอ้งพบกบัสถานการณ์ใหม่ ๆ ทีไ่มค่าดคดิอยู่เสมอและตอ้งจดัการหาทางแกไ้ขเฉพาะหน้า ดงันัน้การสะทอ้นความคดิ
จงึเป็นการจดัการเรยีนการสอนทีฝึ่กใหน้กัศกึษาไดใ้ชค้วามคดิไตรต่รองคน้หาปัญหาและแนวทางแกไ้ขโดยใชเ้หตผุลในการอา้งองิ 
และเพือ่ฝึกเป็นคนชา่งสงัเกต ฝึกการคดิวเิคราะห ์จดัระบบความคดิของตนเองเพือ่ใหส้ือ่สารใหผู้อ้ื่นเขา้ใจ  

การฝึกสอน หรอืการฝึกประสบการณ์วชิาชพีด้านการสอนนัน้ เป็นขัน้ตอนส าคญัในการพฒันาครูผู้สอนที่มคีุณภาพ                  
การฝึกประสบการณ์น้ีไมเ่พยีงแต่ช่วยใหน้กัศกึษาฝึกสอนไดม้โีอกาสน าความรูท้างทฤษฎมีาประยุกต์ใชใ้นสถานการณ์จรงิ แต่ยงั
เป็นการเตรยีมความพรอ้มใหแ้ก่นกัศกึษาฝึกสอนในการเผชญิกบัความทา้ทายต่าง ๆ ทีอ่าจเกดิขึน้ในหอ้งเรยีน เพราะการฝึกสอน
จะช่วยเสรมิสรา้งประสบการณ์การสอนโดยตรงใหแ้ก่นักศกึษา อย่างไรกต็าม ในปัจจุบนักระบวนการฝึกสอนเป็นกระบวนการ
ส าคญัในการพฒันาทกัษะและความรู้ของนักศึกษา แต่ในกระบวนการน้ีพบปัญหาหลายประการที่ส่งผลต่อประสิทธิภาพ                    
การฝึกสอน ดงัที ่ขนิษฐา หนิอ่อน และสรุพนัธ ์ตนัศรวีงษ์ (2558) ไดศ้กึษาปัญหาและแนวทางพฒันากระบวนการฝึกประสบการณ์
วชิาชพีดา้นการสอน และพบปัญหาในการฝึกประสบการณ์วชิาชพี เช่น ดา้นสื่อการสอน ดา้นอาจารยนิ์เทศและดา้นตวันกัศกึษา
ฝึกสอนเอง เป็นตน้ และอรรณพ แสงแจ่ม (2548) พบปัญหาดา้นการจดัการเรยีนการสอน การบรูณาการทางการศกึษาและด้าน
การจดักระบวนการเรยีนรู ้นอกจากนัน้ พระมหาอ านวย มหาวโีร และรศิร พงศส์วุรรณ (2562) น าเสนอแนวทางการพฒันาการฝึก
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ประสบการณ์วชิาชพีครขูองนักศกึษาสาขาการสอนภาษาไทย คณะศกึษาศาสตร ์มหาวทิยาลยัมหามกุฏราชวทิยาลยั วทิยาเขต
รอ้ยเอด็ กล่าวว่า ดา้นการด าเนินการสอน ไดแ้ก่ การใชภ้าษาของนกัศกึษาตอ้งถูกตอ้งและชดัเจน และนกัศกึษาควรมคีวามตัง้ใจ
กระตอืรอืรน้ มัน่ใจในตนเองและตรงต่อเวลา ดา้นการด าเนินการจดัการฝึกประสบการณ์วชิาชพี 

อยา่งไรกต็าม ปัญหาการฝึกประสบการณ์วชิาชพีดา้นการสอนนัน้ ยงัขึน้อยูก่บัองคป์ระกอบทีส่ าคญัอื่นๆ ดว้ย และทีผ่า่น
มายงัไมม่กีารวจิยั หรอืส ารวจการฝึกประสบการณ์วชิาชพีดา้นการสอนภาษาเกาหล ีและยงัไมม่กีารวจิยัในประเดน็ปัญหาการฝึก
ประสบการณ์วชิาชพีด้านการสอนโดยวธิกีารสะท้อนคดิของนักศึกษาฝึกสอน เพื่อหาแนวทางการพฒันาการฝึกประสบการณ์
วชิาชพีดา้นการสอน ดงันัน้ ผูว้จิยัจงึสนใจศกึษาปัญหาการฝึกประสบการณ์วชิาชพีดา้นการสอนของนกัศกึษาสาขาวชิาเอกเกาหลี
ศกึษาในดา้นการสอนภาษาเกาหลวี่า มมีากน้อยเพยีงใด รวมทัง้แนวทางแกไ้ขปัญหาซึง่ผลการวจิยัจะเป็นขอ้มลูในการเตรยีมการ
ในดา้นต่าง ๆ รวมทัง้ปรบัปรงุรายวชิา 815-633 การสอนภาษาเกาหลใีนฐานะภาษาต่างประเทศ ในปีการศกึษาถดัไป 

การศึกษาน้ีจะช่วยให้เข้าใจปัญหาที่นักศึกษาฝึกสอนต้องเผชิญและสามารถเสนอแนวทางแก้ไขที่มีประสิทธิภาพ                  
เพื่อพฒันาคุณภาพของการฝึกประสบการณ์วชิาชพีดา้นการสอน ผลการวจิยัน้ีจะเป็นประโยชน์ในการปรบัปรุงกระบวนการฝึก
ประสบการณ์วชิาชพีดา้นการสอนใหม้ปีระสทิธภิาพมากยิง่ขึน้ และชว่ยใหน้กัศกึษาฝึกสอนสามารถพฒันาทกัษะและความรูใ้นการ
สอนของตนเองไดอ้ยา่งเตม็ที ่เพือ่เตรยีมความพรอ้มในการเป็นครผููส้อนทีม่คีณุภาพในอนาคต 
 
2. วตัถปุระสงคข์องการวิจยั 

2.1 ศกึษาปัญหาทีเ่กดิขึน้ระหวา่งกระบวนการฝึกประสบการณ์วชิาชพีดา้นการสอนของนกัศกึษาฝึกสอน สาขาวชิาเอก
เกาหลศีกึษา คณะวเิทศศกึษา มหาวทิยาลยัสงขลานครนิทร์ 

2.2 น าเสนอแนวทางในการพฒันากระบวนการฝึกประสบการณ์วชิาชพีดา้นการสอนของนกัศกึษาฝึกสอน สาขาวชิาเอก
เกาหลศีกึษา คณะวเิทศศกึษา มหาวทิยาลยัสงขลานครนิทร์ 
 
3. กรอบแนวคิดและการทบทวนวรรณกรรม 

3.1 กรอบแนวคิด 
3.1.1 ทฤษฎีการเรียนรู้จากประสบการณ์แบบ ELT (Experiential Learning Cycle)  
Kolb (1984) กล่าวถงึ ทฤษฎกีารเรยีนรูจ้ากประสบการณ์แบบ ELT (Experiential Learning Cycle) ไวว้่า เป็น

การเรยีนรูท้ีมุ่่งเน้นการเพิม่ทกัษะชวีติ ทกัษะการท างานในโลกยุคใหม่ ไดค้น้พบและเหน็คุณค่าของตวัเอง ผ่านการเรยีนรูจ้าก
ประสบการณ์ ซึง่จะประกอบดว้ย 4 ขัน้ตอน ดงัน้ี 

1) การน าตวัเองเขา้ไปอยูใ่นประสบการณ์ หรอื สถานการณ์ใหม ่(Concrete Experience)  
2) การไตร่ตรอง (Reflective Observation) โดยการตัง้ค าถาม เพื่อการทบทวนและการตกผลกึ ผู้เรยีนจะตัง้
ค าถามในทุกๆ การเรยีนรูเ้พือ่สะทอ้นความคดิ อารมณ์ ความรูส้กึ (ในขัน้น้ีผูเ้รยีนจะไดล้องสะทอ้นลองทบทวน
ใหเ้กดิการตกผลกึความคดิ ความรูส้กึและอารมณ์ โดยอาศยัวธิกีารตัง้ค าถาม)  

3) การคดิวเิคราะห ์สงัเคราะหค์วามรูจ้ากประสบการณ์เพื่อใหผู้เ้รยีนตกผลกึทางความคดิ ในขัน้น้ีผูเ้รยีนจะได้
ลองใชค้วามคดิกบับรบิทรอบตวัของตวัเอง เพือ่ดวู่าเกดิอะไรขึน้ (Abstract Conceptualization: การสรุปเป็น
หลกัการนามธรรม) 

4) การทดลองปฏบิตัิจรงิ (Active Experimentation) ผู้เรยีนจะได้ลองใช้ความคดิกบับรบิทรอบตวัของตัวเอง  
เพือ่ดวูา่เกดิอะไรขึน้ 

3.1.2 ความหมายและความส าคญัการฝึกประสบการณ์วิชาชีพคร ู
การฝึกประสบการณ์วชิาชพีครเูป็นส่วนส าคญัของการศกึษาระดบัอุดมศกึษา มเีป้าหมายเพือ่ใหน้กัศกึษาไดร้บั

ประสบการณ์ตรงในการท างาน เรยีนรูส้ถานการณ์และสภาพการณ์จรงิของการท างาน รวมถงึการน าความรูท้ ัง้ทางทฤษฎีและ
ปฏบิตัมิาใชจ้รงิ เพือ่ใหน้กัศกึษายนืยนัความเขา้ใจในองคค์วามรูท้ีไ่ดร้บัจากการเรยีนในหอ้งเรยีน ซึง่จะเป็นประโยชน์ในการเตรยีม



Vol. 15 No. 2 (July - December 2025) 
 
 
 

76 
 
 

ความพรอ้มในทุกดา้น ไมว่่าจะเป็นบุคลกิภาพ สตปัิญญา เจตคตทิีเ่หมาะสม และเพือ่ใหน้กัศกึษาสามารถด าเนินชวีติและประกอบ
อาชพีไดอ้ยา่งมปีระสทิธภิาพอนัเกดิประโยชน์ต่อสงัคม (อบัดลุฮาลมิ อาแด และอบิบรอเฮง อาลฮเูซน, 2561) 

3.1.3 การสะท้อนคิดจากประสบการณ์ 
การสะทอ้นคดิ หมายถงึ กระบวนการคดิไตร่ตรองทวนสอบ (Reflective Thinking) เป็นการพจิารณาสิง่ต่างๆ 

อย่างรอบคอบและเป็นวิธีการที่ท าให้เกิดกระบวนการทบทวนและสะท้อนประสบการณ์ หรือการกระท าของตนเอง (Reflective 
Practice) โดยสามารถแสดงออกทัง้การพูดและการเขยีน เพื่อให้เกิดความเขา้ใจและเกดิการเรยีนรู้จากประสบการณ์ แสวงหา
ค าตอบโดยใชเ้หตผุล แกไ้ขปัญหา น าไปสู่การคดิคน้หาแนวทางในการพฒันาการท างานของตนเองเพือ่ใหม้ปีระสทิธภิาพมากขึน้ 
(Johns, 2000)  

 
3.2 ทบทวนวรรณกรรม  
ปัจจุบนัมนีกัวจิยัหลายท่านไดศ้กึษาปัญหาทีเ่กดิขึน้ระหว่างการจดัประสบการณ์วชิาชพีครแูละพบว่ามปัีญหาทีห่ลากหลาย 

ดงัเช่น อรรณพ แสงแจ่ม (2548) พบปัญหาดา้นการจดัการเรยีนการสอน การบูรณาการทางการศกึษา และดา้นการจดักระบวนการ
เรยีนรู้ และขนิษฐา หนิอ่อน และสุรพนัธ์ ตนัศรวีงษ์ (2558) ได้ศึกษาปัญหาและแนวทางพฒันากระบวนการฝึกประสบการณ์
วชิาชพีดา้นการสอน และพบปัญหาในการฝึกประสบการณ์วชิาชพี เช่น ดา้นสื่ออุปกรณ์การสอน ดา้นอาจารย์นิเทศและดา้นตวั
นักศึกษาฝึกสอนเอง นอกจากนัน้ พระมหาอ านวย มหาวโีร และรศิร พงศ์สุวรรณ (2562) น าเสนอแนวทางการพฒันาการฝึก
ประสบการณ์วชิาชพีครขูองนักศกึษาสาขาการสอนภาษาไทย คณะศกึษาศาสตร ์มหาวทิยาลยัมหามกุฏราชวทิยาลยั วทิยาเขต
รอ้ยเอด็ กล่าวว่า ดา้นการด าเนินการสอน ไดแ้ก่ การใชภ้าษาของนกัศกึษาตอ้งถูกตอ้งและชดัเจน และนกัศกึษาควรมคีวามตัง้ใจ
กระตอืรอืรน้ มัน่ใจในตนเองและตรงต่อเวลา ดา้นการด าเนินการจดัการฝึกประสบการณ์วชิาชพี ไดแ้ก่ อาจารยนิ์เทศควรไปนิเทศ
บอ่ยตามก าหนด รองลงมาจดัทดสอบความรูเ้กีย่วกบัการสอนก่อนออกฝึกสอน ทกัษะในการสอน และการเขยีนแผนการสอน ดา้น
อาจารย์พีเ่ลี้ยง ไดแ้ก่ การใหค้ าแนะน าและใหค้ าปรกึษาแก่นักศกึษาในเรื่องต่าง ๆ ควรประเมนิผลตามความเป็นจรงิและมกีาร
วจิารณ์ผลการสอน  

จากการศกึษางานวจิยัเกีย่วกบัปัญหาการฝึกประสบการณ์วชิาชพีดา้นการสอนทีก่ล่าวมาสรปุไดว้่า การฝึกประสบการณ์
วชิาชพีดา้นการสอนยงัคงมปัีญหาทีห่ลากหลาย และเท่าทีผ่่านมายงัไม่มกีารท าวจิยัหรอืส ารวจการฝึกประสบการณ์วชิาชพีดา้น
การสอนภาษาเกาหล ีและยงัไม่มกีารท าวจิยัในประเดน็ปัญหาการฝึกประสบการณ์วชิาชพีดา้นการสอนภาษาเกาหลโีดยวธิกีาร
สะทอ้นคดิของนกัศกึษาฝึกสอนเพือ่หาแนวทางการพฒันาการฝึกประสบการณ์วชิาชพีดา้นการสอน ผูว้จิยัจงึเลง็เหน็ความส าคญั
ของการศกึษาปัญหาการฝึกประสบการณ์วชิาชพีดา้นการสอนภาษาเกาหลขีองนักศกึษาสาขาวชิาเอกเกาหลศีกึษาว่ามมีากน้อย 
เพยีงใด เพื่อหาแนวทางการแก้ไขใหก้ารฝึกสอนของนักศกึษามปีระสทิธภิาพมากยิง่ขึ้น ดงันัน้ งานวจิยัน้ีจงึมคีวามส าคญัและ              
มบีทบาทต่อการพฒันาคุณภาพของนกัศกึษาฝึกสอน การศกึษา หรอืส ารวจปัญหาของการฝึกประสบการณ์วชิาชพีดา้นการสอน
ภาษาเกาหลขีองนกัศกึษาสาขาวชิาเอกเกาหลศีกึษา สามารถเป็นแนวทางในการปรบัปรุงรายวชิา 815-633 การสอนภาษาเกาหลี
ในฐานะภาษาต่างประเทศในปีการศกึษาถดัไป และเป็นแนวทางในการปรบัปรงุหลกัสตูรในอนาคตได ้
 
4. ระเบียบวิธีวิจยั 
 งานวจิยัน้ีมขีอบเขตวเิคราะห์ปัญหาที่เกิดขึ้นระหว่างกระบวนการฝึกประสบการณ์วชิาชพีด้านการสอนของนักศกึษา
สาขาวชิาเอกเกาหลศีึกษา คณะวเิทศศึกษา มหาวทิยาลยัสงขลานครนิทร์ จ านวน 6 คน ในรายวชิา 815-633 การสอนภาษา
เกาหลใีนฐานะภาษาต่างประเทศ (Teaching Korean as a Foreign Language) โดยเป็นการวจิยัเชงิคุณภาพจากการสมัภาษณ์
และเก็บข้อมูลจากการสะท้อนคิดของนักศึกษาในระหว่างการฝึกสอนภาษาเกาหลี โดยการเลือกผู้ให้ข้อมูลเป็นการเลือกแบบ
เฉพาะเจาะจง กลุ่มตวัอย่างวจิยัทัง้ 6 คน เป็นผูท้ีม่คีุณลกัษณะหรอืคุณสมบตัสิอดคลอ้งกบัวตัถุประสงค์ของการวจิยั ผูใ้หข้อ้มลู
ส าหรบัการสะท้อนคิดและการสมัภาษณ์เป็นเพศหญิงทัง้หมด จากสาขาวิชาเอกเกาหลีศึกษา คณะวิเทศศึกษา และเป็นผู้ที่
ปฏบิตังิานสอนภาษาเกาหลเีบือ้งตน้ โดยสอนใหแ้ก่บุคคลทัว่ไปทีม่คีวามสนใจเรยีนภาษาเกาหลใีนพืน้ทีอ่ าเภอกะทู ้จงัหวดัภูเกต็ 
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ซึ่งเป็นที่ตัง้ของมหาวิทยาลยั ฯ โดยจดัให้มีการเรียนการสอนภาษาเกาหลีเบื้องต้นจ านวนทัง้สิ้น 30 ชัว่โมง ประกอบด้วย
ภาคทฤษฎี ไดแ้ก่ ไวยากรณ์เบือ้งตน้ ศพัท ์ส านวนและภาคปฏบิตั ิไดแ้ก่ การฝึกฟังส าเนียงและการฝึกสนทนาโดยอาศยัสิง่ทีไ่ด้
เรยีนมาจากภาคทฤษฎี รวมถึงการฝึกภาษาเกาหลผี่านกิจกรรม Active Learning โดยจดัขึ้นในมหาวทิยาลยัสงขลานครินทร์ 
วทิยาเขตภเูกต็ มจี านวนผูเ้รยีนทัง้หมด 24 คน ซึง่มชีว่งอายทุีห่ลากหลายตัง้แต่อาย ุ16 ปี จนถงึอาย ุ55 ปี ผูเ้รยีนสว่นใหญ่มชีว่งอายุ 
36 จนถงึอายุ 40 ปี ประกอบอาชพีพนกังานโรงแรม รองลงมาประกอบอาชพีอสิระ (ธุรกจิส่วนตวั) และอาชพีอื่น ๆ เช่น นกัเรยีน 
นกักฎหมาย แมบ่า้น เป็นตน้ นกัศกึษาฝึกสอนทัง้หมดไดผ้่านการเรยีนในรายวชิา 815-527 หลกัการสอน และรายวชิา 815-639 กล
ยุทธแ์ละสื่อการสอนภาษาเกาหล ีซึง่ไดร้บัความรูแ้ละทกัษะใหม ่ๆ ไดร้บัการฝึกซอ้มในหวัขอ้ทีต่นเองไดร้บัมอบหมาย ไดก้ าหนด
วตัถุประสงคร์ะดบับทเรยีน (Lesson Learning Outcome: LLO) อยา่งชดัเจน พรอ้มท าแผนการสอนและกจิกรรม Active Learning 
ก่อนน าไปต่อยอดใชส้อนจรงิผ่านโครงการเสรมิรายวชิา “โครงการอบรมภาษาเกาหลเีบือ้งต้นส าหรบับุคคลภายนอก: บรูณาการ
รายวชิา 815-633 Teaching Korean as a Foreign Language กบัการบรกิารวชิาการเพือ่ชมุชน” 

ผูว้จิยัเกบ็ขอ้มลูจากการสะทอ้นคดิของนักศกึษาทีล่งทะเบยีนเรยีนในรายวชิา 815-633 การสอนภาษาเกาหลีในฐานะ
ภาษาต่างประเทศ (Teaching Korean as a Foreign Language) จ านวน 6 คน เกบ็รวบรวมขอ้มลูจากการอภปิรายกลุม่ตามหวัขอ้
ทีอ่อกแบบตามแนวคดิการสะทอ้นคดิ โดยมผีูว้จิยัซึ่งเป็นอาจารย์ผูส้อนในรายวชิาดงักล่าวเป็นผูด้ าเนินกิจกรรมการสะท้อนคดิ
หลงัจากได้รบัประสบการณ์การปฏบิตัิงานสอน จากนัน้ผู้วจิยัไดน้ าขอ้มูลที่ไดจ้ากการสะท้อนคดิของนักศกึษามาวเิคราะห์และ             
จดัหมวดหมูเ่กีย่วกบัปัญหาทีเ่กดิขึน้กบันกัศกึษาฝึกสอน เพือ่น าไปสรา้งขอ้คน้พบตามวตัถุประสงคข์องการวจิยั ผูว้จิยัไดน้ าขอ้มลู
ทีว่เิคราะห์ในขัน้ตอนของการสะทอ้นคดิมาออกแบบค าถามสมัภาษณ์ใหส้อดคลอ้งกบัค าถามการวจิยัเพื่อใหเ้พยีงพอต่อการหา
ขอ้สรปุและแนวทางในการแกไ้ขปัญหา โดยใชก้ารสมัภาษณ์แบบกึง่โครงสรา้ง และด าเนินการสมัภาษณ์โดยผูว้จิยัไดส้มัภาษณ์เป็น
รายบุคคล (Individual Interview) เพื่อรกัษาสทิธขิองผูใ้หข้อ้มลูการวจิยัจงึขอปกปิดขอ้มลูส่วนบุคคลของผูใ้หข้อ้มลู โดยจะใหช้ื่อ
แทนผู้ให้ขอ้มูลแต่ละคนด้วยค าว่า นักศึกษาคนที่ 1 นักศึกษาคนที่ 2 นักศึกษาคนที่ 3 นักศึกษาคนที่ 4 นักศึกษาคนที่ 5 และ
นกัศกึษาคนที ่6 

ผูว้จิยัไดศ้กึษางานวจิยัเชงิคุณภาพเกีย่วกบัการสะทอ้นคดิในการฝึกประสบการณ์วชิาชพีดา้นการสอน เพื่อต้องการหา
ขอ้เทจ็จรงิทีป่รากฎในสถานการณ์หรอืเหตุการณ์ทีเ่น้นศกึษาเจาะจงเฉพาะกลุม่คน น าเสนอความจรงิทีห่ลากหลาย มุง่เน้นน าเสนอ
มมุมองของผูเ้ขา้รว่มการวจิยัเป็นหลกั วธิกีารสะทอ้นคดิของนกัศกึษาจะเป็นการอภปิรายกลุ่มระหวา่งปฏบิตังิานสอนทัง้สิน้ 4 ครัง้ 
ในระหวา่งการสะทอ้นคดิโดยการอภปิรายกลุ่ม ผูว้จิยัท าหน้าทีด่ าเนินการอภปิรายและเป็นผูส้งัเกตพฤตกิรรมของนกัศกึษา เพือ่ให้
ได้ขอ้มูลเพยีงพอต่อการตอบค าถามวจิยั ผู้วจิยัจะถามค าถามเกี่ยวกบัปัญหาที่เกิดขึ้นจากประสบการณ์การสอน เพื่อน าเขา้สู่
ประเดน็การสะทอ้นคดิ นกัศกึษาแต่ละคนน าเสนอและถ่ายทอดประสบการณ์ในการปฏบิตังิานสอน ซึง่อาจจะมปีระเดน็ทีไ่ดร้บัฟัง
มาถามต่อ โดยเปิดโอกาสใหน้กัศกึษาแสดงความคดิเหน็ร่วมกนั และคดิหาแนวทางในการปฏบิตัทิีแ่ตกต่างออกไป ทัง้น้ี ผูว้จิยัได้
บนัทกึเสยีงการอภปิรายของนกัศกึษาแต่ละคนและรวบรวมขอ้มลูเพือ่วเิคราะหแ์ละสรปุผล 
 
5. ผลการวิจยั 

การวเิคราะหข์อ้มลูจากการสะทอ้นคดิของนกัศกึษาและการสมัภาษณ์นกัศกึษาสามารถสรปุสภาพปัญหาทีเ่กดิขึน้ระหว่าง
การฝึกประสบการณ์วชิาชพีดา้นการสอนของนกัศกึษาวชิาเอกเกาหลศีกึษา คณะวเิทศศกึษา มหาวทิยาลยัสงขลานครนิทร ์วทิยาเขต
ภเูกต็ได ้2 ดา้น ดงัน้ี 

5.1 ด้านความพร้อมของนักศึกษา  
ปัญหาดา้นความพรอ้มของตวันกัศกึษาเป็นปัญหาทีเ่กดิขึน้มากทีสุ่ด และเป็นปัญหาหลกัๆ ในการฝึกสอน  โดยสามารถ

แบ่งปัญหาเป็น 3 ประเดน็ ไดแ้ก่ ปัญหาความเครยีดและความกดดนั ปัญหาการจดัการดา้นเวลา ปัญหาดา้นการด าเนินการสอน 
ปัญหาดา้นการเตรยีมการสอนและสือ่การสอน และปัญหาดา้นความรูท้างวชิาการ ดงัน้ี 
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5.1.1 ปัญหาความเครียดและความกดดนั  
นกัศกึษาทีเ่ป็นกลุ่มตวัอย่างทัง้หมดแสดงความเหน็วา่ ตนเองมคีวามเครยีดก่อนการปฏบิตังิานสอนจรงิ และได้

เผชญิกบัความเครยีดและความกดดนัจากความรบัผดิชอบการสอน เน่ืองจากนักศกึษาทัง้หมดไม่เคยมปีระสบการณ์การสอนมา
ก่อน และมนีกัศกึษาคนหน่ึงเลา่ถงึปัญหาความเครยีดและความกดดนัของตนเองซึง่ตรงกบัสิง่ทีน่กัศกึษาคนอื่นพบ ไวว้า่ ก่อนการ
ปฏบิตังิานสอนจรงิตนเองมคีวามมัน่ใจในระดบัหน่ึง แต่เมือ่ถงึวนัทีล่งมอืปฏบิตังิานสอนจรงิกลบัมคีวามกดดนัและมคีวามตื่นเต้น
เป็นอย่างมาก ถงึแมจ้ะมกีารฝึกซอ้มก่อนสอนกบัเพือ่นร่วมชัน้มาก่อนแลว้กต็าม และนกัศกึษาคนที ่2 คนที ่3 คนที ่5 และคนที ่6 
ยงักล่าวอีกว่า ก่อนวนัที่ต้องสอนจริง ตนเองได้ซ้อมสอนกบัคนในครอบครวัและเพื่อน เพื่อต้องการให้การสอนของตนเองมี
ประสทิธภิาพมากทีส่ดุ 

5.1.2 ปัญหาการจดัการด้านเวลา  
นกัศกึษาทีเ่ป็นกลุม่ตวัอยา่งทัง้หมดมคีวามเหน็ตรงกนัวา่ ตนเองประสบปัญหาดา้นการจดัการเวลาและดา้นการ

เตรยีมตวัก่อนการสอน โดยกลา่ววา่ ตนเองตระหนกัไดว้า่ การสอนในแต่ละชัว่โมงนัน้ จ าเป็นตอ้งใชเ้วลาในการเตรยีมตวัเป็นอยา่งมาก 
นกัศกึษาคนที ่1 กล่าวว่า ถงึแมต้นเองจะไดฝึ้กซอ้มและท าเวริก์ชอป (Workshop) มาก่อนแลว้ในรายวชิา 815-527 หลกัการสอน 
และรายวชิา 815-639 กลยุทธแ์ละสื่อการสอนภาษาเกาหล ีกย็งัรูส้กึไดว้่าตนเองยงัมสีิง่ทีต่้องปรบัอกีมาก และรูส้กึอยากท าการสอน            
ใหไ้ดด้ทีีส่ดุ ทีผ่า่นมาตนเองไดใ้ชเ้วลาไปมากในการเตรยีมตวั เชน่ การวางแผนการสอน ท าสือ่การสอน การคดิกจิกรรมในชัน้เรยีน 
มากถงึ 15 ชัว่โมง เพยีงเพือ่การเตรยีมตวัสอนส าหรบัเน้ือหาการสอน 1 คาบ (คาบละ 2 ชัว่โมง) นกัศกึษาคนที ่4 แสดงความคดิเหน็
ว่าตนเองเคยประสบปัญหาเรื่องการไม่มเีวลาในการเตรยีมสอน รวมถงึประสบปัญหาการจดัการเวลาขณะสอนจรงิ การควบคุม
เน้ือหาการสอนและการท ากจิกรรมในชัน้เรยีนใหม้คีวามพอดชีัว่โมงการสอนในแต่ละคาบเป็นเรื่องทีย่าก และเป็นสิง่ส าคญัทีจ่ะตอ้ง
ฝึกฝนทกัษะการแกปั้ญหาการจดัการเวลาใหไ้ด ้นกัศกึษาคนที ่5 กล่าวว่า เคยประสบปัญหาจากการสอนไวยากรณ์ภาษาเกาหลี
เบือ้งตน้ทีค่่อนขา้งมเีน้ือหาทีย่ากต่อการเขา้ใจ ท าใหใ้นคาบนัน้ตนเองไมส่ามารถครอบคลมุเน้ือหาการสอนทัง้หมดได ้อกีทัง้ท าให้
การสอนในคาบนัน้ตนเองมคีวามเร่งรบีจนผูเ้รยีนหลายคนไมเ่ขา้ใจในเน้ือหา อย่างไรกต็าม นกัศกึษาทัง้หมดไดส้ะทอ้นคดิใหเ้หน็
ว่า ตนเองไดเ้รยีนรูแ้ละตระหนกัถงึทกัษะการจดัการเวลาว่าเป็นทกัษะทีจ่ าเป็นอย่างยิง่ในการสอนและตนเองไดร้บัรูข้อ้ดอ้ยว่า ยงั
ขาดทกัษะดา้นการจดัการเวลาในการฝึกสอน จ าเป็นตอ้งฝึกคดิและวางแผนการสอนใหส้อดคลอ้งกบัเวลา เพือ่ใหก้ารด าเนินการ
สอนจรงิเป็นไปตามล าดบัและสภาพการณ์ทีค่วรจะเป็น 

5.1.3 ปัญหาการแก้ไขปัญหาในชัน้เรียน  
นกัศกึษากลุ่มตวัอย่างทัง้หมดแสดงความเหน็ว่า เคยมปีระสบการณ์ทีต่นเองตอ้งแกไ้ขสถานการณ์เฉพาะหน้า

ขณะด าเนินการสอน  เช่น ปัญหาการควบคุมนักเรยีน ปัญหานักเรยีนขาดเรยีนและไม่สามารถเชื่อมโยงเน้ือหาของคาบต่อไปได้ 
ปัญหานกัเรยีนไมส่นใจเรยีน ปัญหานกัเรยีนไมก่ลา้พดูไมก่ลา้ถาม ปัญหาเรื่องบรรยากาศการเรยีน เป็นตน้ เช่น นกัศกึษาคนที ่1 
กล่าวว่า บรรยากาศหอ้งเรยีนในการสอนครัง้แรกของตนนัน้ เป็นหอ้งเรยีนทีม่คีวามเงยีบเป็นอย่างมาก สมัผสัไดถ้งึความรูส้กึกลวั
และเกรง็ของผูเ้รยีน เน่ืองจากเป็นครัง้แรกทีผู่ส้อนและผูเ้รยีนไดเ้จอกนั ตนเองรูส้กึกดดนัท าใหใ้นช่วงชัว่โมงแรกของการสอนของ
ตนเองไม่สามารถทราบได้เลยว่าผู้เรยีนมคีวามรูส้กึอย่างไร มคีวามเขา้ใจในสิง่ทีต่นเองสอนหรอืไม่ ขณะนัน้ตนเองไม่ทราบว่า           
ต้องท าอย่างไร ไม่ทราบว่าจะต้องแก้ไขปัญหาเฉพาะหน้าอย่างไร จนกระทัง่ไดร้บัค าแนะน าจากอาจารย์ผูฝึ้กสอนว่า ควรสรา้ง
บรรยากาศในหอ้งใหม้คีวามผอ่นคลาย เชน่ สรา้งบทสนทนาเพือ่ใหเ้กดิความใกลช้ดิกนัก่อน สรา้งปฏสิมัพนัธก์นัระหวา่งผูส้อนและ
ผูเ้รยีน หรอือาจจะหาวธิกีารสอนหรอืกจิกรรมในชัน้เรยีนทีส่ามารถเรา้ความสนใจของผูเ้รยีน นกัศกึษาคนที ่3 กล่าวว่า มนีกัเรยีน
คนหน่ึงทีไ่ม่กลา้ตอบค าถาม ไม่กลา้อ่านประโยคเกาหลใีนชัน้เรยีน ตนเองไม่ทราบว่าจะตอ้งท าอย่างไรใหน้ักเรยีนกลา้ทีจ่ะตอบ
ค าถาม นกัศกึษาคนที ่5 กล่าวว่า ตนเองเคยใชท้กัษะการแกปั้ญหาเฉพาะหน้าในชัน้เรยีนหลายครัง้ เช่น ตอนทีจ่ะตอ้งใหผู้เ้รยีน               
ท ากจิกรรมในชัน้เรยีนดว้ยเกมค าศพัทภ์าษาเกาหล ีแต่มนีกัเรยีนบางคนทีย่งัไมส่ามารถอ่านออก ตนจงึใชว้ธิกีารจบัคู่ท ากจิกรรม
โดยจบัคู่กบันักเรยีนคนทีเ่ก่งแทน นักศกึษาคนที ่6 กล่าวว่า ตนเองเคยมปีระสบการณ์การทีน่ักเรยีนไม่ได้ท าการบา้นบ่อยครัง้ 
ตนเองไม่รูจ้ะแก้ปัญหาอย่างไร จงึไดป้ล่อยผ่านนักเรยีนคนดงักล่าวไป และจากการสมัภาษณ์นักศกึษา จ านวน 6 คน เพื่อใหไ้ด้
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ขอ้มลูเชงิคณุภาพมาสนบัสนุนขอ้มลูจากการสะทอ้นคดิในประเดน็การแกไ้ขปัญหาเฉพาะหน้าพบวา่ นกัศกึษามคีวามกงัวลในขณะ
ด าเนินกจิกรรมการเรยีนการสอน นกัศกึษารบัรูไ้ดว้า่ตนเองขาดทกัษะและประสบการณ์ในการแกไ้ขปัญหาเฉพาะหน้า  

5.1.4 ปัญหาด้านความรู้ทางวิชาการ  
ผลการสะทอ้นคดิของกลุ่มตวัอย่างนักศกึษา พบว่า กลุ่มตวัอย่างทัง้หมด 6 คน ไดป้ระสบปัญหาดา้นการขาด

ความรูท้างวชิาการ ไดแ้ก่ ความรูด้า้นเน้ือหาภาษาเกาหลใีนเชงิไวยากรณ์หรอืภาษาศาสตร์ในภาษาเกาหล ีเช่น นักศกึษาขาด
ความแมน่ย าในเน้ือหาทีฝึ่กสอน นกัศกึษาคนที ่1 กล่าวว่า เน่ืองจากภาษาเกาหลมีกีฎการใช้ภาษาจ านวนมาก ท าใหใ้นบางครัง้
ตนเองได้สอนเน้ือหาที่ผดิไป นักศึกษาคนที่ 2 กล่าวว่า ตนเองเคยประสบปัญหาด้านการขาดความรู้เรื่องกฎการเปลี่ยนเสยีง 
ตนเองเคยได้ออกเสียงค าศัพท์ผิดไป เน่ืองจากในภาษาเกาหลีมีกฎการเปลี่ยนเสียงจ านวนมาก ตนเองรบัรู้ได้ถึงข้อด้อย           
ของตนว่า ยงัขาดความรูเ้ชงิไวยากรณ์โดยเฉพาะกฎการเปลีย่นเสยีงในภาษาเกาหล ีนักศกึษาคนที ่3 กล่าวว่า ตนเองเคยตอบ
ค าถามของนักเรยีนไม่ได้ เน่ืองจากไม่รู้ค าศพัท์ภาษาเกาหล ีเช่น ค าศพัท์ที่เกี่ยวกบัอาชพี นักศึกษาคนที่ 4 กล่าวว่า ตนเอง           
มปัีญหาไม่แม่นย าในเน้ือหาวชิาที่สอนและยงัขาดทกัษะการอธบิายเน้ือหาวชิาให้เขา้ใจไดง้่าย เป็นต้น และจากการสมัภาษณ์
นักศึกษา จ านวน 6 คน เพื่อให้ได้ขอ้มูลเชงิคุณภาพมาสนับสนุนขอ้มูลที่ได้จาการสะท้อนคดิในประเดน็ปัญหาดา้นความรูท้าง
วชิาการ ท าใหพ้บวา่ เมือ่ประสบปัญหาดา้นการขาดความรูเ้ชงิไวยากรณ์ในภาษาเกาหล ีท าใหน้กัศกึษาขาดความมัน่ใจในการสอน
และสง่ผลท าใหป้ระสทิธภิาพการอธบิายเน้ือหาลดลงตามล าดบั นกัศกึษาทัง้หมดตระหนกัวา่ การเป็นผูส้อนทีด่คีวรมคีวามแม่นย า
ในเน้ือหาทีส่อนเป็นอยา่งด ีนอกจากนัน้พบวา่ นกัศกึษามปัีญหาดา้นการขาดความรูใ้นเรือ่งเทคนิคการสอน นกัศกึษา จ านวน 4 คน 
กล่าวว่า ตนเองรูส้กึว่ายงัขาดทกัษะเชงิความคดิสรา้งสรรค์ เน่ืองจากมคีวามรู้ไม่มากนักเกี่ยวกบัการจดักิจกรรมในชัน้เรยีนแบบ 
Active Learning หรอืความรูเ้กีย่วกบัเทคนิคการสอนแนวใหมท่ีจ่ าเป็นต่อการเรยีนการสอนในยคุปัจจบุนั   

 จากการสงัเกตพฤตกิรรมของอาจารยผ์ูด้แูลนกัศกึษาฝึกสอน พบวา่ นกัศกึษามกีารปรบัตวัและแกไ้ขปัญหาของ
ตนเอง เช่น ในช่วงทา้ยของระยะเวลาการฝึกสอน นกัศกึษาหลายคนมกีารปรบัเปลีย่นรปูแบบกจิกรรมการเรยีนการสอนแบบใหม ่
มกีารน าทฤษฎแีละเทคนิคการสอนใหม ่ๆ จากการทีไ่ดศ้กึษาคน้ควา้มาปรบัใชก้บัการสอนของตนเอง โดยนกัศกึษาหลายคนได้
เขา้พบอาจารย์ผู้ฝึกสอน เพื่อสอบถามและตรวจสอบรูปแบบกิจกรรมการเรยีนการสอนที่ตนเองได้ออกแบบใหม่ และจากการ
สงัเกตพฤตกิรรมของนกัศกึษา ท าใหเ้หน็ว่า นกัศกึษามกีารปรบัรปูแบบการสอนโดยการเน้นใหค้วามสนใจกบันกัเรยีนอย่างทัว่ถงึ 
มปีฏสิมัพนัธท์ีด่ตี่อกนัระหวา่งนกัเรยีนและนกัศกึษาฝึกสอนมากขึน้ สิง่เหลา่นี้แสดงใหเ้หน็ถงึพฒันาการดา้นการสอนของนกัศกึษา
ฝึกสอน กล่าวคือ ยิ่งจ านวนครัง้ในการสอนมากขึ้นเท่าใด นักศึกษาฝึกสอนยิ่งมคีวามมัน่ใจมากขึ้นตามล าดบั นอกจากนัน้             
ยงัมทีกัษะการอธบิายทีด่ขี ึน้ในช่วงทา้ยของการฝึกสอน นกัศกึษามทีกัษะในการควบคมุหอ้งเรยีนทีด่ขี ึน้ มกีารใชเ้ทคนิคการสอนเพือ่
จดับรรยากาศในชัน้เรยีนของตน และนกัศกึษาประทบัใจบรรยากาศการจดักจิกรรมในหอ้งเรยีน โดยเฉพาะอยา่งยิง่บรรยากาศของ
การท ากจิกรรมเชงิรกุ (Active Learning) บรรยากาศทีเ่ปิดโอกาสใหน้กัเรยีนมสีว่นร่วมในกจิกรรมการเรยีนการสอน  

5.2 ด้านความพร้อมของสถานศึกษา 
ปัญหาดา้นความพรอ้มของสถานศกึษาเป็นปัญหาที่นักศกึษาใหค้วามส าคญัรองลงมาจากปัญหาด้านความพร้อมของ            

ตวันกัศกึษา โดยสามารถแบง่ปัญหาเป็น 2 ประเดน็ ไดแ้ก่ ปัญหาดา้นทรพัยากร และปัญหาดา้นอาจารยผ์ูฝึ้กสอนนกัศกึษา ดงัน้ี 
5.2.1 ปัญหาด้านทรพัยากร  
จากการสะท้อนคดิและการสมัภาษณ์กลุ่มตวัอย่างทัง้ 6 คน พบว่า นักศึกษาทัง้ 6 คน เหน็ว่าตนเองประสบ

ปัญหาการขาดแคลนทรพัยากร เช่น งบประมาณส าหรบัการผลติสื่อการสอนและการเตรยีมกิจกรรมการเรยีนการสอนเชงิรุก 
(Active Learning) เช่น นกัศกึษาบางคนตอ้งการใชโ้ปรแกรม Canva Pro เพือ่สรา้งสรรคแ์ละปรบัแต่งกจิกรรมการเรยีนการสอน 
นกัศกึษาคนที ่2 ระบุว่า ตนเองไดใ้ชโ้ปรแกรม Canva Pro แบบจ่ายรายเดอืนเน่ืองจากมฟัีงกช์นัการใชง้านทีห่ลากหลายกวา่แบบ
ไม่เสยีค่าใชจ้่ายและตนเองไดต้ดัสนิใจจ่ายเงนิซื้อแบบจ่ายรายเดอืน เน่ืองจากต้องการใชค้วามสามารถของโปรแกรมน้ีสรา้งเกม
การตอบค าถาม เพื่อดงึดูดนักเรยีนให้มคีวามสนใจในการตอบค าถามเกี่ยวกบัเน้ือหาที่ตนเองสอน นักศึกษาคนที่ 5 กล่าวว่า 
ประสบปัญหาเรื่องการใช้งานรูปภาพในคลงัแบบไม่ติดลิขสิทธิเ์พื่อจดัท าสื่อการสอน สอดคล้องกบันักศึกษาคนที่ 6 ซึ่งกล่าวว่า 
บอ่ยครัง้ทีต่นเองไมส่ามารถหารปูภาพประกอบทีด่แีละมคีวามสอดคลอ้งกบัเน้ือหาได ้จงึตดัสนิใจซือ้โปรแกรมทีท่นัสมยัในการช่วย
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หาภาพประกอบทีถ่กูลขิสทิธิม์าใช ้โดยนกัศกึษาทัง้หมดใหค้วามเหน็วา่ หากสถาบนัมงีบประมาณส าหรบัการจดัซือ้เครือ่งมอืทีช่่วย
สนับสนุนการผลติสื่อการเรยีนการสอน หรอืการท ากจิกรรมการเรยีนการสอนเชงิรุก (Active Learning) จะเป็นสิง่ทีช่่วยให้การ
เรยีนการสอนมปีระสทิธภิาพมากขึน้ 

5.2.2 ปัญหาด้านอาจารยผ์ู้ฝึกสอนกบันักศึกษาฝึกสอน  
จากการศกึษาพบว่า มกีลุ่มตวัอย่างนักศกึษา 2 คนทีป่ระสบปัญหาดา้นอาจารยผ์ูฝึ้กสอนก่อนปฏบิตังิานสอน

จรงิ กล่าวคอื ขาดการสื่อสารระหว่างอาจารย์ผูฝึ้กสอนและนักศกึษาทีช่ดัเจนและเพยีงพอ ในบางครัง้นักศกึษาฝึกสอนต้องการ
รบัค าแนะน า หรอืความช่วยเหลอืทีจ่ าเป็นอย่างทนัท่วงทโีดยเฉพาะค าแนะน าในการตรวจทานความถูกตอ้งของสื่อการสอน หรอื
แมก้ระทัง่ช่วงทีป่ฏบิตักิารฝึกสอน เน่ืองจากในบางครัง้นกัศกึษาไมแ่น่ใจว่าจะต้องแกไ้ขปัญหาสถานการณ์ตรงหน้าอย่างไร การ
สือ่สารเพือ่รบัค าแนะน าระหว่างอาจารยผ์ูฝึ้กสอนและนกัศกึษาฝึกสอนอาจชว่ยใหน้กัศกึษาลดความกงัวลได ้ดงันัน้ การใหเ้วลาแก่
นกัศกึษาไดพ้บปะกบัอาจารยผ์ูฝึ้กสอนเพือ่ขอค าแนะน าเป็นสิง่จ าเป็นอยา่งยิง่ เน่ืองจากจะชว่ยลดความกงัวลของนกัศกึษาฝึกสอน
และลดขอ้ผดิพลาดได ้ 
 
6. สรปุและอภิปรายผล 

6.1 สรปุ 
งานวจิยัเรื่องการศกึษาปัญหาและแนวทางการฝึกประสบการณ์วชิาชพีดา้นการสอน วชิาเอกเกาหลศีกึษา คณะวเิทศศกึษา 

มหาวทิยาลยัสงขลานครนิทร ์วทิยาเขตภเูกต็ ผูว้จิยัไดพ้บประเดน็ส าคญั 2 ประเดน็ ดงัน้ี 
6.1.1 ปัญหาด้านความพร้อมของตวันักศึกษา  
ปัญหาดา้นความพรอ้มของตวันกัศกึษา สามารถแบ่งออกเป็น 4 ประเดน็ปัญหาย่อย ไดแ้ก่ 1) ปัญหาความเครยีด

และความกดดนั 2) ปัญหาการจดัการด้านเวลา 3) ปัญหาการแก้ไขปัญหาในชัน้เรียน และ 4) ปัญหาด้านความรู้ทางวิชาการ 
กลา่วคอื นกัศกึษามคีวามเครยีดชว่งก่อนการปฏบิตังิานสอนจรงิ ประสบปัญหาดา้นการจดัการเวลาและการเตรยีมตวัก่อนการสอน 
เช่น ไมม่เีวลาในการเตรยีมสอนหรอืการเตรยีมสอนนัน้ใชเ้วลามากกว่าทีต่นเองคาดการณ์ไว ้หรอืแมแ้ต่ปัญหาการควบคมุเน้ือหา
การสอนและการท ากจิกรรมในชัน้เรยีนใหม้คีวามพอดีต่อชัว่โมงการสอน นักศกึษาไดต้ระหนักและเหน็ถงึความส าคญัของการมี
ทกัษะการจดัการเวลา ซึง่เป็นทกัษะทีจ่ าเป็นอย่างมากในการสอน นกัศกึษาไดร้บัรูว้่าตนเองยงัขาดทกัษะดา้นการจดัการเวลาใน
การฝึกสอน นอกจากนัน้ นักศึกษามคีวามกงัวลในขณะด าเนินกิจกรรมการเรยีนการสอน และรบัรู้ได้ว่าตนเองขาดทกัษะและ
ประสบการณ์ในการแกไ้ขปัญหาเฉพาะหน้า ขาดความแมน่ย าในเน้ือหาที่ฝึกสอน ซึง่เป็นปัญหาทีเ่กดิจากความรูท้างวชิาการหรอื
ความรู้พื้นฐานภาษาเกาหลีเดิมของนักศึกษาฝึกสอน อย่างไรก็ตาม ในช่วงท้ายของการฝึกสอนนักศึกษามกีารปรบัตัวและ              
มพีฒันาการในดา้นการสอนทีเ่หน็ไดช้ดั เช่น การน าทฤษฎกีารสอนทีไ่ดเ้รยีนมาใชป้รบัปรุงการสอน การมปีฏสิมัพนัธ์ทีด่ตี่อกนั
ระหวา่งนกัเรยีนและนกัศกึษาฝึกสอน การด าเนินการสอนโดยเน้นการจดัการบรรยากาศการเรยีนการสอนใหม้คีวามผอ่นคลายและ
สนุกสนานเป็นกนัเองกบัผูเ้รยีน เป็นตน้ 

6.1.2 ปัญหาด้านความพร้อมของสถาบนัการศึกษา 
 ปัญหาดา้นความพรอ้มของสถาบนัการศกึษา พบประเดน็ปัญหายอ่ย 2 ประเดน็ ไดแ้ก่ 1) ปัญหาดา้นทรพัยากร 

เช่น ปัญหาการขาดแคลนทรพัยากร ขาดงบประมาณส าหรบัการผลติสือ่การสอน เพือ่การเตรยีมกจิกรรมการเรยีนการสอนเชงิรกุ 
(Active Learning) และ 2) ปัญหาดา้นอาจารยผ์ูฝึ้กสอนนกัศกึษา ไดแ้ก่ การขาดการสือ่สารระหวา่งอาจารยผ์ูฝึ้กสอนและนกัศกึษา 
กลา่วคอื นกัศกึษามคีวามตอ้งการเวลาส าหรบัการพบกบัอาจารยผ์ูฝึ้กสอนเพือ่ขอค าแนะน าเพือ่ลดความกงัวลและขอ้ผดิพลาด  

6.2 การอภิปรายผล 
จากการวเิคราะหผ์ลการวจิยัเรื่อง การศกึษาปัญหาและแนวทางการฝึกประสบการณ์วชิาชพีดา้นการสอน วชิาเอกเกาหลศีกึษา 

คณะวเิทศศกึษา มหาวทิยาลยัสงขลานครนิทร ์วทิยาเขตภเูกต็ สามารถอภปิรายผลได ้ดงัน้ี 
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ผลจากการวเิคราะห์พบว่า ปัญหาดา้นความพรอ้มของตวันักศกึษาเองทีพ่บมากทีสุ่ดคอื ปัญหาความเครยีดและความ
กดดนั ปัญหาการจดัการดา้นเวลา ปัญหาการแกไ้ขปัญหาในชัน้เรยีน และปัญหาดา้นความรู้ทางวชิาการ รองลงมาคอื ปัญหาดา้น
ความพรอ้มของสถาบนัการศกึษา ไดแ้ก่ ปัญหาการขาดแคลนทรพัยากร และปัญหาดา้นอาจารยผ์ูฝึ้กสอนนกัศกึษา  

นกัศกึษาขาดความมัน่ใจในตนเอง อาจเป็นเพราะความไมแ่มน่ย าในเน้ือหาหรอืในเรื่องวธิสีอนและนกัศกึษาขาดความรู้
ด้านวิธีการสอนที่ถูกต้อง และนักศึกษาบางคนไม่ได้ค านึงถึงวตัถุประสงค์หรือจุดมุ่งหมายของการสอนในแต่ละคาบ  ท าให้              
ไมส่ามารถออกแบบการสอน หรอืกจิกรรมในชัน้เรยีนใหส้อดคลอ้งกบัวตัถุประสงคข์องชัว่โมงเรยีน เพือ่ใหบ้รรลุผลการเรยีนรู้ได ้
นอกจากนัน้พบวา่ นกัศกึษาขาดการใชจ้ติวทิยาในการสอนท าใหไ้มส่ามารถแกไ้ขปัญหาเฉพาะหน้าทีเ่กดิขึน้ระหวา่งการสอนได ้

อย่างไรกต็าม ถงึแมว้่านกัศกึษาจะมปัีญหาเกีย่วกบัเรื่องน้ี นกัศกึษาสามารถแกไ้ขปัญหาไดโ้ดยมกีารเตรยีมความพรอ้ม
ทกุครัง้ทีจ่ะเขา้สอน มคีวามมุง่มัน่ทีจ่ะออกแบบสือ่การสอน กจิกรรมการเรยีนการสอนโดยการศกึษาหาขอ้มลูเน้ือหาการสอนควบคู่              
ไปกบัการรบัค าแนะน าจากอาจารยผ์ูด้แูลการฝึกสอน และประเดน็ส าคญัทีไ่ดจ้ากการวเิคราะหข์อ้มลู คอื นกัศกึษาเหน็ความส าคญั
กบัการรบัขอ้มลูป้อนกลบั (Feedback) ของอาจารยผ์ูด้แูลการฝึกสอน ควรมกีารพดูคุยกนัระหว่างอาจารยผ์ูด้แูลการฝึกสอนและ
นกัศกึษาฝึกสอน เพือ่ปรบัแกส้ื่อการสอน หรอืเน้ือหาการสอนทีไ่มถู่กตอ้งจากอาจารยผ์ูด้แูลการฝึกสอน ผูว้จิยัจงึเลง็เหน็ว่า อาจารย์
ผูด้แูลการฝึกสอนควรตอ้งมคีวามเชีย่วชาญในเน้ือหาทีน่กัศกึษาจะตอ้งน าไปสอน และควรมเีวลาอย่างพอเพยีงต่อการใหข้อ้เสนอแนะ
หรอืขอ้มลูป้อนกลบั (Feedback) แก่นกัศกึษา และควรใชว้ธิกีารแจง้และแนะน านกัศกึษาโดยตรงเป็นรายบุคคล โดยมกีารก ากบั
ตดิตามในทกุ ๆ ระยะ  

จากการวเิคราะหข์อ้มลูปัญหาพบวา่ ในชว่งแรก ๆ ของการปฏบิตักิารสอนจรงิ นกัศกึษามคีวามเครยีดความกงัวล ดงันัน้ 
อาจารย์ผูดู้แลการฝึกสอนควรใหเ้วลาส าหรบัการเตรยีมตวัก่อนการสอน ตัง้แต่การใหเ้วลาทีเ่หมาะสมในการเตรยีมสื่อการสอน 
รวมถงึการจดัเวลาส าหรบัการฝึกซอ้มการสอนกบัเพือ่นร่วมชัน้เรยีน เพือ่รบัฟังความเหน็หรอืขอ้เสนอแนะจากอาจารยผ์ูด้แูลการ
ฝึกสอนและเพือ่นร่วมชัน้ ควรมกีารจดัฝึกอบรมอย่างจรงิจงัและเป็นระบบก่อนการปฏบิตักิารสอนจรงิ ควรฝึกสอนใหม้ทีกัษะการ
สื่อสารทีด่ขี ึน้ ควรฝึกซอ้มใหน้กัศกึษามกีารปฏสิมัพนัธท์ีด่ตี่อกนัระหว่างนกัเรยีนและนกัศกึษาฝึกสอน อาจจะฝึกสอนโดยใหเ้พือ่น
ร่วมชัน้แสดงเป็นนกัเรยีน ควรน าเสนอตวัอย่างในการแกปั้ญหาในชัน้เรยีนจากหลายสถานการณ์ ควรน าเสนอตวัอย่างในการสอน
ทัง้ตวัอย่างทีด่แีละไม่ด ีเพื่อใหม้กีารเปรยีบเทยีบและเหน็ภาพไดช้ดัเจน น าเสนอตวัอย่างในการจดัการบรรยากาศการเรยีนการ
สอนในหลากหลายรูปแบบ ควรแนะน าแหล่งขอ้มลูของตวัอย่างการสอนทีด่ผี่านการใชเ้ทคโนโลย ีหรอืการใช ้AI เช่น เรยีนรูจ้าก
คลปิวดิโีอ บทเรยีนออนไลน์ หรอืวธิใีช ้AI เพือ่เพิม่ประสทิธภิาพการสอน เพือ่เพิม่ความรูท้างไวยากรณ์ภาษาเกาหล ีเพือ่ศกึษา
การออกเสยีงค าศพัท์ทีถู่กตอ้ง เป็นต้น ควรท าขอ้ตกลงทีช่ดัเจนเกี่ยวกบักฎเกณฑต์่างๆ อาจารย์ผูฝึ้กสอนควรตดิตามนักศกึษา
ฝึกสอนอย่างสม ่าเสมอและควรจดัใหรุ้่นพีท่ี่มปีระสบการณ์มาให้ค าแนะน า นอกจากนัน้ ควรน าขอ้มูลที่ได้จากการฝึกสอนในปี
การศกึษาก่อนหน้ามาวเิคราะห ์เพือ่จดัหวัขอ้การสอนทีเ่หมาะสมใหแ้ก่นกัศกึษาฝึกสอน หรอืน ามาปรบัใชก้บัการออกแบบการสอน
นกัศกึษาฝึกสอนในปีการศกึษาถดัไปไดอ้ยา่งเหมาะสม 

อาจารย์ผูฝึ้กสอนของนักศกึษาฝึกสอนควรมกีารวางแผนทีด่ ีควรค านึงถงึทกัษะความรูแ้ละทกัษะทีจ่ าเป็นก่อนการออกไป
ปฏบิตักิารสอนจรงิและปัญหาทีน่กัศกึษาฝึกสอนพบเจออยู่เสมอเมือ่ตอ้งปฏบิตักิารสอนภาษาเกาหล ีจากนัน้ควรวางแผนการสอน
ใหน้ักศกึษาฝึกสอนมคีวามรูแ้ละทกัษะเพยีงพอทีจ่ะต่อยอดความรูใ้หม่ เช่น ทกัษะแก้ปัญหาเฉพาะหน้าในหลากหลายรูปแบบ 
ทกัษะการควบคมุชัน้เรยีน ดงันัน้ อาจารยผ์ูร้บัผดิชอบรายวชิาก่อนการฝึกสอนควรบรรจหุวัขอ้เรื่องจติวทิยาในการเรยีนรูเ้บือ้งตน้
ในบทเรยีน เพื่อช่วยใหน้ักศกึษามแีนวทางทีด่ใีนการแก้ปัญหาเหล่านัน้ เช่น หวัขอ้การท าความเขา้ใจสภาพแวดลอ้มและความ
ตอ้งการของผูเ้รยีน  

จากการศกึษายงัพบวา่ นกัศกึษาขาดความรูใ้นเรื่องการจดักจิกรรมการเรยีนการสอนเชงิรุก (Active Learning) เป็นการ
เรยีนทีเ่น้นใหผู้เ้รยีนมปีฏสิมัพนัธก์บัการเรยีนการสอน กระตุน้ใหผู้เ้รยีนเกดิการเรยีนรูภ้าษาเกาหลผีา่นกจิกรรมในชัน้เรยีน ดงันัน้ 
อาจารย์ผู้สอนนักศึกษาฝึกสอนควรมคีวามเชี่ยวชาญในด้านน้ี จนสามารถให้ค าแนะน าและฝึกฝนนักศึกษาให้มกีารฝึกปฏบิตัิ              
การจดักจิกรรมการเรยีนการสอนเชงิรุก (Active Learning) ทีเ่พยีงพอ เพื่อใหน้ักศกึษาไดม้ปีระสบการณ์ออกแบบ หรอืการจดั
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กจิกรรมการเรยีนการสอนเชงิรกุ (Active Learning) ทีห่ลากหลายส าหรบัการใชส้อนภาษาเกาหลแีละสามารถน าไปประยุกตใ์ชใ้น
การสอนกบัผูเ้รยีนตามความเหมาะสมได ้ 

นอกจากนัน้ สถาบนัการศกึษา หรอืคณะวเิทศศกึษา มหาวทิยาลยัสงขลานครนิทร์ วทิยาเขตภูเกต็ ควรมกีารจดัสรร
งบประมาณชว่ยเหลอืนกัศกึษาฝึกสอนในเรือ่งคา่ใชจ้า่ย เชน่ คา่ถ่ายเอกสาร คา่อุปกรณ์หรอืโปรแกรมทีท่นัสมยั เพือ่สนบัสนุนการ
ผลติสื่อการสอน และอาจารย์ผูฝึ้กสอนหรอือาจารย์ผูร้บัผดิชอบโครงการฝึกสอนควรวางแผนงบประมาณส าหรบัการผลติสื่อการ
สอนของนักศึกษา เช่น ส ารวจความต้องการจากนักศกึษารุ่นก่อนหน้า เป็นต้น และควรส ารวจความต้องการสิง่สนับสนุนหรอื
งบประมาณทีน่กัศกึษาต้องการใช ้เพือ่เตรยีมกจิกรรมการเรยีนการสอนเชงิรุก (Active Learning) อาจารยผ์ูส้อนควรทุ่มเทเวลา
ใหก้บันกัศกึษาฝึกสอน ควรมชี่องทางส าหรบัการสื่อสารระหว่างอาจารยผ์ูฝึ้กสอนและนกัศกึษาทีช่ดัเจน และมชี่องทางการตดิต่อ
เพื่อรบัค าแนะน าหรอืความช่วยเหลอือย่างทนัท ีควรจดัสรรเวลาใหน้ักศกึษาไดเ้ขา้มาปรกึษา เพื่อใหค้ าแนะน าหรอืรบัฟังปัญหา
เป็นระยะๆ เพือ่ใหปั้ญหาของนกัศกึษาไดถ้กูแกไ้ขอยา่งทนัท่วงท ีเพือ่ลดความกงัวลของนกัศกึษาและลดขอ้ผดิพลาดต่าง ๆ ทีอ่าจ
เกดิขึน้  

จากผลการวิจยัสรุปได้ว่า ควรจดัให้มกีารฝึกซ้อมการสอนก่อนการลงมอืปฏิบตัิการสอนจรงิและควรจดัอาจารย์ที่มี
ประสบการณ์ในการสอนเพือ่ใหข้อ้มลูป้อนกลบัหลงัจากประเมนิการฝึกซ้อมการสอน เพือ่น าขอ้มลูป้อนกลบัไปแกไ้ขจุดดอ้ยก่อนเริม่
ปฏบิตักิารสอนจรงิ และเพือ่สรา้งความมัน่ใจใหแ้ก่นกัศกึษาฝึกสอนและลดความกดดนั ควรจดัสรรเวลาส าหรบัการเตรยีมตวัก่อน
การสอนของนักศกึษาฝึกสอนอย่างเหมาะสม เช่น เวลาท าสื่อการสอนหรอืเอกสารประกอบการสอน เวลาจดัเตรยีมกจิกรรมในคาบ
เรยีน เป็นตน้ และเพือ่ใหน้กัศกึษาน าเทคนิคการสอนทีเ่รยีนมาประยุกต์ใชก้บัการสอนควรจดัสรรเวลาใหน้กัศกึษาไดศ้กึษาทฤษฎี
การสอนทีจ่ าเป็นก่อนเริม่ปฏบิตักิารสอนจรงิ นอกจากนัน้ ควรจดัใหม้กีารพดูคุยกนัระหว่างนักศกึษาฝึกสอนและอาจารย์ผูด้แูล 
เพื่อใหเ้กดิการใชก้ฎเกณฑใ์นการปฏบิตัแิละการประเมนิทีช่ดัเจน เหมาะสมและเป็นมาตรฐาน ควรใหน้ักศกึษาฝึกสอนไดม้กีาร
สะทอ้นคดิหลงัจากการปฏบิตักิารสอนในแต่ละครัง้ เพื่อใหน้ักศกึษามคีวามเขา้ใจในจุดดอ้ยและจุดเด่นของตนเอง มคีวามเขา้ใจ
ตนเองมากขึน้ ไดรู้ศ้กัยภาพของตนเองและไดร้บัรูท้กัษะของตนเองในดา้นวชิาการและการปฏบิตังิาน ดา้นทกัษะส่วนบุคคล ดา้น
ทกัษะอาชพี และไดรู้ว้า่ตนเองขาดความรูใ้นเรือ่งใด และมสีิง่ใดทีต่อ้งเรยีนรูเ้พิม่เตมิ  

ผลวิจยัน้ีสอดคล้องกบังานวิจยัของ สโรชา คล้ายพนัธ์ (2557) ที่ศึกษาเรื่อง ปัญหาและแนวทางการพฒันาการฝึก
ประสบการณ์วชิาชพีครขูองนกัศกึษาสถาบนัการพลศกึษา วทิยาเขตชลบุร ีผลการวจิยัพบปัญหาดา้นสวสัดกิารของโรงเรยีน ดา้น
การฝึกปฏบิตักิารสอน ดา้นความพรอ้มของนกัศกึษา เป็นตน้ และไดเ้สนอแนะแนวทางส าหรบัการฝึกประสบการณ์วชิาชพีครขูอง
นกัศกึษาวา่ ควรพฒันาดา้นการฝึกสอนตามความเหน็ของผูท้ีเ่กีย่วขอ้ง เชน่ นกัศกึษาควรมกีารสอนทีห่ลากหลาย เพิม่เน้ือหาและ
รูปแบบการสอนทีน่่าสนใจ วธิบีูรณาการการสอนใหเ้ขา้กบักจิกรรมต่างๆ เป็นต้น และสอดคลอ้งกบั เมธาวี  ศรสีงิห์ และศราวุธ 
อนิทรเทศ (2562) ซึง่ศกึษาปัญหาและแนวทางการแกปั้ญหาการฝึกประสบการณ์วชิาชพีครขูองนกัศกึษาหลกัสตูรครุศาสตรบณัฑติ 
สาขาวชิาเกษตรศาสตร ์คณะครุศาสตร ์มหาวทิยาลยัราชภฏัสกลนคร พบว่าปัญหาในการฝึกประสบการณ์วชิาชพีครูมอียู่ในระดบั
น้อย ไดแ้ก่ ปัญหาดา้นการด าเนินการสอน ปัญหาดา้นการเตรยีมการสอนและสื่อการสอน ปัญหาดา้นโรงเรยีนฝึกประสบการณ์
วิชาชีพครู ปัญหาด้านการวิจัยในชัน้เรียน ปัญหาด้านครูพี่เลี้ยง ปัญหาด้านอาจารย์นิเทศก์และปัญหาด้านนักศึกษาฝึก
ประสบการณ์วชิาชพีคร ูเป็นตน้ 

ประสบการณ์วชิาชพีเป็นองคป์ระกอบส าคญัในการพฒันาครผููส้อนทีม่ปีระสทิธภิาพ ซึง่ชว่ยใหน้กัศกึษาไดน้ าความรูท้าง
ทฤษฎไีปปฏบิตัจิรงิและไดพ้ฒันาทกัษะกระบวนการสอนของตน ตลอดจนไดฝึ้กความรบัผดิชอบต่อหน้าทีท่ีจ่ะตอ้งปฏบิตัิ  ดงันัน้ 
ควรใหน้ักศกึษาฝึกสอนไดม้กีารสะทอ้นคดิหลงัจากการปฏบิตักิารสอนในแต่ละครัง้ เพื่อใหน้ักศกึษามคีวามเขา้ใจในจุดดอ้ยและ
จุดเด่น มคีวามเขา้ใจตนเองมากขึน้ ไดรู้ศ้กัยภาพและไดร้บัรูท้กัษะของตนเองในดา้นวชิาการและการปฏบิตังิาน ดา้นทกัษะส่วน
บุคคล ดา้นทกัษะอาชพี และไดรู้ว้า่ตนเองขาดความรูใ้นเรื่องใด และมสีิ่งใดทีต่อ้งเรยีนรูเ้พิม่เตมิ อย่างไรกต็าม จากการศกึษาวจิยั
กระบวนการฝึกประสบการณ์วิชาชีพด้านการสอนภาษาเกาหลีของนักศึกษาวิชาเอกเกาหลีศึกษา คณะวิเทศศึกษา 
มหาวทิยาลยัสงขลานครนิทร ์วทิยาเขตภเูกต็ ยงัคงพบปัญหาหลายดา้น งานวจิยัน้ีมุง่เน้นวเิคราะหปั์ญหาทีพ่บในระหวา่งกระบวน
การสอนประสบการณ์วชิาชพีด้านการสอนภาษาเกาหลี โดยท าความเขา้ใจปัญหาเหล่าน้ี และไดน้ าเสนอแนวทางแก้ไขในทาง
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ปฏิบตัิที่จะช่วยเพิ่มคุณภาพแนวทางการสอนภาษาเกาหลี อีกทัง้ผลการวิจยัน้ีสามารถน าไปใช้ปรบัปรุงกระบวนการสอน
ประสบการณ์วชิาชพีดา้นการสอนภาษาเกาหล ีเพือ่เตรยีมครฝึูกสอนภาษาเกาหลสี าหรบัอาชพีครใูนอนาคตใหม้ปีระสทิธภิาพมาก
ยิง่ขึน้ นอกจากน้ี ยงัเป็นแนวทางให้แก่อาจารย์ผูส้อนทีร่บัผดิชอบรายวชิาทีเ่กี่ยวกบัการสอน ทัง้ภาคทฤษฎีและภาคปฏบิตัเิพือ่
เตรยีมความพรอ้มใหน้ักศกึษาสาขาวชิาเกาหลศีกึษา ส าหรบัการฝึกประสบการณ์วชิาชพีครู และเป็นแนวทางในการพฒันาและ
ปรบัปรงุหลกัสตูรนานาชาตศิกึษา สาขาวชิาเกาหลศีกึษาต่อไป 

 
7. ข้อเสนอแนะ 
จากผลของการวจิยั ผูว้จิยัมขีอ้เสนอแนะ ดงัน้ี 

7.1 ข้อเสนอแนะจากการวิจยัในครัง้น้ี 
7.1.1 ควรน าผลวจิยัน้ีไปปรบัปรุงและพฒันากระบวนการสอนประสบการณ์วชิาชพีดา้นการสอนภาษาเกาหลี

ของคณะวเิทศศกึษา มหาวทิยาลยัสงขลานครนิทร ์
7.1.2 มหาวทิยาลยัควรมกีารจดับรกิารเครือ่งมอืหรอืสือ่การสอนทีท่นัสมยัใหแ้ก่นกัศกึษาฝึกสอนอยา่งทัว่ถงึและ

ทนัต่อเหตุการณ์ 
7.2 ข้อเสนอแนะจากการวิจยัในครัง้ต่อไป 

7.2.1 ควรศกึษาปัจจยั หรอืองค์ประกอบอื่น ๆ ทีส่่งผลใหเ้กดิการพฒันาตนเองของนักศกึษาสาขาวชิาเกาหลี
ศกึษา ส าหรบัการฝึกประสบการณ์วชิาชพีคร ูหรอืแนวทางการสอนเชงิรกุในศตวรรษที ่21 

7.2.1 ควรศกึษาปัญหาและอุปสรรคในหลากหลายดา้น เพือ่น ามาต่อยอดการท าวจิยัครัง้ต่อไป  
7.2.1 ควรศกึษาการออกแบบกจิกรรมการเรยีนการสอนภาษาเกาหล ีและการสอนเชงิรกุในศตวรรษที ่21 ทีเ่น้น

ผู้เรียนเป็นศูนย์กลาง เพื่อให้นักศึกษาฝึกสอนมคีวามรู้ความเข้าใจ และสามารถน าไปใช้เป็นแนวทางในการสอนได้อย่างมี
ประสทิธภิาพ 
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บทคดัย่อ 
บทความวิจยันี้มวีตัถุประสงค์เพื่อค้นหาอุปลกัษณ์เกี่ยวกบัคนที่พบในส านวนเคยชิน (惯用语) 
ภาษาจนีและวเิคราะห์ความสมัพนัธ์ระหว่างอุปลกัษณ์และมโนทศัน์ที่เกี่ยวกบัคนในส านวนเคยชนิ
ภาษาจีน โดยคดัเลือกส านวนเคยชินภาษาจีนจากพจนานุกรมส านวนเคยชินภาษาจีนที่ใช้บ่อย
《常用惯用语词典》จากนัน้วเิคราะห์ความสมัพนัธ์ระหว่างอุปลกัษณ์และมโนทศัน์ทีเ่กีย่วกบัคน
ในส านวนเคยชนิภาษาจนีผ่านการถ่ายโยงความหมายตามแนวคดิของเลคอฟและจอห์นสนั (Lakoff 
and Johnson) ผลการศึกษาพบว่า อุปลกัษณ์เชิงมโนทศัน์เกี่ยวกบัคนที่พบมาจากการอุปลกัษณ์
สิง่มชีวีติ และอุปลกัษณ์สิง่ไม่มชีวีติ โดยอุปลกัษณ์สิง่มชีวีติทีพ่บมากที่สุดคอื [คน คอื สตัว์] ซึ่งเป็น
การถ่ายโยงความหมายจากด้านพฤตกิรรม คุณสมบตัิ รูปร่างลกัษณะของสตัว์ และต าแหน่งอวยัวะ
ของสตัว์ เพื่อสื่อถงึประเภทของบุคคล ท่าทางของคน พฤตกิรรมและลกัษณะนิสยัของคน อุปลกัษณ์
สิง่ไม่มชีวีติที่พบมากที่สุดคอื [คน คอื วตัถุ] โดยถ่ายโยงความหมายจากด้านคุณสมบตัิ และรูปร่าง
ลกัษณะ เพื่อสื่อถงึพฤตกิรรมและลกัษณะนิสยัของคน ประเภทของบุคคล ลกัษณะภายนอกของคน       
ซึ่งการถ่ายโยงความหมายจากวงความหมายต้นทางไปยงัวงความหมายปลายทางของอุปลกัษณ์
สิ่งมีชีวิตและสิ่งไม่มีชีวิตโดยส่วนใหญ่มีความสมัพนัธ์กัน แต่จะมีความแตกต่างกันเล็กน้อย อัน
เนื่องมาจาก คุณสมบตัพิืน้ฐานของสิง่นัน้ ๆ จากผลการศกึษานี้สามารถท าใหเ้ขา้ใจถงึมุมมองในสงัคม
จนีทีใ่ชส้ือ่ถงึคนผ่านการใชอุ้ปลกัษณ์ในส านวนเคยชนิภาษาจนี 
Abstract 
This research article aims to identify human metaphors found in Chinese idiomatic 
expressions (惯 用 语 ) and analyze the relationship between metaphors and human 
concepts in Chinese idiomatic expressions. The Chinese idiomatic expressions were 
selected from the “A Frequency Dictionary of Chinese Idiomatic Expressions”《常用惯用语词典》. 
The relationship between metaphors and human concepts in these idiomatic expressions 
is analyzed through conceptual mapping according to the framework of  Lakoff and 
Johnson. The results of the study found that the conceptual metaphors related to humans 
originate from metaphors of living things and metaphors of non-living things. The most 
prevalent metaphor among living things is [humans are animals], which involves 
transferring meanings from the behaviors, characteristics, physical features, and body 
parts positions of animals to refer to types of people, people's gestures, and people's 
behaviors and personalities. Among non-living things, the most prevalent metaphor is 
[humans are objects], which involves transferring meanings from characteristics and 
physical features to refer to people's behaviors and personalities, types of people, and 
their outward appearances. The transfer of meaning from the source domain to the target 
domain of living and non-living metaphors is largely consistent, though there are s light 
differences due to the fundamental characteristics of those entities. The findings of this 
study help to understand the perspective in Chinese society that conveys ideas about 
people through the use of metaphors in Chinese idiomatic expressions.
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1. บทน า 
 ส านวนในแต่ละภาษาเป็นสิง่ทีส่ะทอ้นแนวคดิ สงัคมและวฒันธรรมของคนในแต่ละชาต ิโดยถอ้ยค าทีเ่ลอืกใชอ้าจแตกต่าง

กนัไปตามสภาพแวดลอ้มของแต่ละภาษา แต่ในบางส านวนอาจพบว่ามใีจความทีค่ลา้ยกนัอยู่บา้ง ซึง่ในแต่ละภาษาอาจมกีารจดั
กลุ่มแบ่งประเภทของส านวนที่แตกต่างกนัออกไป ส าหรบัในภาษาจนีนัน้พบว่าได้มกีารแบ่งประเภทของส านวนออกเป็นหลาย
ประเภท อาท ิสภุาษติ (成语) ส านวนเคยชนิ (惯用语) ส านวนละทา้ย (歇后语) ส านวนพืน้บา้น (俗语) เป็นตน้ โดยบทความ
วจิยันี้ไดศ้กึษาส านวนเคยชนิภาษาจนี เน่ืองจากเป็นส านวนทีม่กีารใชโ้ดยทัว่ไปในชวีติประจ าวนั มโีครงสรา้งทีส่ ัน้และตรงประเดน็ 
มคีวามหมายทีล่กึซึง้ สามารถสื่อสารความรูส้กึหรอืความคดิไดอ้ย่างชดัเจน ช่วยใหก้ารสื่อสารมคีวามเป็นธรรมชาตสิอดคลอ้งกบั
วฒันธรรมจนี แต่ความหมายทีส่ านวนตอ้งการสื่อออกมาไม่ใช่ความหมายพืน้ฐานตามตวัค าศพัท ์แต่เป็นการสื่อความหมายทีแ่ฝง
อยู่ในนัน้ เป็นความหมายเชิงเปรียบเทียบกับสิ่งที่อยู่รอบตัวมนุษย์เพื่อให้เห็นภาพที่ชัดเจนขึ้น ซึ่งในบางครัง้ถ้าไม่เข้าใจ
ความหมายที่แท้จรงิของส านวนทีช่าวจนีต้องการสื่อความหมาย อาจท าให้เขา้ใจไม่ตรงกนัระหว่างการสื่อสาร การใช้ภาษาเชงิ
เปรยีบเทยีบในลกัษณะน้ี คอื การอุปลกัษณ์ ซึง่เป็นระบบวธิคีดิในเชงิเปรยีบเทยีบ เพราะมนุษยม์คีวามสามารถในการเปรยีบเทยีบ
สิง่ทีเ่รามปีระสบการณ์อยู่แลว้ และถ่ายโยงการเรยีนรูไ้ปยงัประสบการณ์ใหม่ ๆ เป็นการเปรยีบเทยีบความเหมอืนระหว่างสิง่สองสิง่ 
โดยทัง้สองสิง่เป็นสมาชกิของกลุ่มทางความหมายทีแ่ตกต่างกนั ซึง่สิง่ทีน่ ามาใชเ้ปรยีบเทยีบ คอื “วงความหมายตน้ทาง” (Source 
Domain) และ สิง่ทีถู่กน ามาเปรยีบเทยีบ คอื “วงความหมายปลายทาง” (Target Domain) โดยทัง้สองสว่นจะมลีกัษณะบางประการ
ร่วมกนั จงึท าใหเ้กดิการจบัคู่เขา้ดว้ยกนั (Saeed, 2009) อุปลกัษณ์ไม่ไดเ้ป็นเพยีงเรื่องของภาษาเท่านัน้ แต่ยงัอยู่ในระบบความคดิ
และการกระท าในชวีติประจ าวนัของผูค้น ระบบความคดิสว่นใหญ่ทีใ่ชใ้นการคดิและด าเนินชวีตินัน้มลีกัษณะในเชงิเปรยีบเทยีบ ซึง่
แนวคดิเชงิเปรยีบเทยีบนี้ได้เขา้มามสี่วนในการเรยีนรู้ การใช้ชวีติ การปฏสิมัพนัธ์กบัผู้อื่นโดยไม่รู้ตวั แต่ภาษาที่ใชจ้ะเป็นสิง่ที่
สะทอ้นใหเ้หน็ถงึโครงสรา้งของระบบความคดิดงักล่าว ซึง่การอุปลกัษณ์ทีพ่บในภาษาเป็นผลมาจากแนวคดิเชงิเปรยีบเทยีบทีม่อียู่
ในระบบความคิดของมนุษย์ (Lakoff  & Johnson, 2003) ในทางภาษาศาสตร์ปริชาน อุปลักษณ์เป็นการท าความเข้าใจ                  
วงความหมายหนึ่ง โดยอาศยัอกีวงความหมายหนึ่ง ซื่งมคีวามสมัพนัธก์นัอย่างเป็นระบบ เป็นชุด ๆ เกดิขึน้ระหว่างวงความหมาย
ตน้ทางและวงความหมายปลายทาง โดยองคป์ระกอบย่อยทางมโนทศัน์ของวงความหมายตน้ทางสมัพนัธก์บัองคป์ระกอบย่อยทาง
มโนทศัน์ของวงความหมายปลายทาง ซึง่ความสอดคลอ้งเหล่านี้เป็น “กระบวนการถ่ายโยงความหมาย” (Mappings) (Kövecses, 
2002) การถ่ายโยงมทีัง้การถ่ายโยงดา้นชื่อ ความคดิและการถ่ายโยงความเหมอืนหรอืความคลา้ยคลงึ (Ullmann, 1951, 1962 อา้งถงึ 
ใน 张志毅 และ 张庆云, 2005)  

 
2. ทบทวนวรรณกรรม 
  จากการสบืคน้งานวจิยัทีเ่กีย่วขอ้ง พบการศกึษาอุปลกัษณ์เชงิมโนทศัน์ทีเ่กีย่วกบัคนหรอือวยัวะต่าง ๆ ดงัต่อไปนี้  

ไตรทพิยส์ดุา เสนาธรรม และ ศนัสนีย ์เอกอจัฉรยิา (2562) ศกึษามโนอุปลกัษณ์ [หน้า] ในส านวนจนี พบว่ามโนอุปลกัษณ์ 
[หน้า] ในส านวนจนีสามารถแบ่งออกไดเ้ป็น 6 ชนิด ไดแ้ก่ [หน้า คอื ภาชนะ] [หน้า คอื วตัถุ] [หน้า คอื อาหาร] [หน้า คอื พชื] [หน้า 
คอื สตัว]์ โดยมโนอุปลกัษณ์ทัง้ 5 ชนิด เป็นมโนอุปลกัษณ์เชงิรปูธรรม (Ontological Metaphor) และมโนอุปลกัษณ์ [หน้า คอื ของมคี่า] 
จัดเป็นมโนอุปลักษณ์เชิงโครงสร้าง (Structural Metaphor) และ [หน้า คือ วัตถุ] ปรากฏในส านวนจีนมากที่สุด โดยอาศัยวง
ความหมายต้นทางคอืมโนทศัน์สิง่ทีม่คีวามเป็นรูปธรรมมากกว่าเป็นแบบเปรยีบและอาศยัวงมโนทศัน์ “หน้า” ปรากฏร่วมกบัสิง่ที่
เป็นรปูธรรมมากกว่าเพื่อก าหนดลกัษณะและคุณสมบตัต่ิาง ๆ ของมโนทศัน์ “หน้า”  
 การศึกษาเปรียบเทียบอุปลกัษณ์เชิงมโนทศัน์ที่เกี่ยวกบัอวยัวะของมนุษย์ในภาษาจีนและภาษาไทย เบญญาทิพย์                
ศุภะกะลนิ (2561) ไดศ้กึษาอุปลกัษณ์เชงิมโนทศัน์ค าเกีย่วกบัอวยัวะในภาษาจนีกบัภาษาไทย พบว่า อุปลกัษณ์เชงิมโนทศัน์ของ
ค าเกี่ยวกบัอวยัวะที่พบได้บ่อยในภาษาจนีและภาษาไทยมคีวามคล้ายคลงึกนัโดยใชก้ารท างานของอวยัวะ ต าแหน่งและรูปร่าง              
มาสือ่ความหมาย โดยมโนทศัน์ใหม่ของค าเกีย่วกบัอวยัวะในภาษาจนีและภาษาไทยทีเ่หมอืนหรอืคลา้ยคลงึกนันัน้จะใชก้ารท างาน
ของอวยัวะมาสื่อความหมาย นอกจากนี้ยงัน าต าแหน่งของอวยัวะมาสื่อความหมาย ซึง่ความแตกต่างทีพ่บคอืในภาษาจนีมกีารน า
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ค าเกีย่วกบัอวยัวะมาเรยีกมโนทศัน์ใหม่มากกว่าภาษาไทย เพราะบางความหมายในภาษาไทยไม่ไดใ้ชค้ าเกีย่วกบัอวยัวะมาเรยีก
มโนทศัน์ใหม่ แต่อาจเป็นการใชค้ ากรยิาหรอืค านามอื่นทีม่คีวามสมัพนัธก์บัอวยัวะนัน้มาสือ่ความหมายเดยีวกนักบัค าในภาษาจนี  

เหยา ซอืฉี (Siqi, 2563a, 2563b) ไดศ้กึษาอุปลกัษณ์มโนทศัน์ “ใจเป็นภาชนะ” และอุปลกัษณ์มโนทศัน์ “ใจเป็นพืน้ที”่ ใน
ภาษาไทยเปรยีบเทยีบกบัภาษาจนี โดยมผีลการศกึษาดงันี้ ผูใ้ชภ้าษาไทยและภาษาจนีไดน้ ามโนทศัน์ “ภาชนะ” มาท าความเขา้ใจ
มโนทศัน์ “ใจ” ทีม่ที ัง้ความเหมอืนและแตกต่างกนั โดยความเหมอืนคอื ต่างท าความเขา้ใจจากคุณสมบตัแิละองคป์ระกอบของผงั
ภาพภาชนะ 3 องคป์ระกอบ ไดแ้ก่ ส่วนภายใน การกัน้และส่วนภายนอก โดยมองว่า “ใจ” เป็นเหมอืนภาชนะมลีกัษณะเป็นสิง่ใช้
เกบ็บรรจุสรรพสิง่ มขีอบเขตกัน้ระหว่างภายในและภายนอก และมชี่องทางใหเ้ขา้ไปภายในไดห้รอืสิง่ทีอ่ยู่ภายในสามารถออกมา
ได ้ทัง้นี้พบความต่างอยู่หลายประการ ซึง่อาจเป็นเพราะไดร้บัอทิธพิลจากปัจจยัดา้นวฒันธรรมทีต่่างกนัในแต่ละสงัคม ส าหรบัอุป
ลกัษณ์มโนทศัน์ “ใจเป็นพืน้ที”่ ผูใ้ชภ้าษาไทยและภาษาจนีมกีารท าความเขา้ใจมโนทศัน์ “ใจ” ในแง่มุมมโนทศัน์พืน้ที ่โดยพจิารณา
จากความคิดและความรู้สึกว่าใจเป็นเหมือนจุดหมายหรือต าแหน่งของพื้นที่ แต่ก็พบความแตกต่างอยู่มากในความหมาย
เปรยีบเทยีบของ “ใจ” ในการอา้งถงึความคดิและความรูส้กึ  

การศกึษาอุปลกัษณ์เชงิมโนทศัน์ทีเ่กีย่วกบัมนุษยใ์นภาษาจนีเหยา ซอืฉี (Siqi, 2560) ไดศ้กึษาอุปลกัษณ์เชงิมโนทศัน์ 
“มนุษยเ์ป็นสตัว”์ และมโนทศัน์ของผูใ้ชภ้าษาซึง่สะทอ้นจากการใชอุ้ปลกัษณ์สตัวท์ีป่รากฏในสมญานามจากวรรณกรรมจนีเรื่อง 水
浒传 (ซอ้งกัง๋) ต้นฉบบัภาษาจนี จ านวน 48 สมญานาม โดยมทีัง้ชื่อสตัวแ์ละอวยัวะของสตัว ์และใชท้ฤษฎภีาษาศาสตรป์รชิาน 
(Cognitive Linguistics) โดยเฉพาะทฤษฎอีุปลกัษณ์เชงิมโนทศัน์ของเลคอฟและจอหน์สนั (Lakoff & Johnson, 1980) เลคอฟและเทอร์
เนอร์ (Lakoff & Turner, 1989) และ โคเวคเซส (Kövecses, 2002) มาเป็นแนวคิดหลกัในการศึกษา ผลการศึกษาพบว่ามีการ
เปรยีบมนุษยเ์ป็นสตัว์ซึง่จ าแนกไดเ้ป็น 2 ประเภทหลกั ดงันี้ (1) มนุษยเ์ป็นสตัวท์ีม่ตีวัตนอยู่จรงิ ประกอบดว้ยอุปลกัษณ์เชงิมโน
ทศัน์ย่อย 4 ดา้น ไดแ้ก่ (a) รูปลกัษณ์ของมนุษยเ์ป็นรูปลกัษณ์ของสตัวท์ีม่ตีวัตนอยู่จรงิ (b) ลกัษณะนิสยัของมนุษยเ์ป็นลกัษณะ
นิสยัของสตัวท์ีม่ตีวัตนอยู่จรงิ (c) ความสามารถของมนุษยเ์ป็นความสามารถของสตัวท์ีม่ตีวัตนอยู่จรงิ และ (d) กริยิาอาการของ
มนุษยเ์ป็นพฤตกิรรมของสตัวท์ีม่ตีวัตนอยู่จรงิ และ (2) มนุษยเ์ป็นสตัวเ์หนือธรรมชาต ิประกอบดว้ยอุปลกัษณ์เชงิมโนทศัน์ย่อย 2 
ดา้น ไดแ้ก่ (a) รูปลกัษณ์ของมนุษยเ์ป็นรูปลกัษณ์สตัวเ์หนือธรรมชาติ และ (b) ความสามารถพเิศษของมนุษยเ์ป็นความสามารถ
ของสตัวเ์หนือธรรมชาต ิ  ซึง่เป็นการสะทอ้นใหเ้หน็ถงึระบบความคดิของชาวจนีในสมยัโบราณ ทีไ่ดร้บัอทิธพิลจากความเชื่อและ
ประเพณีวฒันธรรมรวมถงึวถิชีวีติความเป็นอยู่ของชาวจนีสมยัโบราณทีม่ต่ีอสตัวป์ระเภทต่าง ๆ       

อรณิศา อุรพพีฒันพงศ ์(2563) ศกึษามโนทศัน์และการเปลีย่นแปลงทางมโนทศัน์ของชาวจนีทีม่ต่ีอ 鸡 (ไก่) จากการใช้
ค าว่า 鸡 / jī/ หรอื “ไก”่ ในภาษาจนีทีป่รากฏในค าศพัทแ์ละส านวนต่าง ๆ  จากพจนานุกรมจ านวน 4 เล่ม ไดข้อ้มลูทัง้สิน้ 40 ขอ้มลู 
จากนัน้ได้ศึกษาความหมายเปรียบเทยีบเชงิอุปลกัษณ์และความหมายเชิงอารมณ์ ซึ่งความหมายเปรียบเทียบเชิงอุปลกัษณ์ 
จ าแนกกลุ่มความหมายเปรยีบเทยีบเป็นสองกลุ่มคอื 1) มนุษย์เป็นไก่ มวีงความหมายย่อย คอื คน คุณลกัษณะและการกระท า    
ของมนุษย ์2) สิง่ไม่มชีวีติเป็นไก่ มวีงความหมายย่อย คอื สิง่ของ และสถานที ่ดา้นความหมายเชงิอารมณ์ของชาวจนีทีม่ต่ีอไก่
สว่นใหญ่เป็นความหมายทีบ่่งทศันคตเิชงิลบ แต่มมีโนทศัน์ทีห่ลากหลาย เน่ืองจากเหตุผลทางความเชื่อทีม่มีาแต่โบราณ ตลอดจน
ลกัษณะพเิศษทางภาษาบางประการทีท่ าใหค้วามหมายของ “鸡” (jī, ไก่) มคีวามแตกต่างกนัออกไป 

การศกึษาอุปลกัษณ์เชงิมโนทศัน์เกีย่วกบัคนทีพ่บในส านวน พบการศกึษาเปรยีบเทยีบระหวา่งส านวนฝรัง่เศสและส านวน
ไทย ชนิกานต์ วงศ์ปิยะ (2556) ศึกษาเปรียบเทียบอุปลักษณ์เชิงมโนทศัน์ที่เกี่ยวกบัคนที่พบในส านวนฝรัง่เศสและส านวนไทย                 
ผลการศกึษาพบว่า ในส านวนของทัง้สองภาษาไม่พบความแตกต่างของการจดัประเภทของอุปลกัษณ์ โดยแบ่งเป็นสองประเภท
ใหญ่ คอื อุปลกัษณ์สิง่มชีวีติและอุปลกัษณ์สิง่ไม่มชีวีติ และมโนทศัน์ของผูใ้ชภ้าษาทัง้สองภาษา แบ่งเป็นคนเป็นสิง่มชีวีติและคน
เป็นสิง่ไม่มชีวีติ ซึง่อุปลกัษณ์และมโนอุปลกัษณ์สิง่มชีวีติม ี3 ประเภท คอื มนุษย ์พชื สตัว ์อุปลกัษณ์และมโนอุปลกัษณ์สิง่ไม่มชีวีติ
ม ี5 ประเภท คอื สิง่ของ อาหาร ธรรมชาต ิสิง่เหนือธรรมชาตแิละตวัเลข  

จากการทบทวนงานวจิยัทีเ่กีย่วขอ้งพบว่า มงีานวจิยัทีใ่ชท้ฤษฎอีุปลกัษณ์เชงิมโนทศัน์ตามแนวคดิทฤษฎภีาษาศาสตร์               
ปรชิาน เพื่อศกึษาค าศพัทเ์กีย่วกบัมนุษยห์รอือวยัวะทีพ่บในค าศพัท์หรอืส านวนภาษาจนีและบางงานวจิยัมกีารศกึษาเปรยีบเทยีบ
กบัภาษาไทยร่วมด้วย โดยผลการศกึษาพบว่ามทีัง้ความเหมอืนและความแตกต่างในระหว่างภาษาจนีและภาษาไทย และพบ
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งานวจิยัทีศ่กึษาอุปลกัษณ์มนุษย์เป็นสตัวจ์ากสมญานามในวรรณกรรมจนี การศกึษามโนทศัน์ของชาวจนีทีม่ต่ีอสตัวป์ระเภทไก่              
ทีป่รากฏในค าศพัทแ์ละส านวนต่าง ๆ นอกจากนี้ ยงัพบการศกึษาเปรยีบเทยีบอุปลกัษณ์เชงิมโนทศัน์ทีเ่กีย่วกบัคนทีพ่บในส านวน
ฝรัง่เศสและส านวนไทย 

การเขา้ใจและสามารถใชส้ านวนเคยชนิไดอ้ย่างถูกต้องและสอดคล้องกบัวฒันธรรมจนีเป็นสิง่ส าคญัส าหรบัผูท้ีต่้องการ
สื่อสารภาษาจนีไดอ้ย่างมปีระสทิธภิาพ จากการทีว่ฒันธรรมต่าง ๆ มคีวามเกีย่วขอ้งกบัคน เปรยีบเสมอืนสิง่ทีห่ล่อหลอมตวัตน 
พฤติกรรมและวถิีชวีติของมนุษยใ์นสงัคม เป็นรากฐานส าคญัทีก่ าหนดความเป็นมนุษยใ์นแต่ละสงัคม ท าให้มคีวามหลากหลาย     
แต่ในขณะเดยีวกนักม็สีิง่ทีม่คีวามเชื่อมโยงกนั ช่วยใหเ้หน็มุมมองความคดิของคนในสงัคมนัน้ ๆ ไดอ้ย่างลกึซึง้ยิง่ขึน้ ประกอบกบั
การให้นิยามเกี่ยวกบัส านวนเคยชนิของ黄伯荣 และ 廖序东 (Huang and Liao, 2007) ที่ระบุว่าส านวนเคยชนิ คอื วลสีัน้ ๆ              
ทีใ่ชบ้่อยในภาษาพดู สว่นใหญ่จะเป็นวลสีามพยางค ์ผูว้จิยัจงึเลอืกศกึษาอุปลกัษณ์คนกบัสิง่มชีวีติและสิง่ไม่มชีวีติในส านวนเคยชนิ
ภาษาจนีทีม่สีามพยางค ์ 
 
3. วตัถปุระสงค ์
 3.1 เพื่อคน้หาอุปลกัษณ์เกีย่วกบัคนทีพ่บในส านวนเคยชนิภาษาจนี  
 3.2 เพื่อวเิคราะหค์วามสมัพนัธร์ะหว่างอุปลกัษณ์และมโนทศัน์ทีเ่กีย่วกบัคนในส านวนเคยชนิภาษาจนี 
 
4. ขอบเขตข้อมูลและวิธีด าเนินการวิจยั 
 4.1 ขอบเขตขอ้มูล 
  ผูว้จิยัรวบรวมขอ้มลูจากเอกสาร โดยมขีอบเขตขอ้มลูดงันี้ 
       1) แหล่งทีม่าของส านวนเคยชนิในบทความนี้คดัเลอืกมาจากพจนานุกรมส านวนเคยชนิภาษาจนีทีใ่ชบ้่อย《常用惯用

语词典》(2014) เน่ืองจากเป็นพจนานุกรมทีร่วบรวมส านวนเคยชนิภาษาจนีโดยเฉพาะ เป็นค าทีใ่ชบ้่อยและปรบัปรุงใหม่ล่าสดุ  
  2) ส านวนเคยชนิภาษาจนีทีม่สีามพยางค์ รวมทัง้ความหมายที่ปรากฏในพจนานุกรมส านวนเคยชนิภาษาจนีทีใ่ชบ้่อย 
สาเหตุทีเ่ลอืกส านวนทีม่สีามพยางค ์เน่ืองจากส านวนเคยชนิสว่นใหญ่จะเป็นวลสีามพยางค ์ 
  3) ค านามทีป่รากฏในส านวนเป็นค านามทีส่ือ่ถงึคน  
 4.2 วิธีด าเนินการวิจยั  

 1) ศกึษานิยามของส านวนเคยชนิภาษาจนี โดย 黄伯荣 และ 廖序东 (Huang and Liao, 2007) ได้แบ่งประเภทของ
ส านวนออกเป็น สภุาษติ (成语) ส านวนเคยชนิ (惯用语) และส านวนละทา้ย (歇后语) พรอ้มใหน้ิยามของส านวนเคยชนิไวด้งันี้ 
ส านวนเคยชนิ คอื วลสีัน้ ๆ ทีใ่ชบ้่อยในภาษาพดู สว่นใหญ่จะเป็นวลสีามพยางคม์โีครงสรา้งแบบ “กรยิา-กรรม” และรปูแบบอื่น ๆ  
  2) รวบรวมส านวนเคยชนิภาษาจนีทีม่สีามพยางคจ์ากพจนานุกรมส านวนเคยชนิภาษาจนีทีใ่ชบ้่อย  
  3) คดัเลอืกส านวนทีม่คี านามสือ่ถงึคน  
 ` 4) จดัหมวดหมู่อุปลกัษณ์ทีเ่กีย่วกบัคนในส านวนเคยชนิภาษาจนี แบ่งเป็นอุปลกัษณ์สิง่มชีวีติและสิง่ไม่มชีวีติ โดยอุปลกัษณ์
สิง่มชีวีติคอื [คน คอื สตัว]์ และ [คน คอื พชื] และอุปลกัษณ์สิง่ไม่มชีวีติคอื [คน คอื วตัถุ] และ [คน คอื สถานที]่   
  5) น าขอ้มูลทีไ่ดม้าวเิคราะห์หาความสมัพนัธร์ะหว่างอุปลกัษณ์และมโนทศัน์ทีเ่กีย่วกบัคน โดยอุปลกัษณ์สิง่มชีวีติสื่อถงึ
ประเภทของบุคคล พฤติกรรมและลกัษณะนิสยัของคน ท่าทางของคน เป็นการถ่ายโยงความหมายจากด้านรูปร่างลักษณะ 
พฤตกิรรม คุณสมบตัแิละต าแหน่งอวยัวะของสตัว ์อุปลกัษณ์สิง่ไม่มชีวีติสื่อถงึประเภทของบุคคล พฤตกิรรมและลกัษณะนิสยัของ
คน ลกัษณะภายนอกของคน เป็นการถ่ายโยงความหมายจากรปูร่างลกัษณะ และคุณสมบตั ิ  
  6) สรุปและอภปิรายผล 
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5. ผลการวิจยั 
อุปลกัษณ์เชงิมโนทศัน์เกีย่วกบัคนในส านวนเคยชนิภาษาจนีทีพ่บใน《常用惯用语词典》(พจนานุกรมส านวนเคย

ชนิภาษาจนีทีใ่ชบ้่อย) พบอุปลกัษณ์คนคอืสิง่มชีวีติและสิง่ไม่มชีวีติ อุปลกัษณ์คนคอืสิง่มชีวีติทีป่รากฏในส านวนเคยชนิมจี านวน 
24 ค า แบ่งออกเป็นอุปลกัษณ์ [คน คอื สตัว]์ จ านวน 23 ค า อุปลกัษณ์ [คน คอื พชื] จ านวน 1 ค า และอุปลกัษณ์คนคอืสิง่ไม่มชีวีติ          
ทีป่รากฏในส านวนเคยชนิมจี านวน 18 ค า แบ่งออกเป็นอุปลกัษณ์ [คน คอื วตัถุ] จ านวน 15 ค า อุปลกัษณ์ [คน คอื สถานที]่ จ านวน   
3 ค า ทัง้นี้จะอธบิายความสมัพนัธร์ะหว่างอุปลกัษณ์และมโนทศัน์ทีเ่กีย่วกบัคนในส านวนเคยชนิภาษาจนีผ่านการถ่ายโยงความหมาย
ตามแนวคดิของเลคอฟและจอหน์สนั (Lakoff & Johnson, 2003) ซึง่อุปลกัษณ์ทัง้หมดเกดิจากการน าค าทีอ่ยู่ในวงความหมายตน้
ทาง (Source Domain) เชื่อมโยงไปสูว่งความหมายปลายทาง (Target Domain) วงความหมายตน้ทางทีพ่บมดีงัต่อไปนี้   

1) อุปลกัษณ์สิง่มชีวีติ แบ่งออกเป็นสตัวแ์ละพชืดงันี้ 龟, 乌龟 (เต่า) 马 (มา้) 鸡 (ไก)่ 鸽 (นกพริาบ) 犊子 (ลกูววั) 骥 
(ม้าชัน้ดี) 龙 (มงักร) 虎 (เสอื) 牛 (ววั) 狗 (สุนัข) 羊 (แกะ) 蜻蜓 (แมลงปอ) 蠓子 (ริ้น) และ 根子 (ราก) นอกจากนี้มบีาง
ส านวนทีใ่ชค้ าศพัทเ์กีย่วขอ้งกบัอวยัวะของสตัว ์เช่น龙鳞 (เกลด็มงักร) 虎须 (หนวดเสอื) 尾巴 (หาง) และทีอ่ยู่อาศยัของสตัว ์
เช่น 虎穴 (ถ ้าเสอื) ส าหรบัส านวนทีใ่ชท้ีอ่ยู่อาศยัของสตัว์ความหมายหลกัทีต่อ้งการสื่อออกมาเป็นการถ่ายโยงจากสตัวเ์ป็นหลกั
จงึจดัไวใ้นหมวดหมู่นี้ 

 2) อุปลกัษณ์สิง่ไม่มชีวีติ แบ่งออกเป็นวตัถุและสถานทีด่งันี้ 花瓶 (แจกนัดอกไม)้ 香烟 (บุหรี)่ 香火 (ธูปเทยีน) 底线 
(เสน้ขอบสนาม) 钉子 (ตะป)ู 盾 (โล่) 屏风 (ฉากกัน้) 鹊桥 (สะพานนกกางเขน) 跳板 (สปรงิบอรด์) 灯泡 (หลอดไฟ) 石 (กอ้น
หนิ) 攒盘 (ชุดส ารบัจาน) 摊子 (แผงลอย)窝 (รงั) 架子 (ชัน้วางของ) 地面 (พืน้) 后台 (หลงัเวท)ี 山 (ภูเขา)  

อุปลกัษณ์สิง่มชีวีติและสิง่ไม่มชีวีติขา้งต้นสามารถเชื่อมโยงไปสู่วงความหมายปลายทางคือคน โดยอุปลกัษณ์สิง่มชีวีติ
สามารถสื่อถึงประเภทของบุคคล พฤติกรรมและลกัษณะนิสยัของคน ท่าทางของคน และอุปลกัษณ์สิง่ไม่มชีวีติสามารถสื่อถึง 
ประเภทของบุคคล พฤตกิรรมและลกัษณะนิสยัของคน และลกัษณะภายนอกของคน ดงัรายละเอยีดต่อไปนี้  

5.1 อปุลกัษณ์ส่ิงมีชีวิต 
อปุลกัษณ์ [คน คือ สตัว]์ 
แบ่งตามมโนทศัน์ต่าง ๆ ไดด้งัต่อไปนี้  

1. ประเภทของบุคคล 
ประเภทของบุคคลประกอบดว้ย ผูช้าย ผูห้ญงิ เดก็ คนมอี านาจ คนในเชงิลบ คนทีก่ระท าผดิ กลุ่มคน 
1.1 ผูช้าย 
1.1.1 钓金龟 หมายถงึ หาสามทีีม่ฐีานะ มอี านาจ  
ความหมายพืน้ฐาน คอื จบัเต่าทองค า 

รปูภาษาทีม่คีวามหมายเกีย่วกบัสตัวท์ีน่ ามาใชใ้นเชงิเปรยีบเทยีบเพื่อสือ่ถงึผูช้ายคอื 金龟 (เต่าทองค า) โดยถ่ายโยงจาก
คุณสมบตัิ โดยทัว่ไปแลว้เต่าจะเป็นสญัลกัษณ์ของการมอีายุยนื มคีวามแขง็แกร่ง มปัีญญาและโชคลาภ เมื่อมกีารขยายลกัษณะ
ของ龟 (เต่า) ด้วยค าว่า 金 (ทองค า) จงึสื่อได้ว่าเต่าทีม่สีทีองเป็นสิง่ที่มคี่าและหาได้ยาก ในที่นี้น ามาใชส้ื่อถงึการหาคู่ครองทีม่ี
ฐานะดแีละมคีวามมัน่คง   

1.2 ผูห้ญิง  

1.2.1 养瘦马  หมายถงึ เลีย้งดเูดก็ผูห้ญงิเพื่อน าไปขายเป็นอนุภรรยา   
ความหมายพืน้ฐาน คอื เลีย้งมา้ผอม 

1.2.2 打野鸡 หมายถงึ ซือ้หญงิขายบรกิาร  
ความหมายพืน้ฐาน คอื ล่าไก่ป่า 

1.2.3  放白鸽  หมายถงึ การวางแผนลวงโดยใชผู้ห้ญงิเป็นเหยื่อล่อ  
ความหมายพืน้ฐาน คอื ปล่อยนกพริาบขาว 
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รูปภาษาทีม่คีวามหมายเกีย่วกบัสตัวท์ีน่ ามาใชใ้นเชงิเปรยีบเทยีบเพื่อสื่อถงึผูห้ญงิมดีงันี้  瘦马 (มา้ผอม) 野鸡 (ไก่ป่า) 
และ白鸽 (นกพริาบขาว) โดยถ่ายโยงจาก (1) รปูร่างลกัษณะ เช่น 瘦马 (มา้ผอม) โดยทัว่ไปแลว้มา้มกัใชส้ือ่ถงึความหมายในเชงิ
บวก แต่เมื่อใชค้ าว่า 瘦 (ผอม) มาขยาย 马 (มา้) ท าใหเ้หน็ค่านิยมของคนจนีในสมยัโบราณว่าการเลีย้งมา้ผอมสื่อถงึการเลีย้งดู
เดก็ผูห้ญงิใหม้รีปูร่างผอมบาง อรชร เพื่อรอคอยโอกาสน าไปขายเป็นอนุภรรยา หรอืภรรยาลบัใหก้บัชนชัน้สงู หรอืพ่อคา้ทีร่ ่ารวย 
(2) พฤตกิรรม เช่น 1) 野鸡 (ไก่ป่า) อาศยัอยู่ตามป่า ไม่มทีีอ่ยู่อาศยัเป็นหลกัแหล่ง และไก่ป่าจะมสีสีนัสวยงามกว่าไก่บา้น มหีาง
งอนสวย น ามาใช้สื่อถึงหญิงขายบริการที่ท างานอย่างลบั ๆ ตามสถานที่สาธารณะ คล้ายกบัไก่ป่าที่หากินอยู่ตามธรรมชาติ 
น ามาใชส้ื่อถงึการซือ้บรกิารทางเพศจากโสเภณีรมิถนน และ 2) 白鸽 (นกพริาบขาว) เป็นสญัลกัษณ์ของสนัตภิาพ เสรภีาพ และ
ความบรสิทุธิ ์โดยเชื่อมโยงกบัพฤตกิรรมของนกพริาบทีเ่มื่อถูกปล่อยออกไปจะบนิหายไปโดยไมก่ลบัมาหรอืปรากฎตวัอกี น ามาใช้
สือ่ถงึการทีผู่ห้ญงิไปแต่งงานกบัผูอ้ื่นเพื่อหลอกเงนิ จากนัน้ไม่นานกจ็ะหนีไปพรอ้มกบัทรพัยส์นิ เป็นการวางแผนลวงโดยใชผู้ห้ญงิ
เป็นเหยื่อล่อ ในปัจจุบนัน ามาใชส้ือ่ถงึการถูกผดินดัหรอืปล่อยใหร้ออย่างไรจุ้ดหมาย  

1.3 เดก็  
1.3.1 护犊子 หมายถงึ เขา้ขา้งและปกป้องลกูของตนเองจนเกนิไป 

ความหมายพืน้ฐาน คอื ปกป้องลกูววั 

รปูภาษาทีม่คีวามหมายเกีย่วกบัสตัวท์ีน่ ามาใชใ้นเชงิเปรยีบเทยีบเพื่อสือ่ถงึเดก็คอื 犊子 (ลกูววั) โดยถ่ายโยงจากรปูร่าง
ลกัษณะ เช่น 犊子 (ลกูววั) เน่ืองจากลกูววัยงัมรีปูร่างเลก็และววัเป็นสตัวเ์ลีย้งลูกดว้ยนมจงึใชล้กูววัสื่อถงึเดก็ ส านวนนี้มทีีม่าจาก
พฤตกิรรมของแม่ววัทีม่กัจะหวงและปกป้องลูกอย่างเตม็ที ่โดยไม่ค านึงถงึผลกระทบใดๆ น ามาใชส้ื่อถงึการปกป้องลูกของตนเอง
อย่างเกนิเหตุ โดยไม่ค านึงถงึความถูกตอ้ง  

นอกจากนี้ยงัพบการใชอ้วยัวะของสตัวม์าใชใ้นการสือ่ความหมาย เช่น  
1.3.2 焦尾巴  หมายถงึ ไม่มลีกูหลานสบืสกุล 

ความหมายพืน้ฐาน คอื หางไหม ้

รูปภาษาทีม่คีวามหมายเกีย่วกบัอวยัวะของสตัว์ทีน่ ามาใชใ้นเชงิเปรยีบเทยีบเพื่อสื่อถงึเดก็คอื 尾巴 (หาง) โดยถ่ายโยง
จากต าแหน่งของอวยัวะ ซึง่ 尾巴 (หาง) เป็นอวยัวะทีอ่ยู่ส่วนทา้ยสุดของล าตวัสตัว ์จงึน ามาใชส้ื่อถงึลูกหลาน เปรยีบเสมอืนกบั
คนรุ่นหลงั และในส านวนไดม้คี าว่า 焦 ทีห่มายถงึการไหมเ้กรยีม แหง้เหีย่ว เขา้มาขยายความ จงึน ามาใชส้ือ่ถงึการสิน้สดุของเชือ้
สายหรอืทายาท 

1.4 คนมีอ านาจ  
1.4.1 附骥尾 หมายถึง อาศยัคนทีม่ชีื่อเสยีง หรอืพึ่งพาคนทีม่คีวามสามารถโดดเด่นเพื่อใหต้วัเองได้รบัการ

ยอมรบั  

ความหมายพืน้ฐาน คอื ตดิอยู่กบัหางมา้ชัน้ด ี

1.4.2 龙虎斗 หมายถงึ การต่อสูร้ะหว่างผูม้อี านาจ 

ความหมายพืน้ฐาน คอื มงักรสูเ้สอื 

1.4.3 探虎穴 หมายถงึ เขา้ไปในสถานทีอ่นัตราย คลา้ยกบัการเขา้ไปในดนิแดนของผูม้อี านาจ 

ความหมายพืน้ฐาน คอื ส ารวจถ ้าเสอื 

นอกจากนี้ยงัพบการใชอ้วยัวะของสตัวม์าใชใ้นการสือ่ความหมาย เช่น  
1.4.4 触龙鳞 หมายถงึ ขา้ราชบรพิารทีล่่วงเกนิจกัรพรรด ิ

ความหมายพืน้ฐาน คอื สมัผสัเกลด็มงักร 

1.4.5 拔虎须 หมายถงึ ยัว่ยุผูม้อี านาจ 

ความหมายพืน้ฐาน คอื กระตุกหนวดเสอื 

รปูภาษาทีม่คีวามหมายเกีย่วกบัสตัวแ์ละอวยัวะของสตัวท์ีน่ ามาใชใ้นเชงิเปรยีบเทยีบเพื่อสือ่ถงึคนทีม่อี านาจ มชีื่อเสยีงมี
ดงันี้ 骥 (ม้าชัน้ด)ี 龙 (มงักร) 虎 (เสอื) รวมถึงอวยัวะของสตัว ์เช่น 龙鳞 (เกลด็มงักร) 虎须 (หนวดเสอื) และแหล่งที่อยู่อาศยั
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ของสตัว ์เช่น 虎穴 (ถ ้าเสอื) โดยถ่ายโยงจาก (1) คุณสมบตั ิเช่น 1) 骥 (มา้ชัน้ด)ี ใชช้นิดของมา้ทีว่ิง่เรว็และแขง็แกร่งมากมาเป็น
หลกัในการถ่ายโยงความหมายเพื่อใชส้ื่อถงึผูท้ีม่ชี ื่อเสยีง ในสมยัโบราณแมลงวนัหรอืสิง่เลก็ๆ ทีผู่กตดิอยู่กบัหางของมา้骥 กจ็ะ
สามารถเดนิทางไปไดไ้กลและรวดเรว็เหมอืนมา้ตวันัน้ โดยไม่ต้องออกแรงเอง  จงึน ามาใชส้ื่อถงึการอาศยัคนที่มชีื่อเสยีงเพื่อให้
ตวัเองมชีื่อเสยีงไปดว้ย 2) 龙 (มงักร) และ 龙鳞 (เกลด็มงักร) มงักรเป็นสญัลกัษณ์ของจกัรพรรดใินยุคศกัดนิาและเกรด็มงักรเป็น
อวยัวะสว่นหนึ่งทีส่ าคญัของมงักรจงึใชส้ื่อถงึผูม้อี านาจไดเ้ช่นกนั จากต านานและความเชื่อเกีย่วกบัมงักรในวฒันธรรมจนีเป็นสตัว์
ทีม่อี านาจและเป็นสญัลกัษณ์ของความแขง็แกร่ง มงักรมเีกลด็ทีก่ลบัดา้นอยู่ใต้คาง หากใครไปสมัผสัโดนมงักรจะโกรธเกรีย้วและ
ท ารา้ยผูน้ัน้อย่างรุนแรง ดงันัน้ส านวน触龙鳞 จงึน ามาใชส้ื่อถงึการไปแตะจุดอ่อนหรอืสิง่ทีผู่ม้อี านาจหวงแหนและหา้มแตะตอ้ง
อย่างเดด็ขาด ซึง่อาจน าไปสู่ผลลพัธท์ีร่า้ยแรง 3) 虎 (เสอื) และ 虎须 (หนวดเสอื) เสอืเป็นสตัวท์ีแ่สดงถงึความแขง็แกร่ง ความ
กล้าหาญ และอ านาจ ดงันัน้เสอืและหนวดเสอืจงึถูกน ามาใช้สื่อถึงผู้มอี านาจ การเขา้ไปใกล้เสอืและดงึหนวดของเสอืเป็นสิง่ที่
อนัตรายอย่างยิง่ และเป็นเหมอืนการยัว่ยุสตัวร์า้ยใหโ้กรธและโจมต ีนอกจากนี้แหล่งทีอ่ยู่อาศยัของเสอื虎穴 (ถ ้าเสอื) ยงัใชเ้ปรยีบ
เปรยถงึสถานทีอ่นัตราย คลา้ยกบัการเขา้ไปในดนิแดนของผูม้อี านาจ จากการถ่ายโยงความหมายของ 龙 (มงักร) และ 虎 (เสอื) 
จงึท าใหส้ านวน 龙虎斗 น ามาใชส้ือ่ถงึการต่อสูร้ะหว่างผูม้อี านาจ การต่อสูร้ะหว่างผูท้ีแ่ขง็แกร่ง การต่อสูท้ีส่สู ีดุเดอืด 

1.5 คนในเชิงลบ  
1.5.1 拉黑牛 หมายถงึ หน้ามา้ ผูข้ายสนิคา้ขอใหผู้ส้มรูร้่วมคดิปลอมตวัเป็นลูกคา้แกลง้ซือ้สนิคา้ของเขา เพื่อ

หลอกลวงลกูคา้รายอื่น ๆ 
ความหมายพืน้ฐาน คอื จงูววัด า 

1.5.2 狗咬狗 หมายถงึ คนทีม่ผีลประโยชน์ร่วมกนัขดัแยง้กนัเอง 

ความหมายพืน้ฐาน คอื สนุขักดักนั 

รูปภาษาทีม่คีวามหมายเกีย่วกบัสตัวท์ีน่ ามาใชใ้นเชงิเปรยีบเทยีบเพื่อสื่อถงึคนทีม่คีวามหมายในเชงิลบมดีงันี้ 黑牛 (ววั
ด า) 狗 (สุนัข) และ马 (มา้) โดยถ่ายโยงจากพฤตกิรรม เช่น 1) 黑牛 (ววัด า) ววัเป็นสตัวส์งัคม ชอบอยู่กบัฝงู ในส านวนไดใ้ชว้วั
ด าในการสือ่ความหมาย 黑 (สดี า) ในทีน่ี้สือ่ถงึการปกปิดและการกระท าทีผ่ดิกฎหมาย โดยดงึคนจ านวนมากใหเ้ขา้มาหลงเชื่อ ตก
เป็นเหยื่อ คลา้ยกบัพฤตกิรรมของววัทีอ่ยู่เป็นฝงู เน้นการใชก้ าลงั ไม่ไดม้คีวามสามารถในการคดิวเิคราะห ์จงึน ามาใชส้ื่อถงึกลุ่ม
คนทีถู่กดงึเขา้มาใหห้ลงเชื่อ 2) 狗 (สุนัข) เมื่อต้องการแย่งอาณาเขต อาหาร หรอืปัจจยัอื่น ๆ สุนัขจะกดักนัเอง จงึน ามาใชส้ื่อถงึ
คนทีม่ผีลประโยชน์ร่วมกนัขดัแยง้กนั 

1.6 คนท่ีกระท าผิด 

1.6.1 放一马 หมายถงึ ปล่อยเชลยหรอืคนทีก่ระท าผดิไปไม่คาดคัน้เอาความ  
ความหมายพืน้ฐาน คอื ปล่อยมา้ 

รูปภาษาทีม่คีวามหมายเกีย่วกบัสตัวท์ีน่ ามาใชใ้นเชงิเปรยีบเทยีบเพื่อสื่อถงึคนทีก่ระท าผดิคอื 马 (มา้) โดยถ่ายโยงจาก
คุณสมบตัิ ในสมยัโบราณมา้เป็นพาหนะส าคญัในการท าศกึสงคราม ฝ่ายที่แพส้งครามจะถูกยดึทรพัยากรต่าง ๆ หากผูช้นะศกึมี
ความเมตตาหรอืเชลยศกึมจี านวนน้อยมากและไม่ถอืเป็นภยัคุกคาม กจ็ะมกีารปล่อยตวั จงึน ามาใชส้ื่อถงึคนทีถู่กจบัตวัมาแลว้ถูก
ปล่อยไป 

1.7 กลุ่มคน  
1.7.1 挤热羊 หมายถงึ คนจ านวนมากแย่งชงิหรอืเบยีดเสยีดกนัเพื่อควา้โอกาสหรอืผลประโยชน์  
ความหมายพืน้ฐาน คอื แกะทีเ่บยีดเสยีดกนั 

รูปภาษาที่มีความหมายเกี่ยวกบัสตัว์ที่น ามาใช้ในเชิงเปรียบเทียบเพื่อสื่อถึงกลุ่มคนคือ羊 (แกะ) โดยถ่ายโยงจาก  
พฤตกิรรม เนื่องจากแกะมกัอยู่รวมกนัเป็นฝงู จงึน ามาใชส้ื่อถงึภาพของการทีผู่ค้นจ านวนมากก าลงัแย่งชงิหรอืเบยีดเสยีดกนัเพื่อ
ควา้โอกาสหรอืผลประโยชน์จากสถานการณ์ทีก่ าลงัเป็นทีน่ิยม 
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2. พฤติกรรมและลกัษณะนิสยัของคน 

พฤตกิรรมและลกัษณะนิสยัของคนประกอบดว้ย คนทีไ่ม่กลา้เผชญิหน้า คนทีเ่ดนิตามหลงัรบัใชผู้อ้ื่น คนทีห่ยิง่ผยอง 

2.1 คนท่ีหลบซ่อน ไม่กล้าเผชิญหน้า 

2.1.1 做乌龟 หมายถงึ คนทีรู่ว้่าภรรยาของตนมคีวามสมัพนัธก์บัชายอื่นแต่นิ่งเฉย 

ความหมายพืน้ฐาน คอื เป็นเต่า  
2.1.2 龟缩头 หมายถงึ ไม่กลา้ออกหน้าเมื่อเกดิเรื่อง   
ความหมายพืน้ฐาน คอื เต่าหดหวั 

รูปภาษาที่มีความหมายเกี่ยวกับสตัว์ที่น ามาใช้ในเชิงเปรียบเทียบเพื่อสื่อถึงพฤติกรรมของคนที่หลบซ่อน ไม่กล้า
เผชญิหน้าคอื 乌龟, 龟 (เต่า) โดยถ่ายโยงจากพฤตกิรรมของ乌龟, 龟 (เต่า) เมื่อรูส้กึถงึอนัตรายหรอืถูกคุกคาม เต่าจะหดหวั
และขาเขา้ไปในกระดองเพื่อป้องกนัตวัเอง ซึง่เป็นการกระท าทีแ่สดงถงึการหลบเลีย่งภยัและการซ่อนตวั  

นอกจากนี้ยงัพบการใชอ้วยัวะของสตัวม์าใชใ้นการสือ่ความหมาย เช่น  
2.2 คนท่ีเดินตามหลงัรบัใช้ผูอ่ื้น 

2.2.1 做尾巴 หมายถงึ คนทีอ่ยู่ดา้นหลงัผูอ้ื่น คนรบัใชท้ีเ่ดนิตามหลงั  
ความหมายพืน้ฐาน คอื เป็นหาง 

รูปภาษาทีม่คีวามหมายเกีย่วกบัอวยัวะของสตัวท์ีน่ ามาใชใ้นเชงิเปรยีบเทยีบเพื่อสื่อถงึพฤตกิรรมของคนที่อยู่ดา้นหลงั

ผู้อื่น การเป็นผู้ตาม คนรบัใช้ที่เดนิตามหลงั หรือการท าเลียนแบบผู้อื่นคอื 尾巴 (หาง) โดยถ่ายโยงจากต าแหน่งของอวยัวะ               

ซึง่อวยัวะสว่นหางเป็นสว่นทีย่ื่นออกมาจากปลายสดุของล าตวัดา้นหลงัของสตัว ์อยู่ในต าแหน่งหลงัสดุของล าตวั  

2.3 คนท่ีหย่ิงผยอง 
2.3.1 翘尾巴 หมายถงึ พรรณนาคนทีห่ยิง่ผยอง คดิว่าตนเองยิง่ใหญ่ 

ความหมายพืน้ฐาน คอื หางกระดก  
รูปภาษาที่มีความหมายเกี่ยวกบัอวยัวะของสตัว์ที่น ามาใช้ในเชิงเปรียบเทียบเพื่อสื่อถึงคนที่หยิ่งผยองหรือมีความ

ภาคภูมใิจในตนเองมากเกนิไป เป็นการถ่ายโยงจากพฤตกิรรมการเคลื่อนไหวของอวยัวะ 尾巴 (หาง) เมื่อแรกเริม่ใชส้ื่อถงึสุนัข
หรอืสตัวอ์ื่น ๆ ทีย่กหางขึน้ ต่อมาใชเ้ปรยีบเปรยถงึคนทีห่ยิง่ผยอง 

 3. ท่าทางของคน 

ส านวนเคยชนิทีค่วามหมายพืน้ฐานสื่อถงึลกัษณะท่าทางของสตัวไ์ดถู้กน ามาใชใ้นเชงิเปรยีบเทยีบเพื่อสื่อถงึท่าทางของ

คนมดีงันี้ 
3.1 狗吃屎 หมายถงึ พรรณนาลกัษณะคนทีห่ลงัจากหกลม้แลว้ปากกระแทกพืน้  
ความหมายพืน้ฐาน คอื สนุขักนิอุจจาระ  

รูปภาษาทีม่คีวามหมายเกีย่วกบัพฤตกิรรมของสตัวท์ีน่ ามาใชใ้นเชงิเปรยีบเทยีบเพื่อสื่อถงึท่าทางของคน เป็นการถ่าย
โยงจากพฤติกรรมของ 狗 (สุนัข) เนื่องจากสุนัขบางตวัจะมพีฤติกรรมกนิอุจจาระ จึงเป็นการน าลกัษณะท่าทางของสุนัขที่กนิ
อุจจาระมาพรรณนาท่าทางของคนทีห่กลม้แลว้ปากกระแทกพืน้ 

3.2 鸡啄米 หมายถงึ พยกัหน้าอย่างต่อเนื่องและรวดเรว็ 

ความหมายพืน้ฐาน คอื ไก่จกิขา้ว   
รูปภาษาทีม่คีวามหมายเกีย่วกบัพฤตกิรรมของสตัวท์ีน่ ามาใชใ้นเชงิเปรยีบเทยีบเพื่อสื่อถงึท่าทางของคน เป็นการถ่าย

โยงจากพฤตกิรรมของ鸡 (ไก)่ โดยเป็นการน าลกัษณะท่าทางของไก่ทีจ่กิขา้วมาพรรณนาท่าทางของคนทีพ่ยกัหน้าถี่ ๆ หรอืกม้ศรีษะ
ค านบัลงกบัพืน้ การพยกัหน้าหงกึ ๆ อย่างต่อเนื่องและรวดเรว็ คลา้ยกบัการจกิขา้วของไก่  

3.3 竖蜻蜓 หมายถงึ พรรณนาคนทีห่วัดิง่ลงเทา้ชีข้ ึน้ 

  ความหมายพืน้ฐาน คอื แมลงปอทีล่ าตวัตัง้ขึน้ 
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รูปภาษาทีม่คีวามหมายเกีย่วกบัพฤตกิรรมของสตัวท์ีน่ ามาใชใ้นเชงิเปรยีบเทยีบเพื่อสื่อถงึท่าทางของคน เป็นการถ่าย
โยงจากพฤตกิรรมของ 蜻蜓 (แมลงปอ) โดยเป็นการน าลกัษณะท่าทางของแมลงปอเมื่อเกาะอยู่นิ่ง ๆ จะใชส้่วนขาเกาะกบัวตัถุ
และยกสว่นปลายล าตวัขึน้ น ามาใชพ้รรณนาลกัษณะท่าทางของคนเมื่อท าท่าทางหวัดิง่ลงยงัพืน้และเทา้ชีข้ ึน้ 

3.4 撞蠓子 หมายถงึ พรรณนาท่าทางของคนทีช่นนัน่ชนนี่ 
ความหมายพืน้ฐาน คอื ริน้ทีบ่นิว่อน 

รูปภาษาทีม่คีวามหมายเกีย่วกบัพฤตกิรรมของสตัวท์ีน่ ามาใชใ้นเชงิเปรยีบเทยีบเพื่อสื่อถงึท่าทางของคน เป็นการถ่าย
โยงจากพฤติกรรมของ 蠓子 (ริ้น) โดยเป็นการน าลกัษณะท่าทางริ้นที่บางครัง้บนิไปชนสิง่กีดขวางอย่างไร้จุดหมาย น ามาใช้
พรรณนาท่าทางของคนทีช่นนัน่ชนนี่  

อปุลกัษณ์ [คน คือ พืช] 
แบ่งตามมโนทศัน์ไดด้งันี้ 

1. ประเภทของบุคคล 
1.1 คนทีห่นุนหลงั 

1.1.1 根子硬 หมายถงึ ผูท้ีห่นุนหลงัเป็นผูม้อี านาจ น่าเกรงขาม  
ความหมายพืน้ฐาน คอื รากแขง็  

รูปภาษาทีม่คีวามหมายเกีย่วกบัต าแหน่งของพชืทีน่ ามาใชใ้นเชงิเปรยีบเทยีบเพื่อสื่อถงึประเภทของคนทีส่ามารถเป็นที่
พึ่งพงิได้คอื 根子 (ราก) โดยถ่ายโยงจากต าแหน่งของราก ซึ่งรากเป็นส่วนประกอบหนึ่งของพชื ต าแหน่งรากของพชืจะอยู่ใน
ส่วนล่างสุดทีเ่ป็นฐาน มหีน้าทีย่ดึล าตน้ใหต้ดิอยู่กบัพืน้ดนิ ท าหน้าทีด่ดูน ้าและแร่ธาตุจากดนิเขา้ไปในล าตน้ น าไปเชื่อมโยงกบัคน
ทีม่เีครอืขา่ยทีแ่ขง็แกร่ง มคีวามสมัพนัธแ์น่นแฟ้นกบัผูม้อี านาจ ท าใหย้ากทีจ่ะถูกโค่นลม้ เพื่อสือ่ความหมายแสดงถงึบุคคลทีห่นุน
หลงั  

จากการวเิคราะหค์วามสมัพนัธร์ะหว่างอุปลกัษณ์สิง่มชีวีติและมโนทศัน์ทีเ่กี่ยวกบัคนในส านวนเคยชนิภาษาจนี แสดง
ผลสรุปในรปูแบบของตารางดงัต่อไปนี้ 

 
ตารางท่ี 1  
ตารางแสดงขอ้มลูอุปลกัษณ์สิง่มชีวีติทีเ่กีย่วกบัคนในส านวนเคยชนิภาษาจนี ช่องส านวนเคยชนิ ความหมายภาษาไทยแปลเฉพาะ
ความหมายพื้นฐานของค านามทีส่ือ่ถงึคน 
ส านวนเคยชิน วงความหมาย

ต้นทาง 
การถ่ายโยงความหมาย 

 
วงความหมายปลายทาง 

 
ส่ิงมีชีวิต รปูร่าง

ลกัษณะ 
พฤติกรรม 

 
คณุสมบติั 

 
ต าแหน่ง 

 
ประเภทของ

บคุคล 
พฤติกรรมและ

ลกัษณะนิสยัของคน 
ท่าทาง
ของคน 

钓金龟 
(เต่าทองค า) 

สตัว ์     ผูช้าย   

养瘦马 
(มา้ผอม) 

    ผูห้ญงิ   

打野鸡 
(ไก่ป่า) 

    ผูห้ญงิ   

放白鸽 
(นกพริาบขาว) 

    ผูห้ญงิ   

护犊子 
(ลกูววั) 

    เดก็   

附骥尾 
(มา้ชัน้ด)ี 

    คนมอี านาจ   

龙虎斗      คนมอี านาจ   
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ส านวนเคยชิน วงความหมาย
ต้นทาง 

การถ่ายโยงความหมาย 
 

วงความหมายปลายทาง 
 

ส่ิงมีชีวิต รปูร่าง
ลกัษณะ 

พฤติกรรม 
 

คณุสมบติั 
 

ต าแหน่ง 
 

ประเภทของ
บคุคล 

พฤติกรรมและ
ลกัษณะนิสยัของคน 

ท่าทาง
ของคน 

(มงักร) (เสอื) 
探虎穴 

(เสอื) 
    คนมอี านาจ   

拉黑牛 
(ววัด า) 

    คนในเชงิลบ   

狗咬狗 
(สุนขั) 

    คนในเชงิลบ   

放一马 
(มา้) 

    คนทีก่ระท า
ผดิ 

  

挤热羊 
(แกะ) 

    กลุ่มคน   

做乌龟 
(เต่า) 

       

龟缩头 
(เต่า) 

       

狗吃屎 
(สุนขั) 

       

鸡啄米 
(ไก่) 

      

竖蜻蜓 
(แมลงปอ) 

      

撞蠓子 
(ริน้) 

      

焦尾巴 
(หาง) 

อวยัวะของสตัว ์     เดก็   

触龙鳞 
(เกลด็มงักร) 

    คนมอี านาจ   

拔虎须 
 (หนวดเสอื) 

    คนมอี านาจ   

做尾巴 
(หาง) 

       

翘尾巴 
(หาง) 

       

根子硬 
(ราก) 

พชื     คนทีห่นุน
หลงั 

  

 

จากตารางที ่1 แสดงใหเ้หน็ว่า อุปลกัษณ์สิง่มชีวีติทีเ่กีย่วกบัคนในส านวนเคยชนิภาษาจนี อุปลกัษณ์สิง่มชีวีติทีพ่บมาก
ที่สุด ได้แก่ อุปลกัษณ์ [คน คอื สตัว์] โดยแบ่งออกเป็นสตัว์ที่พบในชวีติจรงิ คดิเป็นร้อยละ 92.86 และสตัว์ที่ไม่พบในชวีติจรงิ               
คดิเป็นรอ้ยละ 7.14 การถ่ายโยงความหมายจากวงความหมายตน้ทางไปยงัวงความหมายปลายทางทีพ่บมากทีส่ดุคอื การถ่ายโยง
จากพฤติกรรมของสตัว์ อาท ิไก่ ไก่ป่า นกพริาบขาว ววัด า สุนัข แกะ เต่า แมลงปอ ริ้น โดยวงความหมายปลายทางที่สื่อถึง
สามารถแบ่งออกได้เป็นประเภทของบุคคล พฤติกรรมและลกัษณะนิสยัของคน ท่าทางของคน รองลงมาคือการถ่ายโยงจาก
คุณสมบตัิของสตัว์โดยมสีตัว์ดงัต่อไปนี้ เต่าทองค า ม้าชัน้ด ีมงักร เสอื ม้า รวมถึงอวยัวะของสตัว์ เช่น เกลด็มงักร หนวดเสอื             
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เพื่อสื่อถงึประเภทของบุคคล ถดัมาคอืการถ่ายโยงจากรูปร่างลกัษณะของสตัว ์อาท ิมา้ผอม ลูกววั เพื่อสื่อถงึประเภทของบุคคล 
สุดทา้ยคอืการถ่ายโยงจากต าแหน่งของอวยัวะ เช่น หาง เพื่อสื่อถงึประเภทบุคคล พฤตกิรรมและลกัษณะนิสยัของคน นอกจากนี้
ยงัพบอุปลกัษณ์ [คน คอื พชื] โดยถ่ายโยงความหมายจากต าแหน่งของส่วนประกอบของพชื เช่น ราก เพื่อสื่อถึงประเภทของ
บุคคล 

5.2 อปุลกัษณ์ส่ิงไม่มีชีวิต 

อปุลกัษณ์ [คน คือ วตัถ]ุ 
แบ่งตามมโนทศัน์ต่าง ๆ ไดด้งัต่อไปนี้  

1. ประเภทของบุคคล 
ประเภทของบุคคลประกอบดว้ย ผูห้ญงิ ลกูหลาน  
1.1 ผูห้ญิง 
1.1.1 当花瓶 หมายถึง เปรียบถึงผู้หญิงสวย ใช้ในการเสยีดสผีู้หญิงสวยบางคนที่ไม่มีอิสระ เป็นเพียงสิ่ง

ประดบัเคยีงขา้งผูช้ายเท่านัน้  
ความหมายพืน้ฐาน คอื เป็นแจกนัดอกไม ้

รปูภาษาทีม่คีวามหมายเกีย่วกบัวตัถุทีน่ ามาใชใ้นเชงิเปรยีบเทยีบเพื่อสือ่ถงึผูห้ญงิคอื 花瓶 (แจกนัดอกไม)้ โดยถ่ายโยง
จากคุณสมบตัิของแจกนัดอกไมท้ี่เป็นสิง่ที่สวยงาม ใช้วางประดบัตกแต่งเพื่อเพิม่ความสวยงามใหก้บัสถานที ่ในที่นี้จงึน ามาใช้
เปรยีบเปรยถงึการมแีต่รปูลกัษณ์ภายนอกทีส่วยงามโดดเด่น แต่ขาดบทบาท สือ่ถงึผูห้ญงิสวยทีเ่ป็นเพยีงไมป้ระดบัเท่านัน้  

1.2 ลูกหลาน  
1.2.1断香烟 หมายถงึ ไม่มลีกูหลานสบืสกุล 

ความหมายพืน้ฐาน คอื เลกิบุหรี ่ในสมยัโบราณสือ่ถงึธปูทีใ่ชใ้นการจุดเพื่อไหวบ้รรพบุรุษ  
1.2.2 接香火 หมายถงึ มลีกูหลานสบืสกุล 

ความหมายพืน้ฐาน คอื จุดธปูเทยีนต่อเนื่อง  
รูปภาษาทีม่คีวามหมายเกีย่วกบัวตัถุทีน่ ามาใชใ้นเชงิเปรยีบเทยีบเพื่อสื่อถงึลูกหลานมดีงันี้ 香烟 (บุหรี)่ และ香火 (ธูป

เทยีน) โดยถ่ายโยงจากคุณสมบตัิ เช่น 1) 香烟 (บุหรี่) ในสมยัโบราณสื่อถึงธูปที่ใช้ในการจุดเพื่อไหว้บรรพบุรุษ 2) 香火 (ธูป
เทยีน) วตัถุเหล่าน้ีเป็นวตัถุทีเ่มื่อจุดไฟแลว้จะมคีวนั แมว้่าธปูมอดแลว้กย็งัคงมคีวนัทีย่งัลอยอยู่ในอากาศ เปรยีบเสมอืนการมลีูกมี
หลานสบืสกุลต่อไป ส านวนนี้มคีวามหมายแฝงทีล่กึซึง้และส าคญัในวฒันธรรมจนีเป็นการเน้นย ้าถงึความส าคญัของการมทีายาท  

2. พฤติกรรมและลกัษณะนิสยัของคน 

พฤติกรรมและลกัษณะนิสยัของคนประกอบด้วย คนสอดแนม คนช่วยเหลอืปกป้อง คนที่เป็นสื่อกลางเชื่อม
ความสมัพนัธ ์คนทีส่นบัสนุน คนทีเ่ป็นบุคคลทีส่าม คนทีห่วัแขง็ คนรวมกลุ่ม  

2.1 คนสอดแนม 
2.1.1 安底线 หมายถงึ การน าคนของตนเองไปสอดแนมอยู่ในฝัง่ของศตัรู 
ความหมายพืน้ฐาน คอื วางเสน้ขอบสนาม วางเสน้แบ่ง  
2.1.2 安钉子 หมายถงึ การน าคนของตนเองไปไวใ้นฝ่ายตรงขา้ม 

ความหมายพืน้ฐาน คอื วางตะป ู

รปูภาษาทีม่คีวามหมายเกีย่วกบัวตัถุทีน่ ามาใชใ้นเชงิเปรยีบเทยีบเพื่อสือ่ถงึพฤตกิรรมของคนสอดแนมมดีงันี้ 底线 (เสน้
ขอบสนาม) และ 钉子 (ตะปู) โดยถ่ายโยงจากคุณสมบตัิ เนื่องจาก 底线 (เสน้ขอบสนาม) และ钉子 (ตะปู) เป็นสิง่ทีอ่ยู่กบัพื้น 
หากไม่ทนัระวงัหรอืสงัเกต อาจก่อใหเ้กดิอนัตรายกบัผูท้ีเ่ดนิไปเหยยีบหรอืไปสะดุดได ้น ามาใชส้ื่อถงึการแทรกแซงคนของตนเขา้
ไปในองคก์รหรอืต าแหน่งส าคญัเพื่อสอดแนม 

2.2 คนช่วยเหลือ ปกป้อง  
2.2.1 作后盾 หมายถงึ การสนบัสนุนช่วยเหลอืผูอ้ื่นอยู่เบือ้งหลงั เป็นกองหนุน 
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ความหมายพืน้ฐาน คอื เป็นเกราะก าบงัดา้นหลงั 
2.2.2 做屏风 หมายถงึ ตา้นค าต ิค าวจิารณ์แทนผูอ้ื่น  
ความหมายพืน้ฐาน คอื เป็นฉากกัน้ เป็นฉากบงัตา 

รูปภาษาที่มคีวามหมายเกี่ยวกบัวตัถุที่น ามาใช้ในเชงิเปรยีบเทยีบเพื่อสื่อถึงพฤติกรรมของคนที่สามารถเป็นที่พึ่งพิง 
สนับสนุนช่วยเหลอื ปกป้องได้มดีังนี้ 盾 (โล่) และ 屏风 (ฉากกัน้) เป็นการถ่ายโยงจากคุณสมบตัิ เช่น 1) 盾 (โล่) เป็นเครื่อง
ป้องกนัตวั จงึน าไปใชส้ื่อถงึผูส้นับสนุนทีแ่ขง็แกร่งและเชื่อถอืได ้ใหก้ารค ้าจุนอยู่เบือ้งหลงั 2) 屏风 (ฉากกัน้) สามารถท าหน้าที่
เปรยีบเสมอืนก าแพงแบ่งพืน้ทีห่รอืใชบ้งัสายตา สือ่ถงึคนที่ถูกใชเ้ป็นเครื่องมอืในการปกป้องและต่อตา้นค าวจิารณ์แทนผูอ้ื่นได ้  

2.3 คนท่ีเป็นส่ือกลางเช่ือมความสมัพนัธ ์

2.3.1 搭鹊桥 หมายถงึ ท าหน้าทีจ่บัคู่ใหห้นุ่มสาวไดส้มรสกนั แม่สือ่  
ความหมายพืน้ฐาน คอื ทอดสะพานนกกางเขน   

รูปภาษาที่มีความหมายเกี่ยวกบัวตัถุที่น ามาใช้ในเชิงเปรียบเทียบเพื่อสื่อถึงพฤติกรรมของคนที่เป็นสื่อกลางเชื่อม
ความสมัพนัธค์อื 鹊桥 (สะพานนกกางเขน) เป็นการถ่ายโยงจากคุณสมบตัขิองสะพานทีม่หีน้าทีเ่ชื่อมสถานทีส่องฝัง่เพื่อให้สญัจร
ไปมาได ้น ามาใชส้ือ่ถงึพฤตกิรรมของคนทีท่ าหน้าทีเ่ป็นสือ่กลางทีท่ าใหค้นสองคนไดรู้จ้กักนั  

2.4 คนท่ีสนับสนุน 
2.4.1 当跳板 หมายถงึ ใชบ้างคนเป็นเครื่องมอืเพื่อใหบ้รรลุเป้าหมาย  
ความหมายพืน้ฐาน คอื เป็นสปรงิบอรด์  

รูปภาษาทีม่คีวามหมายเกีย่วกบัสิง่ของทีน่ ามาใชใ้นเชงิเปรยีบเทยีบเพื่อสื่อถงึพฤตกิรรมของคนทีส่ามารถสนับสนุนให้
บรรลุเป้าหมายได้คอื 跳板 (สปรงิบอรด์) เป็นการถ่ายโยงจากคุณสมบตัขิองสปรงิบอรด์ทีเ่ป็นอุปกรณ์เพื่อเพิม่แรงส่งและแรงยก
ตวัในการกระโดด น ามาใชส้ือ่ถงึพฤตกิรรมของคนทีท่ าหน้าทีเ่ป็นผูท้ีส่นบัสนุนให้กา้วไปสูเ่ป้าหมายทีส่งูขึน้  

2.5 คนท่ีเป็นบุคคลท่ีสาม 
2.5.1 当灯泡 หมายถงึ กา้งขวางคอ การเป็นบุคคลทีส่ามทีไ่ม่พงึประสงค์อยู่ในสถานการณ์ที่คู่รกัต้องการใช้

เวลาร่วมกนั  
ความหมายพืน้ฐาน คอื เป็นหลอดไฟ  

รปูภาษาทีม่คีวามหมายเกีย่วกบัสิง่ของทีน่ ามาใชใ้นเชงิเปรยีบเทยีบเพื่อสือ่ถงึพฤตกิรรมของคนที่เป็นบุคคลทีส่ามคอื 灯
泡 (หลอดไฟ) เป็นการถ่ายโยงจากคุณสมบตัขิองหลอดไฟที่เป็นอุปกรณ์ใหแ้สงสว่าง น ามาใชส้ือ่ถงึพฤตกิรรมของคนทีเ่ป็นบุคคล
ทีส่ามท าใหคู้่รกัไม่มคีวามเป็นสว่นตวั มคีวามอดึอดั  
 2.6 คนท่ีหวัแขง็ 
 2.6.1 石点头 หมายถงึ คนทีห่วัแขง็ถูกโน้มน้าวไดย้ากกลบัเหน็ดว้ย 

ความหมายพืน้ฐาน คอื กอ้นหนิพยกัหน้า 

รปูภาษาทีม่คีวามหมายเกีย่วกบัสิง่ของทีน่ ามาใชใ้นเชงิเปรยีบเทยีบเพื่อสือ่ถงึลกัษณะนิสยัของคนคอื石 (กอ้นหนิ) เป็นการ
ถ่ายโยงจากคุณสมบตัขิองกอ้นหนิซึง่มคีวามแขง็แกร่ง น ามาใชส้ือ่ถงึลกัษณะนิสยัของคนทีห่วัแขง็ โดยส านวนนี้สือ่ถงึการทีค่ าพูดใด
ค าพดูหนึ่งมพีลงัและมเีหตุผลอย่างทีส่ดุ จนแมแ้ต่คนทีไ่ม่ยอมเชื่อหรอืดือ้รัน้กย็งัตอ้งยอมรบัและเหน็ดว้ย 

2.7 คนรวมกลุ่ม 
2.7.1 打攒盘 หมายถงึ คนหลายคนรุมท ารา้ยคนคนเดยีว  
ความหมายพืน้ฐาน คอื จดัชุดส ารบัจาน  
2.7.2 散摊子 หมายถงึ สลายกลุ่ม  
ความหมายพืน้ฐาน คอื สลายแผงลอย 

2.7.3 炸了窝  หมายถงึ เดมิใชส้ื่อถงึนกหรอืผึง้ทีเ่มื่อถูกท าใหต้กใจกลวักจ็ะบนิออกจากรงัดว้ยความแตกตื่น 
สถานการณ์ทีเ่กดิความโกลาหลวุ่นวายอย่างรุนแรงและฉบัพลนั 
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ความหมายพืน้ฐาน คอื ระเบดิรงั  
รปูภาษาทีม่คีวามหมายเกีย่วกบัวตัถุทีน่ ามาใชใ้นเชงิเปรยีบเทยีบเพื่อสื่อถงึพฤตกิรรมของคนทีร่วมตวักนัเป็นกลุ่มมดีงันี้ 

攒盘 (ชุดส ารบัจาน) 摊子 (แผงลอย) และ窝 (รงั) โดยถ่ายโยงจากลกัษณะของวตัถุ เช่น 1) 攒盘 (ชุดส ารบัจาน) ที่มลีกัษณะ
เป็นส ารบัเรยีงรายลอ้มเป็นวงกลม โดยตรงกลางจะมจีานเพยีง 1 ใบมาใชส้ือ่ถงึการทีม่คีนลอ้มวงรุมคนหนึ่งคน 2) 摊子 (แผงลอย) 
มลีกัษณะรวมตวักนัเป็นกระจุก ใชส้ื่อถงึคนทีร่วมตวักนัเป็นกลุ่ม ส านวน 散摊子 สื่อถงึการแตกสลายของกลุ่มหรอืองคก์ร 3) 窝 

(รงั) ซึง่เป็นสิง่ทีส่ตัวท์ าขึน้เพื่ออยู่อาศยั เพื่อวางไข ่ฟักไข ่หรอืเลีย้งลกู น ามาใชส้ือ่ถงึสิง่ทีร่วมตวักนั ส านวน 炸了窝 หมายถงึ รงั
นกหรอืรงัผึง้ทีถู่กโจมตหีรอืท าลาย ท าใหส้ตัวท์ีอ่าศยัอยู่ในนัน้เกดิความตื่นตระหนก บินว่อน ใชเ้ปรยีบเปรยถงึสถานการณ์ทีเ่กดิ
ความโกลาหลวุ่นวายอย่างรุนแรงและฉบัพลนั 

3. ลกัษณะภายนอกของคน 

3.1 ท่าทาง  
3.1.1 架子大 หมายถงึ วางท่า  

 ความหมายพืน้ฐาน คอื ชัน้วางของขนาดใหญ่  
รปูภาษาทีม่คีวามหมายเกีย่วกบัสิง่ของทีน่ ามาใชใ้นเชงิเปรยีบเทยีบเพื่อสือ่ถงึท่าทางของคนคอื 架子 (ชัน้วางของ) เป็น

การถ่ายโยงจากลกัษณะของชัน้วางของทีเ่ป็นเฟอรน์ิเจอรท์ีส่ าคญัอนัดบัต้น ๆ ซึง่นอกจากใชต้กแต่งแลว้ ยงัมปีระโยชน์ใชส้อยอกี
มากมาย มกัจะตัง้ตระหง่านอยู่อย่างโดดเด่นในสถานทีน่ัน้ ๆ มลีกัษณะสงูและมัน่คง และเมื่อเป็นชัน้วางของทีม่ขีนาดใหญ่เกนิไป 
กจ็ะดเูทอะทะ เกะกะ จงึไดถู้กน ามาใชส้ือ่ถงึท่าทางของคนทีถ่อืตวั วางท่า ไม่เป็นกนัเอง ท าใหค้นอื่นเขา้ถงึยาก  

อปุลกัษณ์ [คน คือ สถานท่ี] 
แบ่งตามมโนทศัน์ไดด้งันี้ 

1. พฤติกรรมและลกัษณะนิสยัของคน 

1.1 คนท่ีจดัการได้ยาก 
1.1.1地面硬 หมายถงึ ผูค้นในบางพืน้ทีย่ากทีจ่ะสือ่สารและจดัการ 
ความหมายพืน้ฐาน คอื พืน้แขง็ 

1.2 คนท่ีสนับสนุนอยู่เบือ้งหลงั 

1.2.1有后台 หมายถงึ มคีนหนุนหลงั   
ความหมายพืน้ฐาน คอื มหีลงัเวท ี 
1.2.2 有靠山 หมายถงึ มบีุคคลทีส่ามารถพึง่พาได ้

ความหมายพืน้ฐาน คอื มภีูเขาพงิ 
รูปภาษาทีม่คีวามหมายเกีย่วกบัสถานทีท่ีน่ ามาใชใ้นเชงิเปรยีบเทยีบเพื่อสื่อถงึพฤตกิรรมและลกัษณะนิสยัของคนทีเ่ป็น

ผูส้นับสนุน เป็นทีพ่ึง่พงิไดม้ดีงันี้ 地面 (พืน้) 后台 (หลงัเวท)ี และ山 (ภูเขา) โดยถ่ายโยงจากคุณสมบตั ิเช่น 1) 地面 (พืน้) ท า
หน้าทีเ่ป็นฐานรองรบัการใชง้านของคน มคีวามทนทาน และหากเป็นพืน้แขง็จะใหค้วามรูส้กึกระดา้ง ไม่ยดืหยุ่น อาจสรา้งความไม่
สบายหรอืความเจบ็ปวดเวลาเดนิได ้จงึน ามาใชส้ื่อถงึการพบเจอคนในบางพืน้ทีท่ีแ่ขง็แกร่งและจดัการไดย้าก การเผชญิกบัความ
ทา้ทาย 2) 后台 (หลงัเวท)ี เป็นพืน้ทีส่ าหรบันกัแสดงใชเ้ตรยีมตวั เปลีย่นเสือ้ผา้ หรอืพกัรอควิขึน้แสดง เป็นสว่นทีผู่ช้มไม่สามารถ
มองเหน็ได ้เป็นส่วนส าคญัทีท่ าใหก้ารแสดงบนเวทดี าเนินไปไดอ้ย่างราบรื่นและประสบความส าเรจ็ จงึน ามาใชส้ื่อถงึการทีบุ่คคล
ใดบุคคลหนึ่งมผีูม้อี านาจคอยใหก้ารสนบัสนุนอยู่เบือ้งหลงั ท าให้บุคคลนัน้ไดร้บัความสะดวกสบาย สามารถแกไ้ขปัญหาไดง้่ายกวา่
คนทัว่ไป 3) 山 (ภูเขา) เป็นสถานทีท่ีม่ ัน่คง แขง็แรง น ามาใชส้ื่อถงึการทีบุ่คคลใดบุคคลหนึ่งมผีูม้อี านาจใหก้ารคุม้ครอง เป็นหลกั
พึง่พงิ ท าใหบุ้คคลนัน้รูส้กึมัน่คง ปลอดภยั  

จากการวเิคราะหค์วามสมัพนัธร์ะหว่างอุปลกัษณ์สิง่ไม่มชีวีติและมโนทศัน์ทีเ่กีย่วกบัคนในส านวนเคยชนิภาษาจนี แสดง
ผลสรุปในรปูแบบของตารางดงัต่อไปนี้ 
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ตารางท่ี 2  
ตารางแสดงขอ้มูลอุปลกัษณ์สิง่ไม่มชีวีติทีเ่กีย่วกบัคนในส านวนเคยชนิภาษาจนี ช่องส านวนเคยชนิ ความหมายภาษาไทยแปล
เฉพาะความหมายพื้นฐานของค านามทีส่ือ่ถงึคน 

ส านวนเคยชิน วงความหมายต้นทาง 
 

การถ่ายโยงความหมาย  วงความหมายปลายทาง 
 

ส่ิงไม่มีชีวิต รปูร่างลกัษณะ 
 

คณุสมบติั ประเภทของ
บคุคล 

พฤติกรรมและ
ลกัษณะนิสยัของคน 

ลกัษณะภายนอก
ของคน 

当花瓶 

(แจกนัดอกไม)้ 
วตัถุ  

 ผูห้ญงิ   

断香烟 

(บุหรี)่ 
 


ลกูหลาน   

接香火 
(ธปูเทยีน) 

  ลกูหลาน   

安底线 

(เสน้ขอบสนาม) 
   คนสอดแนม  

安钉子 
(ตะป)ู 

 
 คนสอดแนม  

作后盾 
(โล)่ 

   คนช่วยเหลอื ปกป้อง  

做屏风 
(ฉากกัน้) 

 
 คนช่วยเหลอื ปกป้อง  

搭鹊桥 

(สะพานนกกางเขน) 
   คนทีเ่ป็นสือ่กลาง 

เชือ่มความสมัพนัธ ์
 

当跳板 

(สปรงิบอรด์)    คนทีส่นบัสนุน  

当灯泡 
(หลอดไฟ)    คนทีเ่ป็นบุคคลทีส่าม  

石点头 

(กอ้นหนิ) 
   คนทีห่วัแขง็  

打攒盘 
(ชุดส ารบัจาน) 

   คนรวมกลุ่ม 
 

 

散摊子 
(แผงลอย) 

   คนรวมกลุ่ม  

炸了窝 
(รงั) 

   คนรวมกลุ่ม  

架子大 

(ชัน้วางของ) 
    วางท่า 

地面 硬 

(พืน้) 
สถานที ่     คนทีจ่ดัการไดย้าก  

有后台 
(หลงัเวท)ี 

   คนทีส่นบัสนุน 
อยู่เบือ้งหลงั 

 

有靠山 
(ภเูขา) 

   คนทีส่นบัสนุน 
อยู่เบือ้งหลงั 
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 จากตารางที ่2 แสดงใหเ้หน็ว่า อุปลกัษณ์สิง่ไม่มชีวีติทีเ่กีย่วกบัคนในส านวนเคยชนิภาษาจนี อุปลกัษณ์สิง่ไม่มชีวีติทีพ่บ
มากทีสุ่ด ไดแ้ก่ [คน คอื วตัถุ] โดยแบ่งออกเป็นวตัถุทีเ่ป็นสิง่ของ ภาชนะ อุปกรณ์ เครื่องใช ้วสัดุและสิง่ก่อสรา้ง ซึง่การถ่ายโยง
ความหมายจากวงความหมายตน้ทางไปยงัวงความหมายปลายทางทีพ่บมากทีสุ่ดคอื การถ่ายโยงจากคุณสมบตัขิองวตัถุ คดิเป็น
ร้อยละ 73.33 เช่น แจกนัดอกไม้ บุหรี่ ธูปเทียน สื่อถึงประเภทของบุคคล และคุณสมบตัิของเส้นขอบสนาม ตะปู โล่ ฉากกัน้ 
สะพานนกกางเขน สปริงบอร์ด หลอดไฟ ก้อนหิน สื่อถึงพฤติกรรมและลกัษณะนิสยัของคน รองลงมาคอื  การถ่ายโยงรูปร่าง
ลกัษณะของวตัถุ คดิเป็นรอ้ยละ 26.67 เช่น ชุดส ารบัจาน แผงลอย รงั สื่อถงึพฤตกิรรมและลกัษณะนิสยัของคน และชัน้วางของ 
สื่อถงึลกัษณะภายนอกของคน นอกจากนี้ยงัพบอุปลกัษณ์ [คน คอื สถานที]่ โดยพบเพยีงการถ่ายโยงจากคุณสมบตัขิองสถานที่ 
เช่น พืน้ หลงัเวท ีและภูเขาเพื่อสือ่ถงึพฤตกิรรมและลกัษณะนิสยัของคน 

 
6. สรปุและอภิปรายผล 

อุปลกัษณ์เชิงมโนทศัน์ที่เกี่ยวกบัคนในส านวนเคยชินภาษาจีน อุปลกัษณ์สิง่มีชีวิตที่พบมากที่สุดคือ [คน คือ สตัว์] 
รองลงมาคอื [คน คอื พชื] และการถ่ายโยงความหมายจากวงความหมายต้นทางไปยงัวงความหมายปลายทางทีพ่บมากทีสุ่ดคอื
การถ่ายโยงจากพฤตกิรรมของสตัว ์อาท ิไก่ ไก่ป่า นกพริาบขาว ววัด า สนุขั แกะ เต่า แมลงปอ ริน้ โดยวงความหมายปลายทางที่
สื่อถงึสามารถแบ่งออกไดเ้ป็น (1) ประเภทของบุคคล เช่น 狗咬狗 (สุนัขกดักนั) สื่อถงึคนทีม่ผีลประโยชน์ร่วมกนัขดัแยง้กนัเอง 
(2) พฤตกิรรมและลกัษณะนิสยัของคน เช่น 龟缩头 (เต่าหดหวั) สื่อถงึคนทีไ่ม่กลา้ออกหน้าเมื่อเกดิเรื่อง (3) ท่าทางของคน เช่น 
鸡啄米 (ไก่จิกข้าว) สื่อถึงพยักหน้าอย่างต่อเนื่องและรวดเร็ว รองลงมาคือ การถ่ายโยงจากคุณสมบตัิของสตัว์โดยมีสตัว์
ดงัต่อไปนี้ เต่าทองค า มา้ชัน้ด ีมงักร เสอื มา้ โดยวงความหมายปลายทางสื่อถงึประเภทของบุคคลเท่านัน้ เช่น 龙虎斗 (มงักรสูเ้สอื) 
สื่อถึงการต่อสูร้ะหว่างผู้มอี านาจ ถดัมาคอื การถ่ายโยงจากรูปร่างลกัษณะของสตัว์ อาท ิม้าผอม ลูกววั เพื่อสื่อถึงประเภทของ
บุคคล เช่น 护犊子 (ปกป้องลกูววั) สือ่ถงึการเขา้ขา้งและปกป้องลกูของตนเองจนเกนิไป สดุทา้ยคอืการถ่ายโยงจากต าแหน่งของ
อวยัวะคอื หาง เพื่อสือ่ถงึ (1) ประเภทบุคคล เช่น 焦尾巴 (หางไหม)้ สือ่ถงึไม่มลีกูหลานสบืสกุล (2) พฤตกิรรมและลกัษณะนิสยั
ของคน เช่น 做尾巴 (เป็นหาง) สื่อถึงคนที่เดินตามหลงัรบัใช้ผู้อื่น การเป็นผู้ตาม ส าหรบัวงความหมายปลายทางที่พบโดย            
สว่นใหญ่แลว้เป็นการสือ่ถงึประเภทของบุคคล ตามดว้ยท่าทางของคน พฤตกิรรมและลกัษณะนิสยัของคน โดยประเภทของบุคคล
ส่วนใหญ่สื่อถึงผู้หญิงและคนที่มอี านาจ โดยส านวนที่สื่อถึงผู้หญิงจะมีความหมายแฝงในเชงิลบ อาทิ 养瘦马 (เลี้ยงม้าผอม)               
สื่อถงึเลีย้งดูเดก็ผูห้ญงิเพื่อน าไปขายเป็นอนุภรรยา 打野鸡 (ล่าไก่ป่า) สื่อถงึซือ้หญงิขายบรกิาร放白鸽 (ปล่อยนกพริาบขาว) 
สื่อถงึการวางแผนลวงเพื่อใชผู้ห้ญงิเป็นเหยื่อล่อ ส าหรบัส านวน打野鸡 ทีส่ื่อถงึผูห้ญงิในแง่ลบมคีวามสอดคลอ้งกบัผลการวจิยั
ของ อรณิศา อุรพพีฒันพงศ ์(2563) ทีก่ล่าวว่า 野鸡 (ไก่ป่า) สือ่ความหมายเชงิอุปลกัษณ์หมายถงึ โสเภณี ส าหรบัส านวนทีใ่ชส้ื่อ
ถงึคนมอี านาจ อุปลกัษณ์สตัวท์ีใ่ชจ้ะเป็นสตัว์ทีม่คีวามหมายในเชงิบวก เช่น 附骥尾 (ตดิอยู่กบัหางมา้ชัน้ดี) สื่อถงึอาศยัคนทีม่ี
ชื่อเสยีงเพื่อใหต้นเองมชีื่อเสยีงเช่นกนั หรอืสตัวท์ีเ่ป็นสญัลกัษณ์แสดงถงึความกลา้หาญ มพีละก าลงั เช่น 拔虎须 (กระตุกหนวด
เสือ) สื่อถึงยัว่ยุผู้มีอ านาจ หรือสตัว์ที่เป็นสญัลักษณ์สื่อถึงจกัรพรรดิ เช่น 触龙鳞 (สมัผัสเกล็ดมังกร) สื่อถึงข้าราชบริพาร              
ที่ล่วงเกนิจกัรพรรด ิแต่สตัว์ที่ใช้สื่อถงึคนในเชงิลบจะเป็นสตัว์ทัว่ไป เช่น 拉黑牛 (จูงววัด า) สื่อถึงหน้าม้าดงึคนใหม้าหลงเชื่อ              
狗咬狗 (สุนัขกดักนั) สื่อถงึคนทีม่ผีลประโยชน์ร่วมกนัขดัแยง้กนัเอง รองลงมาคอื การสื่อถงึท่าทางของคน โดยท่าทางของคนจะ
ถ่ายโยงมาจากดา้นพฤตกิรรมเท่านัน้ เป็นความสอดคลอ้งกนัระหว่างพฤตกิรรมการแสดงออกมาของสตัวน์ ามาเชื่อมโยงกบัท่าทาง
ของคนทีแ่สดงออกมา เช่น 竖蜻蜓 (แมลงปอทีล่ าตวัตัง้ขึน้) ใชพ้รรณนาคนทีห่วัดิง่ลงเทา้ชีข้ ึน้ ล าดบัสุดทา้ยคอื พฤตกิรรมและ
ลกัษณะนิสยัของคน พบการถ่ายโยงจากพฤตกิรรมของเต่าทีส่ามารถยดืหวัหดหวัไดน้ ามาสื่อถงึคนทีห่ลบซ่อน ไม่กลา้เผชญิหน้า 
เช่น 做乌龟 (เป็นเต่า) สื่อถงึคนทีรู่ว้่าภรรยาของตนมคีวามสมัพนัธก์บัชายอื่นแต่นิ่งเฉยและการใชใ้นดา้นต าแหน่งอวยัวะส่วนหาง 
ซึง่เป็นสว่นทีอ่ยู่สว่นทา้ย เช่น 做尾巴 (เป็นหาง) สือ่ถงึคนทีอ่ยู่ดา้นหลงัผูอ้ื่น คนรบัใชท้ีเ่ดนิตามหลงั ส าหรบัอุปลกัษณ์ [คน คอื พชื] 
พบเพยีงการใชด้า้นต าแหน่งสว่นประกอบของพชืมาสือ่ถงึประเภทบุคคล เช่น 根子硬 (รากแขง็) สือ่ถงึผูห้นุนหลงั  

อุปลกัษณ์สิง่ไม่มชีวีติทีพ่บมากทีสุ่ดคอื [คน คอื วตัถุ] รองลงมาคอื [คน คอื สถานที่] และการถ่ายโยงความหมายจาก                 
วงความหมายตน้ทางไปยงัวงความหมายปลายทางของอุปลกัษณ์ [คน คอื วตัถุ] ทีพ่บมากทีส่ดุคอื การถ่ายโยงจากคุณสมบตัขิอง
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วตัถุ ตามด้วยรูปร่างลกัษณะของวตัถุ วงความหมายปลายทางทีพ่บส่วนใหญ่เป็นการสื่อถงึพฤตกิรรมและลกัษณะนิสยัของคน 
ตามด้วยประเภทของบุคคลและลกัษณะภายนอกของคน โดยพฤติกรรมและลกัษณะนิสยัของคนจะเป็นการถ่ายโยงมาจาก
คุณสมบตัขิองสิง่ของ เช่น 做屏风 (เป็นฉากกัน้) สื่อถงึการต้านค าวจิารณ์แทนผูอ้ื่นและรูปร่างลกัษณะของสิง่ของ เช่น 打攒盘 

(จดัชุดส ารบัจาน) สื่อถงึคนหลายคนรุมท ารา้ยคนคนเดยีว ประเภทของบุคคลเป็นการถ่ายโยงจากคุณสมบตัขิองสิง่ของ เช่น 当花瓶 

(เป็นแจกนัดอกไม้) สื่อถึงผู้หญิงสวยที่เป็นเพยีงสิง่ประดบัเคยีงขา้งผู้ชายและลกัษณะภายนอกของคนจะถ่ายโยงมาจากรูปร่าง
ลกัษณะของวตัถุ เช่น 架子大 (ชัน้วางของขนาดใหญ่) สื่อถงึคนทีว่างท่า ส าหรบัอุปลกัษณ์ [คน คอื สถานที่] พบเพยีงการถ่าย
โยงความหมายจากด้านคุณสมบตั ิเพื่อสื่อถึงพฤตกิรรมและลกัษณะนิสยัของคน เช่น 有后台 (มหีลงัเวท)ี สื่อถึงมคีนหนุนหลงั 
ทัง้นี้อุปลกัษณ์สิง่ไม่มชีวีติจะมจี านวนน้อยกว่าอุปลกัษณ์สิง่มชีวีติ เน่ืองจากมกีารถ่ายโยงความหมายจากดา้นคุณสมบตัแิละรปูร่าง
ลกัษณะเท่านัน้   

อุปลกัษณ์สิง่มชีวีติและสิง่ไม่มชีวีติทีพ่บเหมอืนกนัคอื การถ่ายโยงความหมายจากวงความหมายต้นทางไปยงัวงความหมาย
ปลายทาง โดยถ่ายโยงจากดา้นคุณสมบตัแิละดา้นรูปร่างลกัษณะของสตัวแ์ละวตัถุ การสื่อความหมายไปยงัวงความหมายปลายทางที่
เหมอืนกนัคอื ประเภทของบุคคล (1) ผูห้ญงิ อุปลกัษณ์สิง่มชีวีติ เช่น瘦马 (มา้ผอม) 野鸡 (ไก่ป่า) 白鸽 (นกพริาบขาว) และ อุป
ลกัษณ์สิง่ไม่มชีวีติ เช่น 花瓶 (แจกนัดอกไม)้ ซึง่ต่างกพ็บในส านวนทีส่ือ่ความหมายถงึผูห้ญงิในแง่ลบเช่นเดยีวกนั ทัง้นี้ท าใหเ้หน็
ถงึมุมมองของชาวจนีทีม่ต่ีอผูห้ญงิ โดยในสมยัก่อน ผูห้ญงิมสีถานะและบทบาททีจ่ ากดั ตอ้งพึง่พงิและเชื่อฟังผูช้าย (2) เดก็ อุปลกัษณ์
สิง่มชีวีติ เช่น 犊子 (ลูกววั) 尾巴 (หาง) และ อุปลกัษณ์สิง่ไม่มชีวีติ เช่น香烟 (บุหรี่) 香火 (ธูปเทยีน) สิง่มชีวีติที่น ามาใชส้ื่อ
ความหมายจะเป็นสตัวท์ีม่ขีนาดเลก็คอืลูกววั หรอือวยัวะทีอ่ยู่ส่วนทา้ยสุดของล าตวัสตัวค์อืหาง และสิง่ไม่มชีวีติ เช่น ธูปเมื่อมอด
ลงกย็งัคงมคีวนัลอยในอากาศ เปรยีบเสมอืนการมลีกูหลานสบืสกุลทีถ่อืว่าเป็นแกนหลกัส าคญัในวฒันธรรมและสงัคมจนี  

อุปลกัษณ์สิง่มชีวีติและสิง่ไม่มชีวีติที่แตกต่างกนัคอื อุปลกัษณ์สิง่มชีวีติมกีารถ่ายโยงความหมายจากด้านพฤติกรรม             
เพื่อสื่อถงึพฤตกิรรมและลกัษณะนิสยัของคน เช่น 乌龟 (เต่า) เมื่อเต่ารูส้กึถงึอนัตรายจะหดตวัเขา้ไปในกระดองสื่อถงึพฤตกิรรมของ
คนทีไ่ม่กลา้เผชญิหน้าและท่าทางของคน เช่น鸡啄米 (ไก่จกิขา้ว) สือ่ถงึท่าทางของคนทีพ่ยกัหน้าอยา่งต่อเนื่องและรวดเรว็ แมว้่า
อุปลกัษณ์สิง่ไม่มชีวีติจะไม่มกีารถ่ายโยงความหมายจากดา้นพฤตกิรรม ทว่ามกีารถ่ายโยงความหมายจากดา้นรูปร่างลกัษณะเพื่อ
สื่อถึงลกัษณะภายนอกของคน ซึ่งต่างก็แสดงความหมายไปในทิศทางเดียวกนัคือ การสื่อถึงลกัษณะที่เห็นได้จากภายนอก
เช่นเดยีวกนั เช่น 架子大 (ชัน้วางของขนาดใหญ่) สือ่ถงึคนทีว่างท่า 

เหน็ได้ว่า ส านวนเคยชนิที่มอีุปลกัษณ์เชงิมโนทศัน์เกี่ยวกบัคนทีพ่บได้มากทีสุ่ดคอื อุปลกัษณ์สิง่มชีวีติ [คน คอื สตัว์] 
เพราะเป็นสิง่มชีวีติทีม่ ีรูปร่างลกัษณะ พฤตกิรรม คุณสมบตั ิท่าทางทีส่ะทอ้นถงึคนได ้ซึง่การเชื่อมโยงในลกัษณะนี้สอดคลอ้งกบั
ผลการศกึษาของเหยา ซอืฉี (Siqi, 2560) ทีพ่บว่ามนุษยเ์ป็นสตัวท์ีม่ตีวัตนอยู่จรงิและมนุษยเ์ป็นสตัวเ์หนือธรรมชาต ิโดยมกีารถ่าย
โยงจากดา้นรปูลกัษณ์ ลกัษณะนิสยั ความสามารถ กรยิาอาการของสตัว ์เพื่อเป็นตวัแทนแสดงใหเ้หน็ถงึมนุษย ์ 

นอกจากนี้ยงัพบว่า อุปลกัษณ์สิง่มชีวีติและสิง่ไม่มชีวีติมวีงความหมายปลายทางทีค่ลา้ยคลงึกนั แตกต่างกนัเพยีงจ านวน
ส านวนทีพ่บ โดยอุปลกัษณ์สิง่มชีวีติส่วนใหญ่จะใชส้ื่อถงึประเภทของบุคคล ตามดว้ยท่าทางของคน พฤตกิรรมและลกัษณะนิสยั
ของคน ในขณะที่อุปลกัษณ์สิง่ไม่มชีวีิตส่วนใหญ่จะสื่อถึงพฤติกรรมและลกัษณะนิสยัของคน ตามด้วยประเภทของบุคคลและ
ลกัษณะภายนอกของคน ผลการวจิยันี้นอกจากจะท าใหเ้หน็การใชค้ าอุปลกัษณ์คนในส านวนเคยชนิภาษาจนีแลว้ ยงัท าใหเ้ขา้ใจถงึ
มุมมองในสงัคมจนีที่สื่อถึงคนผ่านการใช้อุปลกัษณ์ในส านวนเคยชนิภาษาจนี อีกทัง้ยงัช่วยให้ผู้เรียนภาษาจนีชาวไทยเขา้ใจ
ความหมายของส านวนเคยชนิภาษาจนีไดอ้ย่างถูกตอ้ง  
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บทคดัย่อ 

บทควำมนี้มวีตัถุประสงคเ์พือ่ 1) ศกึษำเปรยีบเทยีบรูปแบบกำรพฒันำเมอืงอจัฉรยิะด้ำนกำรบรหิำร
ภำครฐัอจัฉรยิะของนครเซีย่งไฮ ้ประเทศจนี กบัจงัหวดัภูเกต็และขอนแก่น ประเทศไทย และ 2) ถอด
บทเรยีนจำกกรณีศกึษำนครเซีย่งไฮ ้เพือ่เสนอแนวทำงในกำรออกแบบแผนพฒันำเมอืงอจัฉรยิะด้ำน
กำรบรหิำรภำครฐัทีเ่หมำะสมกบับรบิทของไทย โดยใชว้ธิกีำรศกึษำจำกเอกสำรและรำยงำนวชิำกำรที่
เกีย่วขอ้ง รวมถงึสถติิจำกหน่วยงำนรำชกำร และกำรสมัภำษณ์กบับุคลำกรผูเ้ชีย่วชำญจำกส ำนักงำน
ส่งเสรมิเศรษฐกจิดจิทิลั ผลกำรศกึษำพบว่ำ ควำมส ำเรจ็ของนครเซีย่งไฮเ้กดิจำกกำรก ำหนดนโยบำย
ทีช่ดัเจน กำรลงทุนในโครงสร้ำงพืน้ฐำนดจิทิลั เช่น กำรประมวลผลระบบคลำวด์ ขอ้มูลขนำดใหญ่ 
อนิเทอร์เน็ตของสรรพสิง่ บล็อกเชน เพื่อยกระดบักำรให้บรกิำรของภำครฐั และมรีะบบกำรบรหิำร
จดักำรทีบู่รณำกำรทุกภำคส่วนทัง้ภำครฐั เอกชน และประชำชน ส่วนประเทศไทยแม้จะมนีโยบำย
เมอืงอจัฉรยิะปรำกฏอยู่ในยุทธศำสตร์ชำตริะยะ 20 ปี (พ.ศ. 2561-2580) และเริม่มคีวำมพยำยำม
พฒันำเมอืงอจัฉรยิะในหลำยจงัหวดั แต่ยงัอยู่ในระยะเริม่ต้น โดยจงัหวดัภูเก็ตและขอนแก่นทีเ่ป็น
จงัหวดัน ำร่องมคีวำมกำ้วหน้ำในบำงด้ำน แต่ยงัขำดควำมเชื่อมโยงของขอ้มูล และกำรบรหิำรจดักำร
แบบบูรณำกำร กำรเปรยีบเทยีบระหว่ำงกรณีศกึษำทัง้สำมเมอืงพบว่ำ ประเทศไทยมศีกัยภำพในกำร
พฒันำเมอืงอจัฉรยิะอกีมำก โดยเฉพำะในประเด็นด้ำนกำรจดักำรข้อมูลเพื่อกำรตดัสนิใจ และกำร
สง่เสรมิกำรมสีว่นรว่มจำกทุกภำคสว่น คณะผูว้จิยัเสนอแนวทำงกำรออกแบบแผนพฒันำเมอืงอจัฉรยิะ
ของไทยด้ำนกำรบรหิำรภำครฐัอจัฉรยิะ โดยเน้นกำรลงทุนในโครงสร้ำงพื้นฐำนดจิทิลั กำรพฒันำ
แพลตฟอร์มกลำงส ำหรบักำรให้บรกิำรภำครฐัออนไลน์ กำรจดักำรขอ้มูลแบบบูรณำกำร รวมถงึกำร
พฒันำบุคลำกรดจิทิลัในระดบัทอ้งถิน่ เพือ่ใหเ้กดิกำรพฒันำทีส่อดคล้องกบับรบิทของแต่ละพืน้ทีอ่ย่ำง
ยัง่ยนืและมปีระสทิธภิำพสงูสุด 
Abstract 

This article aims to: 1) compare the smart city development models in smart governance 
between Shanghai, China, and Phuket and Khon Kaen, Thailand, and 2) extract lessons from 
Shanghai case study to propose guidelines for designing a smart city development plan in smart 
governance plan that aligns with Thailand’s context. The research methodology involved 
documentary research, government statistics, and interviews with officials from the Digital 
Economy Promotion Agency. The findings revealed that Shanghai’s success in smart city 
development stems from clear policies and goals, strong digital infrastructure investments such 
as cloud computing, big data, Internet of Things, and blockchain, and an integrated governance  
system involving government, private sector, and citizens. In contrast, Thailand has incorporated                  
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smart city initiatives into its 20-Year National Strategy (2018–2037) and has begun pilot projects 
in multiple provinces, including Phuket and Khon Kaen. However, progress remains in the early 
stages, with challenges in data interoperability and integrated management. 
 
A comparative analysis shows that Thailand has significant potential for smart city development, 
particularly in data-driven decision-making and multi-stakeholder collaboration. The researchers 
propose guidelines for Thailand’s smart governance development, including: investing in digital 
infrastructure, developing a centralized e-government service platform, enhancing integrated 
data management, and upskilling local digital workforce. These strategies aim to ensure sustainable 
and efficient smart city development, tailored to Thailand’s regional contexts. 

 
 
 

 
1. บทน า 

สถำนกำรณ์กำรขยำยตวัของควำมเป็นเมอืงทีเ่กดิขึน้อยำ่งรวดเรว็และต่อเน่ืองท ำใหป้ระเทศต่ำง ๆ ทัว่โลกมคีวำมจ ำเป็น
ในกำรสรำ้งเมอืงใหม้คีวำมอจัฉรยิะ ซึง่สำธำรณรฐัประชำชนจนีเป็นประเทศทีม่ขีนำดของจ ำนวนประชำกรทีใ่หญ่และเป็นหน่ึงใน
ประเทศที่มอีตัรำกำรขยำยตวัของเมอืงอย่ำงรวดเร็ว กำรขยำยตวัของเมอืงดงักล่ำวน ำไปสู่สภำพปัญหำส ำคญัหลำยประกำร               
ทัง้ปัญหำสภำพแวดลอ้มและปัญหำดำ้นอำชญำกรรม เป็นตน้ จำกสถำนกำรณ์ดงักล่ำว กำรน ำแนวทำงกำรบรหิำรจดักำรเมอืงทีม่ ี
ประสทิธภิำพ โดยเฉพำะแนวคดิเมอืงอจัฉรยิะมำประยุกต์ใชเ้ป็นประโยชน์อย่ำงยิง่ต่อกำรยกระดบัคุณภำพของเมอืงและยกระดบั
คณุภำพชวีติของคนในเมอืง 

ประเทศจนีก ำหนดให้กำรก่อสร้ำงเมอืงอจัฉรยิะเป็นจุดส ำคญัของกำรพฒันำเมอืงในอนำคตระดบัชำติ โดยระบุอยู่ใน 
แผนพฒันำเศรษฐกจิและสงัคมแห่งชำต ิฉบบัที ่13 ระยะ 5 ปี (2016 - 2020) และแผนพฒันำเศรษฐกจิและสงัคมแห่งชำต ิฉบบัที ่14 
ระยะ 5 ปี (2021 - 2025) พรอ้มทัง้ออกเอกสำรทีเ่กีย่วขอ้งกบันโยบำยกำรสรำ้งเมอืงอจัฉรยิะ เพือ่ก ำหนดกรอบกำรพฒันำ ทศิทำง
และเป้ำหมำย เพื่อเสรมิสรำ้งแรงจูงใจในกำรก่อสรำ้งและพฒันำเมอืงอจัฉรยิะในประเทศ (The General Office of Fujian Provincial 
People’s Government, 2021) 

นครเซี่ยงไฮเ้ป็นหน่ึงในมหำนครหลกัทีเ่ป็นเมอืงน ำร่องกลุ่มแรกในกำรพฒันำเมอืงอจัฉรยิะของจนี โดยจนีมุ่งหวงัที่จะ
พฒันำนครเซี่ยงไฮ้ให้เป็นศูนย์กลำงของโลกด้ำนเทคโนโลยีและนวตักรรม (Global Center for Technology and Innovation) 
ภำยในปี 2020 นครเซีย่งไฮม้กีำรวำงรำกฐำนสำธำรณูปโภค สำธำรณูปกำรและสิง่อ ำนวยควำมสะดวกทีค่รอบคลุมทุกดำ้น ดว้ย
สภำพทำงภูมศิำสตรท์ีต่ ัง้อยู่บรเิวณปำกแมน่ ้ำแยงซ ีและมแีมน่ ้ำหวงผู่ไหลผ่ำนกลำงเมอืง เอื้อประโยชน์ต่อกำรท ำกำรคำ้ระหว่ำง
ประเทศ รวมทัง้กำรดงึดดูเงนิทุนจำกต่ำงประเทศ นอกจำกน้ี จนียงัก ำหนดใหน้ครเซีย่งไฮเ้ป็นเมอืงตน้แบบของจนีในกำรกำ้วเขำ้สู่
ยคุของเทคโนโลยเีครอืขำ่ยไรส้ำยยคุที ่5 โดยประยกุตใ์ชเ้ครอืขำ่ยไรส้ำยยคุที ่5 ในภำคอุตสำหกรรมและสถำนทีต่่ำง ๆ เพือ่พฒันำ
ใหน้ครเซีย่งไฮเ้ป็นวำ่ทีเ่มอืงหลวงเทคโนโลยคีรบวงจรแหง่ใหมร่ะดบัโลก  

ส ำหรบัประเทศไทย กำรพฒันำเทคโนโลยมีบีทบำทส ำคญัในกำรด ำเนินชวีติประจ ำวนัของประชำชน ท ำใหรู้ปแบบกำร
ด ำรงชวีติเปลี่ยนแปลงไปจำกเดมิ รฐับำลไทยก ำหนดนโยบำยประเทศไทย 4.0 (Thailand 4.0) เพื่อเป็นแนวทำงในกำรพฒันำ
ประเทศใหส้อดคลอ้งกบักำรเปลีย่นแปลงของโลกอย่ำงกำ้วกระโดดทำงดำ้นเทคโนโลย ีโดยน ำนโยบำยและแผนระดบัชำตวิ่ำดว้ย
กำรพฒันำดจิทิลัเพื่อเศรษฐกจิและสงัคม เป็นแผนแม่บทหลกัในกำรพฒันำเศรษฐกิจและสงัคมดจิทิลัของประเทศ ระยะ 20 ปี 
(2017 - 2037) ที่ก ำหนดทิศทำงกำรขบัเคลื่อนกำรพฒันำประเทศที่ย ัง่ยืนโดยใช้เทคโนโลยีดิจิทลั ซึ่งมีควำมสอดคล้องกับ
ยุทธศำสตร์ชำต ิและแผนพฒันำเศรษฐกจิและสงัคมแห่งชำต ิ(ส ำนักงำนส่งเสรมิเศรษฐกจิดจิทิลั, 2560) อย่ำงไรกต็ำม แมจ้ะมี
กรอบนโยบำยสนับสนุนจำกภำครฐั แต่กำรด ำเนินกำรในระดบัพื้นที่ยงัเผชญิกบัควำมท้ำทำยหลำยประกำร ทัง้ด้ำนโครงสรำ้ง
พืน้ฐำนดจิทิลัทีย่งัไมท่ัว่ถงึ ควำมสำมำรถในกำรบรูณำกำรขอ้มลูของภำครฐั กำรขำดแคลนบคุลำกรดำ้นเทคโนโลย ีและกำรมสี่วน
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ร่วมของประชำชนในกระบวนกำรพฒันำ ปัญหำเหล่ำน้ีสะทอ้นใหเ้หน็ชดัในเมอืงน ำร่องอย่ำงจงัหวดัภูเกต็และขอนแก่น ซึง่แมจ้ะ
ไดร้บักำรส่งเสรมิใหเ้ป็นเมอืงอจัฉรยิะตัง้แต่ระยะเริม่ต้น แต่ยังพบขอ้จ ำกดัในกำรพฒันำระบบบรกิำรภำครฐัอจัฉรยิะใหเ้ชื่อมโยง
เป็นระบบเดยีวกนัและสอดคลอ้งกบับรบิทพืน้ทีอ่ยำ่งแทจ้รงิ 

สำเหตุทีค่ณะผูว้จิยัน ำนครเซี่ยงไฮม้ำเป็นต้นแบบในกำรศกึษำกำรพฒันำเมอืงอจัฉรยิะ เน่ืองจำกนครเซี่ยงไฮเ้ป็นหน่ึง           
ในเมอืงส ำคญัทีเ่ป็นศูนยร์วมควำมทนัสมยัและควำมเป็นสำกลของจนี ซึง่ในช่วงหลำยปีทีผ่่ำนมำ ดชันีกำรพฒันำควำมเป็นเมอืง
อจัฉรยิะของนครเซี่ยงไฮเ้พิม่ขึ้นอย่ำงต่อเน่ือง จำกควำมครอบคลุมของเครอืข่ำยดจิทิลัที่กว้ำงขวำงขึ้น กำรพฒันำบรกิำรทำง
อเิลก็ทรอนิกสข์องรฐับำล และกำรใชเ้ทคโนโลยสีมยัใหมอ่ย่ำงกำรประมวลผลระบบคลำวด ์(Cloud Computing) ขอ้มลูขนำดใหญ่ 
(Big Data) ปัญญำประดษิฐ์ (AI) ท ำใหไ้ดร้บัเลอืกใหเ้ป็นเมอืงอจัฉรยิะของโลกในงำนจดัแสดงนวตักรรมกำรพฒันำเมอืงอจัฉรยิะ
ระดบัโลกปี 2020 (Smart City Expo World Congress 2020) (โอภำส เหลอืงดำวเรอืง, 2564) ควำมส ำเรจ็น้ีท ำใหน้ครเซีย่งไฮเ้ป็น
เมอืงทีน่่ำดงึดดูทัง้ในดำ้นนวตักรรม คุณภำพชวีติ และสิง่แวดลอ้ม ดว้ยเหตุน้ี คณะผูว้จิยัจงึเลอืกศกึษำปัจจยัทีส่ง่ผลใหก้ำรพฒันำ
เมอืงอจัฉรยิะของนครเซี่ยงไฮป้ระสบควำมส ำเรจ็ และไดร้บัเลอืกเป็นเมอืงอจัฉรยิะระดบัโลกผ่ำนองคป์ระกอบของเมอืงอจัฉรยิะ
ดำ้นกำรบรหิำรภำครฐัอจัฉรยิะ (Smart Governance) เพือ่น ำรปูแบบกำรพฒันำเมอืงอจัฉรยิะของนครเซีย่งไฮม้ำเป็นแนวทำงใน
กำรพฒันำ ส่งเสรมิ และปรบัใช้ในกำรออกแบบแผนพฒันำเมอืงอจัฉรยิะของประเทศไทย ตำมควำมเหมำะสมของแต่ละพืน้ที่              
อนัจะมปีระโยชน์ต่อกำรพฒันำประเทศในอนำคต ส ำหรบัประเทศไทย คณะผูว้จิยัเลอืกจงัหวดัภูเกต็และขอนแก่นเป็นกรณีศกึษำ 
เน่ืองจำกทัง้สองจงัหวดัเป็นเมอืงน ำร่องในกำรพฒันำเมอืงอจัฉรยิะที่มลีกัษณะแตกต่ำงกนัอย่ำงชดัเจน ทัง้ในด้ำนภูมศิำสตร์ 
โครงสรำ้งกำรบรหิำร รปูแบบเศรษฐกจิ และวถิชีวีติของประชำชน ควำมหลำกหลำยของบรบิทดงักล่ำวช่วยใหก้ำรศกึษำในครัง้น้ี 
สำมำรถสะทอ้นภำพรวมของแนวทำงกำรพฒันำเมอืงอจัฉรยิะในประเทศไทยไดค้รอบคลุมยิง่ขึน้ และน ำไปสูข่อ้เสนอเชงินโยบำยที่
สอดคลอ้งกบัลกัษณะเฉพำะของแต่ละพืน้ทีไ่ดอ้ยำ่งเหมำะสม 

 
2. วตัถปุระสงค ์ 

2.1 เพือ่ศกึษำเปรยีบเทยีบรปูแบบกำรพฒันำเมอืงอจัฉรยิะดำ้นกำรบรหิำรภำครฐัของนครเซีย่งไฮ ้ประเทศจนี กบัจงัหวดั
ภเูกต็และขอนแก่น ประเทศไทย 

2.2 ถอดบทเรียนควำมส ำเร็จของนครเซี่ยงไฮ้ด้ำนกำรบริหำรภำครฐัอัจฉริยะ เพื่อเป็นแนวทำงในกำรออกแบบ
แผนพฒันำเมอืงอจัฉรยิะของประเทศไทย 
 
3. แนวคิด ทฤษฎี และงานวิจยัท่ีเก่ียวข้อง 

3.1 แนวคิดและค าจ ากดัความของเมืองอจัฉริยะ 
แนวคดิเรือ่งเมอืงอจัฉรยิะ เกดิจำกควำมพยำยำมในกำรยกระดบักำรบรหิำรจดักำรเมอืง โดยใชเ้ทคโนโลยสีำรสนเทศและ

นวตักรรมเป็นกลไกหลกัเพือ่เพิม่ประสทิธภิำพ ควำมโปรง่ใส และควำมยัง่ยนืในกำรพฒันำเมอืง (Harrison et al., 2012) อยำ่งไรกต็ำม 
ในวงวชิำกำรทัง้ในและต่ำงประเทศยงัไมม่คีวำมหมำยและมำตรฐำนทีเ่ป็นเอกภำพและเชื่อถอืได ้เน่ืองจำกแนวคดิน้ีมกีำรตคีวำม             
ทีห่ลำกหลำยตำมบรบิททำงเศรษฐกจิ สงัคมและวฒันธรรมของแต่ละประเทศ ปัจจบุนัค ำจ ำกดัควำมของเมอืงอจัฉรยิะในวงวชิำกำร
ประเทศจนี ส่วนใหญ่เป็นไปตำมค ำจ ำกดัควำมของไอบเีอ็ม (IBM, 2009) ที่กล่ำวว่ำ กำรพฒันำเมอืงอจัฉรยิะเกี่ยวขอ้งกบักำร  
บูรณำกำรขอ้มลูภูมศิำสตรเ์ชงิพืน้ทีแ่ละเทคโนโลยกีำรสื่อสำรขอ้มลู เช่น อนิเทอร์เน็ตของสรรพสิง่ กำรประมวลผลระบบคลำวด์ 
ขอ้มลูขนำดใหญ่ในกำรวำงผงัเมอืง กำรก่อสรำ้งและกำรบรหิำรจดักำรสำธำรณูปโภค กำรพฒันำสิง่แวดลอ้มและกำรบรกิำรในเมอืง               
เพื่อพฒันำคุณภำพชีวิตของประชำชน โดยรฐับำลท้องถิ่นท ำหน้ำที่ก ำกบัดูแลตลำด กำรจดักำรทำงสงัคมและกำรให้บรกิำร
สำธำรณะ สอดคลอ้งกบัค ำนิยำมของ Shengwu and Guoqing (2010) ทีก่ล่ำวว่ำ เมอืงอจัฉรยิะเป็นวธิทีีร่ฐับำล ชุมชน หรอืบรษิทั
ใชเ้ทคโนโลยสีำรสนเทศรุน่ใหมใ่นกำรสรำ้งปฏสิมัพนัธก์บัสำธำรณชน เพือ่เพิม่ประสทิธภิำพ ควำมยดืหยุน่และควำมรวดเรว็ในกำร
ตอบสนอง โดยมกีำรพฒันำโครงสรำ้งพืน้ฐำนขอ้มลูและสิง่อ ำนวยควำมสะดวกในพืน้ทีใ่นเมอืง เพือ่ชว่ยใหก้ำรตดัสนิใจของรฐับำล 
ชมุชน หรอืบรษิทั และสำธำรณชนเป็นไปอยำ่งชำญฉลำดมำกขึน้  
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ส ำหรบัประเทศไทย นกัวชิำกำร เช่น นรำกร นนัทไตรภพ (2561) กล่ำวว่ำ เมอืงอจัฉรยิะ คอื เมอืงทีใ่ชเ้ทคโนโลยดีจิทิลั
และนวตักรรมในกำรเพิม่ประสทิธภิำพกำรบรกิำร กำรบรหิำรจดักำรเมอืง กำรลดคำ่ใชจ้ำ่ยและกำรใชท้รพัยำกรอยำ่งคุม้คำ่ พรอ้ม
กบัส่งเสรมิกำรมสีว่นรว่มของประชำชนในกำรพฒันำเมอืง ส่วนกตญัญ ูกลบัสุวรรณ์ (2561) กล่ำวว่ำ กำรพฒันำเมอืงอจัฉรยิะตอ้ง
ใหค้วำมส ำคญักบักำรออกแบบโครงสรำ้งเมอืงทีส่อดคลอ้งกบัแนวคดิน้ี รวมถงึกำรอนุรกัษ์พลงังำนและสิ่งแวดลอ้ม และกำรใช้
พลงังำนทดแทน โดยน ำเทคโนโลยสีำรสนเทศมำชว่ยบรหิำรจดักำรทรพัยำกรเพือ่ใหเ้กดิประโยชน์สงูสดุ  

จงึสรุปไดว้่ำ เมอืงอจัฉรยิะ หมำยถงึ เมอืงทีม่กีำรน ำเทคโนโลยสีำรสนเทศรุ่นใหม ่เช่น กำรใชอ้นิเทอรเ์น็ตของสรรพสิง่ 
กำรประมวลผลระบบคลำวด์ ขอ้มูลขนำดใหญ่และขอ้มูลภูมศิำสตร์เชงิพื้นที่ มำใช้ในกำรพฒันำเมอืง โดยเน้นกำรพฒันำด้ำน
เศรษฐกจิ ระบบบรหิำรภำครฐั ระบบขนสง่และกำรสือ่สำร พลงังำนและสิง่แวดลอ้ม พลเมอืง และกำรด ำรงชวีติ เพือ่พฒันำเมอืงให้
มปีระสทิธภิำพ และพฒันำคณุภำพชวีติของประชำชนใหส้งูขึน้อย่ำงยัง่ยนื ซึง่แต่ละประเทศมจีุดเน้นทีต่่ำงกนั ขึน้อยู่กบับรบิททำง
เศรษฐกจิ สงัคม และวฒันธรรม 

3.2 แนวทางการพฒันาเมืองอจัฉริยะของประเทศจีน: กรณีศึกษานครเซ่ียงไฮ้ 
นครเซีย่งไฮเ้ป็นหน่ึงในเมอืงน ำร่องของจนีในกำรพฒันำเมอืงอจัฉรยิะภำยใต้กรอบยุทธศำสตรก์ำรพฒันำเศรษฐกจิดจิทิลั 

(Digital China) โดยรฐับำลกลำงใหก้ำรสนบัสนุนอยำ่งเป็นระบบ ทัง้ในดำ้นนโยบำย งบประมำณ และกำรสง่เสรมิโครงสรำ้งพืน้ฐำน
ดจิทิลั เชน่ เทคโนโลยเีครอืขำ่ยไรส้ำยยคุที ่5 ขอ้มลูขนำดใหญ่ และกำรประมวลผลระบบคลำวด ์ซึง่น ำไปสูโ่ครงกำรตน้แบบส ำคญั 
อำท ิโครงกำรกำรจดักำรแบบรวมเครอืขำ่ยเดยีว (One Network Unified Management) ทีมุ่ง่เน้นกำรบรูณำกำรและบรหิำรจดักำร
ขอ้มลู รวมถงึกำรบรกิำรสำธำรณะต่ำง ๆ ใหเ้ป็นหน่ึงเดยีวผ่ำนแพลตฟอร์มออนไลน์ และระบบสมองของเมอืง (City Brain) ที่
ขบัเคลื่อนด้วยเทคโนโลยปัีญญำประดษิฐ์ และขอ้มูลขนำดใหญ่ เพื่อท ำหน้ำที่เป็นสมองของเมอืงในกำรวเิครำะห์ขอ้มูลจ ำนวน
มหำศำลแบบทนัท ีซึง่ชว่ยใหก้ำรบรูณำกำรขอ้มลูภำครฐัเป็นไปอยำ่งรำบรืน่และมปีระสทิธภิำพยิง่ขึน้ (Cui et al., 2023)  

จำกกำรศกึษำของสมติำ เตม็เพิม่พนู และคณะ (2563) พบวำ่ นครเซีย่งไฮก้ ำหนดนโยบำยยุทธศำสตรใ์นกำรพฒันำเมอืง
อจัฉรยิะโดยแบ่งเป็น 3 ระยะ ระยะแรกตัง้แต่ปี ค.ศ. 2011 - 2013 เน้นกำรยกระดบัโครงสรำ้งพืน้ฐำนเทคโนโลยสีำรสนเทศ ระยะ
ที่สองตัง้แต่ปี ค.ศ. 2014 - 2016 พฒันำแอปพลเิคชนัโดยใช้นวตักรรม ให้ควำมส ำคญัต่อกำรบรหิำรโดยยดึควำมต้องกำรของ
ประชำชนเป็นหลกั ระยะทีส่ำมตัง้แต่ปี ค.ศ. 2018 - 2020 ผลกัดนัใหม้กีำรพฒันำอุตสำหกรรมเทคโนโลยสีำรสนเทศของนครเซี่ยง
ไฮใ้หก้้ำวสู่ตลำดระดบัสำกล โดยรฐับำลกลำงและรฐับำลทอ้งถิน่ร่วมวำงแผน ภำครฐัและภำคเอกชนร่วมพฒันำ รวมทัง้ส่งเสรมิ
ควำมร่วมมอืข้ำมองค์กรในกำรสร้ำงและแบ่งปันร่วมกนั ปัจจยัที่ส่งผลต่อกำรพฒันำเมอืงอจัฉรยิะนครเซี่ยงไฮ้ ประกอบด้วย                
กำรจดักำรปกครองที่ด ีนโยบำยกำรจดักำรและองค์กรควำมร่วมมอืจำกภำคเอกชน ควำมร่วมมอืจำกชุมชน  เทคโนโลย ีและ
โครงสรำ้งพืน้ฐำน ผูเ้ขยีนมองว่ำ แนวคดิเมอืงอจัฉรยิะไมใ่ช่เพยีงแต่พึง่พำเทคโนโลย ีแต่ตอ้งมกีำรก ำหนดนโยบำยทีช่ดัเจนของ
ภำครฐัและมตีวัชีว้ดัทีส่อดคลอ้งกบัศกัยภำพของแต่ละเมอืง และกำรพฒันำโครงสรำ้งพืน้ฐำนทีจ่ ำเป็น เช่น กำรสื่อสำรดว้ยระบบ
สญัญำณไรส้ำย (Wireless) กำรจดัท ำฐำนขอ้มลูขนำดใหญ่ เป็นตน้ 

3.3 สถานการณ์เมืองอจัฉริยะของประเทศไทย: กรณีศึกษาภเูกต็และขอนแก่น  
ประเทศไทยด ำเนินกำรพฒันำเมอืงอจัฉรยิะตำมแผนยุทธศำสตรช์ำต ิ20 ปี โดยก ำหนดพืน้ทีน่ ำร่องไวห้ลำยพืน้ที ่เช่น 

กรุงเทพฯ ภูเกต็ เชยีงใหม่ ขอนแก่น และพืน้ทีท่ีเ่กี่ยวขอ้งกบัระบบคมนำคมทำงรำง พลงังำน สิง่แวดลอ้ม รวมถงึเขตเศรษฐกจิ
พเิศษในฉะเชงิเทรำ ชลบุร ีและระยอง (ฤทยัชนก เมอืงรตัน์, 2562) อย่ำงไรกต็ำม แมจ้ะมกีำรก ำหนดนโยบำยอย่ำงชดัเจน ทว่ำ
กำรด ำเนินโครงกำรยงัเผชญิกบัขอ้จ ำกดัในหลำยดำ้น เช่น ขำดกำรสนบัสนุนงบประมำณต่อเน่ือง ขำดแคลนบุคลำกรผูเ้ชีย่วชำญ 
และควำมทำ้ทำยในกำรบรูณำกำรขอ้มลูระหวำ่งหน่วยงำนทอ้งถิน่และหน่วยงำนสว่นกลำง ซึง่เป็นอุปสรรคส ำคญัต่อกำรขบัเคลื่อน
เมอืงอจัฉรยิะใหบ้รรลผุลเป็นรปูธรรมเชน่เดยีวกบันครเซีย่งไฮ ้

กำรศกึษำของนิภำพรรณ เจนสนัตกิุล (2563) พบว่ำ เมอืงอจัฉรยิะในบรบิทของไทยเน้นกำรบรหิำรจดักำรเมอืงโดยให้
ควำมส ำคญักบักำรพฒันำคุณภำพชีวิต กำรจ้ำงงำน กำรเพิม่โอกำสและกำรแข่งขนัทำงธุรกิจ กำรสร้ำงนวตักรรมและกำร
ประยุกตใ์ชเ้ทคโนโลยสีำรสนเทศ พรอ้มทัง้ระบุองคป์ระกอบส ำคญัของเมอืงอจัฉรยิะไว ้8 ดำ้น ประกอบดว้ย เศรษฐกจิ ทรพัยำกร
มนุษย์ กำรปกครอง ระบบขนส่งและโครงสรำ้งพืน้ฐำน ทรพัยำกรธรรมชำตแิละสิง่แวดลอ้ม คุณภำพชวีติ กำรพฒันำเทคโนโลยี
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สำรสนเทศ และนโยบำย ส่วนรปูแบบกำรพฒันำเมอืงอจัฉรยิะ สำมำรถจ ำแนกเป็น 3 รปูแบบ คอื กำรพฒันำเมอืงใหม ่กำรพฒันำ
ฟ้ืนฟูเมอืงเดมิ และกำรพฒันำระบบบรหิำรจดักำรเมอืง 

ธนำจุฑำ กงัสกุลนิติ (2562) ศึกษำกำรพฒันำเมอืงอจัฉรยิะในประเทศไทยและต่ำงประเทศ โดยวเิครำะห์กรณีศกึษำ
โครงกำรภูเก็ตสมำร์ทซิตี้และขอนแก่นสมำร์ทซิตี้ในประเทศไทย พบว่ำ ปัจจยัส ำคญัในกำรผลกัดนัเมอืงอจัฉริยะให้ประสบ
ควำมส ำเรจ็ ประกอบดว้ย กำรสนบัสนุนจำกภำครฐั กำรมสี่วนร่วมของภำคเอกชนและประชำชน โครงสรำ้งพืน้ฐำนทำงกำยภำพ
และดจิทิลัทีเ่พยีงพอ และกำรใชเ้ทคโนโลยแีละนวตักรรมอย่ำงเหมำะสม อย่ำงไรกต็ำม เมอืงต่ำง ๆ ในประเทศไทยยงัมคีวำม
พรอ้มในปัจจยัต่ำง ๆ ทีไ่มเ่ทำ่กนั สง่ผลใหก้ำรพฒันำเมอืงอจัฉรยิะไมเ่ป็นไปในทศิทำงเดยีวกนั 

3.4 แนวคิดการน านโยบายไปสู่การปฏิบติั (Policy Implementation) 
แนวคดิกำรน ำนโยบำยไปสู่กำรปฏบิตั ิเป็นกรอบส ำคญัในกำรวเิครำะหค์วำมส ำเรจ็หรอืลม้เหลวของกำรด ำเนินนโยบำย 

โดย Sabatier และ Mazmanian (1980) เสนอว่ำ ควำมส ำเรจ็ของกำรน ำนโยบำยไปปฏบิตัินัน้ขึ้นอยู่กบัปัจจยัหลกั 4 ประกำร 
ไดแ้ก่1) ควำมชดัเจนของนโยบำย 2) ทรพัยำกรและโครงสรำ้งสนบัสนุน 3) ควำมรว่มมอืขององคก์รในระดบัต่ำง ๆ และ 4) บรบิท
ทำงกำรเมอืงและสงัคมทีเ่อื้อต่อกำรด ำเนินงำน ซึ่งสอดคลอ้งกบัสถำนกำรณ์ในนครเซี่ยงไฮท้ีม่กีำรก ำหนดเป้ำหมำยกำรพฒันำ
เมอืงอจัฉรยิะไวอ้ย่ำงชดัเจน และสนับสนุนดว้ยทรพัยำกรและเทคโนโลยทีีเ่พยีงพอ ในขณะทีร่ฐับำลทอ้งถิน่สำมำรถบูรณำกำร
นโยบำยใหส้อดคลอ้งกบับรบิทของพืน้ที ่พรอ้มสรำ้งควำมร่วมมอืกบัภำคเอกชนและประชำชน ผ่ำนโครงกำรต่ำง ๆ เช่น ระบบ
สมองของเมอืงในกำรบรหิำรจดักำรจรำจร โครงกำรกำรจดักำรแบบรวมเครอืข่ำยเดยีว ซึ่งเป็นระบบบูรณำกำรขอ้มลูจำกหลำย
หน่วยงำนมำสูแ่พลตฟอรม์เดยีว ท ำใหส้ำมำรถจดับรกิำรภำครฐัไดอ้ยำ่งมปีระสทิธภิำพ ขณะทีป่ระเทศไทยแมจ้ะมแีผนยทุธศำสตร์
ชำต ิ20 ปี และโครงกำรเมอืงอจัฉรยิะในจงัหวดัน ำร่อง เช่น ภูเกต็และขอนแก่น แต่ยงัเผชญิขอ้จ ำกดัหลำยดำ้น เช่น เป้ำหมำย
นโยบำยยงัขำดควำมชดัเจน กำรขำดงบประมำณและบุคลำกรผูเ้ชีย่วชำญ ระบบรำชกำรทีแ่ยกส่วน ท ำใหเ้กดิปัญหำในกำรบรูณำ
กำรขอ้มูล และกำรมสี่วนร่วมของภำคประชำชนและเอกชนที่ยงัไม่เพยีงพอ ซึ่งส่งผลให้กำรพฒันำเมอืงอจัฉรยิะในไทยยงัไม่
สำมำรถบรรลเุป้ำหมำยไดอ้ยำ่งเตม็ทีเ่มือ่เทยีบกบันครเซีย่งไฮ ้

บทควำมน้ีประยุกต์ใช้แนวคิดกำรน ำนโยบำยไปสู่กำรปฏิบตัิของ Sabatier และ Mazmanian (1980) ซึ่งเสนอว่ำ
ควำมส ำเรจ็ของกำรน ำนโยบำยไปปฏบิตัขิึน้อยู่กบัควำมชดัเจนของนโยบำย ทรพัยำกรและโครงสรำ้งสนบัสนุน ควำมร่วมมอืของ
องคก์ร และบรบิททำงกำรเมอืงและสงัคม โดยปัจจยัเหลำ่น้ีสะทอ้นถงึควำมส ำเรจ็ในกำรพฒันำเมอืงอจัฉรยิะของนครเซีย่งไฮ ้ซึง่มี
กำรก ำหนดเป้ำหมำยทีช่ดัเจน กำรสนับสนุนทรพัยำกรและเทคโนโลยทีีเ่พยีงพอ กำรบูรณำกำรนโยบำยให้สอดคลอ้งกบับรบิท 
และกำรสรำ้งควำมรว่มมอืกบัทกุภำคสว่น 

จำกกำรทบทวนวรรณกรรม คณะผูว้จิยัไดส้งัเครำะหแ์ละก ำหนดกรอบแนวคดิกำรวจิยั เพื่อวเิครำะห์เปรยีบเทยีบเมอืง
อจัฉรยิะดำ้นกำรบรหิำรภำครฐั ระหว่ำงนครเซีย่งไฮ ้ภูเกต็และขอนแก่น โดยใชปั้จจยัหลกั 7 ประกำร เป็นเกณฑก์ำรเปรยีบเทยีบ 
ซึง่มรีำกฐำนมำจำกแนวคดิของ IBM (2009) ดำ้นกำรบูรณำกำรเทคโนโลยเีพือ่พฒันำเมอืง ทฤษฎกีำรน ำนโยบำยไปสู่กำรปฏบิตัิ
ของ Sabatier และ Mazmanian (1980) และกำรศกึษำของ สมติำ เตม็เพิม่พนู และคณะ (2563) ซึง่ศกึษำปัจจยัแห่งควำมส ำเรจ็
ของนครเซีย่งไฮ ้ทัง้น้ี ปัจจยัเปรยีบเทยีบทัง้ 7 ประกำร ไดแ้ก่  

1) นโยบำยและแผนแม่บท สะท้อนถึงควำมชดัเจนของของวิสยัทศัน์และเป้ำหมำยเชิงนโยบำยที่เป็นตวัก ำหนดทศิ
ทำงกำรพฒันำ 

2) โครงสรำ้งพืน้ฐำนดจิทิลั สะทอ้นถงึควำมพรอ้มดำ้นโครงสรำ้งพืน้ฐำนดจิทิลั เพือ่รองรบักำรบรหิำรจดักำรแบบอจัฉรยิะ
เชน่ เทคโนโลยเีครอืขำ่ยไรส้ำยยคุที ่5 กำรประมวลผลระบบคลำวด ์ระบบสือ่สำรไรส้ำย เป็นตน้ 

3) ระบบฐำนขอ้มูลและกำรบูรณำกำรขอ้มูล สะท้อนถึงกำรใชร้ะบบฐำนข้อมูลเชงิบูรณำกำรเพื่อสนับสนุนกำรบรหิำร
จดักำร 

4) กำรใช้เทคโนโลยใีหม่ สะท้อนถึงกำรน ำเทคโนโลย ีเช่น บลอ็กเชนและปัญญำประดษิฐ์ มำใช้ในกำรบรหิำรจดักำร
ภำครฐั เพือ่ลดควำมซ ้ำซอ้น เพิม่ควำมโปรง่ใสและประสทิธภิำพในกำรบรหิำรภำครฐั  
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5) บริกำรออนไลน์ของรฐั สะท้อนถึงกำรพัฒนำแพลตฟอร์มบริกำรสำธำรณะออนไลน์ที่ครอบคลุมและเข้ำถึงง่ำย 
ตอบสนองควำมตอ้งกำรของประชำชน 

6) กำรมสีว่นรว่มของประชำชนและเอกชน สะทอ้นถงึควำมยัง่ยนืและควำมรว่มมอืในระดบัทอ้งถิน่ 
7) กลไกกำรตดิตำมและประเมนิผล กำรประเมนิผลชว่ยใหก้ำรพฒันำเป็นระบบและต่อเน่ือง 
ปัจจยัเหลำ่นี้สะทอ้นควำมสำมำรถของรฐัในกำรขบัเคลือ่นนโยบำยสูก่ำรปฏบิตั ิโดยเฉพำะในบรบิทของกำรบรหิำรภำครฐั

อจัฉรยิะ ซึ่งเป็นประเดน็หลกัของบทควำมน้ี ทัง้น้ี คณะผู้วจิยัเลอืกจงัหวดัภูเกต็และขอนแก่นเป็นกรณีศึกษำ เน่ืองจำกทัง้สอง
จงัหวดัเป็นพืน้ทีน่ ำร่องทีม่คีวำมหลำกหลำยทำงภูมศิำสตร ์เศรษฐกจิ และโครงสรำ้งกำรบรหิำร ซึง่ช่วยสะทอ้นภำพรวมของกำร
ด ำเนินงำนในบรบิททีแ่ตกต่ำงกนั เมือ่เปรยีบเทยีบกบันครเซีย่งไฮซ้ึง่เป็นตน้แบบที่มคีวำมกำ้วหน้ำสงู จะสำมำรถสะทอ้นขอ้จ ำกดั 
ศกัยภำพ และแนวทำงทีเ่หมำะสมกบับรบิทประเทศไทยไดอ้ยำ่งมปีระสทิธภิำพ โดยมกีรอบแนวคดิกำรวจิยัแสดงไวด้งัภำพที ่1 

 
ภาพท่ี 1  กรอบแนวคดิกำรวจิยั 

 
4. ระเบียบวิธีการวิจยั 

4.1 ขอบเขตการศึกษา 
บทควำมน้ีมุง่วเิครำะห์เปรยีบเทยีบรูปแบบกำรบรหิำรภำครฐัอจัฉรยิะในเมอืงอจัฉรยิะ ระหว่ำงนครเซีย่งไฮ ้ประเทศจนี 

กบัจงัหวดัภูเกต็และขอนแก่น ประเทศไทย โดยใชก้รอบแนวคดิทีส่งัเครำะห์จำกกำรทบทวนวรรณกรรม ซึ่งเน้นกำรวเิครำะห์ใน              
7 ด้ำน ได้แก่ 1) นโยบำยและแผนแม่บท 2) โครงสร้ำงพื้นฐำนดจิทิลั 3) ระบบฐำนขอ้มูลและกำรบูรณำกำรข้อมูล 4) กำรใช้
เทคโนโลยใีหม ่5) บรกิำรออนไลน์ของรฐั 6) กำรมสีว่นรว่มของประชำชนและเอกชน 7) กลไกกำรตดิตำมและประเมนิผล 

เหตุผลในกำรเลอืกพื้นที่กรณีศกึษำของประเทศจนี คอื นครเซี่ยงไฮ ้เน่ืองจำกเป็นเมอืงต้นแบบดำ้นเมอืงอจัฉรยิะที่มี
กำรบรูณำกำรนโยบำยระดบัชำตแิละทอ้งถิน่ มีกำรด ำเนินโครงกำรส ำคญั เช่น โครงกำรกำรจดักำรแบบรวมเครอืขำ่ยเดยีว และ
ระบบสมองของเมอืง ซึง่เป็นตวัอย่ำงของกำรพฒันำกำรบรหิำรภำครฐัอจัฉรยิะอย่ำงมปีระสทิธภิำพ ส่วนเหตุผลในกำรเลอืกพืน้ที่
กรณีศกึษำของประเทศไทย คอื ภูเกต็และขอนแก่น เน่ืองจำกทัง้สองเมอืงเป็นเมอืงน ำร่องกลุ่มแรกของประเทศไทย ภูเกต็เป็น
เมอืงท่องเทีย่วทีม่บีทบำทในโครงกำรภูเกต็ สมำร์ท ซติี้ (Phuket Smart City) โดยเน้นกำรใชเ้ทคโนโลยดีจิทิลัในกำรบรหิำรจดั
กำรเมอืง โดยเฉพำะดำ้นกำรท่องเทีย่ว ควำมปลอดภยั และสุขภำพ ส่วนขอนแก่น เป็นเมอืงในภูมภิำคที่มกีำรขบัเคลื่อนเมอืง
อจัฉรยิะในรปูแบบล่ำงขึน้บน (Bottom-Up) ผ่ำนควำมร่วมมอืของภำครฐั ภำคเอกชน และภำคประชำชน เช่น โครงกำรขอนแก่น
พฒันำเมอืง (KKTT) กำรเลอืกทัง้สำมเมอืงน้ีสะทอ้นถงึควำมหลำกหลำยของบรบิทและรปูแบบกำรบรหิำรเมอืง ซึง่เป็นประโยชน์
ต่อกำรศกึษำเชงิเปรยีบเทยีบเชงิลกึ 
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4.2 วิธีการวิจยั 
บทควำมน้ีใช้วิธีกำรวิจยัเชิงคุณภำพ (Qualitative Research) ประกอบด้วย กำรศึกษำจำกเอกสำร (Documentary 

Research) และกำรสมัภำษณ์ (Interview) เป็นเครือ่งมอืหลกัในกำรรวบรวมขอ้มลู  
4.3 แหล่งข้อมลูและกลุ่มตวัอย่าง 
4.3.1 ขอ้มลูทตุยิภมู ิ(Secondary Data) 
ศกึษำจำกรำยงำน ผลงำนวจิยัหรอืบทควำมวชิำกำรทีเ่กีย่วขอ้งกบักำรพฒันำเมอืงอจัฉรยิะดำ้นกำรบรหิำรภำครฐัอจัฉรยิะ

ของนครเซี่ยงไฮ้ ประเทศจีน และจังหวัดภูเก็ตและขอนแก่น ประเทศไทย รวมถึงฐำนข้อมูลที่เกี่ยวข้อง  อำทิ ฐำนข้อมูล
วำรสำรวชิำกำรภำษำจนี (Chinese National Knowledge Infrastructure, CNKI) เอกสำรนโยบำยของนครเซี่ยงไฮ ้เวบ็ไซต์หน่วยงำน
รฐั ได้แก่ ฐำนข้อมูลทำงวทิยำศำสตร์และเทคโนโลยี ส ำนักงำนส่งเสริมเศรษฐกิจดจิิทลั (DEPA) กรมโยธำธิกำรและผงัเมอืง 
กระทรวงดจิทิลัเพือ่เศรษฐกจิและสงัคม 

4.3.2 ขอ้มลูปฐมภมู ิ(Primary Data) 
ขอ้มูลกำรสมัภำษณ์จำกผู้ให้ข้อมูลส ำคญั โดยใช้วธิกีำรเลือกแบบเจำะจง (Purposive Sampling) กลุ่มเป้ำหมำย คอื 

บุคลำกรจำกส ำนักงำนส่งเสรมิเศรษฐกจิดจิทิลั ฝ่ำยส่งเสรมิเมอืงอจัฉรยิะ ทีเ่ป็นผูเ้ชีย่วชำญที่มคีวำมรูเ้กี่ยวกบักำรพฒันำเมอืง
อจัฉรยิะ ทัง้ในประเทศไทย และประเทศต่ำง ๆ ทัว่โลก 

ส ำหรบักรณีของประเทศจนี กำรเกบ็ขอ้มลูมขีอ้จ ำกดัดำ้นกำรเดนิทำง จงึด ำเนินกำรผ่ำนกำรวเิครำะห์ขอ้มลูทุตยิภูมจิำก
เอกสำรภำษำจนี เช่น ฐำนขอ้มูลวำรสำรวชิำกำรภำษำจนี และเวบ็ไซต์ของรฐับำลนครเซี่ยงไฮ้ โดยวเิครำะห์จำกนโยบำยและ
โครงกำรที่เกี่ยวขอ้งกบักำรบรหิำรภำครฐัอจัฉรยิะ นอกจำกน้ี กำรเก็บขอ้มูลภำคสนำมในประเทศไทยยงัมขีอ้จ ำกดั เน่ืองจำก
สำมำรถสมัภำษณ์ผูเ้ชีย่วชำญไดเ้ฉพำะจำกหน่วยงำนส่วนกลำง คอื ส ำนกังำนส่งเสรมิเศรษฐกจิดจิทิลั โดยไมไ่ดส้มัภำษณ์ผูแ้ทน
จำกหน่วยงำนในระดบัพืน้ทีข่องจงัหวดัของภูเกต็และขอนแก่นโดยตรง ทัง้น้ี เพือ่รกัษำจรยิธรรมกำรวจิยั จงึไมม่กีำรระบุชื่อผูใ้ห้
ขอ้มลูรำยบคุคล ขอ้จ ำกดัดงักลำ่วอำจสง่ผลต่อควำมลกึและควำมหลำกหลำยของขอ้มลูเชงิบรบิทในระดบัพืน้ทีใ่นบำงมติิ 

4.4. ขัน้ตอนการด าเนินการวิจยั 
4.4.1 ทบทวนวรรณกรรม ศกึษำแนวคดิ ทฤษฎ ีและงำนวจิยัทีเ่กีย่วขอ้ง และน ำองคค์วำมรูม้ำสงัเครำะหเ์พือ่ก ำหนดเป็น

กรอบแนวคดิวจิยั  
4.4.2 รวบรวมขอ้มลูทตุยิภมู ิรวบรวมขอ้มลูจำกเอกสำร งำนวจิยั และสถติติ่ำง ๆ จำกเวบ็ไซตห์รอืรำยงำนของหน่วยงำน

รำชกำรทีเ่กีย่วขอ้ง ไดแ้ก่ ฐำนขอ้มลูวำรสำรวชิำกำรภำษำจนี ส ำนกังำนสง่เสรมิเศรษฐกจิดจิทิลั สถติจิำกภำครฐั 
4.4.3 ด ำเนินกำรสมัภำษณ์ ลงพืน้ทีส่มัภำษณ์ผูใ้หข้อ้มลู 
4.4.4 วเิครำะหเ์ชงิเปรยีบเทยีบ เปรยีบเทยีบรปูแบบกำรพฒันำเมอืงอจัฉรยิะของนครเซีย่งไฮก้บัภูเกต็และขอนแก่น ดำ้น

กำรบรหิำรภำครฐัอจัฉรยิะ  
4.4.5 ถอดบทเรยีนและขอ้เสนอเชงินโยบำย วเิครำะห์ปัจจยัควำมส ำเรจ็ของนครเซี่ยงไฮ้พร้อมสงัเครำะห์แนวทำงที่

เหมำะสมกบับรบิทของประเทศไทย 
 
5. ผลการวิจยั 

5.1 ผลการวิเคราะหเ์ปรียบเทียบรปูแบบการพฒันาเมืองอจัฉริยะของนครเซ่ียงไฮ้กบัจงัหวดัภเูกต็และขอนแก่น 

ประเทศไทย ด้านการบริหารภาครฐัอจัฉริยะ 
ผลกำรวเิครำะห์ตำมวตัถุประสงค์ขอ้ที่ 1 เพื่อศึกษำเปรยีบเทยีบรูปแบบกำรพฒันำเมอืงอจัฉรยิะของนครเซี่ยงไฮ้กบั

จงัหวดัภูเกต็และขอนแก่น ประเทศไทย ดำ้นกำรบรหิำรภำครฐัอจัฉรยิะ พบว่ำ ปัจจยัส ำคญัทีท่ ำใหจ้นีและนครเซี่ยงไฮ้ประสบ
ควำมส ำเรจ็ในกำรพฒันำเมอืงอจัฉรยิะ คอื 1) กำรมนีโยบำยและแผนแม่บทที่ชดัเจนและสอดคล้องกนัระหว่ำงระดบัชำติและ
ทอ้งถิน่ ซึง่ชว่ยก ำหนดทศิทำงและเป้ำหมำยกำรพฒันำอยำ่งต่อเนื่องในระยะยำว 2) กำรลงทนุในโครงสรำ้งพืน้ฐำนดจิทิลัอยำ่งเป็น
ระบบ เช่น ระบบเครอืขำ่ยไรส้ำยยุคที ่5 และกำรประมวลผลระบบคลำวด ์ซึง่เป็นรำกฐำนส ำคญัของกำรบรหิำรขอ้มลูและบรกิำร
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สำธำรณะ 3) กำรจดัตัง้ระบบฐำนขอ้มลูกลำงและกำรบรูณำกำรขอ้มลูจำกหลำยหน่วยงำน เพือ่ใชใ้นกำรตดัสนิใจเชงินโยบำยและ
กำรบรหิำรจดักำรเมอืงอย่ำงมปีระสทิธภิำพ 4) ควำมสำมำรถในกำรประยุกต์ใชเ้ทคโนโลยใีหม่ เช่น ปัญญำประดษิฐ์ บลอ็กเชน 
และขอ้มลูขนำดใหญ่ เพือ่เพิม่ประสทิธภิำพ ควำมโปร่งใสของภำครฐั 5) กำรใหบ้รกิำรออนไลน์ของรฐัอย่ำงครอบคลุมและเขำ้ถงึ
งำ่ย ผ่ำนแพลตฟอรม์ดจิทิลัแบบเบด็เสรจ็ ช่วยลดขัน้ตอนรำชกำรและเพิม่ควำมพงึพอใจของประชำชน 6) กำรสรำ้งควำมร่วมมอื
ระหวำ่งภำครฐั ภำคเอกชน และประชำชน ผำ่นกำรพฒันำแบบมสี่วนร่วม เชน่ เปิดพืน้ทีใ่หป้ระชำชนและสตำรท์อพัเสนอแนะแนว
ทำงกำรพฒันำเมอืง 7) กำรมกีลไกติดตำมและประเมนิผลอย่ำงต่อเน่ือง โดยใช้ขอ้มูลและตวัชี้วดัแบบทนัท่วงทมีำช่วยในกำร
ตดัสนิใจและปรบัปรงุกำรบรหิำร ปัจจยัขำ้งตน้สะทอ้นใหเ้หน็วำ่ ควำมส ำเรจ็ของเมอืงอจัฉรยิะในกรณีนครเซีย่งไฮไ้มไ่ดอ้ยู่เพยีงแค่
กำรใชเ้ทคโนโลยทีนัสมยัเพยีงอยำ่งเดยีว แต่เกดิจำกกำรบรูณำกำรนโยบำย กำรจดักำรขอ้มลู และกำรมสีว่นรว่มจำกทกุภำคสว่น 

ขณะทีป่ระเทศไทย จำกกำรสมัภำษณ์ผูเ้ชีย่วชำญจำกส ำนกังำนสง่เสรมิเศรษฐกจิดจิทิลั ใหข้อ้มลูวำ่ เป้ำหมำยหลกัในกำร
พฒันำเมอืงอจัฉรยิะของประเทศไทย คอื เพือ่ยกระดบัคุณภำพชวีติของประชำชนและส่งเสรมิควำมยัง่ยนืใน 7 มติ ิซึง่มุง่เน้นกำร
เปลีย่นแปลงประเทศสูเ่ศรษฐกจิดจิทิลั ส ำหรบักำรบรหิำรภำครฐัอจัฉรยิะในประเทศไทยไดร้บักำรสนบัสนุนจำกหน่วยงำนสง่เสรมิ
เศรษฐกจิดจิทิลัในกำรสง่เสรมิใหห้น่วยงำนแต่ละพืน้ทีพ่ฒันำระบบกำรใหบ้รกิำร เพือ่เพิม่ควำมสะดวก รวดเรว็ในกำรเขำ้ถงึบรกิำร
ของภำครฐั เพิม่ช่องทำงกำรมสี่วนร่วมของประชำชน และสรำ้งควำมโปร่งใสในกำรใหบ้รกิำรภำครฐัผ่ำนระบบดจิทิลั ตำรำงที ่1 
แสดงรำยละเอยีดของกำรสนับสนุนเชงินโยบำยจำกภำครฐัในกำรพฒันำเมอืงอจัฉรยิะของประเทศจนีและประเทศไทย อนัเป็น
กรอบเบื้องต้นส ำหรบักำรเปรียบเทียบแนวทำง และควำมก้ำวหน้ำในกำรบรหิำรภำครฐัอจัฉรยิะของทัง้สองประเทศในเมอืง
กรณีศกึษำ 

 
ตารางท่ี 1  
เปรยีบเทยีบนโยบายการพฒันาเมอืงอจัฉรยิะของประเทศจนีและประเทศไทย 
ปัจจยัเปรียบเทียบ ประเทศจีน ประเทศไทย 
1. นโยบายการ
พฒันาเมืองอจัฉริยะ 

มกีำรสนบัสนุนเชงินโยบำยจำกภำครฐั ดงันี้ 
- ปี 2012 ประกำศใชม้ำตรกำรกำรจดักำรชัว่ครำวโครงกำร
น ำรอ่งกำรสรำ้งเมอืงอจัฉรยิะแหง่ชำต ิ
- ปี 2014 ก ำหนดแนวทำงและแผนกำรพฒันำเมอืงอจัฉรยิะ
ระยะยำว เน้นกำรประยุกต์ใช้เทคโนโลยีอจัฉริยะในกำร
บรกิำรสำธำรณะ ละกำรแบง่ปันขอ้มลูบนแพลตฟอรม์ดจิทิลั 
กำรบงัคบัใชก้ฎหมำย และกำรพฒันำรฐับำลอเิลก็ทรอนิกส ์ 
- แผนพฒันำเมอืงใหม่แห่งชำต ิ(ปี 2014 - 2020) มุ่งเน้นที่
กำรพฒันำโครงสร้ำงพื้นฐำนอจัฉรยิะ ได้แก่ 1. กำรสร้ำง
เครือข่ำยข้อมูลบรอดแบรนด์ 2. กำรจัดท ำและแบ่งปัน
ข้อมูลกำรจัดกำรผัง เมืองของภำครัฐ 3. กำรพัฒนำ
โครงสร้ำงพื้นฐำนอจัฉริยะ ส ำหรบัระบบขนส่ง พลังงำน
ไฟฟ้ำ ระบบระบำยน ้ำ 4. ยกระดบัควำมสะดวกรวดเรว็ใน
กำรบรกิำรสำธำรณะ 5. ปรบัปรุงอุตสำหกรรมให้ทนัสมยั
ผำ่นเทคโนโลย ี6. สง่เสรมิธรรมำภบิำลทำงสงัคม 
- ปี 2016 จนีด ำเนินกำรตำมแผนพฒันำห้ำปีฉบบัที ่13 ที่
เน้นกำรพฒันำเมอืงอจัฉรยิะในทุกมติ ิทัง้เทคโนโลย ีสงัคม 
อุตสำหกรรม และกำรก ำกบัดูแล โดยจดัตัง้เมืองน ำร่อง 
อำท ินครเซี่ยงไฮ้ เทยีนจนิ อู๋ซี เซินเจิ้น เสิน่หยำง อู่ฮ ัน่ 
เฉิงตู ส ำหรบัโครงกำรพฒันำเทคโนโลยกีำรเกบ็ขอ้มูลทำง
อิเล็กทรอนิกส์ (Radio Frequency Identification, RFID) 
และอินเทอร์เ น็ตของสรรพสิ่ง ในกำรบริหำรจัดกำร
ทรพัยำกร ระบบขนสง่สำธำรณะ และบรกิำรออนไลน์ 

- ภำครฐัก ำหนดนโยบำยประเทศไทย 4.0 เพือ่เป็นแนวทำง
ในกำรพฒันำประเทศใหส้อดคล้องกบักำรเปลีย่นแปลงของ
โลกทำงด้ำนเทคโนโลยี โดยระบุในร่ำงยุทธศำสตร์ชำติ 
ระยะ 20 ปี (2017 - 2036) ในยุทธศำสตร์ด้ำนกำรสร้ำง
ควำมสำมำรถในกำรแข่งขนั ซึ่งเน้นกำรสร้ำงโครงสร้ำง
พืน้ฐำนทีแ่ขง็แกรง่ เพือ่เพิม่ขดีควำมสำมำรถในกำรแขง่ขนั
ของประเทศ 
- ประเด็นขบัเคลื่อนที่ส ำคญั ได้แก่ กำรจดัท ำแผนแม่บท
กำรพฒันำเมืองอจัฉริยะ และก ำหนดเป้ำหมำยและแนว
ทำ งกำ รขับ เ คลื่ อ น เ มือ ง อัจ ฉ ริย ะ  ร วมถึ ง แต่ ง ตั ้ง
คณะอนุกรรมกำรและคณะท ำงำน เพื่อประเมนิแผนและ
ก ำหนดคุณสมบตัเิกีย่วกบัเมอืงอจัฉรยิะ 
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ปัจจยัเปรียบเทียบ ประเทศจีน ประเทศไทย 
- นโยบำยกำรพฒันำเมอืงอจัฉรยิะของจนีประกอบดว้ยกำร
น ำเทคโนโลยีทันสมัย เช่น อินเทอร์เน็ตของสรรพสิ่ง 
เครอืขำ่ยไรส้ำยยุคที ่5 บลอ็กเชน และปัญญำประดษิฐ์ มำ
ใช้ในโครงกำรต่ำง ๆ อำท ิกำรจดักำรทรพัยำกร กำรจดั
กำรจรำจร และกำรให้บรกิำรสำธำรณูปโภค เช่น รถไฟไร้
คนขบั ระบบติดตำมรถบสัอจัฉรยิะ กำรบรหิำรจดักำรน ้ำ
และพลงังำน รวมถงึกำรสนบัสนุนบรกิำรออนไลน์เพือ่ควำม
สะดวกสบำยในกำรท ำธุรกรรม กำรส่งเสรมินวตักรรมและ
สตำร์ทอพัเพื่อพฒันำเศรษฐกจิ กำรสร้ำงพืน้ทีส่ำธำรณะที่
เป็นมติรต่อคนเดนิเทำ้ และกำรก ำหนดมำตรฐำนดำ้นควำม
ปลอดภยัและควำมเป็นสว่นตวัในเทคโนโลย ี

2. โครงการน าร่อง
เมืองอจัฉริยะ 

- นครเซีย่งไฮเ้ป็นหนึ่งในเมอืงน ำรอ่งกำรสรำ้งเมอืงอจัฉรยิะ
ของจนี  
- รฐับำลท้องถิ่นนครเซี่ยงไฮ้มีแผนพฒันำเมืองอจัฉริยะ 
สำมำรถแบง่ออกเป็น 3 ระยะ 

ระยะเริม่ต้น (2011 - 2013) ให้ควำมส ำคญัต่อกำร
วำงรำกฐำนโครงสรำ้งพืน้ฐำนเทคโนโลยสีำรสนเทศ 

ระยะที่สอง (2014 - 2016) ให้ควำมส ำคัญต่อกำร
บริหำรจัดกำรบริกำรสำธำรณะโดยเน้นประชำชนเป็น
ศนูยก์ลำง  

ระยะที่สำม (2018 - 2020) ผลักดันกำรพัฒนำ
อุตสำหกรรมเทคโนโลยสีำรสนเทศของนครเซีย่งไฮสู้ต่ลำด
ระดบัสำกล  
- ด ำเนินโครงกำร “Shanghai One Net E-Service” เพื่อ
ใหบ้รกิำรภำครฐัออนไลน์ พฒันำโครงข่ำยกำรแสดงข้อมูล
จรำจรแบบเรียลไทม์ ต ำรวจปัญญำประดิษฐ์ พัฒนำ
โปรแกรมออนไลน์เพื่อกำรบริกำรสุขภำพ และพัฒนำ
ทรัพยำกรมนุษย์ ระบบเครือข่ำยตรวจสอบคุณภำพ
สิง่แวดล้อม ระบบพยำกรณ์และเตือนภยัคุณภำพอำกำศ
ล่วงหน้ำ รวมถงึส่งเสรมิธุรกจิอเิลก็ทรอนิกส ์(E-Business) 
และธุรกจิพำณิชย์อเิล็กทรอนิกส์ (E-Commerce) ในภำค
ธุรกจิของเมอืง 

- แผนกำรขบัเคลื่อนกำรพฒันำเมอืงอจัฉรยิะประเทศไทย มี
เป้ำหมำยดงันี้  

ปีที ่1 (2018 - 2019) พฒันำเมอืงอจัฉรยิะตน้แบบใน 
7 จังหวัด ได้แก่ กรุงเทพมหำนคร เชียงใหม่ ภูเก็ต 
ขอนแกน่ ชลบุร ีระยอง และฉะเชงิเทรำ 

ปีที่ 2 (2019 – 2020) เป็นกำรบูรณำกำรระดบัภำค 
ขยำยสู่ 17 จงัหวดัเมืองรอง ได้แก่ เชียงรำย พิษณุโลก 
น่ำน อุบลรำชธำนี อุดรธำนี หนองคำย นครพนม มุกดำหำร 
กระบี่ พังงำ สงขลำ ยะลำ ปัตตำนี  นรำธิวำส สตูล 
นครศรธีรรมรำช และระนอง  

ปีที่ 3 - 5 (2020 - 2022) ขยำยเมืองอัจฉริยะสู่ทุก
ภูมิภำคทัว่ประเทศ ผ่ำนกำรรับสมัครเมือง และพฒันำ
แพลตฟอร์ม ข้อมู ล เ มือ ง  ( City Data Platform) เพื่ อ
ครอบคลุมกำรใหบ้รกิำร 

 
ในปี 2564 จนีออกแบบตวัชี้วดัควำมเป็นเมอืงอจัฉรยิะ (China Smart City Index) โดยหน่วยงำนรฐับำลและสถำบนัที่

เกี่ยวข้อง ครอบคลุมมำตรกำรต่ำง ๆ ที่เกี่ยวข้องกบักำรใช้เทคโนโลยีอินเทอร์เน็ตของสรรพสิ่ง และข้อมูลขนำดใหญ่ ตำม
แบบจ ำลองเชงิทฤษฎีของ SMART เพื่อเป็นฐำนขอ้มลูทีอ่ำจเป็นประโยชน์ต่อกำรวำงแผนและปรบัปรุงเมอืงใหเ้ป็นอจัฉรยิะ (Rudy, 
2021) 

ส ำหรบัประเทศไทย กำรประเมนิระดบัควำมเป็นเมอืงอจัฉรยิะมกีำรก ำหนดกรอบตวัชีว้ดัในหลำยระดบั โดยเฉพำะดำ้นกำร
บรหิำรภำครฐัอจัฉรยิะ ซึ่งพจิำรณำจำกประเดน็หลกั เช่น กำรเขำ้ถงึบรกิำรภำครฐั กำรมสี่วนร่วมของผู้มสี่วนเกี่ยวขอ้ง ควำม
โปร่งใสและสำมำรถตรวจสอบได ้ตลอดจนขอ้เสนอแนะเชงินวตักรรมอื่น ๆ ตวัชีว้ดัเหล่ำน้ีเชื่อมโยงกบัเป้ำหมำยกำรพฒันำ ไดแ้ก่ 
กำรเพิม่จ ำนวนบรกิำรออนไลน์ กำรเปิดเผยขอ้มูลสำธำรณะผ่ำนระบบดิจทิลั และกำรส่งเสรมิกำรมสี่วนร่วมของประชำชนใน
กระบวนกำรตดัสนิใจ สะทอ้นถงึควำมมุง่มัน่ของประเทศไทยในกำรสรำ้งระบบกำรบรหิำรภำครฐัทีโ่ปรง่ใสและมปีระสทิธภิำพ 
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ทัง้น้ี นครเซีย่งไฮถ้อืเป็นตวัอยำ่งส ำคญัของกำรน ำเทคโนโลยแีละนวตักรรมมำประยกุตใ์ชใ้นกำรบรหิำรจดักำรเมอืงอย่ำง
มปีระสทิธภิำพ ภำยใตแ้นวคดิของเมอืงอจัฉรยิะ กำรใชเ้ทคโนโลยอีนิเทอรเ์น็ตของสรรพสิง่ และขอ้มลูขนำดใหญ่ มบีทบำทส ำคญั
ในกำรบรหิำรจดักำรเมอืง นครเซีย่งไฮน้ ำเทคโนโลยแีละนวตักรรมมำใชเ้พือ่เพิม่ประสทิธภิำพในกำรบรหิำรจดักำรของรฐับำลและ
บรกิำรสำธำรณูปโภคต่ำง ๆ ในเมอืง เพือ่ใหป้ระชำชนเขำ้ถงึบรกิำรภำครฐัไดอ้ย่ำงสะดวกและรวดเรว็ เพิม่ช่องทำงกำรมสีว่นรว่ม
ของประชำชน รวมถงึกำรเปิดใหป้ระชำชนเขำ้ถงึขอ้มลู ท ำใหเ้กดิควำมชดัเจนและสำมำรถตรวจสอบได ้ 

ขอ้มลูดงักล่ำวสะทอ้นใหเ้หน็ว่ำ แนวทำงกำรบรหิำรภำครฐัอจัฉรยิะของนครเซี่ยงไฮแ้ละประเทศไทยใหค้วำมส ำคญักบั
กำรบรหิำรจดักำรทรพัยำกรและกำรใช้เทคโนโลย ีเพื่อเพิม่ประสทิธภิำพกำรบรหิำรจดักำรเมอืงและบรกิำรภำครฐั ด้วยเหตุน้ี  
ผูว้จิยัจงึก ำหนดปัจจยัเปรยีบเทยีบจำกกำรด ำเนินงำนเมอืงอจัฉรยิะของนครเซีย่งไฮด้ำ้นกำรบรหิำรภำครฐัอจัฉรยิะใน 7 ดำ้น เพือ่
น ำมำเปรยีบเทยีบกบัเมอืงอจัฉรยิะของไทยในจงัหวดักรณีศกึษำคอื ภเูกต็และขอนแก่น เพือ่ใหก้ำรศกึษำครอบคลมุในหลำยมติ ิดงั
ตำรำงที ่2 

 
ตารางท่ี 2  
เปรยีบเทยีบเมอืงอจัฉรยิะของนครเซีย่งไฮก้บัภเูกต็และขอนแก่น ดา้นการบรหิารภาครฐัอจัฉรยิะ 

ปัจจยั
เปรียบเทียบ 

นครเซ่ียงไฮ้ ภเูกต็ ขอนแก่น 

1. นโยบายและ
แผนแม่บท 

- ด ำเนินงำนภำยใต้กรอบยุทธศำสตร์
ก ำ รพัฒน ำ เ ศ รษฐกิจ ดิ จิทัล  แ ล ะ
แผนพฒันำเมืองอจัฉริยะนครเซี่ยงไฮ้ 
ซึง่มเีป้ำหมำยแบง่เป็น 3 ระยะ 
- มีควำมเชื่อมโยงระหว่ำงนโยบำย
ระดบัชำตแิละทอ้งถิน่ 
- มีเป้ำหมำยเพื่อเพิม่ประสิทธิภำพใน
กำรบริหำรจัดกำรภำครัฐ และบริกำร
สำธำรณูปโภคต่ำง ๆ ในเมอืง 

- พฒันำเมอืงอจัฉรยิะภำยใตยุ้ทธศำสตร์
ของส ำนกังำนสง่เสรมิเศรษฐกจิดจิทิลั  
- เน้นใชข้อ้มลูเทคโนโลยสีำรสนเทศเพือ่
กำรบริกำรภำครัฐ อุตสำหกรรมกำร
ทอ่งเทีย่ว ควำมปลอดภยั และสุขภำพ  
- ยงัไม่มแีผนแม่บทเฉพำะในระดบัเมอืง
ทีช่ดัเจนหรอืกำรบูรณำกำรนโยบำยกบั
ทุกภำคสว่น 

-  ข ับ เ คลื่ อ น จ ำกภำค เ อกชนแล ะ
ประชำชนเป็นหลกัผำ่นองคก์รขอนแก่น
พฒันำเมอืง (KKTT)  
- เริม่มกีำรด ำเนินโครงกำรต่ำง ๆ ด้ำน
โครงสร้ำงพืน้ฐำนและบรกิำรสำธำรณะ
ในพืน้ที ่ 
- ยงัไม่มแีผนแมบ่ทอย่ำงเป็นทำงกำรใน
ระดบัรฐั จงึเกดินวตักรรม แต่ยงัขำดกำร
สนบัสนุนจำกนโยบำยเชงิระบบ 

2. โครงสร้าง
พืน้ฐานดิจิทลั 

-  มี ร ะบบ เค รือ ข่ ำ ย ไ ร้ ส ำยยุ คที่  5 
ครอบคลุมทัว่พื้นที่ ระบบอินเทอร์เน็ต
ของสรรพสิ่งถูกน ำมำใช้ในหลำยด้ำน
อย่ำงทัว่ถึง และมกีำรจดัตัง้ศูนย์ข้อมูล
ระดับเมืองที่รองรับเทคโนโลยีกำร
ประมวลผลขัน้สงู เชน่ Edge Computing 
และกำรประมวลผลระบบคลำวด์ อย่ำง
เตม็รปูแบบ  

- เริม่มกีำรตดิตัง้โครงสร้ำงพืน้ฐำนด้ำน
อนิเทอรเ์น็ตของสรรพสิง่ และกลอ้งวงจร
ปิดในบำงพื้นที่ เช่น เขตท่องเที่ยว 
พร้อมทัง้ ให้บริกำรเครือข่ำยไร้สำย
บำงสว่น แต่ยงัไมค่รอบคลุมทัว่เมอืง 

-  เริ่มพัฒนำโครงสร้ำงพื้นฐำน กำร
เดินทำงและขนส่งอัจฉริยะ เช่น รถ
โดยสำรอจัฉรยิะ (Smart Bus) และระบบ
จอดรถอจัฉรยิะ (Smart Parking)  
- ยงัขำดระบบเครือข่ำยไร้สำยยุคที่ 5 
และศนูยข์อ้มลูกลำงทีม่ปีระสทิธภิำพ 

3. ระบบ
ฐานข้อมลูและ
การบรูณาการ
ข้อมลู 

- มกีำรพฒันำระบบกำรจดักำรแบบรวม
เครอืข่ำยเดียว ที่สำมำรถรวบรวมและ
เชื่อมโยงข้อมูลจำกทุกหน่วยงำนไว้ใน
ระบบเดยีว  
- มกีำรพฒันำระบบสมองของเมอืงที ่
ขบัเคลื่อนดว้ยเทคโนโลยปัีญญำประดษิฐ ์
และขอ้มลูขนำดใหญ่ เพือ่วเิครำะหแ์บบ
ทนัทว่งท ีสนบัสนุนกำรวำงแผนและกำร
ตดัสนิใจเชงินโยบำยบนพืน้ฐำนของ
ขอ้มลูจรงิ 

- เริม่มกีำรพฒันำศูนย์ข้อมูลด้ำนควำม
ปลอดภยัและสุขภำพ  
- ยังขำดกำรบูรณำกำรข้อมูลระหว่ำง
หน่วยงำน 

-  มี ก ำ ร พั ฒ น ำ ร ะ บ บ บ ริ ก ำ ร
อิเล็กทรอนิกส์ภำครฐั “e-Municipality” 
ส ำหรับกำรจัดกำรเอกสำร บริหำร
จดักำรรำยได้จำกภำษี และกำรบรหิำร
จดักำรในเขตเทศบำล  
- ใชแ้อปพลเิคชนั EPAM ในกำรประชุม
และแลกเปลีย่นขอ้มูลระหวำ่งหน่วยงำน
ภำครฐัในระดบัจงัหวดั 
- มีฐำนข้อมูลด้ำนกำรขนส่งในระดับ
เมอืง แต่ไม่มศีูนย์ขอ้มูลระดบัภูมภิำคที่
เชือ่มโยงกบัหน่วยงำนอืน่ 
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ปัจจยั
เปรียบเทียบ 

นครเซ่ียงไฮ้ ภเูกต็ ขอนแก่น 

4. การใช้
เทคโนโลยีใหม่ 

- ประยุกต์ใช้เทคโนโลยปัีญญำประดษิฐ์ 
บล็อกเชน ข้อมูลขนำดใหญ่ และระบบ
เครือข่ำยไร้สำยยุคที่ 5 ในกำรบริหำร
จดักำรภำครฐั เพื่อเพิม่ควำมปลอดภยั
ในกำรท ำธุรกรรมออนไลน์ กำรบรหิำร
จัดกำรทรัพยำกร และกำรบูรณำกำร
ขอ้มลูระหวำ่งหน่วยงำนรำชกำร 

- ประยุกตใ์ชร้ะบบอนิเทอรเ์น็ตของ
สรรพสิง่และเทคโนโลยปัีญญำประดษิฐ ์
ในบำงดำ้น เชน่ กำรรกัษำควำม
ปลอดภยัและกำรใหบ้รกิำรสุขภำพ
นกัทอ่งเทีย่ว 

- เน้นกำรใช้เทคโนโลยีเพื่อกำรขนส่ง 
เชน่ ระบบรถโดยสำรอจัฉรยิะ ระบบจอด
รถอจัฉรยิะ 

5. บริการ
ออนไลน์ 
ของรฐั 

- มีกำรพฒันำระบบรัฐบำลดิจิทัล (e-
Government) ผำ่นแพลตฟอรม์ออนไลน์ 
“MyShanghai” ซึง่เป็นระบบบรกิำรแบบ
จุดเดยีวเบด็เสรจ็ ทีเ่ปิดให้ประชำชนทัง้
ชำวจีน ชำวต่ำงชำติ และนักลงทุน
ต่ำงชำตใินจนี สำมำรถเขำ้ถงึขอ้มูลและ
ใช้บรกิำรภำครฐัได้อย่ำงสะดวกในด้ำน
ต่ำง ๆ อำท ิกำรศกึษำ สุขภำพ กำรจอง
ควิ และกำรท ำธุรกรรมรำชกำร 

- มีกำรพัฒนำแพลตฟอร์มบำงส่วน
ส ำหรบัให้บรกิำรด้ำนกำรท่องเทีย่วและ
สำธำรณสุข แต่ยังไม่ครอบคลุมกำร
ให้บรกิำรของหน่วยงำนระดบัเทศบำล
หรอืจงัหวดัทัง้หมด 
- มีกำรให้บริกำรภำครัฐแบบจุดเดียว
เบ็ดเสร็จ ผ่ำนระบบจองคิวหรือแจ้ง
เตือนออนไลน์ผ่ำนแอปพลิเคชันบน
โทรศพัทม์อืถอื   
- มรีะบบกำรจดักำรทอ่งเทีย่ว Andaman 
Tourism Digital Twin ส ำหรบัวิเครำะห์
พฤตกิรรมของนกัทอ่งเทีย่ว 

- มีกำรพฒันำระบบรัฐบำลดิจิทัลเพื่อ
ให้บริกำรข้อมูลภำครัฐแบบจุดเดียว
เบด็เสรจ็  
- ระบบบรกิำรออนไลน์และแอปพลเิคชนั
ต่ำง ๆ ยงัด ำเนินกำรแยกสว่น และยงัไม่
มีกำรเชื่อมโยงข้อมูลหรือกำรบริหำร
จดักำรแบบรวมศนูยใ์นระดบัจงัหวดัหรอื
ระดบัประเทศ 

6. การมีส่วน
ร่วมของ
ประชาชน 
และเอกชน 

-  กำรพัฒนำ เมืองอัจฉริยะของจีน
ขับเคลื่ อนด้วยระบบจำกบนลงล่ำง 
(Top-down) แต่เปิดพืน้ทีใ่ห้ภำคเอกชน
และนักวิจยัมีบทบำทส ำคญัผ่ำนควำม
ร่วมมอืกบับรษิทัเทคโนโลยชีัน้น ำ เช่น 
Alibaba Huawei รวมถงึสถำบนัวจิยัและ
มหำวิทยำลัยในกำรพัฒนำโครงกำร 
เทคโนโลยี และนวัตกรรมที่สนับสนุน
กำรบรหิำรจดักำรเมอืง 

- กำรพัฒนำเมืองอัจฉริยะของภูเก็ต
อำศัยกลไกจำกส ำนักงำนส่ง เสริม
เศรษฐกิจดิจิทัลเป็นหลัก (Semi-top-
down) จงึขบัเคลื่อนด้วยเน้นกำรมสี่วน
ร่วมของภำคธุรกิจท่องเที่ยวเป็นหลัก 
บทบำทของประชำชนทัว่ไปในกำรเสนอ
แนวคิดหรือมีส่วนร่วมใกระบวนกำร
พัฒนำและตัดสินใจเชิงนโยบำยยังมี
ขอ้จ ำกดั 

- กำรพฒันำเมอืงอจัฉรยิะของขอนแก่น
ขับเคลื่อนด้วยระบบจำกล่ำงขึ้นบน 
(Bottom-up)เน้นควำมร่วมมอืของภำค
ประชำชนและภำคเอกชนเป็นหลกั เช่น 
ควำมร่วมมือในโครงกำรขอนแก่น
พัฒนำเมือง ซึ่งถือเป็นจุดเด่นที่ช่วย
ส่งเสรมิกำรขบัเคลื่อนและนวตักรรมใน
ระดบัทอ้งถิน่ 

7. กลไกการ
ติดตามและ
ประเมินผล 

- น ำข้อมูลขนำดใหญ่และระบบแดช
บอร์ด (Dashboard) ของเมืองมำใช้ใน
กำรวดัผลบรกิำรภำครฐัแบบทนัท่วงที 
เชน่ กำรตดิตำมระยะเวลำกำรตอบสนอง
ของเจ้ำหน้ำที่ กำรประเมินควำมพึง
พอใจของประชำชน 

- ยงัไม่มรีะบบตดิตำมและประเมนิผลที่
เป็นระบบครบวงจร ใชเ้พยีงรำยงำนหรอื
ข้อมูลผลลพัธ์เบื้องต้นจำกหน่วยงำนที่
เกีย่วขอ้งเป็นหลกั 

- ยงัไม่มรีะบบตดิตำมและประเมนิผลที่
เป็นระบบครบวงจร ใชเ้พยีงรำยงำนหรอื
ข้อมูลผลลพัธ์เบื้องต้นจำกหน่วยงำนที่
เกีย่วขอ้งเป็นหลกั 

 
จำกกำรเปรียบเทียบข้อมูลพบว่ำ กำรพฒันำเมอืงอจัฉริยะด้ำนกำรบริหำรภำครฐัของนครเซี่ยงไฮ้และไทยในเมอืง

กรณีศกึษำทัง้สองจงัหวดั มกีำรด ำเนินกำรและมคีวำมกำ้วหน้ำต่ำงกนั โดยกำรบรหิำรภำครฐัอจัฉรยิะของไทยยงัมคีวำมลำ้หลงั
เมือ่เปรยีบเทยีบกบันครเซีย่งไฮใ้นหลำยประกำร ดงัน้ี   

ดำ้นนโยบำยและแผนแม่บท นครเซี่ยงไฮม้กีำรก ำหนดทศิทำงทีช่ดัเจน ผ่ำนแผนแม่บททีค่รอบคลุมและบูรณำกำรกำร
ท ำงำนระหว่ำงภำครฐั ภำคเอกชนและระดบัท้องถิ่น ส่วนไทยยงัขำดควำมสอดคล้องและควำมต่อเน่ืองของนโยบำยระหว่ำง
ระดบัชำตแิละทอ้งถิน่ ส่งผลใหก้ำรด ำเนินงำนในพืน้ทีย่งัไม่สำมำรถขบัเคลื่อนไดอ้ย่ำงเต็มที ่ดำ้นโครงสรำ้งพืน้ฐำนดจิทิลั นคร
เซีย่งไฮม้กีำรลงทุนและพฒันำในเรื่องระบบเครอืขำ่ยไรส้ำยยุคที ่5 ระบบอนิเทอรเ์น็ตของสรรพสิง่ และศูนยข์อ้มลูทีม่ศีกัยภำพสงู 
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ซึ่งถอืเป็นรำกฐำนส ำคญัของกำรบรหิำรเมอืงอจัฉรยิะ ส่วนไทยยงัอยู่ในช่วงของกำรพฒันำ โดยเฉพำะในเรื่องของกำรวำงระบบ
เครอืขำ่ยไรส้ำยยคุที ่5 ทีย่งัไมค่รอบคลมุทัว่ทัง้เมอืง รวมถงึกำรจดัตัง้ศนูยข์อ้มลูกลำงทีย่งัขำดประสทิธภิำพ 

ดำ้นกำรประยุกตใ์ชเ้ทคโนโลยใีหม ่เช่น ปัญญำประดษิฐ์ บลอ็กเชน ขอ้มลูขนำดใหญ่ นครเซีย่งไฮส้ำมำรถน ำเทคโนโลยี
เหล่ำน้ีมำใชส้นับสนุนกำรตดัสนิใจเชงินโยบำย และเพิม่ควำมโปร่งใสในกำรบรหิำรไดอ้ย่ำงเป็นรูปธรรม ส่วนไทยยงัอยู่ในช่วง
เริม่ตน้ของกำรทดลองใชเ้ทคโนโลยเีหล่ำน้ีในระดบัทอ้งถิน่ ดำ้นระบบบรกิำรออนไลน์ของรฐั นครเซีย่งไฮม้แีพลตฟอรม์ใหบ้รกิำร
ภำครฐัแบบจุดเดยีวเบด็เสรจ็ทีเ่ขำ้ถงึงำ่ย ใหบ้รกิำรแก่ประชำชนทัง้ชำวจนีและชำวต่ำงชำตอิย่ำงครอบคลุม ส่วนไทยระบบบรกิำร
ออนไลน์ยงัไมเ่ชือ่มโยงกนัในระดบัประเทศ และมกัจ ำกดัอยูใ่นระดบัเทศบำลหรอืเมอืงน ำรอ่งบำงแหง่เทำ่นัน้  

ดำ้นกำรมสี่วนร่วมของประชำชนและภำคเอกชน นครเซีย่งไฮท้ีเ่ปิดโอกำสใหทุ้กภำคส่วนเขำ้มำมสี่วนร่วมในกำรพฒันำ
โครงกำร เทคโนโลย ีและนวตักรรมที่สนับสนุนกำรบริหำรจดักำรเมอืง ส่วนไทยแมจ้ะเปิดโอกำสให้ภำคส่วนต่ำง ๆ เขำ้มำมี
บทบำท แต่ยงัขำดโครงสรำ้งสนับสนุนทีเ่ป็นระบบและต่อเน่ือง ดำ้นกลไกกำรตดิตำมและประเมนิผล นครเซี่ยงไฮใ้ชข้อ้มลูผ่ำน
ระบบ แดชบอรด์ของเมอืงในกำรประเมนิผลกำรใหบ้รกิำรภำครฐั ขณะทีไ่ทยยงัพึง่พำรำยงำนจำกหน่วยงำนต่ำง ๆ โดยไมม่รีะบบ
ตดิตำมและประเมนิผลทีค่รอบคลมุและทนัสมยั 

ดงันัน้จงึเหน็ได้ว่ำ ไทยยงัมชี่องว่ำงในกำรพฒันำเมอืงอจัฉรยิะด้ำนกำรบรหิำรภำครฐัอจัฉรยิะ ซึ่งสำมำรถศึกษำและ
เรยีนรู้จำกประสบกำรณ์ของนครเซี่ยงไฮ ้น ำเทคโนโลยทีนัสมยัมำประยุกต์ใช้ในกำรบรหิำรจดักำรและกำรให้บรกิำรภำครฐัให้
ครอบคลุมทุกภำคส่วน เพือ่ปรบัปรุงระบบกำรบรกิำรและเพิม่ควำมสะดวกสบำยในกำรเขำ้ถงึขอ้มลูและใชบ้รกิำรต่ำง ๆ ส ำหรบั
ประชำชนในอนำคต 

5.2 การน ารูปแบบการพฒันาเมืองอจัฉริยะด้านการบริหารภาครฐัอจัฉริยะของนครเซ่ียงไฮ้มาปรบัใช้กบั
ประเทศไทย 

ผลกำรวิเครำะห์ตำมวตัถุประสงค์ข้อที่ 2 ถอดบทเรียนควำมส ำเร็จของนครเซี่ยงไฮ้ด้ำนกำรบริหำรภำครฐัอจัฉรยิะ                 
เพือ่เป็นแนวทำงในกำรออกแบบแผนพฒันำเมอืงอจัฉรยิะของประเทศไทย พบว่ำ ปัจจยัทีท่ ำใหน้ครเซีย่งไฮป้ระสบควำมส ำเรจ็ใน
กำรพฒันำเมอืงอจัฉรยิะดำ้นกำรบรหิำรภำครฐัอจัฉรยิะ คอื มรีะบบกำรบรกิำรจดักำรภำครฐัทีด่ ีโดยรฐับำลกลำงจนีมอบอ ำนำจให้
รฐับำลทอ้งถิน่ด ำเนินกำรพฒันำเมอืง และมกีำรทุม่งบประมำณเพือ่สนบัสนุนกำรลงทนุดำ้นโครงสรำ้งพืน้ฐำน ทัง้ระบบขนสง่ ระบบ
เทคโนโลยสีำรสนเทศ ระบบเครอืข่ำยไร้สำย รวมถึงกำรสนับสนุนด้ำนนวตักรรม และกำรสร้ำงระบบรฐับำลดจิทิลัหรอืรฐับำล
อเิลก็ทรอนิกส ์ไวส้ ำหรบับรกิำรประชำชน มกีำรประยกุตใ์ชเ้ทคโนโลยใีหม ่อำท ิปัญญำประดษิฐ ์ขอ้มลูขนำดใหญ่ บลอ็กเชน กำร
ประมวลผลระบบคลำวด์ในหลำยมติิ นอกจำกน้ี นครเซี่ยงไฮ้ยงัให้ควำมส ำคญักบักำรพฒันำที่ย ัง่ยืน มกีำรวำงแผนเมอืงโดย
ค ำนึงถงึสิง่แวดลอ้ม กำรใชพ้ลงังำนสะอำด และกำรลดมลพษิ 

ผูเ้ชีย่วชำญจำกส ำนักงำนส่งเสรมิเศรษฐกจิดจิทิลั แสดงควำมคดิเหน็เกี่ยวกบัอุปสรรคในกำรพฒันำเมอืงอจัฉรยิะของ
ประเทศไทยวำ่ยงัมอียูห่ลำยดำ้น เน่ืองจำกแต่ละพืน้ทีม่คีวำมหลำกหลำย และขอ้จ ำกดัทีแ่ตกต่ำงกนั ท ำใหก้ำรก ำหนดรปูแบบกำร
พฒันำเมอืงมคีวำมแตกต่ำงกนั อุปสรรคส ำคญั อำท ิงบประมำณทีจ่ ำกดั โดยเฉพำะในพืน้ทีช่นบท ขำดกำรบูรณำกำรระหว่ำง
หน่วยงำน โครงสรำ้งพืน้ฐำนดจิทิลัทีย่งัไมค่รอบคลุม ขำดบุคลำกรดำ้นเทคโนโลย ีกฎหมำยและนโยบำยทีไ่มย่ดืหยุ่น ควำมเสีย่ง
ดำ้นควำมปลอดภยัไซเบอร ์และควำมเหลื่อมล ้ำทำงภูมภิำค กำรแกไ้ขปัญหำเหล่ำน้ีจ ำเป็นตอ้งอำศยัควำมร่วมมอืระหว่ำงภำครฐั 
ภำคเอกชน และประชำชน รวมถงึกำรพฒันำนโยบำย โครงสรำ้งพืน้ฐำน และทกัษะบคุลำกรอยำ่งเป็นระบบ เพือ่ใหก้ำรพฒันำเมอืง
อจัฉรยิะในประเทศไทยมคีวำมยัง่ยนื 

ทัง้น้ี จำกกำรศกึษำเมอืงอจัฉรยิะของประเทศไทยในเมอืงกรณีศกึษำจงัหวดัภูเกต็และขอนแก่น พบว่ำ ยงัมชี่องว่ำงใน
กำรพฒันำหลำยด้ำน ซึ่งปัจจุบนัประเทศไทยอยู่ระหว่ำงพฒันำระบบกำรบริหำรจดักำรข้อมูล และน ำเทคโนโลยีมำใช้ในกำร
ปรบัปรงุกระบวนกำรท ำงำนของรฐับำล ผลกำรศกึษำพบวำ่ จงัหวดัภเูกต็มุง่เน้นกำรใชเ้ทคโนโลยสีำรสนเทศเพือ่กำรบรกิำรภำครฐั
และสนับสนุนกำรท่องเที่ยว เช่น ระบบบรกิำรภำครฐัแบบจุดเดยีวเบด็เสรจ็ และระบบวเิครำะห์พฤตกิรรมนักท่องเทีย่ว ขณะที่
จงัหวดัขอนแก่นเน้นกำรประสำนควำมร่วมมอืระหว่ำงภำครฐั ภำคเอกชน และประชำชน โดยพฒันำชุดโครงกำร e-Municipality 
และแอปพลเิคชนั EPAM ส ำหรบัจดักำรขอ้มลูและประชมุระดบัจงัหวดั รวมถงึระบบ e-Government ในกำรใหบ้รกิำรขอ้มลูของรฐั
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ในรูปแบบจุดเดยีวเบด็เสรจ็ ซึ่งประเทศไทยสำมำรถน ำระบบทีเ่กี่ยวขอ้งกบักำรบรหิำรภำครฐัอจัฉรยิะของนครเซี่ยงไฮ ้มำเป็น
ตน้แบบในกำรพฒันำระบบดำ้นกำรบรหิำรภำครฐัอจัฉรยิะของตนเอง เพือ่เพิม่ประสทิธภิำพและควำมสะดวกในกำรเขำ้ถงึขอ้มลู
และบรกิำรของประชำชน คณะผูว้จิยัจงึน ำเสนอแนวทำงกำรน ำระบบกำรบรหิำรภำครฐัอจัฉรยิะของนครเซีย่งไฮม้ำประยุกตใ์ชก้บั
ประเทศไทย ดงัน้ี 

ในดำ้นกำรพฒันำระบบกำรจดักำรขอ้มลู ประยุกต์ใชเ้ทคโนโลยใีหม่ในกำรสรำ้งระบบขอ้มลูแบบบูรณำกำรทีเ่ชื่อมโยง
ระหว่ำงหน่วยงำนภำครฐั เช่น กระทรวงมหำดไทย กระทรวงคมนำคม และหน่วยงำนทอ้งถิน่ ส่งเสรมิกำรใช้ ระบบรฐับำลดจิทิลั
เพื่อลดขัน้ตอนกำรท ำงำนเอกสำร เพิม่ควำมโปร่งใสในกำรท ำงำนของภำครฐั ใชเ้ทคโนโลยขีอ้มูลขนำดใหญ่ในกำรรวบรวมและ
วเิครำะห์ขอ้มลูจำกแหล่งขอ้มูลต่ำง ๆ เพื่อวำงแผนกำรจดัสรรทรพัยำกรในกำรแก้ไขปัญหำเฉพำะพื้นที ่ เช่น ขอ้มลูกำรจรำจร 
ขอ้มลูสำธำรณสุข ขอ้มลูประชำกร และใชเ้ทคโนโลยปัีญญำประดษิฐ์ในกำรคำดกำรณ์แนวโน้มและวเิครำะหปั์ญหำ เพือ่ใชใ้นกำร
วำงแผนและตดัสนิใจในนโยบำยสำธำรณะ เช่น นโยบำยเพือ่แกไ้ขปัญหำกำรจรำจรในกรุงเทพฯ กำรจดักำรน ้ำในภำคตะวนัออก 
กำรใหค้วำมชว่ยเหลอืในพืน้ทีป่ระสบภยั  

ในดำ้นระบบบรกิำรรฐับำลดจิทิลั พฒันำแพลตฟอรม์ขอ้มลูแบบเปิดทีป่ระชำชนสำมำรถเขำ้ถงึขอ้มลูภำครฐัไดง้ำ่ย เพื่อ
เพิม่ควำมโปร่งใส และส่งเสริมกำรมสี่วนร่วมของประชำชนในกำรพฒันำนโยบำยและบริกำร เช่น พฒันำแอปพลิเคชนักำร
ใหบ้รกิำรออนไลน์แบบจุดเดยีวเบด็เสรจ็ทีร่วมบรกิำรภำครฐัหลำยประเภทไวใ้นแอปพลเิคชนัเดยีว เช่น กำรช ำระภำษี กำรขอ
ใบอนุญำต กำรจองนัดหมำยกบัหน่วยงำนรำชกำร กำรใหค้ ำปรกึษำออนไลน์ กำรแจ้งเตอืนเหตุกำรณ์ส ำคญั กำรแจง้ปัญหำใน
พืน้ที ่รวมถงึน ำเทคโนโลยบีลอ็กเชนมำประยกุตใ์ชเ้พือ่พฒันำระบบควำมปลอดภยัในกำรป้องกนัขอ้มลูส ำคญั และกำรรบัรองควำม
ปลอดภยัในกำรใชบ้รกิำรออนไลน์  

ในดำ้นกำรสรำ้งเมอืงอจัฉรยิะเพือ่กำรพฒันำอย่ำงยัง่ยนื ควรมกีำรสนบัสนุนกำรใชพ้ลงังำนสะอำด เช่น โซลำรเ์ซลล์ใน
โครงกำรชุมชน ส่งเสรมิกำรจดักำรขยะและกำรรไีซเคลิในเขตเมอืงใหญ่ และวำงแผนพฒันำเมอืงใหร้องรบักำรเปลีย่นแปลงทำง
ภมูอิำกำศ เชน่ ระบบระบำยน ้ำในพืน้ทีเ่สีย่งน ้ำทว่ม ระบบกำรจดักำรมลพษิทำงอำกำศในกรงุเทพฯ และพืน้ทีภ่ำคเหนือ  

อย่ำงไรกต็ำม ประเทศไทยเผชญิกบัควำมทำ้ทำยหลำยประกำร ในดำ้นกำรพฒันำโครงสรำ้งพืน้ฐำนดำ้นดจิทิลัทีย่งัไม่
ครอบคลุมทุกพืน้ทีท่ ัว่ประเทศ โดยเฉพำะในพืน้ทีช่นบทและหำ่งไกล ซึง่เป็นอุปสรรคส ำคญัต่อกำรพฒันำเมอืงอจัฉรยิะและกำรน ำ
เทคโนโลยใีหม ่ๆ มำประยกุตใ์ช ้เน่ืองจำกบำงพืน้ทีม่โีครงสรำ้งพืน้ฐำนทีไ่มพ่รอ้มต่อกำรพฒันำเทคโนโลยใีหม่ เชน่ ในพืน้ทีช่นบท  
ยงัมปัีญหำเรื่องกำรเขำ้ถงึอนิเทอรเ์น็ตควำมเรว็สงู เน่ืองจำกโครงขำ่ยสญัญำณไมค่รอบคลุมหรอืมคีวำมเรว็ต ่ำ ส่งผลใหป้ระชำชน
ในพืน้ทีไ่ม่สำมำรถเขำ้ถงึบรกิำรดจิทิลัไดอ้ย่ำงมปีระสทิธภิำพ และกำรเขำ้ถึงเทคโนโลยขีองประชำชนในพืน้ทีย่งัมคีวำมไม่เท่ำ
เทยีมกนั ประชำชนในเมอืงใหญ่ เช่น กรุงเทพฯ เชยีงใหม ่หรอืภูเกต็ มโีอกำสเขำ้ถงึเทคโนโลยแีละบรกิำรดจิทิลัไดด้กีว่ำผูท้ีอ่ยูใ่น
ชนบทหรอืพืน้ทีห่ำ่งไกล เชน่ จงัหวดัชำยแดน ท ำใหเ้กดิควำมเหลือ่มล ้ำดำ้นทกัษะกำรใชเ้ทคโนโลยแีละโอกำสในกำรใชง้ำนบรกิำร
ดจิทิลั นอกจำกน้ี งบประมำณทีไ่ดร้บัสนับสนุนจำกรฐับำลทีจ่ ำกดั ส่งผลใหก้ำรพฒันำโครงสรำ้งพืน้ฐำนดำ้นดจิทิลัด ำเนินกำรได้
อย่ำงล่ำชำ้ เน่ืองจำกกำรด ำเนินกำรดงักล่ำวตอ้งใชง้บประมำณสงู ทัง้ในดำ้นกำรตดิตัง้โครงขำ่ย กำรจดัหำบุคลำกรทีม่ทีกัษะเท่ำ
ทนัเทคโนโลย ีรวมถงึกำรบ ำรงุรกัษำ ส ำหรบัภำคเอกชนทีม่บีทบำทส ำคญัในกำรพฒันำโครงสรำ้งดจิทิลั อำจยงัไมไ่ดร้บัแรงจงูใจที่
เพยีงพอ เชน่ สทิธปิระโยชน์ทำงภำษหีรอืกำรสนบัสนุนดำ้นนโยบำย ท ำใหย้งัไมค่อ่ยมกีำรลงทนุในพืน้ทีห่ำ่งไกลเทำ่ทีค่วร 
 
6. อภิปรายผลการวิจยั 

ผลกำรศกึษำเปรยีบเทยีบรูปแบบกำรพฒันำเมอืงอจัฉรยิะของนครเซี่ยงไฮ ้ประเทศจนี กบัจงัหวดัภูเกต็และขอนแก่น 
ประเทศไทย ผำ่นองคป์ระกอบของเมอืงอจัฉรยิะ ดำ้นกำรบรหิำรภำครฐัอจัฉรยิะ มคีวำมสอดคลอ้งกบัผลกำรวจิยัของชนิดำ อนิปำ 
(2563) ทีก่ลำ่ววำ่ รปูแบบของเมอืงอจัฉรยิะ คอื กำรสรำ้งและพฒันำโครงสรำ้งพืน้ฐำนดำ้นเทคโนโลยสีำรสนเทศ โดยใชเ้ทคโนโลยี
ข ัน้สงู อำท ิกำรประมวลผลระบบคลำวด ์ขอ้มลูขนำดใหญ่ อนิเทอรเ์น็ตของสรรพสิง่ เป็นตน้ เพือ่บรหิำรจดักำรขอ้มลู ใชข้อ้มลูใน
กำรวำงแผนและตดัสนิใจดำ้นนโยบำย มกีำรแบ่งปันขอ้มูลระหว่ำงหน่วยงำน เพื่อปรบัปรุงและพฒันำรูปแบบกำรให้บรกิำรให้
สอดคล้องกบัควำมต้องกำรของประชำชน และอ ำนวยควำมสะดวกให้แก่ประชำชน และสอดคล้องกบัผลกำรวิจยัของสมติำ        
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เตม็เพิม่พนู และคณะ (2563) ทีก่ล่ำวว่ำ ปัจจยัทีส่่งผลต่อควำมส ำเรจ็ในกำรพฒันำเมอืงอจัฉรยิะของประเทศจนี คอื กำรไดร้บั
สนบัสนุนจำกรฐับำลอย่ำงเตม็ที ่กำรก ำหนดนโยบำยทีช่ดัเจนของภำครฐั และมตีวัชีว้ดัทีส่อดคลอ้งกบัศกัยภำพของเมอืง รวมถงึ
กำรเปิดโอกำสใหภ้ำคเอกชนเขำ้มำมสีว่นรว่มในกำรพฒันำเมอืง ขอ้มลูเหลำ่นี้ สะทอ้นใหเ้หน็วำ่ประเทศไทยควรพฒันำแผนแม่บท
เมอืงอจัฉรยิะระดบัจงัหวดัทีม่คีวำมเชื่อมโยงกบัแผนระดบัชำติ สอดคลอ้งกบัแนวคดิกำรน ำนโยบำยไปสู่กำรปฏบิตัิของ Sabatier 
และ Mazmanian (1980) ทีช่ี้ว่ำ กำรด ำเนินนโยบำยจะประสบควำมส ำเรจ็ต้องอำศยัวสิยัทศัน์และกรอบกำรด ำเนินงำนทีช่ดัเจน 
พรอ้มทัง้ควำมรว่มมอืจำกหน่วยงำนทีเ่กีย่วขอ้งในทุกระดบั ซึง่เป็นแนวทำงทีไ่ทยสำมำรถน ำไปปรบัใชใ้นกำรพฒันำเมอืงอจัฉรยิะ 
โดยเน้นกำรพฒันำและกำรใหบ้รกิำรดำ้นโครงสรำ้งพื้นฐำนทีจ่ ำเป็น เช่น ระบบสญัญำณไรส้ำย และฐำนขอ้มลูขนำดใหญ่ เพื่อ
สนบัสนุนกำรพฒันำสู่ควำมเป็นเมอืงอจัฉรยิะ 

ดำ้นกำรบรหิำรภำครฐัอจัฉรยิะของประเทศไทยในเมอืงกรณีศกึษำทัง้สองเมอืงยงัมชี่องว่ำงในกำรพฒันำ โดยเฉพำะดำ้น
กำรบรหิำรจดักำรขอ้มลู ระบบกำรใหบ้รกิำรออนไลน์ ระบบรฐับำลดจิทิลั ซึ่งสอดคลอ้งกบัผลกำรศกึษำของธนำจุฑำ กงัสกุลนิต ิ
(2562) ที่ยงัมองว่ำเมืองต่ำง ๆ ในประเทศไทยมคีวำมพร้อมในปัจจยัด้ำนกำรสนับสนุนของภำครฐั ด้ ำนกำรมสี่วนร่วมของ
ภำคเอกชนและภำคประชำชน ดำ้นโครงสรำ้งพืน้ฐำนทำงกำยภำพ และโครงสรำ้งพืน้ฐำนดำ้นเทคโนโลยแีละนวตักรรมทีไ่มเ่ท่ำกนั 
สง่ผลใหก้ำรพฒันำเมอืงอจัฉรยิะของไทยเป็นไปไดช้ำ้  

ประเทศไทยสำมำรถศกึษำตวัอย่ำงของนครเซีย่งไฮท้ีใ่ชเ้ทคโนโลยขีอ้มลูขนำดใหญ่ อนิเทอรเ์น็ตของสรรพสิง่ บลอ็กเชน 
ควบคู่กบัตวัชีว้ดัแบบละเอยีด เพือ่กำรวำงแผนและตดัสนิใจทำงนโยบำยจำกขอ้มลูจรงิ โดยไทยสำมำรถใชเ้ทคโนโลยขีอ้มลูขนำด
ใหญ่ในกำรรวบรวมและวเิครำะหข์อ้มลูจำกแหลง่ต่ำง ๆ มำสรำ้งกำรจดักำรแบบรวมเครอืขำ่ยเดยีว และกำรใชร้ะบบสมองของเมอืง
ในกำรบรหิำรจดักำรขอ้มูล (Cui et al., 2023) เช่น ขอ้มูลกำรจรำจร ขอ้มูลสำธำรณสุข ขอ้มูลประชำกร ฯลฯ เพื่อคำดกำรณ์
แนวโน้มและวเิครำะหปั์ญหำดว้ยเทคโนโลยปัีญญำประดษิฐ ์และน ำขอ้มลูมำใชใ้นกำรวำงแผน ตดัสนิใจ และด ำเนินกำรทัง้ในระดบั
จงัหวดัและระดบัประเทศ นอกจำกนี้ ควรพฒันำแพลตฟอรม์ขอ้มลูแบบเปิดทีป่ระชำชนสำมำรถเขำ้ถงึขอ้มลูภำครฐัไดง้ำ่ย เพือ่เพิม่
ควำมโปรง่ใสในกระบวนกำรท ำงำนของภำครฐั และสง่เสรมิกำรมสีว่นรว่มของประชำชนในกำรพฒันำนโยบำยและบรกิำรต่ำง ๆ 

ดำ้นกำรพฒันำโครงสรำ้งพืน้ฐำนดำ้นดจิทิลั รฐับำลควรใหค้วำมส ำคญักบักำรยกระดบัโครงสรำ้งพืน้ฐำนในพืน้ทีช่นบท
และพืน้ทีห่ำ่งไกล เน่ืองจำกเป็นรำกฐำนส ำคญัของกำรพฒันำเมอืงอจัฉรยิะและกำรขยำยบรกิำรดจิทิลัใหค้รอบคลุมทัว่ประเทศ ซึง่
รฐับำลอำจรว่มมอืกบัภำคเอกชนในกำรด ำเนินโครงกำรขยำยโครงขำ่ยอนิเทอรเ์น็ต เพือ่ใหค้รอบคลมุทกุพืน้ทีท่ ัว่ประเทศ เชน่ กำร
วำงสำยไฟเบอร์ออปติกในพื้นที่ห่ำงไกล หรอืกำรติดตัง้โครงข่ำยสื่อสำรไร้สำย โดยให้ควำมส ำคญักบักำรแบ่งปันต้นทุนและ
ผลประโยชน์ระหว่ำงภำครฐัและภำคเอกชน รวมถงึกำรออกนโยบำยหรอืมำตรกำรจงูใจส ำหรบับรษิทัทีล่งทุนในโครงสรำ้งพืน้ฐำน
ดจิทิลัในพืน้ทีช่นบท โดยกำรมอบสทิธปิระโยชน์ทำงภำษ ีเช่น กำรลดหย่อนภำษหีรอืเงนิอุดหนุน หรอืมกีำรจดัตัง้กองทุนพเิศษ
ส ำหรบักำรพฒันำเมอืงอจัฉรยิะและโครงสรำ้งพืน้ฐำนดำ้นดจิทิลั  

ด้ำนกำรพฒันำระบบบรกิำรรฐับำลดจิทิลั ควรพฒันำแอปพลเิคชนักำรให้บรกิำรออนไลน์แบบจุดเดยีวเบด็เสรจ็ที่รวม
บรกิำรภำครฐัหลำยประเภทไวใ้นแอปพลเิคชนัเดยีว เชน่ กำรช ำระภำษ ีกำรขอใบอนุญำต กำรจองนดัหมำยกบัหน่วยงำนรำชกำร 
กำรให้ค ำปรกึษำออนไลน์ และกำรแจ้งเตอืนเหตุกำรณ์ส ำคญั ซึ่งจะเพิม่ควำมสะดวกสบำยในกำรใช้บรกิำรต่ำง ๆ ของภำครฐั 
ควบคูก่บักำรพฒันำระบบควำมปลอดภยัในกำรป้องกนัขอ้มลู เพือ่สรำ้งควำมมัน่ใจในกำรใชง้ำนระบบดจิทิลัของภำครฐั ซึง่สำมำรถ
น ำเทคโนโลยบีลอ็กเชนมำประยุกต์ใชใ้นกำรบรหิำรจดักำร จะช่วยเพิม่ควำมปลอดภยัในกำรท ำธุรกรรมออนไลน์ และเพิม่ควำม
น่ำเชื่อถือในกำรจดักำรขอ้มูลระหว่ำงหน่วยงำนรำชกำร และท ำให้กระบวนกำรต่ำง ๆ ของภำครฐัมคีวำมโปร่งใสและสำมำรถ
ตรวจสอบได ้

กำรน ำแนวทำงกำรพฒันำเมอืงอจัฉรยิะของนครเซีย่งไฮม้ำประยุกตใ์ชก้บัประเทศไทย สำมำรถช่วยเพิม่ประสทิธภิำพใน
กำรบรหิำรจดักำรภำครฐัผำ่นกำรใชเ้ทคโนโลย ีเชน่ ระบบกำรจดักำรขอ้มลูและกำรวเิครำะหเ์พือ่กำรตดัสนิใจทีม่ปีระสทิธภิำพจำก
ขอ้มลูจรงิ กำรใชร้ะบบบรกิำรรฐับำลดจิทิลัเพื่ออ ำนวยควำมสะดวกให้ประชำชนสำมำรถเขำ้ถึงบรกิำรได้อย่ำงรวดเรว็ ทัง้ด้ำน
กำรแพทย์ กำรขนส่ง หรอืกำรท ำธุรกรรมทำงรำชกำร ทัง้ยงัช่วยลดควำมเหลื่อมล ้ำดำ้นดจิทิลัระหว่ำงเมอืงและชนบท โดยกำร
ขยำยโครงสรำ้งพื้นฐำนดจิทิลัไปยงัพื้นที่ห่ำงไกล พร้อมส่งเสรมิกำรพฒันำชุมชนและเขตเมอืงให้มคีวำมยัง่ยนืผ่ำนกำรจดักำร
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ทรพัยำกรอย่ำงมปีระสทิธภิำพ กำรพฒันำน้ียงัช่วยแก้ปัญหำสงัคม เช่น ลดปัญหำกำรจรำจรตดิขดัดว้ยระบบขนส่งอจัฉรยิะ และ
ปรบัปรงุควำมรวดเรว็ในกำรใหบ้รกิำรของภำครฐั ซึง่จะชว่ยยกระดบัคณุภำพชวีติของประชำชนอยำ่งทัว่ถงึ 

ผลกำรศกึษำสะทอ้นใหเ้หน็ว่ำ กำรพฒันำเมอืงอจัฉรยิะไม่สำมำรถใชร้ปูแบบหรอืแนวทำงเดยีวกนักบัทุกพืน้ที่ แต่ควร
ออกแบบใหส้อดคลอ้งกบับรบิทเฉพำะของแต่ละเมอืง ทัง้ในดำ้นสงัคม เศรษฐกจิ ทรพัยำกร และระบบกำรบรหิำรจดักำรท้องถิน่ 
ดงันัน้ กำรพฒันำเมอืงอจัฉรยิะในประเทศไทยจึงควรด ำเนินกำรอย่ำงบูรณำกำร โดยมีกรอบนโยบำยที่ชดัเจน กำรลงทุนใน
โครงสรำ้งพืน้ฐำนดจิทิลัทีเ่พยีงพอ กำรประยุกต์ใชเ้ทคโนโลยทีีเ่หมำะสมกบัสภำพแวดลอ้ม และกำรส่งเสรมิควำมร่วมมอืระหว่ำง
ทุกภำคส่วน ทัง้น้ี กำรค ำนึงถงึควำมหลำกหลำยของบรบิททอ้งถิน่จะช่วยใหก้ำรพฒันำเมอืงอจัฉรยิะสำมำรถบรรลุเป้ำหมำยเชงิ
ยทุธศำสตรไ์ดอ้ยำ่งยัง่ยนื และสอดคลอ้งกบัควำมตอ้งกำรของประชำชนในแต่ละพืน้ทีอ่ยำ่งแทจ้รงิ 
 
7. ข้อเสนอแนะ  

7.1 ข้อเสนอแนะส าหรบัการศึกษาครัง้ต่อไป  
ผูว้จิยัสำมำรถยกตวัอย่ำงกรณีศกึษำจำกประเทศอื่น หรอืเมอืงอื่นในประเทศจนี ทีไ่ดร้บักำรยอมรบัว่ำเป็นเมอืงอจัฉรยิะ

ระดบัโลก และสำมำรถวเิครำะหเ์พิม่เตมิในสว่นของรปูแบบเมอืงอจัฉรยิะในดำ้นอื่น ๆ อำท ิเศรษฐกจิอจัฉรยิะ กำรศกึษำอจัฉรยิะ 
สิง่แวดลอ้มอจัฉรยิะ เป็นตน้ ซึง่กำรยกตวัอย่ำงกรณีศกึษำจำกเมอืงและประเทศอื่น ๆ อำจช่วยใหง้ำนวจิยัมมีมุมองทีห่ลำกหลำย
และสำมำรถเปรยีบเทยีบกำรพฒันำเมอืงอจัฉรยิะในมติติ่ำง ๆ ไดช้ดัเจนยิง่ขึน้ 

7.2 ข้อเสนอแนะส าหรบัการน าผลการศึกษาไปใช้ประโยชน์ 
ผลกำรศกึษำน้ีสำมำรถน ำไปใชป้ระโยชน์ในเชงินโยบำย เพื่อยกระดบักำรบรหิำรภำครฐัอจัฉรยิะของประเทศไทย โดย

แบง่ขอ้เสนอแนะออกเป็น 3 ระดบั คอื ภำครฐั ภำคเอกชนและภำคประชำชน ดงัน้ี 
ภำครฐัสำมำรถใชผ้ลกำรวจิยัเป็นขอ้มลูอำ้งองิในกำรก ำหนดทศิทำงและนโยบำยกำรพฒันำเมอืงอจัฉรยิะ  เพื่อปรบัปรุง

แผนยุทธศำสตรใ์หเ้ป็นระบบและมปีระสทิธภิำพ อกีทัง้กำรสนบัสนุนกำรลงทุนในโครงสรำ้งพืน้ฐำนดำ้นเทคโนโลย ีเช่น ระบบกำร
จดักำรขอ้มูล ระบบกำรขนส่งอจัฉรยิะ และโครงข่ำยพลงังำนอจัฉรยิะ เพื่อเพิม่ประสทิธภิำพและควำมน่ำเชื่อถือในกำรบรกิำร 
นอกจำกน้ี ยงัสำมำรถสรำ้งควำมร่วมมอืระหว่ำงภำครฐั ภำคเอกชน และองคก์รต่ำง ๆ เพือ่พฒันำเมอืงและน ำนวตักรรมมำใชใ้ห้
เกดิกำรพฒันำอย่ำงครบวงจร รวมถงึกำรจดัอบรมและพฒันำทกัษะใหก้บับุคลำกรในทุกภำคส่วน เพือ่ใหม้คีวำมรูแ้ละควำมเขำ้ใจ
เกีย่วกบักำรใชเ้ทคโนโลยอีจัฉรยิะในกำรบรหิำรจดักำรเมอืง ภำครฐัยงัสำมำรถส่งเสรมิใหป้ระชำชนมสี่วนร่วมในกำรพฒันำเมอืง
อจัฉรยิะผ่ำนกำรจดัประชุม กำรใหข้อ้มลู และกำรส ำรวจควำมคดิเหน็ เพื่อใหก้ำรพฒันำเป็นไปตำมควำมต้องกำรของประชำชน 
และส่งเสรมิกำรวจิยัและพฒันำในดำ้นเทคโนโลยอีจัฉรยิะเพื่อสรำ้งนวตักรรมใหม่ ๆ ที่เหมำะสมกบับรบิทของไทยและเพิม่ขดี
ควำมสำมำรถในกำรแขง่ขนัของประเทศ และกำรน ำเทคโนโลยอีจัฉรยิะไปใชใ้นพืน้ทีต่่ำง ๆ ทัว่ประเทศ ควรเลอืกใชใ้หเ้หมำะสม
กบับรบิทของแต่ละพืน้ที ่เพือ่ใหก้ำรพฒันำเป็นไปอยำ่งยัง่ยนื 

ภำคเอกชน อำท ิบรษิทัเทคโนโลยแีละนวตักรรม สำมำรถใชผ้ลกำรวจิยัเป็นขอ้มลูอำ้งองิเพือ่พฒันำผลติภณัฑแ์ละบรกิำร
ทีส่อดคลอ้งกบัควำมตอ้งกำรของเมอืงอจัฉรยิะ บรษิทัสตำรท์อพั สำมำรถน ำขอ้มลูไปใชใ้นกำรสรำ้งนวตักรรมและเทคโนโลยใีหม ่
และนักลงทุนสำมำรถใชเ้ป็นขอ้มลูในกำรตดัสนิใจเกี่ยวกบักำรลงทุนในโครงสรำ้งพืน้ฐำนและโครงกำรอื่น ๆ ทีเ่กี่ยวขอ้งกบักำร
พฒันำเมอืง 

ภำคประชำชนสำมำรถใชผ้ลกำรวจิยั ในกำรเพิม่พนูควำมรูแ้ละควำมเขำ้ใจเกีย่วกบักำรพฒันำเมอืงอจัฉรยิะของไทยและ
นครเซีย่งไฮแ้ละวธิกีำรประยุกต์ใชเ้ทคโนโลยใีนกำรยกระดบัคุณภำพชวีติ รวมทัง้กำรมสี่วนร่วมในกำรใหข้อ้เสนอแนะและกำรให้
ควำมรว่มมอืกบัหน่วยงำนต่ำง ๆ ในกำรพฒันำเมอืง 
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8. กิตติกรรมประกาศ 
บทควำมวจิยัน้ีเป็นส่วนหน่ึงของโครงกำรวจิยั เรื่อง “กำรศกึษำรปูแบบกำรพฒันำเมอืงอจัฉรยิะนครเซีย่งไฮ ้ประเทศจนี 

เพื่อกำรพฒันำเมอืงอจัฉรยิะ ประเทศไทย” ซึ่งได้รบักำรสนับสนุนกำรวจิยัจำกมหำวทิยำลยัแม่ฟ้ำหลวง ประจ ำปีงบประมำณ             
พ.ศ. 2565 
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บทคดัย่อ 
การศกึษานี้วเิคราะหย์ุทธศาสตรข์องพรรคคอมมวินิสต์มลายา (MCP) ในการด าเนินงานระหว่างเขต
ชนบทและเขตเมือง ภายใต้บริบทของภาวะฉุกเฉินมลายา (พ.ศ. 2491–2503) โดยมุ่งเน้น
ความสมัพนัธ์เชิงยุทธศาสตร์ระหว่างพื้นที่ทัง้สอง และผลกระทบของมาตรการปราบปรามการ          
ก่อความไม่สงบขององักฤษ งานวจิยัก่อนหน้านี้มุ่งเน้นไปที่สงครามกองโจรในพื้นที่ป่าเป็นหลัก                
แต่การศกึษานี้ชี้ให้เหน็ถงึบทบาทส าคญัของเครอืข่ายข่าวกรองในเขตเมอืง กลไกโฆษณาชวนเชื่อ 
และการระดมแรงงาน ซึง่มสี่วนสนับสนุนการเคลื่อนไหวของ MCP อย่างมนีัยส าคญั การศกึษานี้ใช้
แนวทางวเิคราะห์เชงิประวตัศิาสตร์ โดยอ้างองิจากบนัทกึของฝ่ายอาณานิคมองักฤษ เอกสารของ 
MCP และขอ้มูลทุตยิภูม ิเพือ่ประเมนิความเชือ่มโยงระหว่างกลยุทธใ์นชนบทและเมอืง ผลการศกึษา
พบว่า เครือข่ายสนับสนุนในเขตเมืองมีความส าคัญต่อปฏิบัติการกองโจรของ  MCP ในชนบท 
ขณะเดยีวกนั มาตรการต่อต้านขององักฤษ ได้แก่ (1) แผนบรกิส์ (2) ปฏบิตักิารขา่วกรองโดยหน่วย 
Special Branch (SB) และ (3) สงครามจติวทิยาและการรณรงค์ “ครองใจประชาชน” สามารถท าลาย
โครงสรา้งสนับสนุนเหล่านี้ได้อย่างเป็นระบบ งานวจิยันี้มสี่วนช่วยในการท าความเขา้ใจบทบาทเชงิ
ยุทธศาสตรข์องทรพัยากรในเขตเมอืงต่อสงครามปฏวิตัิ และเสนอกรอบวเิคราะห์เชงิประวตัศิาสตร์
เปรยีบเทยีบทีเ่ป็นประโยชน์ต่อการศกึษาขบวนการกอ่ความไมส่งบในบรบิทอืน่ 
Abstract 
This study analyzes the strategic operations of the Malayan Communist Party (MCP) in rural 
and urban areas during the Malayan Emergency (1948–1960), with a focus on the strategic 
relationship between the two spheres and the impact of British counterinsurgency measures. 
While previous research has primarily emphasized jungle-based guerrilla warfare, this study 
highlights the critical role of urban intelligence networks, propaganda, and labor mobilization 
in sustaining the insurgency. Using a historical-analytical approach, the study draws upon 
British colonial records, MCP documents, and secondary sources to assess the connections 
between rural and urban operations. Findings indicate that urban support networks were 
essential to the MCP’s guerrilla activities in rural areas. Meanwhile, British counterinsurgency 
measures including (1) the Briggs Plan, (2) intelligence operations by the Special Branch (SB), 
and (3) psychological warfare and the “hearts and minds” campaign systematically dismantled 
these support structures. This study contributes to the understanding of the strategic 
contributions of urban resources to revolutionary warfare and offers a historical-comparative 
framework for analyzing insurgency strategies in other contexts. 
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1.  Introduction 
The Malayan Emergency (1948–1960) can be considered one of the most pivotal medium- to high-intensity 

conflicts in Southeast Asia’s decolonization process, representing a fragment of the broader Cold War struggle between 
Western powers and communist movements (Westad, 2007). The Malayan Communist Party (MCP), founded in 1930, 
initially functioned as an underground political movement aligned with Soviet communist networks. During World War II, 
however, the MCP temporarily aligned with British forces to resist the Japanese occupation of Malaya. This cooperation, 
though strategic and short-lived, significantly enhanced the MCP’s military experience, local credibility, and access to 
arms factors that later shaped the character of its postwar insurgency (Cheah, 2003; Hack, 2021). 

Despite receiving substantial support from Malaya’s ethnic Chinese populace, the MCP struggled with mobilizing 
ethnic Malays due to cultural and religious differences that conflicted with communist ideology (Cheah, 2003; Harper, 
1999). This ethnic division remained a significant obstacle to the MCP’s revolutionary ambitions and ultimately shaped 
the outcome of its insurgency (Hack, 2021). 

The MCP’s insurgency strategy combined both rural and urban operational scenarios. In rural areas, the party 
relied on guerrilla warfare, using Malaya’s dense jungle terrain to launch ambushes and disrupt British economic 
infrastructure (Hack, 2021; French, 2011). The guerrillas depended heavily on Chinese squatters for logistical support, 
making these communities key targets for British counterinsurgency operations (Harper, 1999). One of the most decisive 
British responses was the Briggs Plan (1950), which forcibly relocated over 500,000 Chinese squatters into fortified "New 
Villages" to sever the MCP’s supply lines and isolate guerrillas (Stockwell, 1993; Hack, 2001). 

Under increasing pressure in rural areas, the MCP expanded its urban operations by infiltrating labor unions, 
organizing strikes, and launching propaganda campaigns (Lau, 2012; Ramakrishna, 2002). Cities such as Kuala Lumpur 
and Singapore became essential hubs for intelligence gathering, logistics, and political uprisings. However, by the late 
1950s, the British Special Branch systematically infiltrated and dismantled MCP urban networks, significantly weakening 
the party's ability to sustain its insurgency (French, 2011; Harper, 1999). 

While previous research has broadly examined the MCP and British counterinsurgency strategies, most studies 
have treated rural and urban operations as distinct domains. This study bridges the gap by providing a comparative and 
integrated analysis, highlighting the mutual connection between the MCP’s rural guerrilla warfare and urban subversive 
activities. By doing so, it challenges the traditional view that insurgency efforts were primarily confined to the jungle, 
demonstrating instead the critical role of cities and towns in sustaining the broader movement. 

Additionally, this research expands counterinsurgency analysis beyond military effectiveness by assessing the 
political, social, and psychological impacts of British strategies, particularly the long-term effects of forced resettlement, 
intelligence operations, and psychological warfare. This study, therefore, contributes to a deeper understanding of how 
counterinsurgency measures shape, modify, and ultimately suppress insurgent movements beyond immediate military 
confrontations.  

1.1 Research Questions 
This study examines the role of the MCP in rural and urban areas during the Malayan Emergency by addressing 

three key research questions: 
1) What similarities and differences emerged in the MCP’s rural and urban strategies during the Malayan 
Emergency (1948–1960)? 
2) How did the MCP’s rural and urban strategies support each other in the operational environment? 
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3) How did British counterinsurgency measures, such as the Briggs Plan and Special Branch operations, impact 
MCP activities in both rural and urban areas? 
1.2 Research Objectives 

To address these questions, this study aims to: 
1) Analyze the MCP’s strategies in rural and urban areas during the Malayan Emergency. 
2) Examine the interconnection between the MCP’s rural and urban tactics. 
3) Evaluate the impact of British counterinsurgency measures on the MCP’s operations. 
This study sheds light on the many strategies used to suppress insurgencies during the colonial era far beyond 

just military force. It explores deeper, more nuanced approaches that shaped counterinsurgency efforts. More importantly, 
it helps us make sense of modern irregular warfare, where urban and rural insurgencies are more intertwined than ever. 
Take some groups, for example they mix city-based operations with rural strongholds, forcing governments to rethink how 
they respond. 

 
2. Literature Review 

The Malayan Emergency (1948-1960) has been widely studied as a benchmark for British counterinsurgency, 
influencing later conflicts such as the wars in Vietnam and Kenya (Hack, 2021). Scholars have examined the Malayan 
Communist Party’s (MCP) insurgency dynamics, the effectiveness of British counterinsurgency measures, and the role of 
intelligence and psychological warfare in shaping the conflict’s outcome (Lau, 2012; Ramakrishna, 2002; Hack, 2021). 
While existing research provides valuable material for discussion, debates persist regarding the relative effectiveness of 
British policies and the adaptability of MCP strategies (French, 2011).  

Although prior research has explored these dynamics extensively, debates continue regarding the true effectiveness                
of British policies and the MCP’s adaptability in response to counterinsurgency measures. (French, 2011; Westad, 2007). 
This chapter goes beyond revisiting existing ideas; it broadens the perspective by considering larger implications. This 
chapter critically reviews the literature in relation to the study’s research objectives, focusing on: 

1) The MCP’s guerrilla warfare and urban resistance strategies. 
2) The interconnection between rural and urban insurgency operations. 
3) The impact of British counterinsurgency tactics on MCP operations. 
This review also highlights the historiographical significance of previous scholarship. French (2 0 1 1 )  and Hack 

(2021), for example, have positioned the Malayan Emergency as a key case in understanding Cold War-era counterinsurgency. 
Meanwhile, Abu Bakar (1981) offers a more critical perspective on the social costs of British policies. By contrasting these 
works, this study underscores the lack of scholarly consensus on the ethical and strategic legitimacy of British tactics and 
on the coherence of MCP's dual-front operations. 

2.1 MCP’s Strategies in Rural and Urban Areas 
2.1.1 Rural Strategies: Guerrilla Warfare and Community Support 
The MCP’s rural insurgency was heavily influenced by both Maoist and Marxist-Leninist guerrilla warfare tactics, 

which emphasized ambushes, jungle-based hideouts, and economic sabotage (Hack, 1999; Cheah, 2003). Malaya’s 
dense forests provided a natural defensive advantage, allowing guerrilla forces to disrupt colonial commercial and financial 
infrastructure, such as rubber plantations and tin mines, while avoiding direct engagements with British troops, who had 
superior firepower (Hack, 2001; French, 2011). 
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A crucial aspect of the MCP’s rural strategy was its reliance on Chinese squatters, who provided essential 
assistance such as food, shelter, and intelligence (Cheah, 2003; Harper, 1999). However, the Briggs Plan (1950) significantly 
weakened MCP rural operations by forcibly relocating over 500,000 squatters into fortified "New Villages," effectively 
severing guerrilla supply lines (Stockwell, 1993; Hack, 2021). 

Some scholars argue that, while the Briggs Plan was highly effective militarily, it had profound socio-political 
consequences (Abu Bakar, 1981; French, 2011). In contrast, Hack (2021) and French (2011) assert that the plan ultimately 
succeeded in undermining MCP rural networks, leading to a decline in guerrilla activities. 

2.1.2 Urban Strategies: Propaganda and Subversion 
Unlike its rural operations, the MCP’s urban insurgency adopted during the Malaya Emergency relied on political 

agitation, labor mobilization, and propaganda campaigns (Lau, 2012). MCP operatives infiltrated trade unions, orchestrated 
strikes, and spread revolutionary ideology through underground newspapers (Harper, 1999; French, 2011). 

A key component of the MCP’s urban strategy was intelligence gathering and targeted assassinations. Urban 
cells monitored British troop movements and government policies, coordinating guerrilla attacks in the countryside (Hack, 
2021). Additionally, specialized death squads targeted British officials, informants, policemen, and Special Branch officers 
to weaken colonial intelligence efforts (Ramakrishna, 2002). However, this strategy ultimately alienated many urban 
Malays and Indians, who increasingly perceived the MCP as a destabilizing force rather than a movement for national 
freedom (French, 2011). 

The British Special Branch played a decisive role in dismantling the MCP’s urban operations through extensive 
surveillance, informant networks, targeted arrests, and surgical raids (Hack, 2021). Ramakrishna (2002) highlights how 
British psychological warfare including media censorship and counter propaganda played a crucial role in turning public 
sentiment against the MCP.  

While urban operations were crucial for the MCP’s ideological and logistical support, they were deeply 
interconnected with the rural insurgency. The following section examines this rural-urban interdependence and how British 
counterinsurgency strategies adapted and ultimately disrupted it. 

2.2 Interdependence of MCP’s Rural and Urban Strategies 
The MCP’s rural and urban strategies were mutually reinforcing, forming a symbiotic insurgency network (Harper, 

1999; Cheah, 2003). Rural guerrilla fighters relied on urban operatives for intelligence, logistics, and financial support, 
while urban resistance movements depended on rural bases for training, recruitment, and tactical coordination (Hack, 2021). 

However, British counterinsurgency systematically targeted this interconnection. The Briggs Plan isolated rural 
guerrillas by severing their supply lines, while the Special Branch dismantled urban networks through infiltration and 
arrests (Stockwell, 1993; French, 2011). Ramakrishna (2002) argues that psychological warfare, rather than military force 
alone, was the key to breaking this rural-urban insurgency cycle. 

Comparisons with U.S. counterinsurgency efforts in Vietnam suggest that Malaya’s model influenced later 
strategies such as "strategic hamlets" and population control measures (Westad, 2007). The Malayan experience stands 
out due to Britain’s integrated approach, combining military, intelligence, and psychological warfare tactics. 
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2.3 Impact of British Counterinsurgency Measures on MCP’s Operations 
2.3.1 The Briggs Plan and Its Consequences 
The Briggs Plan (1950) marked a turning point in British counterinsurgency efforts, designed to weaken the 

MCP’s rural support base. Its protocol involved the forced relocation of over 500,000 Chinese squatters into fortified "New 
Villages," severing guerrilla fighters from their sources of food, recruits, and intelligence (Hack, 2021). 

While this strategy significantly disrupted MCP operations, its long-term consequences remain debated. Hack 
(2021) argues that the Briggs Plan was one of the most effective counterinsurgency strategies of the 20th century, as it 
directly weakened MCP logistical networks. However, Lau (2012) suggests that the forced resettlement increased 
resentment, inadvertently radicalizing displaced communities. 
 Although the Briggs Plan was primarily a military and population control strategy, it was part of a broader integrated 
approach. It was implemented alongside psychological and intelligence warfare campaigns designed to undermine the 
MCP’s ideological influence and operational capacity.  

2.3.2 Psychological Warfare and Intelligence 
The British psychological warfare and intelligence strategy in Malaya has been recognized as an effective 

approach to counterinsurgency, emphasizing information control and the infiltration of MCP networks through espionage 
operations (Ramakrishna, 2002). French (2011) notes that dismantling the MCP structure through intelligence operations 
significantly weakened the group’s ability to conduct political and military activities. However, attempts to replicate this in 
Vietnam failed due to different sociopolitical contexts (Westad, 2007). These findings suggest psychological warfare is 
most effective where authorities maintain tight control over information, but far less so in open societies. 

In conclusion, the reviewed literature offers valuable insights but leaves several gaps. First, most studies analyze 
rural and urban insurgency in isolation. Few addresses how these domains were strategically linked or how British 
countermeasures simultaneously targeted both. Second, existing scholarship varies in assessing the ethical implications 
and long-term impacts of British tactics. Lastly, there is limited engagement with how these dynamics contribute to broader 
theories of insurgency and counterinsurgency. By addressing these gaps, this study offers an integrated analysis of the 
MCP’s dual-front strategy and the British response, situating the Malayan Emergency within both regional and global 
frameworks of anti-colonial conflict. 

 
3. Methodology 

This study employs a historical-analytical approach to investigate the Malayan Communist Party’s (MCP) tactics 
during the Malayan Emergency (1948–1960), with particular attention to the interplay between rural and urban strategies, 
and the response of British counterinsurgency. The methodology prioritizes secondary sources, as no archival research 
was conducted by the author. 

3.1 Source Selection 
The research relies entirely on secondary sources to ensure a balanced assessment of the conflict. 
3.1.1 Secondary Sources 
Due to limitations in accessing archival materials, this study exclusively utilizes secondary sources. Selected works 

cover MCP’s rural and urban strategies (Hack, 2021; Lau, 2012), British intelligence and psychological warfare (French, 
2011; Ramakrishna, 2002), and comparative counterinsurgency tactics within Cold War contexts (Westad, 2007). Older 
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studies (e.g., Short, 1975; Clutterbuck, 1984) were excluded in favor of more recent research that aligns with current 
historiographical debates. 
 3.2 Source Analysis 

This study employs thematic analysis of secondary sources to identify recurring debates, trends, and interpretations 
relevant to the MCP's strategies and British responses. Particular attention was paid to differing scholarly perspectives on 
the effectiveness and ethical implications of counterinsurgency methods, such as the Briggs Plan. Plan. This approach 
allows for a critical synthesis of the literature and highlights areas of consensus and divergence in the existing body of 
research. 

3.3 Comparative Analysis Framework 
To evaluate differences and interconnections between rural and urban strategies, this study employs a comparative 

framework, which includes: 
1)  Contrasting rural guerrilla tactics (ambushes, sabotage) with urban resistance strategies (propaganda, labor 
mobilization). 
2) Assessing how British counterinsurgency measures targeted both rural and urban operations to identify patterns              
of success and failure. 
The comparative method helps clarify how strategies evolved across space and context, revealing operational 

dependencies and adaptations. It also identifies structural patterns that may be applicable to other insurgency scenarios, 
enhancing the study's analytical depth. 

3.4 Addressing Bias and Limitations in Source Material 
Although based solely on secondary literature, this study critically evaluates the inherent biases within those 

sources. British-centered accounts often reflect colonial narratives and may underreport the shortcomings of counterinsurgency 
tactics. Conversely, studies sympathetic to MCP perspectives may overemphasize ideological legitimacy. 

The absence of primary archival materials, as well as Malay- and Chinese-language sources, limits source 
diversity. However, by comparing a range of scholarly interpretations, this study attempts to mitigate these constraints 
and present a nuanced view. 

3.5 Ensuring Replicability 
To ensure that future researchers can proficiently utilize this study’s findings, the methodology follows a 

systematic and transparent approach: 
1) Clearly outlining the comparative framework and thematic categories. 
2) Identifying all secondary sources consulted, facilitating future review or extension. 
3) Structuring analysis in a way that can be replicated or adapted by researchers in similar historical contexts.  

Rather than encouraging literal replication of data collection, this methodological transparency supports 
historiographical consistency and fosters critical engagement. 

3.6 Limitations 
This study acknowledges three key limitations: 
1) Exclusive reliance on secondary sources, without consultation of primary archival documents. 
2) Inaccessibility of Malay- and Chinese-language materials. 
3) Contextual limitation to the Malayan Emergency, with minimal engagement with later or comparative insurgencies. 
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Despite these limitations, the study provides a well-supported and critically contextualized analysis by synthesizing 
multiple scholarly perspectives across ideological and historiographical divides.  
 
4. Results and Discussion 

This section examines the Malayan Communist Party’s (MCP) operational strategies during the Malayan Emergency 
(1948–1960), focusing on the interdependence between rural and urban insurgency efforts and the effectiveness of British 
counterinsurgency measures. The analysis unfolds thematically to demonstrate how strategic adjustments and overlapping 
operations enabled or constrained insurgency sustainability. 

4.1 MCP Tactics in Rural and Urban Areas 
The MCP employed distinct but complementary strategies in rural and urban areas. While its rural campaign 

focused on guerrilla warfare, territorial control, and economic sabotage, its urban strategy emphasized intelligence 
gathering, labor infiltration, and targeted assassinations. Both approaches aimed to undermine British authority, though 
they differed in execution and scope. 

4.1.1 Rural Strategies: Guerrilla Warfare and Economic Disruption 
The MCP’s rural insurgency strategy was heavily inspired by Maoist principles of guerrilla warfare. Utilizing the 

dense Malayan jungle terrain, guerrilla fighters conducted ambushes, disrupted transport and communication lines, and 
targeted British-owned plantations and mines. Chinese squatters formed the backbone of the rural support system, 
providing food, intelligence, and shelter to the insurgents. However, the introduction of the Briggs Plan in 1950 drastically 
weakened this support base by relocating over 500,000 squatters into fortified "New Villages," cutting off vital guerrilla 
lifelines. While some scholars, such as Hack (2021), argue that this move significantly disrupted the MCP’s rural operations, 
others contend it contributed to political alienation and deepened resentment (Abu Bakar, 1981). 

4.1.2 Urban Strategies: Intelligence, Infiltration, and Targeted Attacks 
Unlike its rural counterpart, the Malayan Communist Party’s (MCP) urban strategy was grounded in clandestine 

operations that leveraged the complex social and political environment of the cities. Urban centers such as Kuala Lumpur, 
Ipoh, and Penang became hubs of subversive activity, where MCP operatives infiltrated trade unions and labor 
organizations to orchestrate strikes and disrupt industrial production—particularly in strategic sectors like transport and 
mining. These labor actions served a dual purpose: they weakened British economic control and also generated unrest 
that the MCP could politicize to rally support. 

At the same time, the MCP constructed dense networks of intelligence cells in urban areas to monitor British 
troop movements, colonial administration activities, and internal security operations. Such networks enabled urban 
insurgents to plan coordinated attacks and sabotage operations with precision. Perhaps most controversial was the MCP's 
campaign of targeted assassinations, which aimed to eliminate British colonial officials, Special Branch informants, and 
anti-communist collaborators. These acts of political violence were intended to paralyze the colonial administration and 
instill fear among perceived enemies, but they often had the unintended effect of alienating moderate Malay and Indian 
communities, many of whom began to view the MCP not as a nationalist liberation force but as a destabilizing threat to 
post-war social order (Ramakrishna, 2002). 

In response, the British colonial authorities escalated their urban counterinsurgency measures, placing increasing 
reliance on the Special Branch. This elite intelligence unit employed informant networks to penetrate MCP cells, launched 
psychological operations and counter-propaganda campaigns to undermine communist narratives, and conducted 
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systematic mass arrests aimed at decapitating the movement’s leadership and infrastructure. By the late 1950s, these 
operations had taken a heavy toll. The MCP’s urban networks were fragmented and in disarray, compelling the party to 
retreat further into rural guerrilla warfare a strategy that was itself already compromised by the effects of the Briggs Plan 
and tightened surveillance in resettled areas. 

This strategic interplay between MCP urban insurgency and British intelligence response underscores a broader 
logic: while the MCP viewed cities as vital arenas for propaganda and political destabilization, the British recognized them 
as vulnerable yet containable spaces, where intelligence and policing could be more efficiently coordinated. Ultimately, 
the collapse of MCP’s urban cells marked a turning point in the counterinsurgency, reflecting not only British operational 
effectiveness but also the limitations of insurgent strategies in multi-ethnic, colonial urban contexts. 
 
Table 1:  
Key Differences Between Rural and Urban Strategies 

Aspect Rural Strategy (Jungle-Based) Urban Strategy (City-Based) 
Tactics Guerrilla warfare, ambushes, sabotage Intelligence gathering, propaganda, 

assassinations 
Key Locations Jungle hideouts, rural villages Cities, industrial centers, labor unions 
Main Supporters Chinese squatters, displaced rural workers Industrial workers, labor unions, students 
Targeted Entities British plantations, mining operations, rural 

police stations 
British officials, police informants, colonial 
administrators 

Challenges Limited resources, isolation after Briggs Plan Strong British intelligence (Special Branch), 
loss of public support 

 

4.1.3 Overlapping Elements and Strategic Adjustments 
Despite operational differences, the MCP’s rural and urban strategies were closely interwoven. Urban operatives 

provided vital support to jungle-based units not only funding and intelligence but also cadre recruitment and covert 
coordination. Conversely, rural guerrilla activity distracted British forces, allowing urban cells to operate with less 
interference. This symbiotic relationship sustained the MCP’s momentum across both fronts amid growing counterinsurgency 
pressure. 

As British operations intensified, the MCP recalibrated. The Briggs Plan disrupted rural supply lines and displaced 
supportive communities, prompting a shift toward urban subversion. Yet, the growing effectiveness of British intelligence 
particularly Special Branch infiltration soon compromised urban networks, forcing operatives to retreat into jungle hideouts. 
These shifts reflect the MCP’s flexible structure, in which setbacks in one domain triggered strategic realignments in 
another. 

Ultimately, the MCP operated not as separate fronts but as an adaptive resistance network, reliant on overlapping 
functions and shared infrastructure. This dual-front interdependence was central to its endurance. The following section 
explores this interconnected system in greater depth, highlighting how each sphere supported the other and how British 
countermeasures sought to dismantle their linkages. 
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4.2. Interdependence of Rural and Urban Strategies 
Contrary to the view that rural and urban operations of the Malayan Communist Party (MCP) functioned in 

isolation, this study demonstrates their profound interdependence. As noted by Harper (1999) and Cheah (2003), these 
two spheres of insurgent activity were mutually reinforcing, operating within a networked framework that allowed the MCP 
to maintain momentum and adaptability throughout different phases of the Emergency. 

4.2.1 Rural Bases as a Support Network for Urban Operations 
Rural guerrilla zones particularly in the jungle regions of Pahang and Perak served multiple strategic purposes 

beyond direct combat. They provided essential training grounds for urban recruits, equipping them with ideological 
indoctrination and combat readiness before deployment in city-based operations. These rural strongholds also functioned 
as logistical hubs, facilitating the movement and concealment of weapons, medical supplies, and personnel through covert 
jungle routes. Crucially, they offered safe retreat zones for urban operatives facing imminent capture during British 
crackdowns, thereby preserving organizational continuity. This support structure exemplified the guerrilla doctrine of 
establishing secure rear areas from which operations could be launched and sustained a doctrine central to Maoist 
revolutionary warfare that heavily influenced MCP strategy. 

4.2.2 Urban Networks as a Lifeline for Rural Guerrillas 
Conversely, urban cells were instrumental in sustaining rural insurgency. These cells gathered intelligence on 

British troop deployments and surveillance activities, which was then relayed to rural commanders to plan ambushes or 
evade capture. Urban operatives also played a critical role in securing financial resources and arms procurement through 
clandestine channels, including sympathetic labor unions, student organizations, and overseas networks. Additionally, 
their dissemination of anti-colonial propaganda and coordination of strikes served to erode the British government’s 
legitimacy and bolster the moral and political justification of the MCP’s rural armed struggle. Without these forms of urban 
support, the rural guerrillas would have lacked the logistical, ideological, and operational inputs required to endure the 
protracted conflict. 

4.2.3 British Counterinsurgency Disruption 
Recognizing the structural interdependence of MCP’s dual strategies, British counterinsurgency measures were 

deliberately designed to sever these connections. The Briggs Plan, implemented between 1950 and 1953, forcibly resettled 
over half a million Chinese squatters into fortified “New Villages,” thereby cutting off the rural insurgents from food, shelter, 
and intelligence traditionally provided by sympathetic rural populations. At the same time, the Special Branch intensified 
its operations in urban areas, penetrating MCP networks through informants, mass arrests, and targeted surveillance. 
These efforts were aimed at disrupting financial and ideological pipelines, fragmenting the insurgency’s urban apparatus. 
By isolating guerrilla forces from their urban lifelines and eliminating safe communication channels, the British effectively 
weakened the insurgency’s ability to coordinate across geographic and functional domains. By the mid-1950s, this strategy 
had yielded significant results, marking a turning point in the decline of MCP’s operational capacity.  

4.3 The Impact of British Counterinsurgency Measures on MCP 
British counterinsurgency strategy evolved through three overlapping but distinct phases: logistical disruption, 

intelligence warfare, and ideological engagement. Each phase targeted both the operational and symbolic foundations of 
the MCP’s insurgency. 
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4.3.1 The Briggs Plan and Its Effects on Rural Insurgency 
Introduced in 1950, the Briggs Plan represented a turning point in British strategy. By relocating over half a 

million squatters into guarded settlements, it deprived rural guerrillas of their primary sources of sustenance and 
intelligence. The immediate impact was a sharp decline in the effectiveness of jungle-based operations. 

While scholars such as Hack (2021) praise the plan’s military efficacy, others like Abu Bakar (1981) critique its 
social consequences, including forced displacements, the disruption of livelihoods, and the psychological toll on affected 
communities. Nevertheless, the plan achieved its core objective: isolating the MCP from its support base in the countryside. 

4.3.2 British Intelligence and Special Branch Operations  
The Special Branch emerged as the most formidable instrument in dismantling the MCP’s urban apparatus. 

Through extensive surveillance, network infiltration, and targeted arrests, British intelligence disrupted propaganda 
distribution, labor unrest, and urban recruitment.  Psychological operations including disinformation campaigns and public 
executions of captured MCP operatives further eroded the group’s credibility. These measures culminated in a strategic 
“decapitation” of the MCP’s urban leadership, leaving its rural branches more vulnerable and disconnected. 

4.3.3 Psychological Warfare and the “Hearts and Minds” Approach 
Realizing that military force alone could not fully suppress the insurgency, British counterinsurgency efforts 

expanded beyond combat operations to include psychological and socio-political strategies, collectively known as the 
“Hearts and Minds” initiative. This approach sought to weaken communist ideological influence by addressing socio-
economic disparities and fostering nationalist sentiment among Malaysians. 

Key elements of this strategy involved: 
1) Propaganda Efforts – The British-controlled media portrayed the MCP as an extremist and destabilizing force, 
diminishing its credibility among local communities. 
2) Socio-Economic Reforms – Investments in education, healthcare, and land redistribution aimed to improve 
living conditions and counter communist rhetoric. 
3) Strengthening Malay Nationalism – Encouraging a strong national identity helped shift political allegiances 
away from communist ideology. 
Although military action weakened the MCP, the coordinated use of intelligence, psychological operations, and 

socio-political initiatives played a decisive role in its decline. By the early 1960s, these measures had significantly 
marginalized the MCP, limiting its ability to sustain operations.  

However, the long-term effectiveness of the “Hearts and Minds” campaign must be evaluated with caution. While 
it succeeded in weakening immediate insurgent morale and legitimacy, its success was also shaped by broader structural 
factors including the declining ideological appeal of communism amid rising Malay nationalism, Cold War dynamics, and 
shifting economic opportunities. These overlapping conditions complicate efforts to isolate the impact of British socio-
political reforms as the sole driver of the MCP’s decline. 

4.4 Summary of Findings and Discussion  
Chronologically, the MCP transitioned from underground resistance (1945-1948) to coordinated rural–urban 

insurgency (1948-1953), followed by strategic retreat under British pressure (late 1950s). The Briggs Plan and Special 
Branch were tactically effective, while “Hearts and Minds” proved ideologically significant. 

This section affirms that insurgencies function as interdependent systems of action. The MCP’s network-oriented 
structure reveals how spatial and ideological cohesion can prolong asymmetric warfare. British success stemmed from 
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matching this structure with integrated, multi-domain responses. The Malayan case offers enduring insights for modern 
conflicts such as those in Iraq, Afghanistan, and Syria, where insurgencies exploit both physical terrain and ideological 
terrain. 

To better illustrate the relationship between rural and urban insurgency strategies and the effectiveness of British 
countermeasures, Table 2 presents a summary of key findings.  
 
Table 2:  
Summary of Findings and Discussion 

Key Areas Findings 
Interdependence of Rural 
and Urban Insurgency 

1) The MCP’s rural insurgency relied on jungle warfare, economic sabotage, and logistical support from 
local sympathizers.  

2) Urban networks played a crucial role in intelligence gathering, propaganda dissemination, and 
targeted strikes.  

3) Both dimensions reinforced each other, creating a sustainable insurgency network against British 
counterinsurgency efforts. 

Effectiveness of British 
Counterinsurgency 
Strategies 

1) Briggs Plan: Isolated rural guerrillas from their support networks, weakening their operational 
capacity.  

2) Special Branch Intelligence: Infiltrated and dismantled MCP urban cells, disrupting communication 
and planning.  

3) "Hearts and Minds" Initiative: Reduced MCP ideological appeal through socio-economic reforms and 
nationalist sentiment. 

Broader Implications for 
Modern Conflicts 

1) Multi-Dimensional Counterinsurgency: Military action alone is insufficient; intelligence, psychological 
operations, and socio-economic policies must be integrated.  

2) Urban Networks in Insurgency: Urban operations are as vital as rural guerrilla tactics, requiring 
tailored countermeasures.  

3) Modern Parallels:  
 Vietnam War: U.S. Strategic Hamlet Program failed due to poor implementation and lack of 

legitimacy.  
 Iraq & Afghanistan: Difficulty in balancing military suppression with socio-political engagement.  
 Southeast Asia & the Middle East: Insurgencies in the Philippines and Syria highlight the continued 

reliance on rural-urban hybrid strategies. 

 
5. Conclusion 

This study has examined the strategic interplay between the Malayan Communist Party’s (MCP) rural and urban 
operations during the Malayan Emergency (1948–1960), highlighting their mutual dependence and the multifaceted nature 
of British counterinsurgency strategies. Drawing from historical sources and scholarly literature, the research demonstrates 
that while the MCP's jungle-based guerrilla tactics have historically drawn the most attention, urban operations were 
equally crucial. Urban intelligence networks, propaganda, and labor mobilization efforts supported rural guerrilla activity 
and extended the party's strategic depth. 

The British counterinsurgency response, notably the Briggs Plan, Special Branch intelligence operations, and the 
socio-political "Hearts and Minds" campaign, gradually dismantled this rural-urban nexus. Forced relocations severed 
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guerrilla supply chains, and targeted intelligence operations undermined the party’s urban infrastructure. By the early 
1960s, these coordinated efforts had successfully marginalized the MCP. 

5.1 Analytical Discussion: Significance of Findings 
While many studies have focused on jungle warfare and rural insurgency in Malaya, fewer have analyzed how 

urban and rural fronts operated as an interlinked system of resistance. This study contributes to filling that gap by offering 
a comprehensive analysis of the spatial, logistical, and ideological linkages that sustained the MCP’s insurgency over time. 

5.1.1 Theoretical Contributions 
1) Reevaluating Traditional Counterinsurgency Paradigms  
The findings challenge the dominant perception that insurgencies are primarily rural-based. The Malayan case 

highlights how urban networks are not merely auxiliary to rural resistance but are integral to sustaining prolonged conflict. 
2) Interplay of Urban and Rural Resistance 
Rather than viewing these as separate domains, this study highlights their interdependence, where urban 

operations provided critical support for rural insurgency, reinforcing the need for integrated counterinsurgency responses. 
By systematically analyzing the spatial and functional interdependence between MCP's rural and urban strategies, 

this study fills a critical gap in counterinsurgency scholarship and provides a more integrated understanding of revolutionary 
insurgency models. This study conceptualizes the MCP’s dual-front strategy as an interdependent insurgency system, 
wherein rural and urban operations functioned as mutually reinforcing nodes. This networked model challenges 
conventional dichotomies in counterinsurgency literature and offers a more accurate framework for understanding 
asymmetric warfare in both historical and contemporary contexts. 

5.1.2 Practical and Military Implications 
  The British counterinsurgency in Malaya highlights the importance of multi-dimensional strategies, integrating 
military action, intelligence, psychological warfare, and socio-political reforms. 
Relevance to Contemporary Conflicts: 

1) Vietnam War: The Strategic Hamlet Program, modeled after the Briggs Plan, failed due to poor execution and 
weak legitimacy (Westad, 2007). 
2) Iraq & Afghanistan: Counterinsurgency efforts struggled to balance military force with political engagement, 
leading to prolonged conflicts (Kilcullen, 2009). 
3) Southeast Asia & the Middle East: Insurgencies in the Philippines and Syria continue to rely on rural-urban 
hybrid tactics, demonstrating the persistence of asymmetric warfare. 

  5.2 Future Research Directions 
  The study opens new avenues for further research on insurgency and counterinsurgency strategies: 

1) Comparative Case Studies in Southeast Asia: Examining counterinsurgency in Vietnam and Indonesia could 
offer insights into how different political and geographical factors shape insurgent movements. 
2) Long-Term Impact of British Counterinsurgency Policies: Investigating how the Briggs Plan influenced post-
independence security policies in Malaysia could reveal its lasting effects on ethnic relations and governance. 
3) Evolution of Modern Insurgency Strategies: Analyzing how contemporary insurgencies integrate social media, 
cyber warfare, and digital radicalization could provide insights into how insurgent tactics have adapted in the 
modern age. 
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This study enhances our understanding of how revolutionary movements sustain themselves and how counterinsurgency 
responses must continuously evolve. The Malayan Emergency demonstrates that effective counterinsurgency requires a 
holistic approach integrating military strategy, intelligence operations, socio-economic engagement, and psychological 
warfare. By bridging historical analysis with contemporary security challenges, this study underscores the enduring 
relevance of integrated counterinsurgency strategies in combating modern asymmetric warfare. 
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บทคดัย่อ 

บทความนี้ศกึษากลยุทธ์การปลดอาณานิคมในวรรณกรรม Monkey Cup ของ Zhang Guixing ผ่าน
แนวทางวรรณกรรมหลายภาษา โดยใชท้ฤษฎกีารปลดอาณานิคมทางภาษาของ Ngugi wa Thiong’o 
วเิคราะห์ว่านวนิยายเรือ่งนี้ใชภ้าษาองักฤษ จนี และดายคัในการปรบัเปลีย่นอตัลกัษณ์ทางวฒันธรรม
หลงัอาณานิคมอย่างไร  ผลการศกึษาพบว่าแทนทีจ่ะปฏเิสธภาษาอาณานิคม (ภาษาองักฤษ) โดย
สิ้นเชงิ นวนิยายเรื่องนี้ได้ปรบัโครงสรา้งความสมัพนัธ์ทางอ านาจใหม่ โดยลดทอนความส าคญัของ
ภาษาองักฤษผ่านการต่อต้านของตวัละครและยกระดบัภาษาจนีและดายคัขึ้น โดยภาษาจนียดึโยง
ความทรงจ าทางวฒันธรรมและปรบัตวัใหเ้ขา้กบับรบิทของมาเลเซยี ในขณะทีภ่าษาดายคักลายเป็น
แรงผลกัดนัเชงิวรรณกรรมและเชงิวจิารณ์ทีต่่อต้านแบบแผนของอาณานิคม ปฏสิมัพนัธร์ะหว่างภาษา
เหล่านี้ก่อใหเ้กดิความหลากหลายทีห่ยัง่รากลกึเชือ่มโยงความเป็นดัง้เดมิและความทนัสมยัเขา้ดว้ยกนั  
นอกจากนี้ นวนิยายเรือ่งนี้ยงัแสดงใหเ้หน็บทบาทของความหลากหลายทางภาษาในการทา้ทายล าดบั
ชัน้ของอาณานิคม และเสนอทางเลอืกหลงัอาณานิคมที่ครอบคลุมนอกเหนือจากลทัธชิาตินิยมหรอื
โลกาภวิตัน์ 

Abstract 
This paper explores the decolonization strategies in Zhang Guixing’s Monkey Cup through 
multilingual literary practices. Using Ngugi wa Thiong’o’s theory of linguistic decolonization, the 
study analyzes how the novel employs English, Chinese, and Dayak to reshape postcolonial 
cultural identity. Rather than absolutely rejecting colonial languages, the novel reconfigures 
power relations by marginalizing English marked by characters’ resistance and elevating Chinese 
and Dayak. Chinese anchors cultural memory and adapts to the Malaysian context, while 
Dayak becomes a poetic and critical force countering colonial stereotypes. The interplay of 
these languages forms a rooted cosmopolitanism that bridges tradition and modernity. Ultimately, 
the novel illustrates how linguistic pluralism can challenge colonial hierarchies and offer 
inclusive postcolonial alternatives beyond nationalism or globalization. 

 
 
 
1.  Introduction 

“Historically, Southeast Asia was one of the most colonized regions of the world” (Chua, 2008, p.231). However, 
since postcolonial studies have been dominated by European-language writing, the valuable postcolonial thoughts in 
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Southeast Asian literature have been buried and ignored. In particular, the writing of Malaysian Chinese literature is often 
processed and created through the writer’s standpoint which distorts historical information. During the colonial period, the 
Chinese immigrants in Malaysia were oppressed by the colonizers. At the same time, they oppressed local indigenous 
people, too. 

As a result, some works written in Southeast Asian languages criticized the misconduct of Chinese immigrants 
under colonial rule while failing to acknowledge that these immigrants were themselves subjected to oppression and 
played a vital role in building the nation. For example, Malaysian scholar Zhuang Huaxing is known for his creative, 
critical, and translational work in both Chinese and Malay. His research argues that Malay literature often portrays Chinese 
characters as unscrupulous, treacherous, and cunning capitalists through the use of specific narrative strategies, symbols, 
and metaphors (Zhuang, 2005). 

Some literary works deliberately overlook the crimes committed by Chinese immigrants under colonial rule and 
instead selectively glorify their virtues such as diligence and wisdom while portraying them as national heroes as some 
books illustrated in the following context. To memorialize the pioneering contributions of their ancestors, many Malaysian 
Chinese writers have produced novels and stories that reconstruct a history of Chinese life marked by struggle and 
entrepreneurship. For instance, Zheng Liangshu’s Legend of Qingyun (1987), Selatang Fengyun (1987), and The New 
Dawn of Johor (2000) highlight the adventurous spirit and self-reliant perseverance of Chinese settlers. A more prominent 
example is Fang Beifang’s Malaya Trilogy, which comprises The Boss (1980), The Tree is Big and the Roots are Deep 
(1985), and Flowers Floating and Fruits Falling (1994), all of which reinforce narratives of heroic endurance and cultural 
identity (Jia, 2018). 

Through diverse methodologies and perspectives, these scholarly analyses demonstrate that a considerable 
number of literary works in both Malaysian literature and Malaysian Chinese literature offer only a partial portrayal of 
Chinese immigrants and their historical role during the colonial period. Whether Chinese immigrants are partially portrayed 
as national heroes or as aggressors, such representations inevitably distort the writing of colonial history to some extent. 
This not only diminishes the scholarly value of the literary works but also reduces the complexity of the characters and 
the depth of their humanity. For example, Hamish Dalley’s The Postcolonial Historical Novel (2014) argues that despite 
its formal and thematic diversity, the contemporary postcolonial historical novel is characterized by a realist imperative 
that positions fictional narratives as serious interpretations of contested pasts. 

Malaysia experienced successive waves of colonial rule beginning in the early 16th century. After the decline of 
the Malaccan Sultanate, the region was controlled first by the Portuguese, then the Dutch, and finally the British who 
established comprehensive colonial administration by the early 20th century. During World War II, Japanese forces 
occupied the territory until Britain resumed control after the war. The Federation of Malaya gained independence on 
August 31, 1957, and later merged with Singapore, Sarawak, and Sabah in 1963 to form Malaysia, though Singapore 
withdrew in 1965, leaving Malaysia with its current territorial configuration. 

Zhang Guixing’s novel, Monkey Cup, respects historical facts and describes not only the brutal rule of the colonists 
and the miserable lives of the local indigenous people, but also the dilemma and cruel means of the Chinese family 
caught between the two in the context of between the two poles of the colonial administration and the indigenous people. 
And generally, Monkey Cup is written in Chinese. Although English and the Dayak language appear occasionally, they 
are presented in translated Chinese form and play an important role in advancing the plot and revealing the novel’s 
themes. (All the quotations cited in this article originally appear in Chinese in the novel Monkey Cup, and have been 
translated into English by the authors.) 
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The novel tells the story of Zhi, a Malaysian Chinese teacher who returns to his hometown Sarawak in Malaysia 
from Taiwan after being expelled from school and embarks on a journey to find his missing sister, Limei. After giving birth 
to a deformed baby, Limei took the child into the rainforest and has never been heard from since. As Zhi goes deeper 
into the rainforest, he not only gradually uncovers his sister’s fate, but is also forced to face the tangle of history and 
grievances between four generations of his family and the local Dayak indigenous people. This novel begins with the 
perspective of a descendant of Chinese immigrants. It looks back on the history of his ancestors’ pioneering work during 
the colonial period, as well as their role in the oppression of the indigenous Dayak community. The narrative also reveals 
how this process of development was mixed with acts of violence and wrongdoing under pressure and temptation from 
British and Japanese colonial rulers. 

The novel encapsulates the dilemma of Chinese immigrants in colonial Malaysia by narrating how colonists 
control the production materials and rule and kill civilians with brutal means. When colonial control is resisted by Dayak 
and Chinese communities, Zhi’s ancestors took up the position of colonial agents. They continued the exercise of colonial 
power by building industrial chains inside plantation areas which allow the extraction of labor and resources from the 
Dayak population. At the same time, they also create material wealth and contribute to the development of the land. After 
the withdrawal of colonial powers from Malaysia, the Chinese family (Zhi’s family) which was once tools of colonial 
expansion remains on the land and stubbornly preserved the legacy of colonialism until Zhi is eventually killed by the 
Dayak people. The operation of murder also obliterates the future of Yu’s family. The execution of Zhi by the Dayaks 
becomes a symbolic act of resistance and historical revenge. 

Drawing on his identity as a descendant of Chinese immigrants, Zhang uses the death of Zhi to express his 
attitude of resistance and decolonization toward Malaysia’s colonial history. This attitude is also shown through repeated 
scenes in which linguistic hybridity comes to the fore in the novel. The city dwellers speak limited English with Zhi, showing 
the lasting influence of colonial language control. By comparison, the Dayak people neither speak nor value English, 
showing their rejection of colonial power. Furthermore, they demonstrate a strong commitment to preserving their 
indigenous culture through communication and poetic creation in the Dayak language. Meanwhile, the Chinese family 
tells their history in Chinese and the book is also written by Chinese, showing a unique cultural stance and group identity 
(Zhang, 2000). 

This research argues for significant societal implications through its decolonial literary analysis of Zhang Guixing’s 
Monkey Cup, particularly by examining the roles of English as a tool of colonization, Chinese as a tool of recording and 
decolonization, and Dayak languages as tools of resistance and decolonization. Central to its contribution is the challenge 
to colonial knowledge structures embedded in language hierarchies. By foregrounding Ngugi wa Thiong’o’s theory of 
linguistic decolonization, the study reveals how English, which serves in the novel as a cultural bomb functioned historically 
to erase indigenous epistemologies. “The effect of a cultural bomb is to annihilate a people’s belief in their names, in their 
languages, in their environment, in their heritage of struggle, in their unity, in their capacities and ultimately in themselves” 
(Ngugi, 1987, p.3). In this novel, English frequently appears as a tool of the dominant class. The protagonist, Zhi, often 
judges others’ poor English from a superior position when speaking fluent English. In the recollections of the Chinese 
family’s history, English is portrayed as a tool of colonial power and a representative of the bureaucratic system. While 
raising the social status of its users, English lowers the status of others. It thus becomes an extension of power and 
control in the cultural domain. Within this system of judgment, the use of English in social settings undermines the cultural 
confidence of others. Those who are not fluent in English are forced to accommodate the fluent speaker, while also having 
to accept their judgment. This is the effect of the operation of cultural bombs in the novel. 
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In contrast, Chinese and Dayak languages function as tools of resistance against cultural imperialism, shaping a 
space that is independent from English. Chinese serves a dual purpose: it is a main medium for recording history and 
creating stories, while also maintaining a degree of neutrality between English (as part of the colonial system) and Dayak 
(as a language of local culture). In the novel, Dayak carries the historical and cultural memory of the Dayak people, along 
with their spirit of resistance. It pushes back against the colonial tendency to label indigenous cultures as primitive ones.  

In 1987, Ngugi found the following: 
                    Language carries culture, and culture carries, particularly through orature and literature; the entire body of         

values by which we come to perceive ourselves and our place in the world. How people perceive 
themselves affects how they look at their culture, at their politics and at the social production of wealth, at 
their entire relationship to nature and to other beings. Language is thus inseparable from ourselves as a 
community of human beings with a specific form and character, a specific history, a specific relationship 
to the world. (p.16) 

In this novel, Dayak people express values of unity, resilience, and courage, as well as a deep respect for their 
history and the nature through their poetry. By foregrounding the practice of Dayak language, the novel restores these 
previously marginalized values as key frameworks for understanding history and indigenous culture. 

This study further reveals how linguistic hybridity constructs a decolonial space that challenges colonial 
epistemologies through the interweaving of Chinese for historical narration and storytelling, Dayak for poetic creation, and 
English as a legacy of colonial dominance and superiority. This hybridity not only celebrates the cultural complexity of 
Malaysia but also functions as a form of creative resistance that destabilizes the singular authority of English. By analyzing 
how each language carries different ideological roles, this study shows how literature uses language strategies to recover 
marginalized voices and redefine power dynamics in the postcolonial era. It contributes to the broader field of decolonial 
studies by doing so. Specifically, this paper would provide a way to find out the importance of decolonization and methods 
to accomplish it in reality by analyzing the novel’s context with decolonization theory.  

 
2. Literature Review 
 2.1 Previous studies about Zhang Guixing’s Monkey Cup 

In existing research on Zhang Guixing’s novel Monkey Cup, scholars have explored its decolonial themes through 
attention to the novel’s sensory writing and spiritual hybridity. However, a major gap remains in examining how language 
mediates power by shaping interactions among English, Chinese and the indigenous Dayak language. Jia (2016, 2018) 
traces the history of Chinese immigrants in Malaysia based on Zhang’s works and includes other works of Malaysian 
literature to call attention to issues like geopolitics and fluid identity. But the role of language as both a colonial and 
decolonial tool is overlooked. Huang (2015) studies the novel’s use of sensory writing and argues that it vividly presents 
the rainforest’s ecological environment and has strong literary value. Yet, she does not discuss how multilingual expression 
helps portray a diverse Malaysian society. Jin (2009) shows that Chinese immigrant writers who choose to write in Chinese 
reflect a sense of psychological and cultural identity. Still, this perspective is not extended to address colonial or decolonial 
contexts. Zhang (2023) argues that the novel presents a Chinese family maintaining traditional beliefs in Malaysia, 
reflecting the author’s cultural identity. However, this view stays within the scope of Chinese culture and does not explore 
how cultural expression can support decolonial thought. Zeng (2013) focuses on the novel’s exotic cultural and ecological 
elements but misses the role of indigenous languages and their decolonial significance. 
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Huang (2019) argues that three languages which are Chines, English and Dayak interact in this novel to record 
the decay of Chinese immigrant family instead of embracing creolization. She puts forward a core critique of creolization: 
when situated within the framework of settler colonialism, creolization tends to fall into a trap where the superficial 
appearance of cultural fusion serves to obscure the act of dispossessing Indigenous peoples of their sovereignty. Her 
point of view further proves the rationality of Ngugi's theory of language decolonization and encourages us to explore 
ways to defeat language colonization and cultural colonization by establishing the dominant status of local languages. 
Carlos Rojas (2022) studies the region’s sociopolitical structures which is reflected on humans’ relationship to the local 
ecosystem in both Monkey Cup and Elephant Herd. In his paper, places where colonial legacies remain unaddressed, 
species, ethnic groups and individuals are all destined to live in a transitional state of ambiguity. His argument inspires 
us to have a strict consideration of social structure in Monkey Cup and analyze the practical way of linguistic decolonization 
within the novel’s context. And also, it inspires us to claim that linguistic decolonization could break this ambiguity and 
give the local people a revive to their culture by driving culture bombs out of their land. Inspired by the two scholars’ 
argument, this paper will analyze the practical linguistical decolonization by ensuring the dominant position of local 
language and defeating colonial languages in the novel. 

These gaps show the need for a systematic study of how Monkey Cup illustrates Ngugi wa Thiong’o’s (1987) 
theory of language hybridity. Ngugi sees language as both a weapon of colonial control and a means of resistance 
through native and hybrid forms. The novel’s use of English as a symbol of colonial power, Chinese dialects as carriers 
of memory and identity, and Dayak as a mark of indigenous culture has yet to be explored through this lens. This offers 
a valuable chance to understand how language shapes and challenges power in postcolonial Malaysia. 

2.2 Decolonization Theory: Ngugi wa Thiong ’o’s Language and Decolonization Theory 
Ngugi wa Thiong’o’s groundbreaking work Decolonising the mind: The politics of language in African literature 

(1987) provides the theoretical foundation for understanding how Monkey Cup functions as a decolonial text. Ngugi’s 
theory centers on the relationship between language and colonialism, arguing that language was one of the most 
powerful weapons used by colonizers to control colonized peoples and also the core to operate decolonizing 
resistance. 

2.3 Language as Cultural Bomb 
Ngugi introduces the concept of language as a cultural bomb and a weapon that destroys people’s belief in 

their own culture and forces them to adopt the colonizer’s worldview.  
Ngugi advances the argument as follows: 

                    The oppressed and the exploited of the earth maintain their defiance: liberty from theft. But the biggest 
weapon wielded and actually daily unleashed by imperialism against that collective defiance is the cultural 
bomb. The effect of a cultural bomb is to annihilate a people’s belief in their names, in their languages, in 
their environment, in their heritage of struggle, in their unity, in their capacities and ultimately in themselves. 
It makes them see their past as one wasteland of non-achievement and it makes them want to distance 
themselves from that wasteland. (1987, p.3) 

When colonial powers imposed European languages like English or French, they were not simply changing 
how people communicated. They were fundamentally altering how people understood themselves, their history, and 
their place in the world. Colonial education systems taught colonized children that their native languages were 
primitive and worthless, while European languages represented civilization and progress. 
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2.4 Language as Carrier of Culture 
Ngugi argues that language is inseparable from culture. “Language carries culture, and culture carries, 

particularly through orature and literature, the entire body of values by which we come to perceive ourselves and 
our place in the world” (Ngugi, 1987, p.16). This means that when colonizers destroyed native languages, they also 
destroyed entire ways of understanding life, relationships with nature, spiritual beliefs, and social structures.  

The colonial education system causes people to become strangers to their own cultures and view their 
traditions as backward or shameful. At the same time, they could never fully belong to the colonizer ’s culture, leaving 
them in a state of cultural limbo. 

2.5 Language as a Tool of Decolonization 
Ngugi also shows that language can be a tool of liberation , as he said, “The choice of language and the 

use to which language is put is central to a people ’s definition of themselves in relation to their natural and social 
environment, indeed in relation to the entire universe” (Ngugi, 1987, p.4). 

He believes decolonization involves reclaiming native languages and using them to express indigenous 
knowledge, values, and experiences. When colonized peoples write literature in their own languages, they resist 
colonial cultural domination and assert the validity of their own worldviews.  

2.6 Decolonization Theory’s Application to Monkey Cup 
Zhang Guixing’s Monkey Cup demonstrates exactly the kind of linguistic decolonization described by Ngugi. 

The novel shows how the colonial language English attempts to dominate the indigenous population through the 
colonial bureaucracy and destroy the cultural confidence of the Dayaks and other language users through the 
protagonist Zhi’s use of English, while also describing how people resist by adhering to their indigenous languages  
and cultural creations. The text itself also achieves decolonization by refusing to privilege any s ingle language and 
instead creating a multilingual space where different ways of knowing can coexist.  

 
3. Research Methodology and Research Framework 
 3.1 Research Methodology 

This study employs a multidisciplinary approach integrating postcolonial literar y theory, close textual 
analysis, and symbolic interpretation to critically examine the decolonial themes in Zhang Guixing’s Monkey Cup. 
Drawing on Ngugi wa Thiong’o’s framework of language as a cultural bomb and a tool of resistance, the analysis 
explores how colonial power structures are subverted through the interplay of English, Chinese, and Dayak 
languages. 

3.2 Research Framework 
This research framework is anchored in decolonization theory from Ngugi wa Thiong’o (1987), which 

conceptualizes language as both a mechanism of colonial domination and a vehicle for liberation.  
As he claims in Decolonising the Mind: 

                   The classes fighting against imperialism even in its neo-colonial stage and form, have to confront this 
threat with the higher and more creative culture of resolute struggle. These classes have to wield 
even more firmly the weapons of the struggle contained in their cultures. They have to speak the 
united language of struggle contained in each of their languages. (1987, p3) 

Based on this theory, the framework operates on three interconnected analytical levels to examine how 
Monkey Cup employs linguistic strategies for decolonial purposes.  
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The first level focuses on identifying and analyzing instances where English functions as what Ngugi terms 
a cultural bomb, examining scenes where the protagonist Zhi uses his English fluency to establish superiority over 
other characters, thereby perpetuating colonial hierarchies and cultural alienation. Th is analysis reveals how English 
serves not merely as a communication tool but as an instrument of power that reinforces colonial epistemologies 
and undermines indigenous cultural confidence. 

The second analytical level examines the dual role of Chinese language as both a tool of historical 
documentation and cultural preservation within the colonial matrix. The framework recognizes Chinese as occupying 
a unique intermediary position between the colonial language of English and the indigenous language of Daya k, 
serving as a medium through which the Chinese immigrant experience is recorded and transmitted across 
generations. This level of analysis explores how Chinese functions as a repository of collective  memory, enabling 
the preservation of cultural identity while simultaneously documenting the complex historical relationships between 
Chinese immigrants, colonial powers, and indigenous communities. 

The third level investigates how Dayak language operates as a vehicle of indigenous resistance and cultural 
reclamation, embodying what Ngugi describes as the authentic voice of the colonized that challenges imperial 
domination. The framework examines instances of Dayak poetry and oral expression within the novel, analyzing 
how these linguistic practices serve to maintain indigenous knowledge systems, spiritual beliefs, and cultural values 
that resist colonial erasure. This analysis reveals how Dayak language functions as a tool of decolonization. 

The framework’s synthetic dimension explores the novel’s creation of linguistic hybridity as a form of creative 
resistance that transcends binary oppositions between colonizer and colonized languages. This hybridity manifests 
itself through the interweaving of English, Chinese, and Dayak languages within the narrative structure, creating 
what can be understood as a decolonial counter that challenges the singular authority of any one linguistic tradition. 
The framework analyzes how this multilingual approach destabilizes colonial knowledge hierarchies while cele brating 
Malaysia’s cultural complexity, ultimately contributing to broader decolonial discourse by demonstrating how literature 
can serve as a site of linguistic and cultural resistance. 

Through this multilayered analytical approach, the research framework  enables a comprehensive 
examination of how Monkey Cup employs language not merely as a literary device but as a political tool for 
challenging colonial legacies and imagining postcolonial futures. The framework ’s strength lies in its ability to connect 
micro level textual analysis with macro level theoretical insights, revealing how individual linguistic choices within 
the novel contribute to broader patterns of decolonial resistance in literature.  

 
Figure 1 
Three Analytical Dimensions of Decolonization in This Paper 

 
Note. This figure is authors’ own work and no copyright attribution is required. 
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4. Result and Discussion  
The research presents the linguistic landscape depicted in Monkey Cup by exploring how English, Chinese, 

and Dayak languages interact within the novel. By analyzing their roles, functions, and the power dynamics they 
embody, the study aims to uncover the mechanisms of linguistic resistance and hybridity as a form of decolonization. 
It investigates how English is rejected and fails as a tool of symbolizing colonial dominance and how Chinese serves 
as a solid foundation for cultural identity and documentation. This study also investigates how Dayak can operate 
decolonization through language by vibrant poetry creation. Through this comprehensive analysis, the research aims 
to understand the novel’s decolonizing achievements, its contributions to decolonization theory and its implications 
for multicultural societies. 

4.1 English: The Rejected Colonial Domination 
In the linguistic landscape of Monkey Cup, English occupies a rather awkward position as the official 

language imposed by the colonial government. It has never truly integrated into the daily communication of local 
communities. This state of “being rejected” itself constitutes a form of silent resistance. 

English in the novel mainly appears through British colonial government bureaucrats and the protagonist 
Zhi. But every time that English appears, the respondent answers in broken and unskilled English. Such dialogs 
appear many times in the book and authors would demonstrate them in following context. 

When the British colonists desire to use Zhi’s grandfather to achieve their own political and military tasks, 
they are only rejected by the Chinese. The grandfather uses a respectful attitude and broken English to package 
his plan of not wanting to participate in a struggle that would not benefit him.  

Zhang narrates this scene in his novel as follows: 
                   Zhi remembers that when more than 20 British soldiers, armed with live ammunition and wearing 

camouflage uniforms, entered the home, grandfather, who had just finished smoking opium, and Er 
Nu Niang stood at the door to welcome them. The British soldiers looked around casually, and spent 
most of their time around the governor, eating the fruits offered by the Yu family and talking about 
this huge herbivore that is endangered in Borneo. Zhi’s grandfather said in stuttering English “Corn 
garden…pepper garden... you go and search... I don’t dare to... go in after dark...” The young British 
soldiers, sweating and tired, shook their heads and said to each other “Oh, come on. No No No...” 
(2000, p.36) 

English has not produced a strong effect in the land of Malaysia as a tool of the colonizers and a cultural 
bomb. And every time Zhi uses English, he can only get broken and non-fluent English answers. “‘Is 
there...something?’ her English stumbled as she reached Chi’s ears. ‘I’m looking for Yu Limei, a woman who has 
just given birth...’Chi supported her English. ‘Is she...your wife?’ ‘No. My sister” (Zhang, 2000, p.16). The repeated 
appearance of unsmooth English in this book shows an embarrassing fact. As a means of cultural domination and 
a cultural bomb imposed by colonizers, English plays a significant role in undermining the cultural confidence of 
local residents and distorting local culture, history, and values through the language of the colonizers. The colonizers 
want to use cultural bombs to create the impression that their civilization and language represent advancement and 
superiority while local indigenous culture and language represent primitiveness and backwardness.  Even if this 
sense of superiority temporarily takes root in the hearts of some local residents, it cannot change their lifestyle and 
way of expression. The role played by this cultural bomb in Malaysia is as intermittent as the English spoken by 
local residents. 
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Such contexts reveal the alienation between English and the lives of local people.  Residents of this country 
cannot truly master and use English for deep cultural expression. This language deficiency does not stem from 
intellectual deficiency, but because the cultural connotations carried by English are fundamentally incompatible with 
their life experience. 

The decline of English as a language is closely related to political changes.  The British colonists who once 
colonized this land lost their ruling status after withdrawing from the Malaysian political stage. When they reappeared 
on this land, their identities had changed from colonists to ordinary citizens.   

As Zhang (2000) writes in Monkey Cup: 
                   This reporter witnessed an angry policeman questioning an Englishman in a town on the edge of a 

forest. He declared the Englishman a sexual adventurer. He roamed around Malay and Chinese 
villages, offering perfume, soap and sweets to women and girls. They refused to accept them. The 
indignant husband and father complained to the local police station. The police ordered the 
Englishman to complete his academic investigation as soon as possible and leave the town . (p.131) 

The police officer, as a representative of the local government system, exercises complete autonomy in his 
dealings with the British. The order to leave the country as soon as possible also shows how English was 
incompatible with the local culture and was eventually expelled.  English, as the language of Britain, carries colonial 
culture and values. Its attempts to conquer and rule Malaysian soil were ultimately met with strong resistance from 
local culture and values, and it had to leave in disgrace.  

This phenomenon reveals the limitations of what Ngugi calls the “cultural bomb.” While language as a 
colonial tool possesses destructive power, it becomes pale and powerless when it lacks deep cultural soil. English 
on the land of Malaysia is like a failed transplant of foreign vegetation, never truly able to take root.  

4.2 Chinese: Cultural Documentation 
In stark contrast to the marginalization of English, Chinese occupies a central position in Monkey Cup, 

serving not only as the protagonist Zhi’s mother language tongue, but also as the carrier of the entire Chinese 
community’s cultural identity and spiritual homeland. 

As the protagonist’s mother tongue, Chinese undertakes the most direct and authentic function of emotional 
expression. Inner monologues, family conversations, and emotional expressions in the novel are primarily conducted 
through Chinese. This use of the mother tongue is not a deliberate cultural choice, but an instinctive cultural return. 

When the protagonist faces life’s confusions, historical inquiries, and identity bewilderment, Chinese 
becomes his most reliable thinking tool and means of expression. The grammatical struc ture, expressive habits, and 
cultural connotations of Chinese are highly compatible with the protagonist ’s thinking patterns which enables him to 
maintain internal cultural consistency in a complex multicultural environment.  

“‘Zhi, Ali is not your biological sister,’ grandfather said” (Zhang, 2000, p.145). “We have too many enemies,’ 
Grandfather said” (Zhang, 2000, p.149). In order to take revenge on Zhi’s grandfather, the Dayaks give one of their 
children to his grandfather as a granddaughter, in order to find out where the Chinese family has hidden the gold 
and take revenge on the Chinese family when they have grown up. This is because they firmly believe that the 
Chinese family’s wealth was obtained by plundering the Dayak people. The suspense that runs through almost the 
entire story is revealed through the conversation between Zhi and his grandfather. The well-known struggle between 
the two families is finally inherited and resolved by their descendants.  

As Zhang writes as follows: 



ปีที ่15 ฉบบัที ่2 (กรกฎาคม – ธนัวาคม 2568) 
 
 

141 

“In the morning when farming was busy, the great grandfather hid a hunting rifle and more than ten 
bullets in the insulation layer of the Huang family, and reported it to the Japanese. As a result, three 
adults of the Huang family were shot by the Japanese, and the youngest daughter was raped and 
killed under a rambutan tree. The Huang family’s land was quickly occupied by my great grandfather 
to plant pepper. Their bodies were hastily buried by the great grandfather in the wild, and a few 
days later, they were eaten by big lizards. After a vast depression bordering the orchard was 
cultivated into fertile land by the Pan family, the great grandfather made plans on the silk cotton 
tree and instigated the governor to destroy and intimidate. Soon, the Pan family’s land also became 
part of the Yu family’s orchard. Every time the great grandfather climbed a branch of the silk cotton 
tree, his ambition to expand the Yu family’s land became more unattainable” (2000, p.142).  

The secrets of the family always reveal the tip of the iceberg through the conversations between Zhi and 
his family. In the conversations between the interlocutors who are all Chinese immigrants, and the language used 
is Chinese, Zhi and his family put down their disguises and began to share some real information. This information 
is objective without false embellishments which shows a real and objective position. These records not only express 
the Yu family’s contribution to the local park business, but also truly depict the crimes and blood stained in the 
process of the Yu family’s expansion and development. The author Zhang did not avoid covering up this bloody 
aspect because of his Chinese identity. On the contrary, he used Chinese to truly depict the two sides of history, 
the righteous side and the evil side. In this position, the real history and family entanglement stories are revealed. 
As the mother tongue of the Chinese immigrant family, Chinese has taken on the responsibility of recording and 
expressing. As a result, it resists the distortion of history, culture and values by colonial languages. This story told 
in Chinese is independent of the colonial language and is not influenced by the values, culture and historical attitudes 
represented by English, thus creating an independent cultural space to pursue decolonization. 

Moreover, Chinese proverbs and idioms that appear in many places in the book reflect Chinese culture and 
values. “Never get tired of looking at each other (Xiang Kan Liang Bu Yan)” (Zhang, 2000, p.110) and “A long way 
(Qian Li Tiao Tiao)” (Zhang, 2000, p.129). These idioms and proverbs not only accurately express the author ’s 
intention, but also reflect the humor, tenacity, and fighting spirit in Chinese culture. These cultures and values 
expressed through the Chinese language can never be replaced by other languages or colonial languages. The 
existence of these languages subtly expresses a culture different from colonial culture, resists colonial language 
and culture, and creates a decolonial space. 

4.3 Dayak Language: Indigenous Resistance 
The most impressive linguistic phenomenon in Monkey Cup is the powerful vitality and creativity displayed 

by the Dayak language. Contrary to the colonial discourse’s stereotypical image of being “primitive and backward,” 
Dayak language runs throughout the novel in the form of poetic creation, embodying the depth, elegance, and pride 
of indigenous culture. 

The novel repeatedly features fragments of Dayak poetry, which are not simple repetitions of ancient 
legends, but poetic responses to contemporary life. These powerful verses demonstrate the language’s capacity for 
both traditional warfare imagery and contemporary expression . 

When Badu, the indigenous warrior, cuts off Zhi’s head, he once again chants the indigenous poem he had 
chanted many times in the rain forest. 

“I am the Dayak war song, piercing the enemy’s brain and scattering the enemy’s soul; 
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I am a Dayak warrior, cutting off the enemy’s head to flatter my lover; 
I am an otter seeking a mate, hunting catfish to pursue the female otter; 
I am a fragrant pitcher plant, chewing the meat and nourishing the enchanting branches and leaves;  
I am a roaring bear, luring the female bear to crawl under my crotch;  
I am a clouded leopard shot by an arrow, and the blood is like rain dyeing a jungle red; 
I am a helmeted and armored crocodile, rolling up a whirlpool and overturning warships;  
I am a tusked long-bearded pig, crossing the river and crossing the forest to devour the rotten fruit that 

made me drunk and troubled; 
I am a fanged long-bearded pig, crossing the river and crossing the forest to devour the rotten fruit that 

made me drunk and troubled; 
I am a heroic dugong, my sperm floods the vaginas of a thousand female dugongs; 
I am a Dayak hunter, my body is covered with tattoos of killed animals and birds;  
I am a Dayak farmer, the girls sing me while planting rice and shoveling the soil .” (Zhang, 2000, p.171)  
Dayak poets use their language to create poetic works that reflect real life, express inner emotions, and 

explore philosophical questions, demonstrating the rich expressiveness and continuous creative vitality of this 
language. These poetic works maintain traditional rhythm and structure in form while incorporating modern themes 
and concerns in content. They are both an inheritance of traditional culture and a creative response to modern 
challenges. The most prominent feature of Dayak poetry is its profound ecological consciousness. These poems 
closely connect human life with the natural environment, expressing through poetic language the concept of 
harmonious coexistence between humans and nature. The flora and fauna of tropical rainforests, r ivers and 
mountains, seasonal changes all become important materials and spiritual sources for poetic creation.  

This ecological poetics not only has literary value but also profound philosophical significance. It provides 
a development concept different from Western industrial civilization which shows another possibility for the 
relationship between humans and nature. The creation and transmission of Dayak poetry itself embodies cultural 
pride. Against the backdrop of colonial rule attempting to demean and eliminate indigenous culture, the Dayak 
people persist in and develop their cultural traditions through poetic creation . At the same time, it demonstrates 
strong cultural confidence and national pride. 

This cultural pride is not blind self-glorification but is rather based on deep recognition and sincere love for 
their own cultural values. Dayak poetry proves the excellence and irreplaceability of indigenous culture with its 
unique aesthetic character and spiritual quality. 

The Dayak language in Monkey Cup challenges colonial assumptions about indigenous cultures. The novel 
presents Dayak poetry as a form of literature with significant aesthetic and intellectual value. These poems express 
key ideas about the environment, identity, and cultural continuity. The act of poetic creation preserves Dayak beliefs 
in animism, spiritual practices, and social customs. It also reflects concern about ecological destruction and cultural 
erosion. Poetry functions both as a medium of historical memory and as a response to contemporary threats. 

The oral tradition that supports these poems represents an alternative epistemology. It is grounded in bodily 
experience, collective memory, and reverence for nature. This mode differs from written knowledge and rationalist 
frameworks. It emphasizes a holistic understanding shaped by emotion, ritual, and community.  Dayak poetry affirms 
the value of indigenous voices in public discourse. Its metaphors draw from local ecosystems and reflect intimate 
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knowledge of place. These images connect geographic specificity with universal emotional meaning. The poems 
advocate for environmental responsibility, cultural dignity, and social justice.  

These works are not static or nostalgic. They belong to an ongoing cultural practice. The Dayak poetic voi ce 
remains creative, adaptive, and oriented toward the future.  Monkey Cup frames this voice as essential to national 
identity and relevant within global literature and decolonization studies. 

4.4 Organic Fusion of Three Languages: Decolonization Practice 
The decolonizing significance of Monkey Cup lies not only in the treatment of individual languages, but also 

in the new cultural space created by the organic fusion of three languages. This fusion embodies true cultural 
pluralism and a decolonial stance. 

By displacing English to the margins, positioning Chinese at the center, and sustaining the vitality of Dayak, 
the novel effectively reconfigures the linguistic hierarchy that had been entrenched during the colonial era. Within 
this newly articulated linguistic order, it is no longer the colonizer’s language that holds a dominant status, but rather 
indigenous and ethnic languages that are accorded appropriate recognition and legitimacy. Rather than being merely 
a superficial or technical adjustment, such a shift in linguistic valuation constitutes a profound reorientation of cultural 
values and power relations. By doing so, the novel signals a decisive break from the legacy of colonial cultural 
hegemony and advances a new framework grounded in principles of cultural parity and pluralistic coexistence.  

The preceding discussion leads to the following findings. The coexistence and integration of three languages 
provide a solid foundation for sustained dialog among different cultural traditions. This situation enables the 
expression and mutual recognition of diverse cultural values within a shared communicative space. In this  novel, 
the Chinese language conveys rational and reflective qualities. Dayak presents intuitive and poetic dimensions, 
while English expresses global tendencies. Each language finds meaningful forms of articulation and contributes to 
the broader cultural landscape. 

This process does not represent a simple aggregation of cultural fragments. Instead, it reflects a dynamic 
and constructive interaction grounded in mutual understanding and respect. Such interaction allows each tradition 
to retain its distinct characteristics. At the same time, it encourages engagement with and incorporation of valuable 
elements from others. The result is not the loss of cultural specificity. Rather, it is the emergence of a richer and 
more interconnected cultural experience. Furthermore, the research of Huang (2019) reinforces this argument by 
revealing that the interplay among Chinese, English and Dayak languages in the novel does not merely celebrate 
creolization. Instead, she demonstrates that within a settled colonial framework, the appearance of cultural fusion  
can obscure the dispossession of indigenous sovereignty, thereby highlight the need to restore the dominant status 
of local languages as Ngugi proposes. Likewise, Rojas’s (2022) examination of Zhang’s novel further supports this 
view by showing how unresolved colonial legacies produce a persistent state of sociopolitical and ecological 
uncertainty. His findings suggest that linguistic decolonization can break this uncertainty and create the conditions 
for a revitalized cultural landscape. Together, these two scholars’ insight provide strong evidence for the claim of 
this paper. 

Furthermore, the linguistic fusion emerging from this interaction facilitates the development of a new cultural 
identity. This identity resists both narrow nationalism and the uncrit ical adoption of Western norms. Shaped by an 
indigenous perspective, it is characterized by openness and a capacity to affirm traditional cultural values. It also 
shows a willingness to integrate positive contributions from external sources. In doing so, i t reflects a mature cultural 
confidence and a rational approach to navigating cultural diversity in a globalized context.  
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The organic fusion of three languages in Monkey Cup creates a revolutionary model for postcolonial cultural 
reconstruction that transcends the binary opposition between tradition and modernity, local and global, indigenous 
and foreign. This multilingual strategy represents a sophisticated form of cultural bricolage that draws selectively 
from different linguistic resources while maintain ing critical distance from any single cultural system. The novel 
demonstrates how different languages can complement rather than compete with each other  with each contributing 
its unique strengths to a more comprehensive understanding of human experience. This linguistic democracy creates 
space for multiple ways of knowing and being rejecting the hierarchical ordering that characterized colonial discourse. 
The fusion process becomes a form of cultural creativity. It produces new hybrid expressions that would not arise 
from a single linguistic tradition. Characters switch between languages based on context, audience, and emotion. 
This shows that multilingual life is natural when it is not limited by artificial boundaries. The novel argues that cultural 
authenticity does not depend on linguistic purity. Instead, it grows out of creatively using what is available in response 
to specific historical conditions.  

4.5 Multiple Constructions of Historical Memory 
The coexistence of three languages presents historical memory in multiple dimensions, with each language 

carrying different historical experiences and cultural memories.  Chinese narration serves as a repository for the 
collective memory of Chinese immigrants, capturing their experience of uprooting, their resilience in building new 
lives, and their determination to preserving cultural heritage. The Dayak language preserves the historical memory 
of indigenous peoples that have traditional life in harmony with nature, rich and colorful cultural ceremonies, and 
tenacious resistance when facing external impacts. These memories embody the depth and value of indigenous 
culture. 

By allowing different historical memories to dialog and blend, the novel creates a multi-layered historical 
picture. This coexistence of multiple historical memories both avoids the limitations of singular historical perspectives 
and provides a more comprehensive viewpoint for understanding complex colonial his tory. 

 
5. Conclusion: Decolonizing Practice of Linguistic Pluralism 

Through this multilingual writing strategy, Monkey Cup successfully achieves decolonization at the literary 
level. This decolonization is not achieved through simple linguistic substitution but through reconfiguring linguistic 
power relations, activating indigenous linguistic vitality and creating spaces for cultural dialog. The novel’s 
decolonizing achievements are mainly reflected in four aspects: overthrowing linguistic hierarchies, revitalizing 
indigenous languages, constructing multicultural identities and innovating literary expression. These goals are 
achieved through a multilingual approach that empowers marginalized voices and fosters cultural exchange.  

5.1 Core Achievements of Decolonization 
The novel’s decolonizing achievements are evident in several key aspects. This approach disrupts colonial 

linguistic hierarchies through the strategic marginalization of English and the privileging of Chinese and Dayak 
languages, effectively reconfiguring established power relations. It revitalizes indigenous linguistic vitality, particularly 
through the display of Dayak poetic creation, which affirms the creativity and modernity of native tongues. The novel 
also constructs a multicultural identity by organically blending multiple languages, fostering a cultural identity that is 
both rooted and inclusive. Additionally, it creates innovative literary expression by blending sensory writing with 
linguistic experimentation to forge a unique aesthetic style 
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5.2 Contributions to Decolonization Theory 
The practice of Monkey Cup enriches and develops Ngugi’s decolonization theory. It proves that 

decolonization does not necessarily mean completely rejecting colonial languages but can be achieved through 
reconfiguring linguistic relations. At the same time, it also demonstrates the remarkable adaptability and creativity 
of indigenous languages in modern contexts. 

5.3 Implications for Multicultural Societies 
As a successful decolonizing literary work, Monkey Cup provides valuable reference for handling linguistic 

and cultural issues in multicultural societies. It demonstrates how to achieve cultural dialog based on respecting 
cultural differences, how to achieve cultural innovation while maintaining cultural characteristics, and how to 
construct positive cultural identity while opposing cultural hegemony.  

Zhang Guixing’s Monkey Cup is therefore not only a literary masterpiece, but also a successful cultural 
experiment. It provides valuable experience for cultural construction in the decolonization study field and contributes 
a unique voice to the diversified development of world literature. It shows how to change the colonial domination of 
a single language through peaceful and diversified development, and how to demonstrate cultural inclusiveness and 
more development possibilities through communication and interaction in multiple languages. 
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ด้วยวารสารวเิทศศึกษา มหาวทิยาลยัสงขลานครินทร์ ปีที่ 15 ฉบบัที่ 2 (กรกฎาคม – ธนัวาคม 2568) ได้รบัความ

อนุเคราะหจ์ากผูท้รงคณุวุฒจิากหลากหลายสถาบนัการศกึษาในการพจิารณาตน้ฉบบับทความและประเมนิคุณภาพทีส่ง่เขา้มารบั
การคดัเลอืกตีพมิพ์เผยแพร่ในวารสาร ฯ โดยให้ค าแนะน าและขอ้เสนอแนะดงักล่าวเป็นประโยชน์อย่างยิง่ต่อผู้เขยีนบทความ 
ก่อใหเ้กดิคุณูปการต่อวงการวิชาการ เป็นผลใหว้ารสารวเิทศศกึษา มหาวทิยาลยัสงขลานครนิทร ์ด าเนินการบรรลุวตัถุประสงค์
ทีต่ ัง้ไวใ้นการรกัษามาตราฐานทางวชิาการไดโ้ดยสมบรูณ์ 
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การส่งต้นฉบบับทความ 

1. เป้าหมายและขอบเขต 
 วารสารวเิทศศกึษา มหาวทิยาลยัสงขลานครนิทร ์เป็นวารสารวชิาการระดบัชาต ิ2 ภาษา (ภาษาไทยและภาษาองักฤษ) 
ราย 6 เดอืน (2 ฉบบัต่อปี) ทกุบทความไดร้บัการกลัน่กรองจากผูท้รงคณุวฒุใินสาขาวชิาทีเ่กีย่วขอ้งอยา่งน้อย 3 คน โดยใชว้ธิกีาร
ประเมนิแบบผู้ทรงคุณวุฒแิละผู้เขยีนบทความไม่ทราบชื่อของแต่ละฝ่าย (Double-Blind Peer Review) จดัท าและเผยแพร่โดย
คณะวเิทศศกึษา มหาวทิยาลยัสงขลานครนิทร์ วิทยาเขตภูเกต็ โดยมวีตัถุประสงค์เพื่อส่งเสรมิใหผู้้เชีย่วชาญ นักวชิาการ และ
นักศึกษาทัง้ชาวไทยและชาวต่างประเทศได้ตพีมิพ์เผยแพร่บทความวจิยั บทความวชิาการ บทวจิารณ์ หนังสอื และบทความ
ปรทิศัน์ในสาขาสหวทิยาการดา้นมนุษยศาสตรแ์ละสงัคมศาสตร ์ศกึษาศาสตร ์เศรษฐศาสตร ์บรหิารธรุกจิและการจดัการ 
 
2. ก าหนดการตีพิมพเ์ผยแพร่: 2 ฉบบัต่อปี ไดแ้ก่ ฉบบัที ่1 มกราคม – มถิุนายน และฉบบัที ่2 กรกฎาคม – ธนัวาคม 
 
3. การรบัต้นฉบบับทความ: ตลอดทัง้ปี 
 
4. การส่งต้นฉบบับทความ 
 4.1 การเตรียมต้นฉบบั 
 4.1.1 การเขยีนบทความ 
            1) เป็นบทความทีส่อดคลอ้งกบัเป้าหมายและขอบเขต (aim and scope) ของวารสาร 
            2) เป็นบทความภาษาไทยหรือภาษาอังกฤษ ในสาขาสหวิทยาการด้านมนุษยศาสตร์และสงัคมศาสตร์ 
ศกึษาศาสตร ์เศรษฐศาสตร ์บรหิารธรุกจิและการจดัการ ทีไ่มเ่คยตพีมิพเ์ผยแพรท่ีใ่ดมาก่อน (กรณีเป็นบทความภาษาองักฤษ ควร
มกีารตรวจความถกูตอ้งทางภาษาโดยผูเ้ป็นเจา้ของภาษาก่อนการสง่บทความ) 
            3) พมิพด์ว้ยโปรแกรม Microsoft Word โดยภาษาไทยและภาษาองักฤษใชต้วัอกัษร Browallia New 
            4) ตน้ฉบบับทความมคีวามยาวระหวา่ง 10-15 หน้ากระดาษ A4 
            5) บทคดัยอ่ภาษาไทยและภาษาองักฤษ มคีวามยาวไมเ่กนิ 250 ค า โดยระบชุือ่บทความ ชือ่ - นามสกุลผูเ้ขยีน
ทกุคน และค าส าคญัไมเ่กนิ 5 ค า 
            6) ในส่วนชื่อ - นามสกุลผูเ้ขยีน ใหอ้้างองิวุฒกิารศกึษาขัน้สูงสุดต าแหน่งทางวชิาการ (ถ้าม)ี สถานทีท่ างาน/
หน่วยงาน และ E-mail 
 
 4.1.2 การตัง้คา่หน้ากระดาษ 
      1) ขนาดกระดาษ A4 
      2) ระยะบรรทดั 1 เทา่ (Single space) 
     3) ระยะขอบกระดาษ บนและลา่ง 2.54 เซนตเิมตร หรอื 1.0 น้ิว ซา้ยและขวา 1.78 เซนตเิมตร หรอื 0.7 น้ิว
  
 4.1.3 รปูแบบตวัอกัษร 
      ภาษาองักฤษและภาษาไทยใชร้ปูแบบอกัษร Browallia New ดงัน้ี 

ส่วนประกอบบทความ ลกัษณะตวัอกัษร รปูแบบ ขนาดตวัอกัษร 
ชือ่บทความ เน้น ชดิซา้ย 18 
ชือ่ผูแ้ต่ง เอยีง ชดิซา้ย 12 

หน่วยงานสงักดั ปกต ิ ชดิซา้ย 12 
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ส่วนประกอบบทความ ลกัษณะตวัอกัษร รปูแบบ ขนาดตวัอกัษร 
บทคดัยอ่ ปกต ิ ชดิซา้ย 12 
ค าส าคญั ปกต ิ ชดิซา้ย 12 

หวัขอ้แบง่ตอน เน้น ชดิซา้ย 14 
หวัขอ้ยอ่ย เน้น ใชห้มายเลข 14 

เน้ือหาบทความ ปกต ิ - 14 
การเน้นความในบทความ เน้น - 14 
ตารางที ่แผนภมูทิี ่ภาพที ่ เน้น ชดิซา้ยดา้นบน 14 

ทีม่า เน้น ชดิซา้ย 12 
ขอ้ความในตาราง ปกต ิ - 12 

ชือ่บทความ เน้น ชดิซา้ย 18 
 
 4.1.4 การเขยีนอา้งองิ 
      1) การอา้งองิในเน้ือหาใชแ้บบนาม-ปี (Author-date in-text citation) โดยระบชุือ่ผูแ้ต่งและปีพมิพข์องเอกสารไว้
สว่นหน้าขอ้ความทีต่อ้งการอา้งองิ และอาจระบเุลขหน้าของเอกสารทีอ่า้งองิดว้ยกไ็ด ้หากตอ้งการ อาท ิ
       ... ปรานี ประเสรฐิสนิ (2555, น. 147) … 
       ... ปรานี ประเสรฐิสนิ (2555, หน้า 147-148) … 
 
      2) การอ้างอิงท้ายบทความ ใช้แบบ APA Style (7th edition) และเรียงตามล าดบัตัวอักษร โดยบทความ
ภาษาไทยใชค้ าวา่ "เอกสารอา้งองิ" และบทความภาษาองักฤษใชค้ าวา่ “References” ดงัตวัอยา่งต่อไปน้ี 
 ก) หนงัสอืหรอืต ารา 
 ชือ่ผูแ้ต่ง. (ปีทีพ่มิพ)์. ชือ่หนงัสอื (ครัง้ทีพ่มิพ)์. ส านกัพมิพ.์ 
 ตวัอย่าง 
 ธ ารงศกัดิ ์อายวุฒันะ. (2547). ไทยในมาเลเซยี. บรรณกจิ. 
 ไพรชั ธชัยพงษ์ และกฤษณะ ชา่งกลอ่ม. (2541). งานพฒันาโครงสรา้งพืน้ฐานสารสนเทศ แหง่ชาตเิพือ่ 
  การศกึษา. แพรพ่ทิยา. 
 
 ข) วารสาร 
 ชือ่ผูแ้ต่ง. (ปีทีพ่มิพ)์. ชือ่เรือ่ง. ชือ่วารสาร, ปีที(่ฉบบัที)่, หน้า–หน้า. ฐานขอ้มลูหรอื URL 
 ตวัอย่าง 
 โกวทิย์ พมิพวง และเมธาว ียุทธพงษ์ธาดา. (2018). ภาษาและความคดิเชิงอุดมคติในปรชัญาค าสอนเรื่อง 
  สภุาษติพระรว่ง. วารสารวเิทศศกึษา มหาวทิยาลยัสงขลานครนิทร,์ 7(2), 147-182.  
  https://doi.org/10.14456/jis.2017.17 
 
 ค) วทิยานิพนธ ์
 ชือ่ผูแ้ต่ง. (ปีทีเ่ผยแพร)่. ชือ่วทิยานิพนธ.์ [ระดบัวทิยานิพนธ]์. ชือ่มหาวทิยาลยั. 
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 ตวัอย่าง 
 พรพมิล เฉลมิพลานุภาพ. (2535). พฤตกิรรมการแสวงหาขา่วสารและการใชเ้ทคโนโลยกีาร สือ่สารของบรษิทั
  ธรุกจิเอกชนทีม่ยีอดขายสงูสดุของประเทศไทย [วทิยานิพนธว์ารสารศาสตรมหาบณัฑติ].  
  มหาวทิยาลยัธรรมศาสตร.์ 
 
 ง) ขอ้มลูออนไลน์ 
 ชือ่ผูแ้ต่ง. (ปี, วนั เดอืนทีเ่ผยแพร)่. ชือ่เรือ่งหรอืชือ่บทความ. ชือ่เวบ็ไซต.์ URL 
 ตวัอย่าง 
 ภาควชิาบรรณารกัษศาสตร ์คณะมนุษยศาสตร์ มหาวทิยาลยัเชยีงใหม่. (2552). การลงรายการบรรณานุกรม
  ตามกฎ APA Style. http://www.human.cmu.ac.th/~lib/documents/Bliography.pdf 
 
 จ) รายงานการประชมุวชิาการ 
 ชื่อผู้แต่ง. (ปี). ชื่อบทความ. ใน ชื่อบรรณาธิการ (บ.ก.), ชื่อหวัข้อการประชุม. ชือ่การประชุม (เลขหน้า). 
 ฐานขอ้มลู. 
 ตวัอย่าง 
 พชัราภา ตนัติชูเวช. (2553). การศึกษาทัว่ไปกบัคุณลกัษณะบณัฑติที่พงึประสงค์ในประเทศมาเลเซียและ 
  สงิคโปร ์ศกึษาโดยเปรยีบเทยีบกบัประเทศไทย. ใน ศริชิยั กาญจนวาล ี(บ.ก.), 
  การขบัเคลือ่นคณุภาพการศกึษาไทย. การประชมุวชิาการและเผยแพรผ่ลงานวจิยัระดบัชาต ิ
  (น. 97-102). คณะครศุาสตร ์จฬุาลงกรณ์มหาวทิยาลยั. 
 
 4.2 การส่งบทความ 
      ผู้เขียนสามารถส่งบทความเข้าสู่กระบวนการพิจารณาตีพิมพ์ผ่านระบบวารสารออนไลน์ได้ตลอดเวลาทาง 
https://so03.tci-thaijo.org/index.php/jis/index โดยแนบเอกสารประกอบดงัน้ี 
      1) ตน้ฉบบับทความ จ านวน 1 ชดุ ทัง้ไฟล ์word และ pdf 
     2) แบบเสนอสง่บทความเพือ่พจิารณาตพีมิพล์งในวารสารฯ 
 3) หลกัฐานแสดงว่าบทความไดผ้่านการตรวจพสิจูน์อกัษรจากเจา้ของภาษา (กรณีบทความภาษาองักฤษ) ภายหลงั
บทความผา่นการพจิารณาเบือ้งตน้ ก่อนเขา้สูข่ ัน้ตอนการพจิารณาโดยผูท้รงคณุวฒุ ิ 
 
 4.3 ค่าธรรมเนียมการส่งบทความ 
   4.3.1 อตัราคา่ธรรมเนียมในการสง่บทความ ดงัต่อไปน้ี 
            4.3.1.1 บุคลากรภายในคณะวเิทศศกึษา มหาวทิยาลยัสงขลานครนิทร์ ทีส่่งบทความเสนอเขา้รบัการตีพมิพ์        
ไมต่อ้งช าระคา่ธรรมเนียม หากมสีถานะเป็นผูป้ระพนัธอ์นัดบัแรก (First author) หรอืผูป้ระพนัธบ์รรณกจิ (Corresponding author) 
           4.3.1.2 บุคคลภายในมหาวทิยาลยัสงขลานครนิทร์ และภายนอกมหาวทิยาลยัสงขลานครนิทร์ ทีส่่งบทความ
เสนอเขา้รบัการตีพมิพ์ ต้องช าระค่าธรรมเนียม 3,500 บาท/บทความ (กรณีเป็นภาษาไทย) หรอื 6,000 บาท/บทความ (กรณี
บทความเป็นภาษาองักฤษ) 
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      4.3.2 ช าระดว้ยการโอนเงนิคา่ธรรมเนียม เมือ่ผา่นกองบรรณาธกิารรบับทความและตรวจสอบบทความเบีย้งตน้
เรยีบรอ้ยแลว้ ผา่นทางบญัชธีนาคารไดท้ี ่
  เลขทีบ่ญัช ี  795-268500-5 
  ชือ่บญัช ี  กองทนุวิจยัคณะวิเทศศึกษา 
  ประเภทบญัช ี  ออมทรพัย ์
  ธนาคารไทยพาณิชย ์จ ากดั (มหาชน) 
หมายเหต:ุ การช าระค่าธรรมเนียมในการสง่บทความเพือ่พจิารณาตพีมิพน์ัน้ มไิดถ้อืว่าบทความจะไดร้บัการตพีมิพล์งในวารสาร
วเิทศศึกษา ทุกบทความต้องผ่านกระบวนการพจิารณาของผู้ทรงคุณวุฒแิละกองบรรณาธกิารก่อน จงึจะสามารถแจ้งผลการ
พจิารณาไปยงัผูเ้ขยีนได ้วา่บทความผา่นการพจิารณาเพือ่ตพีมิพใ์นวารสารต่อไปหรอืไม่ 
 
 4.4 การพิจารณาต้นฉบบั 
      4.4.1 กองบรรณาธกิารพจิารณาเบือ้งตน้ 
      4.4.2 ผู้ทรงคุณวุฒใินสาขาวชิาที่เกี่ยวขอ้งอย่างน้อย 3 ท่าน โดยใช้วธิกีารประเมนิแบบผู้ทรงคุณวุฒแิละผู้เขียน
บทความไมท่ราบชือ่ของแต่ละฝ่าย (Double-Blind Peer Review) 
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Manuscript Submission 
 
1. Aim and Scope: 
 Journal of International Studies, Prince of Songkla University (E-ISSN: 2730-4167) is a national bilingual-
pattern (Thai and English) double-blind peer-reviewed semiannual journal published by the Faculty of International Studies, 
Prince of Songkla University, Phuket Campus, Thailand. Its aim is to provide a platform for domestic and international 
specialists, scholars, and students to publish their research works, academic articles, book reviews, and review articles 
under the interdisciplinary of humanities and social sciences, education, economics, business administration and 
management. 
 
2. Publication: Semiannual 
 Issue No. 1 January – June and Issue No. 2 July – December 
 
3. Submission: Throughout the year 
 
4. Manuscript Submission 
 4.1 Preparation of Manuscript 
  4.1.1 Article specifications 
            1) An article must conform to the aim and scope of the Journal. 
            2) The article must be written either in Thai or English.  It must not have been previously published and 
must fall under one of the following disciplines: humanities and social sciences, education, economics, or business 
administration and management.  If written in English, it should be proof-read by a native speaker before submission. 
            3) It must be written in Microsoft Word using a defined font of Browallia New. 
            4) It may be between 10 and 15 pages, using A4 paper size. 
            5) It must provide an abstract of no longer than 250 words, and be written in both Thai and English.  It 
must include the title of the article, name, and surname of the author, and 3-5 keywords  
            6) Name and surname, a highest degree, an academic title (if applicable), an institution, and an email-
address of the author must also be included. 
 
  4.1.2 Page Layout Setting 
  1) A4 paper size must be corresponded. 
         2) Single space must be used. 
  3) Upper, lower margins must be 2.54 centimeters or 1 inch. Left and right margins must be 1.78 
centimeters or 0.7 inch. 
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  4.1.3 Font Style 
  The article must be written in Microsoft Word using a defined font of Browallia New. 
 

Article Components in 
order of arrangement 

Letter 
characteristics 

Printing style Letter size 

Title Bold Left 18 
Author’s name Italic Left 12 

Institution Normal Left 12 
Abstract Normal Left 12 

Keywords Normal Left 12 
Chapter headings Bold Left 14 

Secondary headings Bold Numbered 14 
Text body Normal - 14 

Emphasis article Bold - 14 
Figure, Chart heading Bold Left 14 

Sources Bold Left 12 
Information in tables Normal - 12 

Title Bold Left 18 
 
 4.1.4 Citation 
            1.4.1 Author-date in-text citation must be placed after the sentence thereof that the citation supports, 
which includes the author’s name, year of publication, and page number (s).  For example: 
            ... (Newman & Cullen, 2012, p. 12) … 
            ... (Newman & Cullen, 2012, pp. 12-15) … 
 
            1.4.2 APA (American Psychological Association, 7th Edition) must be applied, which is accompanied 
by a full, alphabetized list of citation in an end section, usually titled “References” in English.  For example: 
  Book/ Textbook 
  Template: Author. (Year of Publication). Title. Publisher. 
  For example: 
  Kidder, T. (1981). The soul of a new machine. Little, Brown & Company. 
  Livermore, J. B., Quigley, E., & Bernanke, B. (2002). Field assessment in crisis counseling (2nd ed.). 
   Sage. 
 
   B) Journal article/ Magazine/ News 
  Template: Author. (Year of Publication). Title of article with first word capped. Journal Name,  
    Vol.(Issue No.), page range. 
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  For example: 
  Gambrill, E. D. (2001). The tide is turning: Corporeal punishment in our schools. Quarterly of Social 
   Work Teaching and Education, 27(2), 14-19. 
  
  C) Thesis/ Dissertation 
  Template: Author. (Year of Publication). Title (Dissertation degree). University, State. 
  For example: 
  Caprette, C. L. (2005). Conquering the cold shudder: The origin and evolution of snake eyes [Doctoral 
   dissertation]. Ohio State University.  
  
  D) Internet/ Website 
  Template: Author. (Year). Title. URL 
  For example:                   
  Renewable Energy Laboratory. (2008). Biofuels. http://www.nrel.gov/learning/re_biofuels.html 
  

http://www.nrel.gov/learning/re_biofuels.html
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จริยธรรมการตีพิมพผ์ลงานในวารสารวิชาการ 

         จากการที ่วารสารวเิทศศกึษา มหาวทิยาลยัสงขลานครนิทร์ จดัท าขึน้เพื่อเป็นแหล่งเผยแพร่บทความวจิยัและบทความ
วชิาการ ดงันัน้เพือ่ใหก้ารเผยแพร่เป็นไปอย่างถูกตอ้ง มคีุณภาพ โปร่งใสและสอดคลอ้งกบัมาตรฐานการตพีมิพ์เป็นทีย่อมรบักนัใน
ระดบัสากล วารสารวเิทศศกึษา มหาวทิยาลยัสงขลานครนิทร์ จงึได้ก าหนดแนวทางการปฏบิตัิและจรยิธรรมการตีพมิพ์เผยแพร่
บทความวจิยัและบทความวชิาการ โดยไดก้ าหนดบทบาทส าหรบัผูนิ้พนธ ์(Author) บรรณาธกิารวารสาร (Editor) และผูป้ระเมนิ
บทความ (Reviewer) โดยทางกองบรรณาธกิารจะเผยแพรใ่หค้นทัง้ 3 กลุม่ ทราบและถอืเป็นแนวทางการปฏบิตั ิ
 
บทบาทและหน้าท่ีของผู้นิพนธ ์ 

1. ผูนิ้พนธ์ต้องซื่อสตัย์ มคีุณธรรม โดยเฉพาะการไม่ขโมย หรอืคดัลอกขอ้ความ หรอืความคดิของคนอื่นมาเป็นของตน                  
ทัง้การเขยีนบทความวจิยัและบทความวชิาการ 

2. ผูนิ้พนธต์อ้งรบัรองวา่ผลงานทีเ่ขยีนขึน้ไดม้าจากขอ้เทจ็จรงิจากการศกึษา ไมบ่ดิเบอืนขอ้มลูและไมม่ขีอ้มลูทีเ่ป็นเทจ็ 
3. ผูนิ้พนธต์อ้งมคีวามรบัผดิชอบต่อผลงานของตนและรบัรองว่าผลงานไม่เคยถูกตพีมิพ ์หรอืก าลงัอยู่ในระหว่างขัน้ตอน

การพจิารณาตพีมิพท์ีใ่ด 
4. ในกรณีทีผู่นิ้พนธท์ าผดิขอ้ตกลงวารสารจะตดัสทิธิก์ารตพีมิพเ์ป็นระยะเวลาอย่างน้อย 2 ปี และวารสารจะแจง้หน่วยงาน

ทีผู่นิ้พนธส์งักดัหรอืผูนิ้พนธแ์ลว้แต่กรณี 
 
บทบาทและหน้าท่ีของบรรณาธิการวารสาร  

1. บรรณาธกิารมหีน้าทีพ่จิารณาคดัเลอืกบทความเพือ่เขา้สู่กระบวนการประเมนิคุณภาพเพือ่ตพีมิพเ์ผยแพร่ในวารสารโดย
พจิารณาจากความสอดคลอ้งของเน้ือหากบันโยบายของวารสารเป็นส าคญั 

2. ระหว่างการประเมนิบทความ บรรณาธกิารต้องไม่เปิดเผยขอ้มลูของผูนิ้พนธ์และผูป้ระเมนิบทความแก่บุคคลอื่น ๆ                    
ทีไ่มเ่กีย่วขอ้ง 

3. บรรณาธกิารมหีน้าทีต่รวจสอบบทความในดา้นการคดัลอกผูอ้ื่น (Plagiarism) และการน าบทความทีเ่คยตพีมิพท์ีอ่ื่น
แลว้มาเสนอเพือ่ขอรบัการตพีมิพซ์ ้า เพือ่ใหบ้ทความทีต่พีมิพใ์นวารสารไมม่กีารคดัลอกผลงานของผูอ้ื่นและไมต่พีมิพบ์ทความที่
เคยตพีมิพท์ีอ่ื่นมาแลว้ 

4. หากตรวจพบการคดัลอกผลงานของผูอ้ื่นหรอืการน าบทความทีเ่คยตพีมิพท์ีอ่ื่นแลว้ มาน าเสนอเพือ่ขอรบัการตพีมิพ์
ซ ้า บรรณาธกิารจะหยุดกระบวนการประเมนิบทความและหากบทความไดร้บัการเผยแพร่ไปแลว้ บรรณาธกิารจะใชส้ทิธใินการ
ถอดถอนบทความและแจง้หน่วยงานทีผู่นิ้พนธส์งักดัหรอืผูนิ้พนธแ์ลว้แต่กรณี 
 
บทบาทและหน้าท่ีของผู้ประเมินบทความ  

1. ผูป้ระเมนิบทความตอ้งรกัษาความลบัของบทความทีส่ง่มาเพือ่ขอรบัการประเมนิ 
2. ผูป้ระเมนิบทความตอ้งไมม่ผีลประโยชน์รว่มกบัผูนิ้พนธห์รอืเหตุผลอื่น ๆ ทีท่ าใหไ้มส่ามารถใหข้อ้คดิเหน็ไดอ้ยา่งอสิระ 

โดยผูป้ระเมนิบทความตอ้งแจง้ใหบ้รรณาธกิารวารสารทราบและปฏเิสธการประเมนิบทความนัน้ 
3. ผูป้ระเมนิบทความควรประเมนิบทความในสาขาวชิาทีต่นมคีวามเชีย่วชาญ โดยพจิารณาจากคุณภาพของบทความ

เป็นส าคญั ไมใ่ชค้วามคดิเหน็สว่นตวัทีไ่มม่ขีอ้มลูรองรบัมาเป็นเกณฑใ์นการตดัสนิบทความ 
4. หากผูป้ระเมนิบทความพบวา่ บทความทีป่ระเมนิมสีว่นหน่ึงสว่นใดทีม่คีวามเหมอืนหรอืความซ ้าซอ้นกบัผลงานชิ้นอื่น 

ผูป้ระเมนิบทความตอ้งแจง้ใหบ้รรณาธกิารทราบดว้ย 
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Publication Ethics 

The Journal of International Studies, Prince of Songkla University was created as a space for publishing research 
articles and academic articles. Therefore, in order to ensure that the dissemination is accurate, quality, transparent, and 
in line with internationally accepted standards of publication the Journal of International Studies, prescribes guidelines 
and ethics for publication, publishing research articles and academic articles by assigning the role for the author, editor, 
and reviewer, which the editorial team will inform to all three parties.  
 
Roles of Authors 

1. The author must be honest, moral, and especially not steal or copy other people's ideas or messages into 
their own research articles and academic articles. 

2. The author must certify that the written work is derived from the facts from the study and does not distort 
information and does not contain false information. 

3. The author must be responsible for his/her work and certify that the work has never been published or is not 
currently in the process of being considered published. 

4. In the case that the author makes a mistake, the journal will disqualify the publication for a period of at least 
two years and the journal will inform the organization that the author work for or studies.  

 
Roles of Editors 

1. Editors are responsible for considering the selection of articles to enter the quality assessment process for 
publication in the journals based on content consistency and the policy of the journal. 

2. During the evaluation of the article, editors must not disclose the information of the author and the person 
evaluating the article to other unrelated persons. 

3. Editors are responsible for reviewing articles for plagiarism and applying other published articles for re-
publication so that articles published in the journals do not copy the works of others and do not publish articles that have 
been published elsewhere. 

4. If detecting the copying of another person's work or bringing another article that was previously published for 
re-publication, the editor will cancel the article evaluation process, and if the article has been previously published, the 
editor will use the right to withdraw the article and notify the organization that the author work for or studies. 
 
Roles of Reviewers 

1. The reviewer evaluating the article must maintain the confidentiality of the article submitted for evaluation. 
2. The reviewer must not have any interest with the author or any other reason that makes it impossible to give 

comments freely. If so, the article reviewer must notify the editor of the journal about the result of the evaluation to decide 
to accept or refuse the article. 

3. The reviewer of the article should evaluate articles in the field of study to consider the quality of the article 
and not use personal opinions that do not have support information as criteria for judging articles. 

4. If the reviewer finds that the evaluated article has any part that has similarities or duplication from other works, 
the reviewer must also inform the editor.
 



 


